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 Deel 5 in de  Erika Foster-serie


  



 ‘Een  meeslepend steekspel.  Een prima speurder  waar  ik meer van wil  horen.’  Trouw  over Het  meisje in het ijs


 



  Voor de fans  van  Karin Slaughter  en  M.J.  Arlidge


 



 De  koffer  was  zwaar  verroest. Erika  Foster  hield stug  vol en  uiteindelijk  gaf hij  mee. Maar  de inhoud  van de  koffer overtrof  haar  ergste nachtmerries.


  



 Wanneer  een gehavende  koffer  met  het  verminkte lichaam van  een  jonge  man aan  de oever  van de  Theems  aanspoelt,  is  zelfs rechercheur Erika  Foster  geschokt. Ze  heeft  al heel wat gruwelen  voorbij  zien komen  in  haar leven, maar dit  heeft  ze nooit  eerder gezien.  Terwijl Erika  en  haar  team de zaak voorbereiden Ieggen ze  de  link  met  een  ander slachtoffer,  een jonge  vrouw die  twee weken  eerder in  een  vergelijkbaar type koffer  werd gevonden.


  Erika realiseert  zich dat ze  op  het spoor  is  van een  seriemoordenaar, die klaar is  om opnieuw  toe  te  slaan. Nog voordat ze  een  volgende  stap kan  zetten,  wordt  zij  zelf slachtoffer van een brute  aanval. Maar  Erika is een doorzetter,  en  niets  zal  haar tegenhouden. Dan blijkt  het leven  van  twee kinderen van haar collega  in gevaar,  en wordt  de situatie nog nijpender. En  in die  race tegen de klok  doet  Erika een  nieuwe schokkende  ontdekking:  er is  meer  dan één moordenaar.


  



  Over  de  boeken van  Robert Bryndza


  ‘Intrigerend... de  Erika  Foster-reeks  kan zeker  iets  toevoegen aan  het  welgevulde rijk der  spannende  boeken.’ De  Telegraaf


  



 ‘Goed nieuws:  er is  een nieuwe,  sterke  Britse inspecteur opgestaan: Erika  Foster.’ Zin


  



 ‘Het  meisje in het ijs  is  een  topthriller die je via  onverwachte  wendingen meevoert  naar  een verrassend einde.’ Margriet


  Robert  Bryndza


 



  



 



  Koud bloed


  



  Ze werd  verliefd op  een moordenaar.


 Nu  is ze er  zelf ook  een.


 Voor  mijn vader  en moeder,  met  al mijn  liefde


  Hell is empty and  all the  devils are  here.


 



 – William  Shakespeare,  The Tempest


 1


 MAANDAG 2 OKTOBER  2017


 Inspecteur  Erika  Foster beschermde  haar ogen tegen  de kletterende  regen. Ze  liep  samen met haar  collega  Moss langs de  South Bank,  de promenade  op  de zuidoever  van de  Theems. Het  was eb, waardoor  het  water  als  een bruine sliert door het  slib stroomde.  De  drooggevallen rivierbodem lag bezaaid  met  bakstenen en  afval. De portofoon in  de zak  van  Erika’s lange  zwarte  jas  kraakte blikkerig, en ze hoorde de agent op de  plaats delict vragen  waar ze bleven. Ze haalde  het  toestel tevoorschijn en antwoordde: ‘Hier inspecteur Foster. We zijn er over twee  minuten.’


  De ochtendspits was nog aan  de gang  toen de hemel  betrok; een deprimerende nevel daalde op Londen  neer. Ze versnelden hun  pas  en liepen langs de hoge kantoorflats  van IBM en  het  hoekige  witte gebouw van ITV. Hier boog de South Bank  scherp naar  rechts en verbreedde zich daarna tot  een  met bomen  beplante promenade die naar het National Theatre  en  de  Hungerford  Bridge leidde.


 ‘Daar  is het, chef,’ zei Moss, die  hijgend bleef  staan.


 Drie meter lager,  bij de drooggevallen rivierbedding, stond een groepje mensen op een wit  zandstrandje.  Erika wreef over de plek  waar ze een steek in  haar  zij voelde. Ze was ruim een  meter tachtig, een kop  groter dan Moss. Haar  korte blonde  haar plakte verregend aan haar hoofd.


 Moss keek haar onderzoekend aan  en  zei: ‘U  zou eens  wat minder moeten roken.’ Ze streek de natte slierten rood haar uit  haar gezicht.  Ze had een  sproeterig gezicht, en haar ronde wangen waren rood  van inspanning.


 ‘Jij  zou eens wat  minder  Marsen moeten eten,’ kaatste Erika de  bal  terug.


 ‘Dat doe ik al.  Ik zit nu op één  als ontbijt,  één als lunch  en ’s  avonds een  goede maaltijd.’


 ‘Ik volg  met  mijn sigaretten hetzelfde  dieet,’ verklaarde Erika grijnzend.


 Ze kwamen  bij een stenen trap die naar  de rivier leidde.  Op de treden  was rivierwater achtergebleven;  de laagste twee waren glad van de algen.  Het strandje was vier  meter breed en  liep door tot aan het viezige bruine  water.  Erika en Moss  haalden  hun  legitimatiebewijs tevoorschijn, waarna het groepje nieuwsgierigen uiteenweek om  hen  door  te laten.  Een vrouw, een  zogeheten special constable, stond op wacht bij een grote, gehavende,  bruine stoffen koffer die  voor een deel in het zand was weggezakt.


  ‘Ik heb geprobeerd  iedereen  weg te sturen, mevrouw, maar ik wilde de plaats delict  niet  onbeheerd  achterlaten,’ zei de jonge  vrouw,  in de regen  omhoogturend naar  Erika. Ze was klein en mager,  maar keek  vastberaden uit  haar ogen.


 ‘Ben je  hier in je eentje?’  vroeg Erika. Ze keek naar de  koffer. Door een rafelige scheur staken  twee bleke, opgezwollen  vingers.


  Ze knikte.  ‘Mijn collega moest  weg omdat er in  een van  de kantoorgebouwen een alarm was afgegaan.’


 ‘Dit kan echt niet,’ zei Moss.  ‘Special constables moeten altijd  met z’n tweeën  zijn. Dus jij hebt  ook al in je  eentje een nachtdienst gedraaid, hier  in Central London?’


  ‘Oké, Moss...’  begon Erika.


  ‘Nee, chef, dit is niet oké. Special constables  zijn nota bene vrijwilligers! Waarom  is er  geen  geld beschikbaar voor meer  blauw op  straat?’


 ‘Ik ben bij de  special constabulary gegaan in  de hoop door te kunnen stromen naar een fulltimebaan als agent,  en ik...’


  ‘Het gebied moet worden  afgezet voordat alle forensische sporen zijn verdwenen,’ onderbrak Erika haar.


 Moss knikte, en samen met de special constable  begon ze de toegestroomde  nieuwsgierigen naar  de trap te dirigeren.  Erika zag een  bejaarde man op  het strandje,  die vlak bij de hoge kademuur  twee kleine kuilen in het zand  had gegraven.  Hij  had lang  grijs haar  en  droeg een kleurige poncho. Zonder  zich iets aan te  trekken van de regen  en van wie  dan  ook groef hij  rustig  door.  Erika haalde haar portofoon tevoorschijn en  vroeg om versterking van geüniformeerde  agenten.  Het bleef onheilspellend stil aan de andere kant  van de lijn.  Ze  zag dat  de man in de poncho Moss  negeerde en zijn activiteiten niet staakte.


 ‘Ik wil  u verzoeken hier weg te gaan, de trap op,’  zei Erika. Ze liep bij de koffer weg en  ging naar hem toe.  Hij  keek  even op en ging vervolgens  rustig door  met het gladstrijken van een bergje zand,  dat nat  was van  de regen.  ‘Hallo,  meneer? U.  Ik heb het tegen u.’


 ‘En  wie mag u  dan  wel niet  zijn?’ vroeg hij verontwaardigd. Hij nam haar van top  tot teen  op.


 ‘Ik ben inspecteur Erika Foster,’ zei ze. Ze liet haar ID zien. ‘Dit is  een plaats delict. Ik wil u  dringend verzoeken hier weg te gaan.  En  wel onmiddellijk.’


 Hij onderbrak zijn werkzaamheden  en  leek haar woorden als  een persoonlijke belediging  op  te  vatten. Het was bijna  komisch om te zien.


 ‘Mag u  wel zo  onbeschoft zijn?’


 ‘Wel tegen mensen die zich  op een  plaats delict bevinden, ja.’


 ‘Maar  dit is mijn  enige  bron van inkomsten. Ik mag hier mijn  zandsculpturen  maken.  Daar heb ik  toestemming voor van de  Westminster Council.’


 Hij zocht in  de zakken van  zijn poncho en  haalde  een gelamineerd  pasje tevoorschijn, waarop zijn foto prijkte. Het plastic werd nat van  de regen.


 Een  stem  klonk  door Erika’s portofoon. ‘Hier agent Warford, en  agent  Charles.’ Ze  zag twee jonge agenten  die zich naar  de menigte bij de trappen haastten.


 ‘Overleg maar  met  inspecteur Moss. Ik wil dat de South Bank  wordt  afgesloten, vijftien meter in beide richtingen,’ zei ze in de portofoon,  waarna ze het  toestel weer  in  haar zak  liet glijden. De bejaarde man had nog steeds  zijn  pasje in de  hand. ‘Berg die maar  weer op.’


 ‘U hebt bedroevend slechte  manieren,’ zei  hij,  zijn  ogen samenknijpend tegen de regen.


 ‘Zeker, en het zou ook een bedroevend  slechte zaak  zijn als ik u  moet laten arresteren. Kom op,  weg hier.’


  Langzaam kwam hij overeind. ‘Praat u  altijd zo tegen getuigen?’


 ‘Waar bent u dan getuige  van geweest?’


  ‘Ik heb die koffer uitgegraven.’


 ‘Lag die dan onder het zand?’


 ‘Voor  een deel wel. Gisteren lag hij hier nog niet.  Ik  kom hier elke dag;  het zand wordt  door het getij verplaatst.’


  ‘Wat komt u  hier  elke dag doen?’


 ‘Ik  ben zandkunstenaar,’ verklaarde hij trots. ‘Dit  is  mijn vaste  stek.  Ik kan een zeemeermin op een  rots  maken, met omhoogspringende vissen. Heel populair bij...’


  ‘Hebt u  de koffer aangeraakt of iets verplaatst?’ vroeg Erika.


  ‘Natuurlijk niet.  Ik ben meteen opgehouden toen ik zag... toen ik zag dat de koffer uitpuilde  en dat er... vingers uit staken.’


  Erika zag  dat hij echt ontdaan was.


  ‘Goed. Gaat u maar de  trap op, dan  kunt u een  verklaring afleggen.’


 De twee agenten en  de special constable  hadden de promenade afgezet. Moss  voegde zich  bij Erika  nadat de  oude man de trap op was gegaan. Er was verder niemand meer op het strandje.


 Ze trokken  latex handschoenen  aan  en liepen naar de koffer. De nagels van de vingers die eruit staken waren  zwart geworden.  Voorzichtig groef Moss het zand om de koffer weg, tot de verroeste  rits  tevoorschijn kwam. Na een  paar voorzichtige pogingen slaagde Erika erin om de rits in beweging te krijgen. Samen met Moss deed ze de koffer open.  Er  liep  wat water uit.  In de koffer was het naakte  lichaam  van  een man gepropt. Moss deinsde achteruit  en bracht haar onderarm naar haar neus. De geur van ontbinding en stinkend water drong  tot  achter in hun  keel door. Erika deed even haar ogen dicht. Toen ze opnieuw keek,  zag ze dat het  lichaam wit en gespierd was. De  huid leek op bleek vet en  was  begonnen te schilferen. Hier  en daar stak er bot doorheen.  Erika tilde de torso  voorzichtig  een eindje op.  Eronder  lag een hoofd, met slierten zwart  haar.


 ‘Jezus, hij is  onthoofd,’ zei Moss. Ze wees op de hals.


 ‘En zijn benen zijn afgehakt,  zodat alles in de koffer paste,’ merkte Erika op.


 Het opgezwollen, ernstig toegetakelde hoofd was onherkenbaar.  Tussen grote paarse  lippen stak een  opgezwollen zwarte tong. Voorzichtig legde  Erika de torso  terug  op het hoofd,  waarna  ze de koffer dichtdeed. ‘De forensische dienst moet worden  ingeschakeld.  Zo  snel  mogelijk. Ik weet niet hoe  lang het  duurt voordat het weer hoogwater wordt.’
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   Een uur later was de forensisch  patholoog met zijn team ter plekke. De  regen kwam nog steeds met bakken uit de hemel, en de  mist had  zich  verdicht, waardoor het  bovenste deel van  de omliggende  gebouwen  aan het zicht  werd  onttrokken. Ondanks de regen hadden zich bij beide  politieafzettingen nog meer  nieuwsgierigen verzameld.  Er  was inmiddels een grote witte tent om de  koffer geplaatst. Het tentdoek stak grimmig af tegen het  vieze water dat iets verderop voorbijstroomde.


   Door de felle spots die in de krappe ruimte waren opgesteld, was het er ontzettend  warm. Erika en Moss hadden  blauwe overalls  aangetrokken en stonden bij Isaac  Strong,  de forensisch  patholoog. Strong zat op zijn hurken bij  de koffer en  was  in het gezelschap van twee  assistenten en een forensisch fotograaf. Isaac was een  lange, slanke man. Hij droeg een mutsje en een  mondkapje; alleen zijn milde bruine  ogen en  zijn dunne wenkbrauwen waren onbedekt.


  ‘Wat kun je ons vertellen?’ vroeg Erika.


   ‘Het lichaam heeft al  een tijdje in  het water gelegen, kijk  maar naar  die gele en groene  plekken op de huid,’ zei hij. Hij  wees naar de maagstreek en de buik. ‘Door de lage temperatuur van het water  is  het ontbindingsproces  vertraagd.’


  ‘Noemt u dat  vertraagd?’ Moss bracht  een hand naar  haar mondkapje. De  lijkgeur was  niet te harden. Ze keken zwijgend naar het  in stukken gehakte lichaam. Alle lichaamsdelen waren zorgvuldig in  de koffer gestopt.  De  benen waren aan  weerszijden van  de romp gelegd, met de knieën in de hoeken,  rechtsboven en  linksonder. De  armen lagen kruiselings over de romp, en  het hoofd was eronder geplaatst.


   Een van Isaacs assistenten ritste een vakje aan de  binnenkant van de koffer open.  Er bleek een afgesloten plastic  zakje in  te zitten, met  een  gouden trouwring, een horloge,  en een gouden halsketting.  De vrouw hield het zakje in het licht  en  keek er met  grote ogen  naar.


  ‘Dit zouden spullen van hem kunnen zijn, maar  waar zijn zijn kleren?’ zei Erika. ‘Het is alsof hij niet  zozeer gedumpt als wel verpakt  is. Is er een ID gevonden?’  voegde ze er  hoopvol aan toe.


   De forensisch fotograaf boog zich naar  het lichaam toe  en  maakte  twee foto’s. De anderen knipperden met hun  ogen nadat hij had geflitst. Met een  gehandschoende hand doorzocht Isaacs assistente het vakje  en schudde haar hoofd.


  ‘Een lichaam zo zorgvuldig in stukken hakken en  ook de waardevolle bezittingen in de koffer leggen wijst op een planmatige  aanpak,’ zei Isaac.


  ‘En waarom  zouden  ze  die spullen  erbij hebben gedaan? Die hadden ze toch net zo goed kunnen houden? Het lijkt  wel of  degene die dit  gedaan  heeft ons voor de gek wil houden,’ zei  Moss.


  ‘Als ik  dit zo zie, denk  ik aan  de onderwereld of aan drugs, maar dat is iets waar jullie je maar over moeten buigen,’ zei Isaac. Erika knikte. Een van  de assistenten tilde de romp op,  waarna de fotograaf een  foto van  het hoofd nam.


    ‘Goed, ik ben  hier klaar,’ zei de fotograaf.


  ‘Laten we  het lichaam hier weghalen,’ zei Isaac. ‘Straks  komt de vloed opzetten.’


  Erika  zag dat een van de voetafdrukken in het zand zich al met water vulde. In de tentopening verscheen  een jongeman in  een blauwe overall, die  een brancard en  een zwarte bodybag  bij zich had.


  Erika en Moss stapten  de tent uit  en keken toe hoe  Isaacs assistenten de zak openritsten, hem openvouwden en  probeerden  de koffer voorzichtig op de brancard  te leggen. Toen ze de  koffer  een meter van  de grond  hadden getild, bleef hij  ergens haken. Bijna lieten  ze hem uit hun handen vallen.


   ‘Wacht, stop, stop!’  zei Erika. Ze  ging weer naar binnen. Het licht  van de lampen viel op de onderkant  van  de drijfnatte koffer.  Een  stuk touw was  met de koffer verstrengeld geraakt, en  de inhoud ervan  begon te schuiven.


    ‘Schaar, snel,’ blafte  Isaac. Haastig haalde  een  van de assistenten een steriele schaar  uit de  verpakking  en gaf hem aan  Isaac. Hij  bukte zich en knipte  het touw  aandachtig door, waarna  de koffer zonder  problemen werd  opgetild en op de brancard werd gelegd. Isaac gaf de schaar en het  touw  af,  die elk apart  in een zakje  werden gedaan en werden gelabeld. Toen werd de  bodybag dichtgeritst,  om de koffer heen.


  ‘Na de autopsie neem  ik wel contact op,’ zei Isaac. Hij vertrok met  zijn twee assistenten, die de  brancard door het zand zeulden.  De wielen  lieten diepe sporen achter.


  



   Toen Erika en Moss  hun beschermende  kleding  hadden teruggegeven, kwamen ze op de promenade langs de South  Bank Nils  Åkerman tegen, het hoofd van de  forensische dienst, die  net met zijn  vijfkoppige  team arriveerde om  forensisch bewijsmateriaal te verzamelen. Erika keek naar het strandje en het oprukkende  water en  betwijfelde of ze veel geluk zouden  hebben.


   Nils  was een lange, magere  man  met indringende blauwe  ogen, die vandaag lichtelijk bloeddoorlopen waren. Erika vond hem er futloos en afgepeigerd uitzien.


   ‘Lekker  weer  voor  eendjes,’ zei hij in  het voorbijgaan met  een  hoofdknikje. Hij sprak uitstekend  Engels met een licht Zweeds accent. Erika en Moss kregen allebei  een paraplu  en  zagen dat Nils  en  zijn team het steeds  kleiner wordende strand betraden. Het kolkende water stroomde nu  op  ongeveer dertig centimeter langs de tent. Door de aanhoudende regen stond  het water  hoger dan  normaal.


    ‘Ik kan helemaal niks met zijn gevoel  voor humor,’ zei Moss. ‘Ziet u eendjes  zwemmen?’


   ‘Volgens mij  bedoelde hij alleen maar te zeggen dat eenden  gesteld  zijn op dit weertype. Bovendien: wie  zegt dat  hij  het als grap  had bedoeld?’


  ‘Aan de manier waarop hij dat  zei kon je horen  dat het  grappig bedoeld was. Ik  heb gehoord dat Zweden een heel  apart gevoel voor humor  hebben.’


   ‘Alles goed en wel, maar laten we bij de les blijven,’  zei  Erika. ‘De koffer  kan heel goed stroomopwaarts in  de rivier  zijn gedumpt en door  de stroming zijn  meegevoerd tot  hij achter het touw bleef haken.’


   ‘Die  koffer kan overal in het water zijn gegooid,’ zei  Moss. Erika keek om zich heen naar de gebouwen,  en tuurde over  de druk  bevaren rivier naar  de overkant. Een  binnenschip voer  tuffend voorbij en braakte  zwarte rook uit, en twee  lange,  lage watertaxi’s gingen tegen de  stroom in de andere  kant op.


   ‘Je  moet  wel heel dom zijn als je hier  een lichaam in het water gooit,’ zei Erika. ‘Alle kantoren  kijken  hierop uit, en  die zijn dag  en nacht open. Bovendien moet je dan  met dat  lichaam  langs de South Bank zeulen, langs alle barretjes en  kantoorgebouwen. Er zijn beveiligingscamera’s en ooggetuigen.’


   ‘Mensen kunnen soms heel domme  dingen  doen. Iemand met  een beetje lef zou hier wel  een lichaam  kunnen dumpen. Er zijn allerlei  vluchtroutes  waarlangs je zou kunnen verdwijnen,’ zei Moss.


  ‘Daar hebben  we niet veel aan.’


   ‘Nou, chef, degene  die dit op zijn geweten heeft mogen we  niet onderschatten.  Of moet ik zeggen: “misonderschatten”?’


   Erika rolde met haar  ogen. ‘Kom, laten we eerst maar een broodje halen. Kunnen we daarna terug naar het bureau.’
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   Tegen het eind  van de  middag  stapten Erika en  Moss het politiebureau in Lewisham Row binnen.  Ze waren drijfnat; het  had de hele  dag door  geregend. De nieuwbouw rond het politiebureau,  waarmee  een begin was gemaakt  toen  Erika naar South London werd overgeplaatst,  was bijna voltooid, en het  acht verdiepingen tellende  politiebureau  werd  nu ingesloten  door  torenflats met luxe appartementen.


  Brigadier Woolf zat achter de balie in  de rommelige  receptie. Hij  was een  forsgebouwde man met  lichtblauwe  ogen en  een vlezig, bleek gezicht met dubbele kin, die over  de kraag van  zijn keurig gestreken, witte overhemd uitstulpte. Hij was  in gesprek met  een magere jonge vrouw met  een paardengezicht. Ze had een  mollig peutertje op haar knokige  heup. Het jongetje had  een grote  zak snoepjes in zijn knuistje, volgde ogenschijnlijk het  gesprek dat zijn moeder met  Woolf voerde  en kauwde  ondertussen aan één stuk door.


   ‘Hoe lang moeten  we hier  nou nog blijven  wachten?’ vroeg ze op hoge  toon. ‘Ik heb  wel wat beters te doen,  hoor.’


   ‘Dat hangt van uw vriendje  af, en van  de 300 gram cocaïne  die we in zijn achterste hebben  gevonden,’  zei  Woolf,  die zich niet  uit het veld  liet slaan.


  ‘Laat me niet lachen. Ik wil wedden dat jullie hem erin hebben geluisd,’  zei ze. Ze priemde een lange, roze gemanicuurde vinger  in zijn richting.


  ‘Wilt u beweren dat we dat  spul eigenhandig bij hem  hebben  ingebracht?’


  ‘Donder toch  op,’ zei ze.


   ‘Uw moeder  mag  uw  schoolgeld wel terugvragen. Weggegooid geld.’


   Het meisje leek  in verwarring te zijn gebracht. ‘Waar heb u het over? Ik  heb mijn school  al  jaren  geleden  afgemaakt, hoor.’


  Woolf schonk  haar  een aimabele glimlach en gebaarde  naar een lange rij verschoten groene plastic stoeltjes onder een prikbord vol affiches. ‘Neemt u plaats, mevrouw.  Ik geef  wel  een seintje wanneer ik  meer  weet.’  Het meisje nam Erika en  Moss van top tot teen op en slenterde naar een  van  de plastic  stoeltjes  toe.  Erika moest  denken aan  haar  eerste dag in Londen  nadat  ze vanuit  Manchester was overgeplaatst.  Ze had op precies  dezelfde plek gezeten en had  Woolf de wind van  voren gegeven omdat ze zo lang moest wachten. Ze verkeerde  natuurlijk wel  in andere omstandigheden.


   ‘Goedemiddag,  dames. Regent het?’ zei Woolf toen hij hen totaal  verregend  zag binnenkomen.


    ‘Het miezert een  beetje,’ antwoordde  Moss grijnzend.


   ‘Is ze er?’  vroeg Erika.


  ‘Ja.  De  hoofdinspecteur zit hoog  en droog in  haar kamer,’ zei hij.


    Het meisje met het  peutertje propte een handjevol snoepjes in haar  mond  en maakte smakkende geluiden  terwijl ze  dreigend in  hun richting  keek.


   ‘Stik er niet in, mevrouw; mijn kennis van de heimlichgreep  is een beetje weggezakt,’ zei Woolf. Hij drukte op een  knop,  waarna de  deur  zoemend voor  Erika  en Moss openging. Hij boog zich naar hen toe en zei zacht:  ‘Ik  ben  zo dicht  bij mijn pensionering  dat ik die al bijna kan  aanraken.’


  ‘Hoe lang nog?’ vroeg Erika.


   ‘Nog zes maanden  te gaan,’ zei hij.


  Ze schonk hem een glimlach. De deur viel met  een klik achter  hen dicht.  Ze liepen een lange,  lage  gang  door, langs  kantoorruimtes waar telefoons rinkelden en administratief  personeel aan  het werk was.  Het was  een druk politiebureau, het  grootste ten zuiden van de Theems, en had een  groot gedeelte van Londen  en het  grensgebied met Kent als werkterrein.  Ze namen de  trap naar de  kelder, begroetten  een  paar  agenten die net aan hun dienst begonnen, en liepen naar hun kluisje  om  hun haar en gezicht af te drogen.


  ‘Ik zal  in  de  vermiste personen duiken,’ zei Moss.  Ze trok haar doorweekte trui  uit en knoopte haar blouse los.


  ‘Ik zal zien of  ik meer mankracht  kan  lospeuteren,’ zei Erika.  Ze  rook aan  een witte blouse die ze achter in  haar kluisje had gevonden.


  



   Toen  Erika  droge kleren  had aangetrokken,  ging ze de trap  op naar het kantoor van  de  hoofdinspecteur. Lewisham  Row  was een oud,  vervallen gebouw dat  uit de jaren  zeventig van  de vorige eeuw  stamde, en door alle  bezuinigingen  was het raadzaam om niet met de  lift te  gaan, als je tenminste niet  de kans wilde  lopen urenlang  vast  te komen  zitten.  Ze liep  met twee  treden tegelijk naar de achtste verdieping.  Een  groot raam  keek uit over zuidelijk Londen, met  het altijd vastzittende  verkeer op de ringweg, het hart  van Lewisham met de rijtjeswoningen  tot aan het groene Kent.


  Ze klopte aan  en  ging  naar  binnen. Hoofdinspecteur Melanie Hudson zat achter haar bureau en ging  deels verscholen achter hoge stapels  papierwerk. Ze was  een kleine,  magere vrouw en kwam met haar  korte, mooie blonde haar  onschuldig over, maar  schijn  bedroog, want soms, als  de situatie  dat  vereiste, kon  ze  als een harde tante  uit  de hoek komen. Erika keek om zich heen. Het was  er  net zo rommelig als in de rest  van het gebouw.  De planken  aan de muur  waren nog leeg, en hoewel Melanie hier al  maanden geleden was ingetrokken, stonden  er achter  in het vertrek nog steeds dozen  die  uitgepakt moesten worden. Haar  jas hing netjes aan een van de drie haken bij de  deur.


   ‘Ik  kom net  terug  van een plaats  delict  in  South  Bank. Blanke man, ernstig toegetakeld. Hoofd, armen  en benen  waren van zijn romp  gescheiden, en alle  lichaamsdelen waren  zorgvuldig  in een koffer  gestopt.’


  Melanie staakte  haar  schrijfwerk  en keek op. ‘Een  blanke man?’


  ‘Ja.’


  ‘Dus je  denkt  niet aan racistische motieven?’


    ‘Ook als blanke kun je op racistische gronden om zeep worden geholpen.’


   Melanie keek haar meewarig aan.  ‘Dat weet  ik ook wel, Erika. Ik vraag het alleen  maar  voor  de zekerheid.  Sinds  de Brexit is  de top extra gevoelig voor misdrijven met een racistische achtergrond.’


  ‘Het is nog  te vroeg om  daar iets over te zeggen. Het zou een afrekening binnen het  criminele circuit kunnen zijn,  of een moord  op racistische  gronden, of misschien is hij vermoord omdat hij  homo was. Hij is  hoe dan ook gewelddadig aan zijn einde gekomen. Hij is  naakt in de koffer gestopt, met een  horloge,  een  ring  en een kettinkje  erbij. We weten niet of die sieraden van  hem waren.  Ik wacht nog op de uitslagen  van de autopsie en de forensische dienst. Als ik meer weet, meld ik me wel weer.’


  ‘Heb je veel omhanden, Erika?’


   ‘Ik heb net een onderzoek  naar  een gewapende overval met  een  dodelijk slachtoffer afgerond,  en er spelen nog een  paar zaken op  de achtergrond. Ik wil eerst  uitzoeken of  dit lijk te identificeren is,  al zal  dat best  lastig zijn. Het gezicht is ernstig toegetakeld, en hij heeft een hele  tijd in het water gelegen.’


   Melanie knikte. ‘Was  het een grote  koffer?’


  ‘Ja.’


   ‘Het is tegenwoordig  erg  moeilijk om grote koffers te krijgen.  Ik had  er laatst een nodig voor de herfstvakantie, maar grote  koffers  worden  niet meer gemaakt vanwege de beperkingen  die  de vliegmaatschappijen hebben ingesteld.  Als je  tegenwoordig  meer  dan  vijfentwintig kilo  wil  meenemen, betaal je  je gewoon blauw.’


    ‘Hebt u misschien belang  bij  de koffer  als  de forensische dienst  er klaar mee  is?’


  ‘Heel  grappig. Maar  toch is het iets om  rekening mee te houden.  Er  zijn  niet veel bedrijven meer  die koffers maken waar voldoende  strandkleding voor  twee weken in past, laat staan  dat je er een volwassen  vent in kunt  opbergen.’


   ‘Hoe  zit  het  met de beschikbare mankracht? Hoeveel man kan ik van u krijgen? Ik wil graag Moss en John McGorry  in mijn team. En brigadier Crane  is een goede teamspeler.’


   Melanie blies  haar wangen  bol en begon in haar papieren te rommelen.


  ‘Akkoord.  Moss en McGorry moet  lukken. Plus iemand ter  ondersteuning. Laten we kijken hoe ver  we  dan komen.’


  ‘Goed,’ zei  Erika.  ‘Maar dit  lijkt  me een rare zaak. Ik heb zo’n gevoel  dat ik  een groter team nodig zal hebben.’


  ‘Meer krijg je voorlopig niet  van me. Hou me op de hoogte,’  zei  Melanie. Ze richtte  zich weer  op  haar papierwerk.


  Erika kwam  overeind,  maar bij de deur bleef ze  even staan. ‘Waar gaat u met vakantie naartoe?’


  ‘Jekaterinenburg.’


  Erika trok een wenkbrauw  op.  ‘Jekaterinenburg, in Rusland?’


  Melanie rolde  met haar ogen.  ‘Vertel mij  wat.  Mijn  man heeft iets met exotische vakantiebestemmingen.’


  ‘Nou, als u  in oktober  naar Jekaterinenburg  gaat, hoeft  u in  elk geval  geen  zonnebrandcrème  mee te nemen.’


  ‘Doe de  deur achter je dicht,’ bromde  ze.


  Erika  onderdrukte een grijns en stapte de gang in.
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  Erika pakte een beker koffie en een reep  chocola  uit de snoepautomaat,  en nam de trap  terug naar de  vierde  verdieping, waar ze een kleine werkkamer  had. Het was  een krappe,  rechthoekige ruimte. Het bureau lag  vol stapels papieren,  er stond een computer, en aan de muur hingen wat planken. De regen kletterde tegen  een raampje dat  uitkeek op het parkeerterrein. Ze deed de deur dicht en ging  met haar chocola en haar dampende beker koffie  achter  haar bureau  zitten.  In de  verte  rinkelde een telefoon, en aan het krakende geluid  op de gang hoorde  ze  dat er iemand langsliep.  Ze miste  de  kantoortuinen van  Bromley Station en West End Central,  de  politiebureaus  waar  ze de  afgelopen  jaren gewerkt had. Deze vier  muren kwamen op  haar  af. Ze had nu  al  acht lange  maanden geen  recherchekamer meer vanbinnen gezien  en geen grote zaak  gehad waar  ze  haar tanden in kon zetten.


  Tegenover haar hing een oude kaart  van de Theems aan  de muur, en  tot nu toe had ze er  nog weinig aandacht aan geschonken. Ze scheurde de wikkel van de reep,  nam een flinke hap en liep  om het  bureau  heen om de kaart wat  beter  te bekijken. Het was geen operationele kaart,  maar  een artistieke impressie, zwart-wit,  een  afbeelding van het hele stroomgebied. De Theems  begint bij Oxford,  is 346 kilometer lang, stroomt door Londen  en mondt  bij  de Thames  Estuary  in zee uit.  Erika volgde met een  vinger het stroomverloop  tot  Teddington Lock, waar de getijdeninvloed  nog te  merken was, en verder, door Twickenham, Chiswick  en Hammersmith  naar Battersea,  en dan door het  centrum van Londen, tot  aan de plek waar  de koffer  met  het in stukken gehakte  lijk was  aangetroffen.


  ‘Waar is die koffer in het water gegooid?’ vroeg ze met haar mond vol  chocola. Ze probeerde plekken te  bedenken waar  je  dat ongezien  zou  kunnen doen.  Richmond?  Chiswick? Chelsea Bridge? Battersea  Park? Toen  dacht  ze aan de South Bank,  bepaald geen afgelegen gebied,  met beveiligingscamera’s op  elke  straathoek.  Ze propte het laatste stukje  chocola in haar mond,  draaide zich om en liet haar blik door het krappe kantoortje  gaan. Op het systeemplafond zaten bruine  lekkageplekken, en  op de planken aan de  muur  stonden spullen  die haar  voorgangers daar hadden  achtergelaten: een kleine pluizige cactus,  een plastic penhouder in  de vorm van een groen stekelvarkentje,  en een serie  verstofte handleidingen voor software  die allang verouderd  was. Een zeurend  stemmetje in haar hoofd zei: Had ik  dan toch die promotiekans moeten grijpen?  Iedereen  had  verwacht dat ze zou ingaan  op het  aanbod om  hoofdinspecteur  te  worden, maar ze wist dat ze dan  de  hele dag achter een bureau zou zitten om  taken af te  vinken,  prioriteiten te stellen en de regels in acht te  nemen – en  wat  nog  het ergste was: ze zou anderen  op hun nek  moeten  zitten om ervoor  te zorgen dat zij  zich ook aan  de  regels  hielden. Erika was zich ervan bewust dat ze weliswaar een gezond ego had,  maar zich  nooit zou laten inpakken door  de belofte  van  een invloedrijke  positie,  een chique functieomschrijving  of een hoger salaris. Op straat zijn, de handen uit  de mouwen steken, complexe  zaken oplossen en schurken  achter slot  en grendel zetten: dat waren de dingen  waarvoor ze ’s morgens haar  bed uit kwam.


  Schuldgevoelens hadden ook  een rol gespeeld.  Ze dacht aan haar collega,  James Peterson. Peterson was meer  dan een collega,  hij was ook haar... vriendje? Nee. Wanneer je vijfenveertig  was, was  je  te oud om vriendjes te hebben. Partner  dan? Partners  werkten op advocatenkantoren. Maar hoe dan  ook, ze had  het verprutst.  Bij  het  laatste grote  onderzoek  dat  ze samen  hadden  gedaan – een ontvoeringszaak – was Peterson in zijn maag  geschoten. Als  leidinggevende had  zij de beslissing genomen om zonder back-up te  proberen het  slachtoffer te bevrijden.  Peterson had de buikwond weliswaar overleefd, al was het kantje boord geweest,  en ze hadden  het leven  van een jonge  vrouw gered en een gevaarlijke seriemoordenaar opgepakt,  maar hun relatie had een flinke knauw gekregen, zoals te  voorspellen  was. Peterson had zeven maanden van zijn leven opgeofferd aan  een pijnlijke revalidatie, en nog  steeds was het  niet duidelijk wanneer hij weer  aan het werk kon.


   Erika verfrommelde de  chocoladewikkel en gooide het  propje  naar de prullenbak  in de hoek. Ze miste, en het papiertje  kwam op het  kleed  terecht. Ze  liep ernaartoe om  het op  te  rapen, en toen ze  zich bukte werd er aangeklopt. De  deur  ging vrijwel onmiddellijk  open en kwam  tegen haar  hoofd aan.


    ‘Jezus!’ riep ze.  Ze greep naar haar voorhoofd.


   Brigadier  John  McGorry tuurde  om het hoekje; hij  had een dossier bij zich.


   ‘Sorry, chef. Beetje krappe bedoening hier, hè?’ Hij was  begin twintig,  had een aantrekkelijk gezicht, een  puntgave  huid  en kort,  donker haar.


  ‘Je meent het,’ zei  ze. Ze gooide  het propje in de prullenbak en kwam  overeind, nog steeds wrijvend  over de pijnlijke plek op  haar hoofd.


   ‘Moss  heeft me net ingelicht over  dat lijk in  de koffer. Ze  vertelde me  dat  ik  aan uw  team  ben toegevoegd.’


   Erika ging  achter  haar  bureau zitten.


  ‘Ja. Overleg  maar  met Moss. Ze  probeert de identiteit van het slachtoffer te  achterhalen. Waar heb jij  je de  afgelopen maanden mee beziggehouden?’


  ‘Ik zat op  de  tweede verdieping, bij Lorna Mills  en  Dave Boon.’


   ‘Mills  &  Boon? Dat  is  toch die uitgeverij  van romantische boekjes?’


  McGorry grinnikte.  ‘Ja, maar voor mijn liefdesleven heeft  het niet veel opgeleverd. Ik heb overuren moeten maken  om te onderzoeken of er racistische misdrijven zijn gepleegd  die mogelijk iets met de  brexit te maken hebben.’


  ‘Dat klinkt niet  erg sexy,’ vond Erika.


  ‘Ik ben blij dat  ik ben overgeplaatst. Bedankt, chef.’


  ‘Ik mail je nog wel. Misschien  kun  je je eerst met Moss over de identiteit  van het slachtoffer buigen.’


  ‘Dat is een  van  de redenen waarom ik hier  ben.  Ik  heb de afgelopen weken heel  wat zaken voorbij zien komen, en een  daarvan  is misschien  wel interessant.  Iemand die  zijn  hond uitliet en bij de Embankment in Chelsea een koffer zag liggen, toen het in  de Theems laagwater  was.  Er zat  het lichaam van een blanke  vrouw  in van rond de vijfentwintig. Armen  en benen  en hoofd  waren van de  romp gescheiden.’


  Erika leunde achterover en keek  McGorry verbaasd aan.  ‘Wanneer  was dat?’


   ‘Ruim een week geleden.  22 september. Ik  heb  het dossier bij  me.’ Hij gaf  haar  de map.


    ‘Bedankt. Ik neem later vandaag nog wel contact met je op,’ zei ze.


  



  Ze wachtte tot hij  de deur achter  zich  had dichtgedaan en  sloeg het dossier open. De foto’s die op  de plaats delict  waren genomen  waren net zo grimmig  als de  beelden die ze die ochtend had  gezien, maar het  slachtoffer  was in  een veel betere staat en nauwelijks ontbonden. Het ging om een vrouw met lang, asblond haar. De benen waren vlak onder het bekken  afgezet  en aan de twee  zijkanten van de  koffer geplaatst. De  armen waren  voor haar borstkas gevouwen. Nu het  om  een vrouwelijk slachtoffer ging, leek het  alsof het  lijk  preuts was en haar  blote borsten met  haar handen probeerde te bedekken.  De romp lag op het hoofd,  en net  als bij het  mannelijke slachtoffer dat  bij de South Bank  was aangetroffen  was  haar gezicht zo ernstig toegetakeld  dat het onherkenbaar was.


   Erika keek naar  de  kaart van  de Theems. Talloze mogelijkheden om een lichaam te dumpen.


  Of twee.
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  AUGUSTUS 2016


  De achttienjarige Nina Hargreaves  hoorde van Kath, haar  beste vriendin, dat ze bij Santino’s fish-and-chips-shop nog iemand zochten  voor het  zomerseizoen. Ze hadden net hun eindexamen gedaan. Kath zou  na de zomer gaan studeren, maar Nina had  geen  idee wat ze wilde gaan doen. Nina zag er leuk uit.  Ze  had een robuuste neus,  een bleek,  sproetig  gezicht, lang bruin haar  en enigszins  vooruitstekende tanden. Ze was geen studiebol,  en op school hadden ze haar aangeraden  een administratieve  opleiding te gaan doen of kapster te worden, maar daar zag ze helemaal niets  in. Het leek haar afschuwelijk  om dag in dag  uit op kantoor  te moeten zitten. Haar moeder, Mandy, werkte bij een notaris en klaagde steen en been. Nina werd al misselijk bij  de gedachte om als kapster aan het  werk  te gaan  en de hele  dag het gezeur en gezever van  vrouwen te  moeten  aanhoren. Ze had op  school wel genoeg te verduren gehad.


  Nina was gefrustreerd  geraakt  door de  wereld en haar plaats  in het geheel. Haar geliefde  vader was  tien jaar  geleden aan een hartaanval  overleden, en hoewel zij  en haar  moeder  niet al te goed  met elkaar  overweg konden, waren ze toch  bij elkaar gebleven.  Het was een schok  voor Nina toen  Mandy  op een dag op de deur van haar slaapkamer klopte en  zei dat ze die  zaterdag samen  met haar  wilde gaan lunchen.


   ‘Dan kun je Paul, mijn nieuwe vriend, zien,’ had ze  gezegd.


    ‘Vriend?’ had Nina verbijsterd gevraagd.  Mandy  had  ongemakkelijk staan  schuifelen en was aan het voeteneinde van  het bed gaan zitten.  Nina leek op  haar moeder, al vond  ze het jammer  dat ze niet ook  de kleine neus en het perfecte gebit  van haar  moeder had meegekregen.


   ‘Ja, Paul is een  heel bijzondere vriend. Niet zomaar  een  vriend. Hij  is notaris  bij mij op het  werk,’ zei Mandy. Ze  pakte de hand  van  haar dochter.


   ‘Is hij je  vriendje?’  zei Nina, die  haar  hand wegtrok.


   ‘Ja.’


  ‘Je baas?’


  ‘Nee,  niet mijn baas. Hij  zit bij mij op kantoor.’


   ‘Wát?  Dus hij heeft je op kantoor achternagezeten, en nu zijn  jullie een stel?’


   ‘Doe niet  zo vervelend, Nina. Ik ken Paul nu een paar  maanden, en  ik wilde hem pas aan  je voorstellen als het echt iets werd tussen ons.’


  Nina keek  haar moeder  met grote ogen aan. De afgelopen  jaren had ze regelmatig tegen  haar moeder gezegd dat ze  op zoek moest gaan naar een nieuwe relatie, een  beetje voor de grap,  en ze  had haar  zelfs aangeraden iets met hun knappe, flirterige postbode  te  beginnen, maar Mandy had daar nooit iets van willen  weten en had steeds gezegd dat ze er nog niet aan  toe  was.


  ‘En hoe serieus is het tussen jullie?’


  ‘Nou, ik hoop dat hij  op een gegeven moment bij me in zal  trekken.’


  ‘Wát?’


  ‘Nina. Je bent  achttien. Je  kunt hier niet  eeuwig  blijven wonen.’


  ‘O  nee?’


  ‘Wil je dat  echt? Dat  je de rest van je leven  bij je moeder  blijft wonen, op je kamertje  met dat  filmsterrenbehang?’


  ‘Natuurlijk niet.’


   ‘Zie je nou wel.  Ik  zet je  niet op straat, dat  zou ik nooit doen, maar op een gegeven moment  zul je op jezelf moeten gaan wonen.’


  Die woorden waren haar  bijgebleven. Omdat ze nog geen andere plannen had, had ze gesolliciteerd  en  de baan bij Santino’s gekregen.


  Santino’s was een typisch  Britse fish-and-ships-shop  aan het  eind  van de drukke hoofdweg in Crouch End.  Er zaten barstjes in  de toonbank van groen formica, waarop potten met ingemaakte eieren stonden. In  een  hele reeks  frituurbakken  werden vis, worstjes  en  patat  gebakken; glazen vakken erboven dienden om alles warm  te houden. Er  waren  een paar tafeltjes waaraan  gegeten  kon worden,  maar  Santino’s was  toch voornamelijk een afhaalzaak, en  het was er constant druk.  Er  stonden altijd  vier meiden in de zaak om de  bestellingen op te  nemen en vis in te pakken, taken  die  ze  uitvoerden onder het  toeziend oog  van de  oude mevrouw Santino, een geduchte dame  met een zware rokersstem. De diensten  duurden  acht  uur.  Meneer Santino  was  een rustig  type. Hij bakte vis, bijgestaan door een paar jongens.


  Nina  kwam Max voor het eerst tegen toen  ze haar derde dienst  draaide.  Ze stond achter de balie  een bestelling op te nemen toen hij met  een grote  schaal  vers  gesneden friet naar  de frituurbakken beende.


  ‘Aan de kant!’ schreeuwde hij. Hij kieperde de schaal  in de olie.  Door de woeste beweging belandde er een gloeiend  hete spetter op haar arm. Ze slaakte een kreet  van schrik. ‘Ik zei toch dat je aan  de kant  moest gaan!’  mopperde hij. Hij liep met de lege schaal terug  naar  de  keuken.


  Mevrouw Santino zag de  grote blaar die  op Nina’s  arm verscheen en trok haar mee  naar de keuken,  waar  ze de  brandwond  onder  de koude kraan hield.


  ‘Jullie  moeten ook beter opletten!’ beet  mevrouw Santino haar toe. ‘Ik heb geen  tijd om de hele  tijd dit soort akkefietjes  te moeten afhandelen omdat jullie niet  uit je doppen kijken. Hou je  arm  een kwartier onder de koude kraan.  Het gaat  van je pauze af.’


  Toen mevrouw Santino  wegging, voelde Nina  de tranen  in  haar ogen prikken. De grote aardappelsnijmachine  in de  hoek begon te brullen toen Max en een  andere jongen  er van  boven  een grote  zak  aardappels in leeggooiden.  Ze  zag dat  Max grote zakken van twintig kilo van het laadperron pakte en ze naast de aardappelsnijmachine op  elkaar  legde. Hij was anders  dan  de andere jongens  van zijn leeftijd; hij  was gespierder en niet zo sprieterig. Hij was zogezegd woest aantrekkelijk, en dat werd geaccentueerd door  het dunne witte  litteken op zijn kaak dat van zijn linkeroorlel  tot  het  kuiltje in zijn  kin liep. Hij had prachtige ogen, een intrigerende  mix  van oranje en bruin. Hij had de mouwen van zijn T-shirt tot  bovenaan opgerold, en zweet parelde op zijn gebruinde huid. Hij zag  haar kijken en  keek  uitdagend terug.


   ‘Het  was niet mijn schuld!  Ik kreeg helemaal niet  de kans van jou om opzij te gaan,’ riep Nina boven  het geraas van  de machine uit.  Hij negeerde haar en liep  naar het  laadperron om pauze  te nemen.


  Nina werkte de hele maand juli bij Santino’s. Ze vond het  afschuwelijk werk, maar ze  was smoorverliefd op Max geworden. Ze ontdekte  dat hij de  naam  had niet te  deugen.  Op een dag kwam hij op  zijn  werk met een blauw oog en een kapotte lip.  Hoe  meer hij haar  negeerde,  hoe meer Nina werd uitgedaagd  om  met  hem in  gesprek te komen. Ze ruilde  haar  T-shirt  van Santino’s om  voor een kleiner  maatje  en droeg er  geen bh onder. Haar pauzes  vielen  steeds heel toevallig samen met die van hem, maar hij bleef  haar negeren, bromde  maar wat terug op haar vragen en keek niet  op  van zijn krant of telefoon  wanneer ze  iets tegen hem  zei.


  Toen augustus ten einde liep, kreeg ze het zwaar. Ze had  kennisgemaakt met  het  nieuwe  vriendje van  haar  moeder, Paul, tijdens een etentje in een Italiaans  restaurant. Hij zag er niet slecht uit, een beetje dik  met een kaal plekje  op zijn hoofd, en  hij had een fout gevoel voor humor, maar ze zag  wel dat haar moeder smoorverliefd op hem was en begreep  dat het slechts een kwestie  van tijd  was voordat  Paul bij haar  zou intrekken.


   



  Op een woensdagavond begin  augustus  stapte Nina na een lange dienst in  de  auto om naar huis te gaan. Het was maar een klein stukje van  Crouch End naar Muswell  Hill, en het was  rustig  op de  weg. Bij de  kruising aan het eind van de straat  moest Nina  stoppen voor rood. Een  oude dame met een  boodschappentas op wieltjes stak  net over toen iemand van het  trottoir stapte,  voor haar auto ging staan en door de voorruit  tuurde. Het was Max. Hij  keek achterom, liep naar het portier aan  de passagierskant, klopte op het raampje  en gebaarde dat ze het  portier open moest doen.  Tot haar eigen  verbazing drukte ze op de knop om de  centrale vergrendeling  uit te schakelen.


  Max stapte in. Hij droeg een blauwe spijkerbroek, een  wit  T-shirt en een bruin leren jasje. Zijn vuilblonde haar hing tot op zijn schouder en hij  had  een kleine snijwond  boven zijn linkeroog. Hij  rook naar zweet.


    Het stoplicht sprong op oranje en groen.


   ‘Hij  staat op groen. Rijden,’ zei hij.


  Ze trok op, en in het  achteruitkijkspiegeltje zag  ze een paar agenten uit  een steegje  rennen en  om  zich heen kijken. Max  zakte in zijn stoel  onderuit, haalde  een pakje sigaretten uit zijn zak en stak er een op. Nina  keek even naar hem en wilde zeggen dat hij niet  in  de  auto mocht roken, dat het de  auto  van haar moeder was, maar ze kon  geen woord uitbrengen. Max  zat  naast haar in de auto, en dat idee  wond haar bovenmatig op. Hij keek opzij naar haar, draaide het raampje open en legde zijn arm op de rand. Het  drong tot  haar  door  dat  ze als een  kip zonder kop achter het  stuur zat en dat ze  net de afslag  naar  haar huis had  gemist.  Ze  keek opzij en probeerde iets te bedenken  om tegen hem te zeggen.  Zijn ogen waren op de  weg gericht. Ze  vond dat hij de mooiste ogen ter wereld had. Ze hadden diepte en leken te stralen, alsof er binnen in  hem een vuur  brandde.


   ‘Waar gaan we  heen?’ vroeg ze uiteindelijk om de stilte te verbreken.


   ‘Het is jouw  auto. Jij  rijdt. Moet ik  jou verdomme vertellen  waar we naartoe gaan?’ zei hij. Hij schoot zijn  peukje het raam  uit. Ze zag  dat hij zijn  blik langs het dashboard liet gaan,  naar de stapel oude  cd’s  van Westlife  en de sticker  met WIND JE  NIET OP en  HAKUNA MATATA, en plotseling schaamde ze zich en voelde ze zich ontzettend truttig. Hij deed het dashboardkastje open en  begon  in  de spullen te rommelen.


  ‘Wat  doe  je?’ zei ze.


    Hij haalde  er  een  vierkant roze doekje  met grote blauwe  stippen  uit en  trok  een  wenkbrauw  op.


   ‘Is dit ding van jou?’


  ‘Nee. Dit  is  de auto  van mijn moeder. Dat ding is van haar,’ zei ze.  Ze  probeerde  het  te pakken, maar hij hield  het buiten haar  bereik.


   ‘Bewaart ze hier haar slipjes?’


  ‘Dat is een doekje om  het  raam mee schoon  te maken!’


   Hij begon te lachen. ‘Lijkt mij een  slipje, hoor. Is ze het  misschien vergeten na  een avondje uit  met je vader?’


  ‘Mijn vader leeft niet meer,’ zei ze.


  ‘O. Shit. Sorry.’ Hij legde het doekje terug.


   ‘Geeft  niet. Maar ze heeft nu een vriendje.  Echt een eikel.’


   Max  schudde  glimlachend zijn hoofd. ‘Daar stikt  het in de wereld van. Je hebt toevallig toch geen  kauwgom,  wel?’


  ‘Nee.’


  Hij  deed het dashboardkastje dicht en keek opzij, naar  de  voorbijzoevende weg.


  ‘Het is al weer  een hele  tijd geleden,’ zei Nina.


  ‘Een hele tijd geleden? Wat?’


  ‘Dat mijn  vader  doodging.  Hij kreeg een hartaanval.’


  Hij  keek naar de verkeersborden. Nina  merkte dat zijn  interesse  verflauwde,  en ze vond  het  vervelend dat  ze de dood van haar vader ter  sprake had gebracht.


   ‘Zet me  hier maar  af,’ zei hij.  Hij wees  naar een pub op de hoek. Nina stopte  aan de stoeprand en zag dat  hij  zijn  hand op het  portier legde.


  ‘Waar ga  je naartoe?’ flapte  ze eruit.


   ‘Naar de pub.’


   ‘Ik ben nog nooit in  The Mermaid geweest,’ zei ze. Het  leek haar een ruige  tent, met dat dichtgetimmerde raam aan de voorkant.


  ‘Meisjes zoals jij komen daar ook  niet,’ zei hij. Hij deed het  portier open.


  ‘Hoe weet  je wat voor  meisje ik  ben? Op het werk heb  je constant kritiek op me, ik kan niks goed doen, en dan stap  je ineens in mijn auto en verwacht je dat  ik je  een lift geef!’


    ‘Ik  dacht  dat het de auto  van je moeder was.’


   ‘Dat  klopt. Maar ik wil alleen  maar zeggen  dat je niet te snel moet oordelen, want meestal  zit  je er dan naast.’  Ze voelde  dat  ze rood werd  in de  stilte die viel.


   Hij  keek  haar  met een spottend lachje  aan.


   ‘Ik blijf maar een  paar minuten weg,’ zei hij.  ‘Even  wat regelen. Kun je  hier wachten?’


   ‘Hier?’


   ‘Ja. Waar anders?’


   Nina opende haar mond en deed hem weer  dicht.


  ‘Moet je ergens heen?’ vroeg hij.


   ‘Nee.’


   ‘Mooi. Blijf hier  maar  even. Ik ben zo  terug, en dan  mag je  me vertellen wat  voor meisje je dan wél  bent.’ Hij keek haar  weer aan  met dat sexy lachje van hem, en  Nina voelde dat haar  benen slap  werden.


    



  Nadat  hij  de pub was binnengegaan, pakte  ze  haar  telefoon  en  toetste het  nummer  van Kath in  om haar te vertellen  wat er  gebeurd was.


  ‘Denk je  dat  hij voor  de politie op  de vlucht  was?’ vroeg Kath  bezorgd.


   ‘Weet ik veel.’


  ‘En  wat heeft  hij in The Mermaid te  zoeken? Daar  komen mensen die niet deugen. De politie doet er regelmatig  een inval vanwege drugs.’


   ‘Probeer je het voor me te verpesten?’


  ‘Nee. Ik  maak  me zorgen.  Bel je  me zodra je thuis bent?’


   Nina  zag dat Max weer naar  buiten  kwam.


  ‘Doe ik,’ zei ze. Ze verbrak de verbinding.


  



  Max stapte in en stopte een stapeltje bankbiljetten van vijftig pond in  zijn  zak.


   ‘Ik zou  je graag  iets te  drinken aanbieden, maar ik moet nog even naar The  Lamb  and Flag in Constitution Hill. Is dat  goed?’ Glimlachend legde hij  een  hand op  haar knie.  Er ging een tinteling door haar heen.


    ‘Ja,  natuurlijk,’  zei  ze, ook glimlachend.


   Ze bracht hem naar The Lamb and Flag en  bleef  buiten wachten. Toen hij na een half uur terugkwam, had hij twee flesjes bier bij zich. Ze startte de motor.


  ‘Rechtdoor,’ zei hij.


    Ze trok op. Het  werd al donker, en  de straatverlichting ging aan.


  ‘Hier, voor jou,’ zei hij.  Hij reikte  haar een  van de biertjes aan en nam  zelf een slok uit  zijn eigen  flesje.


   ‘Ik drink  niet als ik moet rijden,’  zei ze stijfjes, en ze hield  beide handen aan het stuur.


  ‘Rij dan niet,’ zei Max met een opgetrokken wenkbrauw. Nina zag  dat  ze een  doodlopende straat in  waren gereden. De lantaarns brandden niet,  en in de huizen was  alles donker. Hij  boog zich naar haar toe  en  streelde haar haar.  ‘Stop hier maar. Laten we  even iets drinken,’ zei hij glimlachend.


  ‘Goed.’ Ze keek  hem  lachend aan. Hij rook heerlijk, een mengsel van aftershave  en zweet. De V-hals van zijn T-shirt bood zicht  op zijn gespierde, gebruinde borstkas.  Ze  had  het gevoel dat ze van  opwinding uit elkaar zou  spatten. Ze parkeerde de auto aan de  stoeprand en zette de motor af. Max  gaf haar  een biertje, en nadat ze een slok had  genomen, kwam  het schuim uit  de  hals. Ze hield het  flesje boven  de voetruimte en  veegde haar mond met de rug van haar  hand af.


   ‘Jeetje, wat een knoeiboel.’


  ‘Ik  weet niet, ik hou wel van een  meid die naar bier smaakt.’


   Max boog  zich opzij en trok  Nina’s  gezicht  naar zich  toe. Hun lippen  raakten elkaar.  Hij zoende haar, eerst  voorzichtig en daarna  gepassioneerder, en duwde haar lippen met  zijn tong uiteen. Het  flesje viel uit haar hand,  maar dat merkte ze niet. Ze was geheel van  de wereld en werd overspoeld door  hartstocht en verlangens. Het zou een  hele tijd duren  voordat  ze weer bij haar positieven was. En dan zou het te laat zijn.
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   DINSDAG 3 OKTOBER 2017


  Erika  werd vroeg wakker toen ze  een  bericht van Isaac  Strong kreeg. De autopsie  op het mannelijke slachtoffer was voltooid, en het lichaam van  het  vrouwelijke slachtoffer dat in een koffer werd aangetroffen  was naar het mortuarium in Penge gebracht.


  Omdat Moss naar de rechtbank  moest  om te  getuigen in een moordzaak, nam Erika  McGorry mee.  Hij vond het spannend om bij de bespreking van een  autopsie aanwezig te  mogen  zijn, maar die opwinding verdween als  sneeuw  voor de zon toen ze het mortuarium  betraden en hij de  lichaamsdelen van de twee  slachtoffers op  de glanzende,  roestvrijstalen onderzoekstafels zag  liggen.


   Isaac  liep eerst  naar het mannelijke slachtoffer en  draaide het hoofd  voorzichtig. ‘Achter op het hoofd zijn ernstige  verwondingen zichtbaar die met  een  groot en zwaar brok  beton  zijn toegebracht. Een deel  van de hersenen  is door  de kracht  van de slagen uit  de hersenholte geperst,  en daar  troffen we  stukjes cement aan. Beide jukbeenderen  zijn gebroken, en het kaakbeen op twee plaatsen. Ook  in  de huid  zijn stukjes cement aangetroffen, wat  erop  wijst dat hetzelfde  zware  betonbrok is gebruikt.’  Isaac ging door naar  de linkerarm.  ‘Je  ziet dat de huid is gaan schilferen,  een teken dat  het  lichaam  een hele tijd  in het  water heeft gelegen.  Het spaakbeen is gebroken, en de ellepijp  zelfs op twee plaatsen.  De rechterarm vertoont vergelijkbare  sporen van  geweld.’


  Hij merkte dat McGorry hem fronsend  aankeek. ‘Je  onderarm bestaat  uit twee beenderen,’  legde hij uit. Hij trok zijn mouw  op om het te laten zien.  ‘De ellepijp is  het  bot dat  van  de elleboog naar de pink loopt. Het andere bot is het spaakbeen, die daar evenwijdig aan loopt, en dat is de dikste van de twee.’


  ‘Heeft  hij geprobeerd zich met zijn armen  te  verweren?’ vroeg Erika.  Met haar armen  schermde ze haar  gezicht af.


  ‘Daar  moet jij maar achter  zien te komen, maar de verwondingen wijzen wel in die  richting,’  zei  Isaac.


  McGorry  schraapte zijn keel,  haalde diep adem en bracht een  hand  naar zijn mond.


   ‘Gaat  het?’  vroeg Isaac.


  ‘Ja,  niks aan de hand,’ zei hij moeizaam.  Erika zag dat  zijn gezicht in  het harde licht een grauwe groene kleur vertoonde.


  Isaac vervolgde zijn relaas. ‘Los van deze verwondingen  hebben we te maken met een  gezonde jongeman. Hij rookte niet, want er was geen verkleuring van de longen. De lever bevatte erg weinig vet, hij had een sterk hart en heel weinig  lichaamsvet.’


  Isaac liep naar de tweede onderzoekstafel, waar het  in stukken  gehakte  lichaam van  de jonge  vrouw lag. Hij draaide haar hoofd.  Haar lange, asblonde haar was opzijgeschoven om de  verwondingen op het hoofd te  laten zien.


  ‘Zij heeft  vergelijkbaar letsel  opgelopen. Slagen op het  achterhoofd  en de kruin, met een bot,  zwaar voorwerp,  met mogelijk fatale verwondingen tot gevolg. Het  gezicht is  ernstig toegetakeld: de kaak, neus en  jukbeenderen  vertonen  diverse botbreuken en kneuzingen. Ook  hier zijn stukjes beton in de  huid en in het omringende weefsel aangetroffen, maar er  is  een duidelijk verschil met het  mannelijke slachtoffer:  deze vrouw  is met een lang, dun voorwerp in  haar  borst gestoken.’


  ‘Kan dat de  doodsoorzaak  zijn?’  wilde Erika weten.


  ‘Mogelijk, maar  het  valt niet met zekerheid te zeggen. De stukjes beton zullen met die van het mannelijke slachtoffer worden vergeleken  om  te zien  of ze afkomstig zijn van het  brok beton dat  bij  haar  in  de koffer lag.’


   ‘Degene die  dit op  zijn geweten heeft, moet echt buiten zinnen zijn geweest,’ zei McGorry. ‘Die mishandeling, en zij is dan  ook nog  eens een  keer gestoken.’


  ‘De steekwond  is zeer zorgvuldig  toegebracht,’ merkte Isaac  op.


  Erika knikte.  De twee slachtoffers waren zo erg toegetakeld dat het lastig werd om ze te identificeren.


  ‘Degene die dit heeft gedaan wilde  voorkomen dat ze gemakkelijk te identificeren waren. Na twee weken hebben we nog  steeds geen idee wie  het vrouwelijke  slachtoffer is,’ zei ze huiverend.


  McGorry begon plotseling te  kokhalzen  en sloeg  een hand  voor  zijn  mond.


   ‘Het toilet is in de gang, eerste deur links,’ zei Isaac rustig. McGorry rende de  gang in, met  beide handen voor  zijn mond.  Ze hoorden een deur  met een  knal dichtvallen, en daarna braakgeluiden.


  Isaac vervolgde zijn verhaal: ‘De  linkerarm van het vrouwelijke slachtoffer is op  vijf  plaatsen  gebroken, het rechtersleutelbeen op twee plaatsen. Er zijn redenen  om aan te nemen dat ze  seksueel  misbruikt is,  kort voor haar dood,  of mogelijk vlak daarna.’


  Erika deed  haar ogen  dicht tegen het  harde licht, maar  ook met gesloten ogen zag ze de twee  toegetakelde torso’s  naast elkaar  liggen.  Er kwamen tientallen vragen bij  haar op. Kenden de twee  elkaar?  Waren ze een  stel? En zo ja, wie van  de twee  was  als  eerste vermoord? Waren ze  samen toen ze aan  hun eind  kwamen?


  Toen ze haar ogen  weer opendeed, was Isaac  naar  een magazijn achter in het mortuarium gelopen.


  ‘In  de maag  van het mannelijke slachtoffer heb ik vijftig  condooms vol cocaïne aangetroffen.’


   Hij kwam terug met een doorzichtige plastic tas, die hij  aan haar  gaf. Er zaten kleine pakketjes  in, elk ter  grootte  van een grote doppinda.


  Ze keek hem geschrokken aan. ‘Zaten die in zijn maag?  Heeft hij ze allemaal  doorgeslikt?’ zei ze.


   ‘Ja.  Elk  pakketje bevat  zo’n  tien gram cocaïne, verpakt in  een condoom met  een laagje latex eromheen, in dit geval de vinger  van  een latex handschoen. Het poeder is buitengewoon goed ingepakt, en  dat moet ook wel, anders heb je kans  dat  het spul in de maag gaat  lekken.’


  Erika keek  naar de  twee  rompen en de lange, met hechtingen dichtgemaakte Y-vormige  incisies. ‘Zat er bij die vrouw ook iets in  de maag?’


   ‘Alleen eten dat  nog niet verteerd was,  verder niets bijzonders.’


  ‘Denk je dat  hij een drugskoerier was?’


   ‘Dat mag jij  gaan onderzoeken.’


   Erika schudde haar hoofd. ‘Ik snap het niet.  Waarom zou iemand al die moeite doen  om hem te vermoorden, hem in  mootjes te  hakken, om vervolgens de drugs in  zijn maag  te laten zitten?’  Ze keek  naar  de  pakketjes en maakte een snelle berekening.  ‘Hier ligt zo’n dertigduizend  pond aan cocaïne.’


   ‘Degene die hem vermoord heeft  wist daar mogelijk  niets van. En nogmaals:  dat mag jij...’


  ‘Ja,  ik weet  het,  Isaac. Dat  mag  ik gaan onderzoeken,’ bromde  Erika.  ‘Heb je enig idee hoe  lang de  lichamen in het  water hebben gelegen?’


  ‘Lastig te  zeggen. Het zou kunnen dat  het  mannelijke slachtoffer enkele  weken  in het  water heeft gelegen,  omdat hij duidelijk sporen  van maceratie vertoont. De huid op de vingers, handpalm en onderkant  van de voet heeft losgelaten, en er is een verkleuring  op de borstkas  en  de  buik opgetreden.  Bij de  vrouw  zien we een ander beeld. Zij heeft  hooguit een paar dagen  in het  water gelegen. Haar  vingers waren in zo’n goede staat  dat we haar vingerafdrukken hebben kunnen afnemen,  en die zijn in het systeem ingevoerd, maar dat heeft  niets opgeleverd. In het autopsierapport staat te  lezen dat er  bij haar in  de koffer  een  groot stuk  beton  is aangetroffen. Dat is  doorgestuurd naar de forensische dienst.’


   ‘En de doodsoorzaak?’


  ‘Beide slachtoffers zijn mogelijk  overleden  als  gevolg van  een slag  op  het  achterhoofd.  De longen zaten vol water, maar  doordat  ze onthoofd zijn, was dat te verwachten.’


    Ze staarden  een ogenblik naar de twee stoffelijke  overschotten.


   ‘Goed, bedankt,’ zei Erika.


  Ze  liepen  de gang  op, waar  John in een van de plastic stoeltjes zat te wachten, met een bekertje water  in de hand. Hij stond op.


   ‘Het  spijt me werkelijk heel  erg, dr. Strong, chef.  Meestal kan ik  prima  tegen  lijken,  maar niet  wanneer ze in stukken zijn gehakt.’ Hij bracht  weer een hand naar zijn mond.


   ‘Ga maar  een frisse  neus halen. Ik zie je wel bij de  auto,’ zei Erika.


  Isaac hield  zijn  hoofd schuin en keek McGorry na, die  door  de gang liep  en naar buiten ging.  De  deur viel  achter  hem dicht.


  ‘Hij is niet gay, Isaac. Hij  heeft een vriendin.  Volgens mij heeft zij de broek  aan.’


    Isaac grinnikte en ging in  een  van de stoelen  zitten.  ‘Die broek  zou  hem vast beter  staan.  Hoe oud is hij?’


   ‘Vierentwintig.’


  ‘Ach,  was ík nog  maar vierentwintig...’


    Erika  glimlachte en  knikte instemmend.


  ‘Hoe is het met Peterson?’


  Haar gezicht  betrok. ‘Hij is  aan de beterende hand,  maar het is een lang en moeizaam  proces.’


   ‘Dat geloof  ik  graag. Er zijn er niet  veel die een schot in de buik overleven.  Hij heeft veel geluk  gehad, ook gezien  die twee  nare complicaties...’


  ‘Ik weet hoe het is  gegaan, Isaac.’


   ‘Weet je dat het niet  jouw schuld was? Dat  moet  je  goed begrijpen. Hij had  niet achter  je  aan  hoeven  komen.’


  ‘Ik ben zijn  leidinggevende...’  Haar stem  verflauwde, en  ze leunde met  haar achterhoofd tegen  de muur.


   ‘Hoe gaat het  nu met hem?’


  ‘Hij is nog steeds heel mager. Zijn  moeder  heeft zich over hem  ontfermd, niet bepaald  mijn grootste  fan.’


  ‘Erika. Je weet toch hoe dat zit met moeders en zonen?’


   ‘Ja. Het hielp al niet dat we elkaar  pas ontmoetten toen James op de intensive care aan  al die apparatuur lag.’


  Isaac  strekte zijn  arm  en kneep bemoedigend in de hare. ‘Slaap je  wel  goed?’


  ‘Ik pak elke nacht wel een paar uurtjes.’


   Isaac  fronste  bezorgd zijn dunne wenkbrauwen. Hij  stond op, liep  naar  de waterkoeler  en  vulde een bekertje.


    ‘Zal ik je  iets  voorschrijven?’  Hij reikte  haar  het  bekertje  water aan.


   ‘Absoluut niet,  zeg. Ik kan geen dubbele moord onderzoeken als ik hier als een zombie  rondloop.’


  Hij  keek  haar  een tijdje peinzend  aan. ‘Goed, maar ik hoop wel dat ik je nog een keer zie. Kom eens bij  me eten. Volgens mij kun je  wel een goede maaltijd gebruiken.’


  ‘Ik moet eerst de identiteit van deze slachtoffers zien te achterhalen,’ zei ze. Ze dronk  het  bekertje  leeg en gooide het in de afvalbak. ‘Daarna  kom ik wel bij  je langs.’


   Isaac  keek Erika na.  Hij maakte zich zorgen om zijn  vriendin en vond dat ze te hard werkte.  Hij  was  bang dat  ze er  ooit nog eens aan  onderdoor  zou gaan.
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   McGorry ging terug naar het politiebureau, en  Erika reed naar  het kantoor van de forensische dienst in  Vauxhall.  De dienst was  gehuisvest  in een van de grote glazen flats  die  op de Theems uitkeken. Ze reed de  ondergrondse parkeergarage in en nam  de  lift  naar  de zesde verdieping. Nadat ze op de knop van  de deur naar het lab had gedrukt, keek ze  door  het glazen raampje en  zag dat Nils Åkerman  aan het eind  van de gang verscheen. Erika had  bij  drie belangrijke onderzoeken  met hem  samengewerkt, die allemaal  tot  een  veroordeling hadden geleid,  maar toch kon ze niet goed hoogte  van  hem krijgen. Hij was in de dertig, had een bijna doorschijnende  huid,  en  zijn meestal gebleekte  blonde haar had vandaag een lichtblauwe tint. Het  weinige wat ze van hem wist, was tamelijk  vaag. Hij hield  zowel  van  mannen  als van  vrouwen  (Isaac  had het  gerucht  opgevangen dat hij een kind zou hebben in Zweden, het land  waar hij oorspronkelijk vandaan  kwam), en  Erika had geen  idee of hij meer met  linkse of met rechtse politiek ophad. Natuurlijk  waren dit irrelevante zaken en  stond hij te boek als  een uitmuntende forensisch  wetenschapper.


  ‘Goedemorgen, Erika,’ zei  hij toen hij  de deur voor haar opendeed.  ‘Hoe  gaat het met het  onderzoek  naar dat lijk in de koffer? We  hebben nu ook een vrouw  in een koffer.’


  ‘Ja,  daarom ben ik hier. Een persoonlijk bezoekje leek me beter dan een mailtje,’ zei ze.


  ‘Natuurlijk. Laten we naar  mijn kamer  gaan,’ zei hij.


  Ze liep  met hem  mee  door de gang, langs ramen van laboratoria  waar forensisch  wetenschappers werkten,  en kleinere  kantoorruimtes waar administratief personeel achter  computers zat. Recherchekamers van de politie waren rumoerig  en  druk, en het  rook er  naar oud  zweet en  afhaaleten. Deze  forensische ruimtes waren het tegenovergestelde.  Hier werkte men in stilte, en het rook er naar  schoonmaakmiddel  met  muntaroma.


   Nils’  kantoor was  ordentelijk en mooi ingericht, met een bureau, een  grote boekenplank en een  hoge koelkast. Onder het raam  dat  uitzicht bood  op de rivier  stonden twee elegante donkerpaarse  fauteuils en een salontafeltje  met marmeren blad. Midden  op het tafeltje stond een kleine presse-papier, oranje  met zwarte stippeltjes, glaswerk uit Murano.


  ‘Heb je zin in koffie? Met  een stukje taart misschien?’  Hij liep naar de koelkast,  haalde er een grote  smeuïge worteltaart uit en keek haar aan.  De sneeuwwitte  glazuurlaag  had de  vorm  van glanzende pieken. Erika wilde graag zo snel mogelijk ter zake komen, maar aan de andere kant rook  het  zoete  glazuur ongelofelijk lekker.


  ‘Ik heb de hele dag nog niets gegeten,’ zei  hij.


   ‘Ik  ook  niet.’ Ze keek hem  grijnzend  aan.


   ‘Dat lijkt me dan duidelijk. Op  een  lege  maag kun je  niet  werken.’


  Hij zette  de  taart  op  de  salontafel, sneed er  twee stukken af en zette  de  rest van de taart terug in  de koelkast.


  ‘Een espressootje? Macchiato? Cappuccino? Al Pacino?’  zei hij met een uitgestreken gezicht, terwijl hij naar  zijn bureau liep, waar een  koffieapparaat stond.


   ‘Cappuccino  graag,’ zei ze.


  Terwijl hij in de weer  ging  met  twee porseleinen kopjes die  hij uit een  la  haalde, liep Erika naar  het kleine raam,  dat  op  een kiertje stond en koude lucht binnenliet. Een groot schip voer op de rivier, tegen de sterke  stroming in.  Nadat  Nils  de koffie had  klaargemaakt, namen ze  in de fauteuils plaats. Ze zag  dat hij de taart met grote happen tegelijk naar binnen schoof. Zijn gezicht stak een beetje  vaal af tegen zijn blauwe haar, en  hij  had een loopneus.  Hij pakte een tissue om zijn neus te snuiten.


  ‘Sorry,  ik ben  allergisch,’ zei  hij met een mond vol taart. ‘Zelfs  nu  nog, zo  laat in het jaar.’


   ‘Mijn zus heeft daar ook altijd  veel last  van,’ zei  Erika. Ze bracht hem snel op de hoogte van het onderzoek  en vertelde hem dat  het grote  stuk beton  dat bij  de vrouw in  de  koffer was aangetroffen mogelijk  het moordwapen was waarmee  een  of beide slachtoffers  om het leven  waren gebracht.


   ‘Ik weet dat  je  het DNA van de  slachtoffers  door de nationale databanken  zult halen,’ zei  ze.


  ‘Ja,  er zijn monsters genomen, die we binnenkort in het systeem zullen invoeren.’


  ‘Ik  wilde je vragen of  je iets met  dat beton kunt.  Ik  heb begrepen dat het op zich  wel mogelijk is om  dat op vingerafdrukken te onderzoeken.’


  ‘Het  kan, maar  het is erg moeilijk,’ zei Nils. Hij schoof  het  laatste stukje taart in zijn mond.  ‘Met behulp  van secondelijm is  het  soms mogelijk om vingerafdrukken op te  sporen. Wanneer we iets aanraken,  laten  we  vingerafdrukken  achter,’  legde hij uit. Hij wees naar haar met zijn vorkje en likte er vervolgens het glazuur af. ‘Vingerafdrukken bestaan uit verschillende  scheikundige stoffen: vocht,  water, aminozuren, vetzuren en  proteïnen. Op een effen oppervlak  zijn  die vingerafdrukken gemakkelijk zichtbaar te maken,  maar is het oppervlak oneffen  of poreus, dan  moeten  we  onze  toevlucht nemen  tot een  procedé  met  secondelijm,  en dan met name  het bestanddeel cyanoacrylaat. We plaatsen  het betreffende voorwerp, in dit  geval het beton, in een afgesloten kast, samen  met een hoeveelheid secondelijm. De lijm wordt verhit, en de dampen  reageren met de  stoffen  die  in de vingerafdrukken zitten. Die  reactie veroorzaakt  een witte film,  die  gefotografeerd  kan worden,  of  met  behulp van strips  kan worden  vastgelegd, en de cyanoacrylaat van de lijm  reageert met de zuren die door de  vingerafdruk op het voorwerp zijn achtergelaten,  waardoor er langs de randen van de  afdruk een zichtbare, plakkerige witte  stof overblijft.  Die kunnen we dan  fotograferen of vergroten.’


  ‘Zou dat bruikbaar zijn in  een rechtszaak?’ vroeg Erika, die door  deze  uitleg hoop had gekregen.


   ‘Het is een betrouwbare methode. Lastig punt in  dit geval is dat  het voorwerp een aantal dagen in  stromend  water  heeft gelegen.’


   ‘Maar  in  de forensische wereld kunnen  jullie toch  uit de  voeten met  minieme hoeveelheden  DNA en  bewijsmateriaal?’


  ‘Zeker,’  zei hij. Hij nam  een  slok koffie. ‘We zullen ons best doen,  dat kan ik je  wel verzekeren.’


  ‘Bedankt. En dan  nog iets. In de maag van het  mannelijke slachtoffer  zijn pakketjes  cocaïne  aangetroffen.’


   Dit  leek Nils buitengewoon te interesseren. ‘Was  hij een  drugskoerier?’


  ‘Dat heeft er alle schijn  van. Hij had ongeveer vijftig  van  die pakketjes ingeslikt. Ik wil  graag weten of  dat  mogelijk  bewijsmateriaal kan opleveren.’


    ‘Vingerafdrukken?’


   ‘Het lijkt me sterk  dat degene  die de cocaïne  verpakt  heeft vingerafdrukken  heeft achtergelaten,  maar misschien zijn er DNA-sporen tussen de verschillende  verpakkingslaagjes  te vinden.’


   ‘Dat zou dan een  hele klus  zijn.’


  ‘Zoals ik al zei, Nils:  dat is  de reden  waarom ik zelf naar je toe ben gekomen. We hebben  hier mogelijk te maken  met een dubbele moord. Ik moet een link tussen die twee zien  te vinden, en de dader,  en  verder  loopt er een dealer rond  die  op  zoek is naar zijn coke met een  straatwaarde  van dertig  mille. Het is  een  ingewikkelde zaak waar mogelijk meerdere  mensen bij  betrokken zijn.’


  ‘Goed. Ik kan een dezer dagen de secondelijmtest uitvoeren.’ Hij kwam overeind en  liep naar de computer die op zijn bureau  stond. ‘Het onderzoek  naar  de cocaïnepakketjes zou ik moeten inplannen. Vrijdag  op  z’n  vroegst,’ zei hij. Hij draaide zich naar haar om.


   ‘Dank  je. Ik kan me goed  indenken  hoe druk  je het  hebt.’


  ‘Ik heb  het  wel drie keer zo druk als je denkt,’ zei  hij.


  ‘En bedankt voor de  koffie en de taart.’


  ‘Koffie met taart is in Zweden heilig. Je hebt me geholpen met de eredienst!’ Hij keek  haar grijnzend aan en pakte een tissue,  want zijn neus liep weer.


    ‘Je kunt het raam maar  beter dichthouden als je last  van allergie hebt,’ zei  Erika. Ze verliet zijn  kamer en ging terug naar  de  auto,  in de hoop dat Nils  voor een doorbraak in de zaak  zou zorgen.
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  Aan het eind  van de middag kwamen Erika  en haar kleine team bijeen in een van de  vergaderzaaltjes in de kelder  van  Lewisham Row. Het was  een rommelig  kamertje, met een grote  vierkante tafel en een smoezelig whiteboard op een standaard. Moss liep als  eerste  naar binnen, nog steeds netjes gekleed omdat ze  voor  de rechter had moeten getuigen. Ze trok haar lange jas uit  en hing die over een van de plastic  stoeltjes.


  ‘Hoe ging het?’ vroeg Erika.


   ‘Deprimerend. Hij had  een goede advocaat en  is  door een  vormfout  vrijgesproken. Ik ben blij dat ik nu  iets anders  omhanden heb. Een nieuwe kans om  een schurk te pakken.’


    ‘Mogelijk  meervoud. Schurkén.’


  McGorry kwam binnen  met een dienblad van  Starbucks. Hij  was in het gezelschap van een vrouw  van begin zestig, met een grote bril en grijs haar  dat  tot op haar  schouders viel. Ze was bijzonder  slank en droeg een  knalrode overhemdjurk met  opgerolde  mouwen.


  ‘Ik heb  gehoord dat  je je  lunch in  het mortuarium hebt achtergelaten,’ zei Moss  tegen McGorry.


   ‘Haha, dat  was  mijn ontbijt, om precies te zijn,’ zei  hij blozend. Hij gaf Erika en Moss een  beker koffie en bood  de vrouw ook koffie aan.


  ‘O,  dank je  wel, ik wilde net naar de automaat lopen,’ zei ze. Glimlachend nam ze de beker aan.


   Erika stelde zichzelf en Moss en  McGorry  aan haar  voor.


  ‘Ik ben  Marta Chapman,’ zei  de  vrouw. Ze ging  naast  McGorry zitten en  haalde  een  schrijfblok en een pen uit haar  grote schoudertas. ‘Ik  zit nog niet zo lang bij het  civilian support team hier in Lewisham Row.’


    ‘Fijn  dat je  erbij bent,’ zei  Erika. Zij en Moss zaten tegenover haar, en Moss knikte glimlachend naar Marta. ‘Goed, onze eerste  prioriteit is  het  vaststellen van de identiteit  van de twee  slachtoffers.’  Ze deed een dossier open  en  legde het midden op tafel. ‘Nils  Åkerman zal hun DNA door de nationale databank halen, maar dat levert alleen  iets op als een van de  slachtoffers ooit door de politie is  opgepakt.’


  ‘Ik heb  alle gevallen  van vermiste personen  van de afgelopen maanden  verzameld,’  zei Marta.  ‘Dat is een hele lijst, maar ik  zou  me  kunnen richten  op  de blanke mannen  en vrouwen tussen de twintig  en de veertig.’


   ‘Ik ken iemand die bij de  waterpolitie zit,’  begon McGorry. ‘De  slachtoffers zijn  twee à tweeënhalve week geleden in  de  Theems gegooid.  Ik zou kunnen vragen of er iets  met de getijdenpatronen te doen  is; misschien  is  te achterhalen  waar  de koffers in het  water  gegooid moeten zijn.’


  ‘Gooi  maar eens een balletje op. In dit stadium  hebben we een beperkt  budget. Eerste prioriteit is het  vaststellen van de  identiteit van de slachtoffers.  Ik  heb de forensische  dienst al gevraagd om met spoed een aantal testen uit te voeren  die  ongetwijfeld veel geld kosten, en als ik het budget overschrijd, krijg  ik  op mijn dak,’ zei Erika.


  ‘Wat ik zo raar  vind: waarom  heeft degene die die man in  stukken heeft gehakt niet de  moeite gedaan  om de drugs  uit zijn maag te halen?’ zei Moss.


   ‘Precies. Daarom denk ik dat  er misschien iemand rondloopt  die op zoek is  naar  de dader,  net als wij,’  zei Erika. ‘Laten we de gebitsgegevens niet vergeten na te  trekken. Shit, dat  ben ik Nils vergeten te vragen.’


  ‘Daar  kan  ik wel  achteraan gaan,’ zei  Marta.


   ‘Nee, dat doe ik zelf wel. Richt  jij je maar op die vermiste personen.’


   Marta  ging ongemakkelijk verzitten. ‘Mag ik  even vragen hoe  het  zit  met overuren? Ik wil me  hier  met alle  plezier  op storten, maar  bij  civilian  support worden overuren niet meer uitbetaald.’


   ‘Ik heb zo een afspraak met de hoofdinspecteur, en ik zal ervoor zorgen  dat daar  iets  aan gedaan wordt.’ Erika keek op haar horloge.  ‘Laten  we  nog een paar uur doorgaan, dan zien we elkaar morgen om negen uur weer. Bedankt.’


  Ze stonden op en pakten hun  spullen. Marta en McGorry  gingen weg,  maar Moss wachtte tot Erika de  dossiers had verzameld.


   ‘Chef. Ik  heb niks meer van  Peterson gehoord, terwijl hij wel beloofd had  me te bellen.  Zijn jullie twee...?’


  ‘Zijn we wát?’  vroeg  Erika.


  ‘Ik bedoel: gaat  het goed met hem?’


  ‘Ik weet het  niet... Nee, eigenlijk niet,’ zei  Erika. ‘Hij heeft  nog  veel medicijnen, en hij slaapt slecht. Ik  heb geprobeerd regelmatig bij hem langs te gaan.’


  ‘Ik ook,’  zei Moss.


   ‘Wanneer heb jij hem  voor het laatst gezien?’


  ‘Een dag of  tien geleden. Ik heb het nogal druk gehad,’ zei ze schuldbewust.  ‘Ik dacht dat  hij onderhand  wel  weer  terug zou zijn,  of  dat hij in elk geval een paar  uur bureauwerk zou  doen.  Hij  is  nu  al een half jaar uit de running.’


  ‘Volgens de dokter moet hij eerst een kilo of vier  aankomen voordat hij weer aan het werk kan gaan. Dat is voor hem heel moeilijk door de  maagoperaties die  hij heeft ondergaan,  en  door de complicaties  die  zijn opgetreden is  de boel nog verder in de war geschopt. Psychisch heeft hij meer tijd nodig om erbovenop te komen, en het helpt niet dat hij  de hele dag thuiszit en de vier  muren  op hem afkomen...’  Erika beet op haar lip en liet haar hoofd hangen. Ze voelde tranen  opkomen, en om  zichzelf  af te leiden keek  ze naar de dossiers.  Er viel een  ongemakkelijke  stilte.


   ‘Ik wou  dat ik hem kon  helpen. Zelf kom ik  met gemak vier kilo aan als ik zondags bij de lunch een  beetje mijn  best  doe,’ zei Moss. ‘Goed, nou, ik ga naar  mijn  kamer. Bel  of mail me maar  als u  me nodig hebt.’


   ‘Bedankt,’  zei Erika. Ze  wachtte tot Moss  weg was voordat ze van de dossiers opkeek.  Ze  liep naar  de  deur, deed  die dicht en  schakelde het licht uit. Pas toen, in het donker,  stond ze  zichzelf toe te huilen.
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   AUGUSTUS 2016


   Nina  begon Max met  enige regelmaat te  zien na die eerste zoenpartij in de  auto, maar hij wilde niet bij  haar  langskomen en nodigde haar ook  niet  bij hem thuis uit.  Hij sprak alleen ’s avonds met  haar  af,  of na het werk, en  altijd in haar auto.


  Ze wist  dat  ze na een  paar weken al  wat verder was gekomen toen ze hem bij  zijn flat  mocht ophalen. Hij woonde in een klein  flatgebouw in een van de mindere  straten van Crouch End, en hij stond dan altijd buiten op haar te wachten.  Ze  kreeg nooit  de  kans om binnen  een kijkje te nemen.


  Hun  afspraakjes  verliepen volgens een vast stramien. Eerst  bracht  ze hem naar een pub of een club, waar hij een minuut of twintig naar binnen  ging om dingen te  regelen.  Ze  vroeg na afloop nooit wat  hij daar had  gedaan,  al vermoedde  ze wel dat het  om  duistere zaakjes ging. Daarna gingen ze langs een slijterij  of  een afhaalchinees,  en dan reden  ze naar Hampstead  Heath om in  de auto de zon te zien ondergaan.


    En dan  hadden ze  seks. Het was fantastische,  ongeremde seks,  en  Nina  had nog nooit zo veel passie meegemaakt. Max had een  heerlijk lichaam en  leek precies te weten wat hij moest  doen.  Haar leven was één  aaneenschakeling  van onzekerheden, maar die avonden  met Max waren  het enige waar ze helemaal naartoe leefde,  het enige waar  ze  warm voor liep.


  Op een avond, eind augustus, zaten ze in de  auto onder  een groepje lage bomen aan  de rand van een  heidegebied, en ze hadden net seks gehad, toen Max vroeg  of ze  zin had om  weg te  gaan. Die  vraag  overviel  Nina totaal.


   ‘Weg? Op vakantie, bedoel  je? Samen?’ Ze lagen  naakt op de achterbank van de auto, Nina met haar hoofd op zijn borstkas.


  ‘Ja,  wat dacht je dan dat ik  bedoelde?’  zei  hij.


   ‘Ik  weet niet. Soms gaan mensen het  klooster in. Dat is ook weggaan,’ zei ze, terwijl ze met haar vingers  over zijn borst streek.


   ‘Nee, mensen worden naar het  klooster gestúúrd,’ zei hij lachend. ‘Daar  kom jij niet  eens in.’


   ‘O, o, wat zijn we  bijdehand. Mensen  gaan ook  wel eens een tijdje achter  de tralies. Weet jij  daar misschien meer over te vertellen?’


   Er  viel een  vervelende stilte. Hij  duwde haar hand van zijn borst en ging rechtop zitten.


    ‘Max,  het  was maar een grapje!’


  ‘Dat was verdomme niet  grappig,’  bromde hij. Hij  pakte  zijn T-shirt en trok het  bruusk aan.


   ‘Sorry.  Ik wist  niet dat  je...’ begon ze.


   Hij bracht zijn  gezicht vlak  voor het hare. Het enige licht, een  vaaloranje  gloed, kwam van een lantaarnpaal een eindje verderop, maar  in het  schemerdonker leken zijn ogen op  te lichten.


   ‘Wat denk je  wel niet van mij? Dat  ik godsamme een  of andere  schooier ben?’


  Nina bedekte haar borsten met haar handen  en  deinsde achteruit. ‘Nee! Nee! Ik  vind je  geweldig... Je bent het beste  wat me ooit is overkomen, en zo  zie ik je helemaal niet. Het was maar een grapje!’


  Max bleef haar een  tijdje aankijken. Alle warmte was uit zijn ogen getrokken; ze kreeg  er kippenvel van.


  ‘Max, het spijt me heel erg. Het was  maar een grapje.  Echt waar.’


  Ze kromp ineen toen hij met  zijn hand uithaalde, maar hij bukte zich  en raapte haar  T-shirt op.


  ‘Ga rechtop zitten,’ zei hij.  Dat deed  ze, zonder haar blik  van hem af  te  halen. ‘Doe je armen omhoog.’ De schaduwen gleden  over de bekleding, en Nina voelde dat de sfeer omsloeg. Max schudde  haar  shirtje uit  en trok  het  kledingstuk over haar  hoofd.  ‘Toen ik vijftien was, kreeg ik gedonder,’  zei hij. Ze stak haar armen omhoog, en hij  deed haar het shirt aan en streek de stof glad. Hij liet zijn handen  over haar borsten  gaan, zwaar ademend, en zachtjes  kneep hij erin.


  ‘Het komt goed, Max. Het komt allemaal goed.’ Ze was bang, maar durfde dat niet  te laten merken. Ze bleef  hem aankijken  terwijl hij haar borsten masseerde.


  Op zachte,  vlakke toon vervolgde hij zijn  verhaal: ‘Ik  werkte in  Camden Market, bij een  kraampje waar ze T-shirts  verkochten, en er was een vent die vroeg of ik hem en zijn maten even wilde  helpen met  een aantal dozen die naar een busje gebracht moesten worden. Het  was op een zaterdag, en het was nog vroeg,  dus ik zei ja.  Er waren  ongeveer vijfentwintig dozen, niet zwaar. Volgens mij zaten er kleren  in.  Net  toen we  klaar waren, kwam de politie en werden we met z’n allen opgepakt.  Bleek dat het om  gestolen goederen uit een  magazijn ging.’


   ‘Hebben ze je vrijgelaten?  Jij wist  daar toch niks van?’ vroeg  Nina met een klein stemmetje.


   ‘Nee.  Ze hebben proces-verbaal opgemaakt, en toen hebben ze  me in de cel gegooid.  Ik was al een paar keer eerder opgepakt, het stelde allemaal niet  zo  veel voor, winkeldiefstal, een paar ruitjes ingegooid  bij een jongerencentrum, maar ik was er altijd met een waarschuwing  vanaf gekomen.  Ik kreeg voor het verhoor een  advocaat  toegewezen, en ik heb ze precies gezegd wat er  gebeurd was,  namelijk dat ik er niks  van afwist en dat ik die  jongens  alleen maar had  willen  helpen.  Het bleek dat het niet de eerste keer was  dat er  spullen uit  dat  magazijn in  Camden waren gestolen, en de  zaak kwam  voor. Omdat ik  tijdens het verhoor had gezegd wat er gebeurd  was, vertelden ze  me dat  ik moest zeggen dat ik schuldig was en dat ik  er dan met een paar  uur taakstraf  vanaf zou  komen.’


  ‘Max,  je doet me pijn,’ zei Nina zachtjes. Hij  kneep nu  hard in haar  borsten.


   ‘Sorry,’ zei hij. Hij trok zijn handen terug, leunde achterover en  staarde uit het raam. Nina ontspande  zich enigszins toen  ze merkte dat hij zijn  aandacht ergens anders op richtte.


  ‘Hoe  is dat  toen  verder  gegaan?’ vroeg ze.


  ‘Ik kreeg twee jaar en moest naar het jeugddetentiecentrum in Feltham.  Echt ontzettend  streng  waren ze daar.  Je werd  drieëntwintig  uur per dag opgesloten. Complete  bendes zitten daar. Er waren jonge jongens zoals ik die door  die types in elkaar werden geslagen. Er zat daar een  vent omdat hij in  het  park een mobieltje van  een jongetje had afgepakt. Hij  kreeg een jaar.  Is  dat gerechtigheid? En ik  zat daar  omdat ik  een  paar jongens  had  willen helpen...  Ik zal je wel vertellen dat de  mensen die dit land  leiden denken  dat  ze  het goed voor  elkaar  hebben, dat justitie  goed werk  doet,  en dat ze de  boel onder controle  hebben. Maar ik zie het  als  mijn missie om die  gasten kapot te  maken.  Ze hebben  me naar Feltham gestuurd om  een voorbeeld te stellen. Maar ik zal  ze laten voelen dat ze een monster geschapen hebben.’


  Hij zweeg een  hele tijd. Nina  bleef roerloos  zitten. Ze  had alleen  maar haar T-shirt aan en  rilde over haar hele lijf. De  achterbank voelde  koud  aan tegen haar  naakte huid.


    ‘Fijn  dat je me  dat verteld hebt,’ zei  ze.  ‘Ik hou van je.’


  Hij  keek  op, en in het  donker zag ze alleen maar zijn  silhouet.


  ‘Meen je dat?’


   ‘Ja.’


  ‘Volgens mij  hou  ik ook van  jou,’ zei hij. Hij  strekte zijn  arm,  en ze vlijde zich tegen hem aan, blij om de warmte van zijn lichaam te  voelen.


   ‘Het is  jij  en ik, Nina. Jij en ik.’


    ‘Ja, jij  en ik,’  zei  ze. Ze  was  bang geworden toen hij zo  fel  tegen haar uitviel, maar ze  begreep nu wat hij had moeten  doorstaan. En in  haar naïviteit  dacht ze  dat ze hem kon helpen,  dat ze hem kon veranderen.
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  DINSDAG  3 OKTOBER 2017


   Erika  klopte voorzichtig op de deur van  het flatje waar inspecteur James Peterson woonde. Er was  niemand in de gemeenschappelijke  vestibule, en toen er niet werd opengedaan,  stak ze haar  sleutel in het slot, deed de deur open  en stapte met  twee boodschappentassen naar binnen.  Er brandde geen licht in de hal,  maar het schijnsel  van de tv viel er naar  binnen. Het weerbericht stond aan.  Ze liep door naar  de kleine  open  keuken in de woonkamer. Op  tv werd gezegd dat er  ook de  komende dagen nog veel regen zou vallen. Ze zette  de tassen op het aanrecht  en liep naar de bank. Peterson lag onder een oude  blauwe  deken en was in diepe rust verzonken. Het blauwe en groene schijnsel  van  de  tv viel  op zijn magere  gezicht.  Zijn huid  zat strak om zijn  hoge jukbeenderen en zijn voorhoofd. Ze stak net  een hand  uit  om hem wakker te maken, toen haar  telefoon in haar zak overging.  Peterson ging verliggen, maar  werd  niet wakker.  Erika liep snel  naar de hal en nam  op. Het was  Nils Åkerman.


  ‘Sorry dat  ik nog zo  laat  bel,’ zei hij.


    ‘Geen probleem.’


   ‘Ik ben bang  dat we geen  DNA-match hebben voor  de twee slachtoffers. Ze zitten niet  in de  nationale databank.’


   ‘Shit,’ zei ze.


   ‘Ik  zal je op  de hoogte houden van  het  secondelijmprocedé, ik hoop daar  over een paar dagen aan toe te komen.’


  ‘Zou het ook sneller kunnen?’


   Hij zuchtte. ‘Sorry,  nee,  we  hebben het  echt ontzettend druk,  en  ik  werk me al uit  de naad, maar jij staat bovenaan mijn  lijstje.’


  ‘Oké, bedankt, Nils. Dat stel ik zeer op prijs.’


  Net  toen ze de verbinding verbrak, begon Petersons vaste telefoon te  rinkelen. Het toestel  stond naast haar in de hal.  Ze nam op, omdat ze hem niet in zijn slaap wilde storen.


  ‘Ben  jij dat, Erika?’  zei een stem. Het was de moeder  van  Peterson,  Eunice.  Ze sprak met een  heel  licht West-Indisch accent, wat haar stem een  zekere warmte verleende.  Maar toch kwam ze nogal dwingend  over.


    ‘Ja. Hallo,  met  mij.’ Er viel een stilte, en Erika zag al voor zich hoe  de  oude  vrouw haar  lippen op elkaar perste.


   ‘Mag  ik James even?’


  ‘Die  ligt  te  slapen,  alleen.  Op de bank.’


  ‘Heeft hij  de  stoofpot wel opgegeten die ik voor hem  gemaakt had?’


  ‘Dat weet  ik  niet.  Ik stap hier net binnen.’


  ‘Erika! Het is al  half tien!’


    ‘Ik  heb een lange  dag achter de rug.’


    ‘Hij heeft zijn  rust nodig. Als jij  bij hem bent, zal hij wel niet  veel  slaap meer krijgen.’


  ‘Ik ben langs de winkel gegaan om wat boodschappen voor hem te halen.’


  ‘Wat heb je gekocht?’


  ‘Aardappels. En magere melk, en muesli. De  dokter zei dat hij muesli en melk goed  zou  kunnen  verdragen.’ Erika merkte dat  ze druk begon te praten.  Hoe was  het mogelijk dat ze zich  door seriemoordenaars en geweldsdelinquenten niet in een  hoek liet drukken, maar dat ze doodsbenauwd was voor deze vijfenzeventigjarige Eunice Peterson?


  ‘Erika, hij heeft  vitamines  nodig, heel  veel vitamine C. Heb  je gezien dat ik sinaasappels voor hem heb gekocht?’  In  de fruitschaal op het aanrecht lag een  grote stapel sinaasappels. Eunice  vervolgde  haar relaas. ‘En, Erika, ga in het vervolg wat vroeger  bij hem  langs.  James moet rond deze tijd  echt gaan  slapen...’


   Erika wilde Eunice net  vertellen  dat James zeker wakker  zou worden als ze hem op  dit tijdstip belde, toen  hij plotseling naast haar stond, met de blauwe deken om zich heen gewikkeld.


  ‘Wie is dat?’  zei hij geluidloos.


   ‘O,  James  is net  wakker  geworden, Eunice. Hier  komt hij,’  zei Erika. Ze  reikte  hem de hoorn aan.


  Ze borg de boodschappen op en zag in  de groentela van de  koelkast nog meer sinaasappels  liggen. Ze hoorde de stem  van Eunice door  de hoorn  schallen.


  ‘Je  moet haar zeggen dat je je slaap  nodig hebt...  Heeft ze  nog  steeds een sleutel van je flat?’


   ‘Ja,’ antwoordde  hij  ongemakkelijk.


  ‘Het is  geen  kunst om een vrouw  de sleutel van je huis  te  geven, maar wel om  hem  weer terug te krijgen.’


   ‘Erika is heel  lief voor me,’  zei  hij.


   ‘Acht uur, James. Je hebt  acht uur slaap nodig. Tegenwoordig denken  ze  wel  dat ze met minder toe kunnen, maar ik  zweer bij acht uur slaap, en  ik hoef  nooit naar de  dokter. En neem voldoende vitamine C. Heb je nog wel genoeg sinaasappels?’


   ‘Ja,  mama,’ zei hij.  Hij keek naar de volle fruitschaal.


  ‘Geef Erika ook wat van mijn stoofpot; er is genoeg, en ze ziet  altijd zo bleek en is  zo  mager.’


  ‘Goed. Zal ik doen.’


  ‘Ga  maar weer slapen. God zegene je.’


  ‘Dag, mam,  hou  van jou,’ zei Peterson.  Hij legde de hoorn op de haak.


  ‘Je moeder heeft eigenlijk geen telefoon nodig,  wel?  Met zo’n stem kan ze  je zo  ook wel bereiken.’


  ‘Sorry,’ zei hij.


   ‘Heb je trek?’ vroeg ze.  Ze tilde de  deksel van een  aardenwerken pot op het fornuis en zag de stoofpot  met  tomatensaus, die heerlijk rook.  ‘Wat denk je van stoofpot met een glaasje  sinaasappelsap? Of zal ik een lekker slaapmutsje maken van waterstofperoxide?’


   ‘Grappig, hoor,’ zei hij.  Hij  schudde wat muesli  in  een kom, deed er melk bij, zette alles in de magnetron en  drukte  op start.


  ‘Waarom zeg  je niet tegen je moeder dat je scherp eten  zoals  die stoofpot en sinaasappels slecht kunt verdragen?’


  ‘Omdat ik haar niet  wil kwetsen.’


   ‘Wat ontzettend Brits  van je.’


  De magnetron tringelde. Ze wierp  hem een theedoek toe om de kom uit de magnetron te halen, en voorzichtig liep hij  ermee naar de bank.  Erika maakte  voor  zichzelf  stoofpot warm en  ging bij hem zitten. Newsnight begon net.


   ‘Wil je mijn sleutel terug?’


  Hij schudde  zijn hoofd en blies in zijn muesli.


   ‘Moss vroeg  vandaag naar  je. Is er nog nieuws van  de dokter?’


   ‘Ze willen proberen  mijn stofwisseling te  reguleren; ik val nog  steeds af,’  zei hij zonder zijn ogen van de tv  te halen.  Ze  aten zwijgend, tot Erika hem vertelde over de koffers met de twee  lijken, en over de cocaïne die in het lichaam  van  het mannelijke slachtoffer  was  aangetroffen. Hij schudde zijn magere hoofd, dat door het licht van de tv werd beschenen.


   ‘Ik ken een meisje dat bij dezelfde specialist als ik onder  behandeling is,’  zei hij. ‘De  verpakking van de  cocaïne in  haar maag is gescheurd. Ze  heeft dezelfde operatie gehad  als  ik;  ook  bij haar is  een deel van de  maag  weggehaald.’


   ‘Was ze een  drugskoerier?’


  ‘Ja.’


  ‘Brits?’


   ‘Ja. Ze vloog  op en neer naar  Curaçao.’


   ‘Hoe heet ze?’


    ‘Zada.’


  ‘Hoe  ziet ze eruit?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Gewoon. Knap.’


  ‘O ja?’


  Peterson  draaide zich naar haar toe en keek haar  aan. ‘Denk je  nou  echt dat ik de  afdeling Maag-darmziekten afstruin om meiden op te pikken?’ zei  hij  met een uitgestreken gezicht.


    Erika schoot in  de lach.  ‘Nee.’


    ‘Het is niet zo’n  sexy omgeving.’


   ‘Maar die Zada.  Hoe lang  werkte  ze al als drugskoerier?’


    ‘Geen idee.’


  ‘Moest ze  voorkomen?’


   Peterson  schudde zijn  hoofd. ‘Ze had de handel al  gedropt, als je begrijpt wat  ik bedoel. Maar een van de pakketjes was  gescheurd, en daar heeft  ze een vergiftiging aan overgehouden. Daarom is ze behandeld als iemand die een  overdosis  heeft genomen.’  Hij zag Erika’s ogen glanzen. ‘En  laat me  raden: je wilt met haar  in contact komen?’


   ‘Weet ze  dat  je bij de recherche zit?’


   ‘Ja.  Werk je  ook wel eens  niet, Erika?’


    ‘Ik vraag dit  alleen omdat Zada relevant kan zijn  voor mijn onderzoek. Meestal heb ik het niet over  het  werk  wanneer ik bij  jou op bezoek ben.’


  ‘Ah, ben je hier op bezoek?’


   ‘Je  weet  best wat ik bedoel.’


  Hij  stond op en zette  zijn  kom  in  de gootsteen. Erika  ging naar hem  toe.


  ‘Je hebt nauwelijks iets gegeten. Wat  dat betreft kan ik je  moeder geen  ongelijk geven:  je  moet wel  wat  eten.’


  ‘Ik heb geen  honger.’


  ‘Je moet echt wat  eten,  James, anders word je niet beter!’


  ‘Ik voel  me de  hele  tijd  ziek. Ik ben voortdurend  misselijk. Met het kotsen  zou  ik nog  wel kunnen leven,  maar  die misselijkheid vind  ik  het  ergste. De muesli smaakt naar ui, ongekookte ui die is gaan rotten. Dus  vertel me nou niet  de  hele  tijd dat ik te weinig  eet!’ schreeuwde hij.


    Hij  liep terug naar de  bank en ging liggen. Erika pakte de  kom uit de  gootsteen en gooide de  inhoud in  de  afvalbak. Peterson lag een paar minuten  te woelen onder de deken  en bleef toen  rustig liggen.  Ze deed zo stilletjes  mogelijk, waste af en  ruimde hier en  daar wat op.  Ze  controleerde of zijn  medicijnen klaarstonden,  ze kookte een paar eieren  en  legde ze gepeld in de koelkast, bij  een portie gebraden  kip en  een volkorenbrood.


  Ze  zag dat  hij in slaap was gevallen en  hurkte  bij  hem  neer. Toen ze elkaar voor het eerst  hadden  ontmoet, een paar  jaar geleden, tijdens een moordonderzoek,  was hij levendig  en vitaal geweest. Hij was ruim  een  meter tachtig  lang, maar liggend  op de  bank, onder de deken, leek het of hij gekrompen  was, en zijn benen leken staken die halverwege ophielden. Ze boog  zich  naar hem toe en gaf hem  een zoen op zijn voorhoofd, maar hij verroerde zich niet.


   ‘Alstublieft, God,  zorg dat hij  weer de oude wordt,’ zei ze  bij zichzelf.  Ze liep zachtjes naar de  voordeur en verliet  de  flat.


   



   Er stond een  heldere hemel, en het  was koud toen Erika  thuiskwam.  Het  parkeerterrein bij haar flat  lag er verlaten bij. Ze nam een lange, hete douche, wikkelde zich in een grote handdoek  en liep naar de woonkamer. Daar pakte ze een kleine tumbler en schonk  zich een  glas  wijn in.  Ze trok een keukenla  open, waar  een ingelijste foto boven  op een stapel rekeningen lag. Een knappe blonde man keek  haar grijnzend aan. Op de foto zat hij  in een gemakkelijke stoel bij het raam. De zon kwam van achteren en viel op zijn haar. Het  was haar  man, Mark,  die drie jaar geleden om het  leven was gekomen. Ze was  zijn  leidinggevende geweest toen ze in  Manchester een  inval in een drugspand hadden  gedaan. De  info die  ze  hadden gekregen klopte niet, en Mark was samen met vier andere  leden van Erika’s team omgekomen. Ze dreigde  weer door schuldgevoelens en wroeging overmand te worden en nam  een flinke slok van haar wijn. De foto van  Mark  stond meestal  op het dressoir in haar  slaapkamer,  maar  toen Peterson was blijven  slapen, had ze  de foto in een keukenla gelegd.


  Peterson, ook iemand  die door mij in gevaar is  gebracht.


  Erika schoof de la dicht. Met  haar  glas liep ze naar de  bank. De  woonkamer was  overzichtelijk en  functioneel ingericht: een bank, een salontafel, een kleine  tv.  Ze wilde net  een van de dossiers pakken  toen  haar mobieltje  ging, dat op het tafeltje lag. Ze zag dat het nummer van de beller  geblokkeerd was. Toen  ze  opnam, klonk de  stem van een jonge  vrouw met een Cockneyaccent.


   ‘Spreek ik met Erika Foster?’


   ‘Daar spreekt u mee, ja.’ Erika hoorde dat  er op de achtergrond een televisie aanstond.


  ‘James heeft  me net gebeld. Hij zei dat u me  wilde spreken, om u te helpen met  een onderzoek  waar u mee bezig bent...  O, ik  ben trouwens Zada Romero.’


  ‘Wat  heeft hij  je verteld over het onderzoek?’


  ‘Niet veel bijzonders. U hebt een dooie gevonden die een partij coke in zijn  maag had. Maar  ik praat liever niet over de telefoon. Kunnen we morgen om  half tien afspreken, in Caffè Nero in Beckenham?’


   ‘Ja, dat  is prima.’


  ‘James zei dat  mensen die u onderhands informatie verschaffen, onder vier ogen,  daar geld  voor krijgen.’


  ‘Zei hij dat?’


  ‘Ja, hij  zei dat  me dat tweehonderd pond zou opleveren. Plus koffie  en een stuk taart.’


  ‘Klopt.’


  ‘Geweldig. Tot morgen dan.’


  Nadat de  verbinding  was verbroken, kon Erika  een  glimlach niet onderdrukken.
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  De  volgende morgen ging Erika op de afgesproken  tijd  naar Caffè Nero in Beckenham. Zada  Romero was een kleine, frêle vrouw  van tegen de  dertig, met  donker, steil  haar.


   ‘Als ik u  zo  zie,  zou  ik niet zeggen dat u een  smeris  bent. Meer zo’n  tennisser uit het buitenland,’ zei ze  nadat Erika  koffie en taart had opgehaald. Ze koos haar woorden zorgvuldig, maar haar Cockneyaccent was  onmiskenbaar.


   ‘Ik ben geboren  in Slowakije,  maar ik woon  nu  al vijfentwintig jaar in Engeland.’ Zada  blies in haar koffie en  nam een  slokje.  Ze zaten aan een tafeltje bij  een groot raam dat  uitkeek op  Beckenham  High Street. Buiten in de regen liepen mensen gehaast voorbij.


  ‘En is dit allemaal, nou ja... onderhands  en  onder vier ogen?’ vroeg ze.


   ‘Natuurlijk,’ zei Erika. Het was druk, en een paar goedgeklede vrouwen aan het tafeltje naast hen zaten kirrend  een Birkin-tas te bewonderen.


   ‘Vier mille kosten die dingen,’ zei Zada  afgunstig.


  ‘Ik weet het. Mijn zus Lenka  belde me vorige week vanuit Slowakije op. Ze was  echt door het dolle heen omdat haar man ook zo’n  tas voor haar had gekocht.’


  Zada trok  een wenkbrauw op. ‘Geluksvogel. Wat  doet haar man voor de kost?’


   ‘Hij  runt  een ijssalon.’


  ‘Dan heeft hij vast heel wat hoorntjes moeten verkopen  om haar dat te kunnen geven.’


   Erika schudde  haar hoofd. ‘Die ijssalon is een façade. Eigenlijk werkt  hij voor  de maffia.’


  ‘En u bent  een  smeris?’ zei ze. Ze schepte een lepeltje melkschuim van haar  cappuccino.


   ‘Niet in  Slowakije.’


  Zada zoog het schuim van haar lepeltje, keek  Erika  met een schuin  hoofd  aan en  leek de conclusie te trekken dat ze haar kon vertrouwen. ‘James heeft me het een en ander over  uw onderzoek verteld, voor zover hij dat mocht. Iemand zal  wel  op zoek  gaan naar die  lading coke.’


   ‘Dat had  ik  ook  al bedacht,’ zei Erika.  ‘Ik  heb zes  jaar  in Manchester bij de narcoticabrigade gewerkt.’


  ‘Echt? Volgens mij kunnen ze  drugs  het beste legaliseren. Die  oorlog valt toch niet  te winnen.’


  ‘O nee?’ brieste Erika. ‘Als  dat spul  met de gewone  pakketpost werd rondgebracht, zouden mensen  als  jij hun baantje kwijtraken.’


  Zada boog zich naar  haar toe en tikte met haar lepel op de tafel. ‘Ik zou niet  van een “baantje”  willen  spreken, Erika.  Het was  puur overleven voor mij. In 2009 ging mijn schoonheidssalon failliet en ben  ik mijn  huis en mijn  spaargeld kwijtgeraakt. Ik kon een klein flatje krijgen en heb  een uitkering  aangevraagd,  maar  omdat er  een slaapkamertje te veel  in zat, dreigden ze me op  mijn uitkering te korten. Ik heb toen een huurder gevonden, een  vrouw die  zo wanhopig verlegen zat  om woonruimte dat ze genoegen nam met dat kleine kamertje. Maar  ze  nam  voortdurend allerlei  mannen mee. Toen  een daarvan  probeerde me  in mijn bed  te verkrachten, had  ik het helemaal gehad met huurders. Ik moest  uit dat  flatje  en kwam  uiteindelijk in een  bed and breakfast terecht. De enige reden waarom ik  drugs ben  gaan smokkelen was  omdat ik ten einde raad was. Het was dát  of de prostitutie,  en  ik heb voor de  minst kwade oplossing gekozen. Dus niemand  hoeft  me te veroordelen. Soms heb je pech in het leven  en kom je voor  afschuwelijke keuzes  te staan om te overleven.’


   Ze schoof weer naar achteren en pinkte voorzichtig een traan  weg. Erika reikte haar een tissue aan. ‘Laat maar,’  zei ze  nors. Ze pakte een  servetje van haar schoteltje en depte haar tranen.


    ‘Goed. Ik snap je helemaal,’  zei Erika.  Ze  liet  Zada een tijdje tot  zichzelf komen  en  vroeg toen: ‘Hoe  vaak heb je het gedaan?’


   ‘Drie keer.  De  drugs  doorslikken, op het  vliegtuig stappen en  na aankomst het  spul afleveren.’


  ‘Waar  moest je naartoe?’


  ‘Ik ben twee  keer naar  Spanje geweest en één  keer naar Curaçao. Het is echt een duivelse klus. Ik  ben  nog  nooit zo bang geweest als  toen.  Je  bent constant bang om gesnapt te worden, en bang  dat de  tijdbom in  je lijf  afgaat. En de pakketjes die ik moest doorslikken  waren zo groot  dat ik  heb geoefend met stukken wortel.  Ik dacht bij mezelf: ik ben dan wel een drugskoerier, maar gelukkig kan  ik heel  goed zien in  het donker.’  Glimlachend schudde ze haar hoofd.  ‘De eerste keer liep alles van een leien  dakje. De tweede  keer heb  ik  in het vliegtuig overgegeven doordat  ik op  het vliegveld iets verkeerds had  gegeten, vlak voordat ik  op het vliegtuig stapte.’


  ‘Wat heb je toen gedaan?’


   Zada ging ongemakkelijk verzitten. ‘Ik heb  alles in het  toilet van het vliegtuig  gewassen en  de hele zaak  opnieuw  ingeslikt.’ Ze dwong zichzelf Erika  recht  aan te kijken,  maar ze leek zich te schamen.


  Erika  voelde zich misselijk worden  en zette haar  koffie neer.  ‘Hoe ben je erin verzeild geraakt?’


   ‘Ik kwam  bij het  arbeidsbureau in Catford  een vent tegen. Hij had  meteen door dat ik geen cent te makken had en  ging met me  lunchen. Het was gewoon  in een pub, maar hij betaalde... Mooi, een  gratis maaltijd; dat geld spaarde  ik weer uit.  Hij  zei  dat ik  drugs  kon gaan smokkelen  en dat ik daar elke keer tien mille aan over  zou houden.’


  ‘Ons slachtoffer had een maag  vol drugspakketjes.  Op welk tijdstip neem je  die in als  koerier? Ik wil namelijk weten of hij  van plan was op het vliegtuig te stappen  of dat  hij  net  terug was.’


   ‘Je slikt de drugs  vlak voor vertrek in. Het  zou kunnen  dat hij net uit  het vliegtuig was  gestapt, maar gewoonlijk moet je zo  snel mogelijk afleveren wat je  hebt ingeslikt.’


  ‘En wat gebeurt  er aan de  andere kant  van  de lijn,  nadat je geland  bent?’


   ‘Dan spreek je  af  met  je contactpersoon en word  je naar een plek gebracht waar je de  handelswaar kunt overdragen. En ze controleren  altijd of alles  er  is  en of de verpakking nog intact  is.  Bij  mijn  laatste klus  merkten ze dat  een van de pakketjes  die  ik  in mijn maag had was  gescheurd.’


  ‘Wat deden  ze toen?’


  ‘Ze hebben de drugs  meegenomen en mij  achtergelaten,’  zei ze  onbewogen.


  ‘Achtergelaten? Waar was dat?’ vroeg Erika.


  ‘In een kantoorgebouw,  een oud kantoorgebouw bij Heathrow. Een  schoonmaker heeft me bewusteloos  op de  gang aangetroffen.’


   ‘Wat afschuwelijk.’


   ‘De politie  heeft het geld afgepakt dat ze me  bij aflevering hadden gegeven. De tweede helft  van het totaal.  Vijf  mille.  Wat doen ze  met dat  geld?’


  ‘Dat  wordt door de politie  in beslag genomen.’


  ‘Ja, dat  weet  ik,  maar wat doet die er dan mee?’


  ‘Het wordt vastgehouden tot  het onderzoek  is afgerond,  en dan kan het via  de rechter vrijgemaakt  worden voor publieke doeleinden. Een soort  budgettaire lastenverlichting voor de  politie.’


   Zada  schudde haar hoofd. ‘Het zal ook  eens een keertje meezitten in deze wereld...’


  ‘Wat kun je me  vertellen over de mensen voor wie je  werkte?’


   ‘Ze gebruikten  steeds hun  voornaam, verder weet ik niks,  niet eens of ze wel echt zo heetten. Maar  ze  weten wie ik  ben. Ze hebben mijn paspoortgegevens.’


  ‘Ik kan  je verzekeren dat niemand erachter zal komen  dat  we  met elkaar  gesproken hebben.  Hoe namen  ze  contact  met je  op?’


   ‘Telefonisch,  en altijd  met  nummerblokkering. Eén  vent  noemde zichzelf Zoot, hij  klonk nogal  hippieachtig, en er was  een zekere Gary.’


  ‘Zou je  bereid zijn  samen te werken  met een compositietekenaar, die aan de hand van jouw instructies portretten kan  maken van de mensen die bij  de  drugshandel betrokken zijn?’


  ‘Ik dacht dat dit een gesprek onder vier ogen was.’


  ‘Dat is ook zo. Maar ik ben op zoek naar een moordenaar. En jij  kunt  mogelijk informatie verschaffen waar we  in ons  onderzoek  iets aan hebben.  Je  zou  naar  het politiebureau toe  kunnen komen,  of  we  zouden iemand bij  jou langs kunnen  sturen. Alles  natuurlijk  uiterst vertrouwelijk.’


    ‘Nee, sorry,  dat lijkt me te riskant. Ik zit net  op een goeie plek.’


   Erika knikte  en nam  een  slok van haar koffie. ‘Hebben ze de vent gepakt die  geprobeerd  heeft je te  verkrachten?’


  ‘Nee.’


  ‘Degene die ik  zoek heeft de  dood van minstens twee mensen op zijn geweten.’


   Zada veegde nog een traan weg en stemde  uiteindelijk met het voorstel in.


   ‘Oké. Ik doe het.’


  ‘Dank je.  Ik zal het regelen,’ zei  Erika.  Ze pakte  haar telefoon  om een notitie te  maken.


   ‘Je weet toch  wel dat  hij van je houdt,  hè? James,’ zei Zada.


  Erika  keek op van haar telefoon. ‘Wat?’


   ‘James.’


   Erika reageerde verbolgen.  ‘Heeft  hij in het ziekenhuis  over privézaken gesproken?’


  ‘Als je  bij  elkaar op een  kamer ligt, met een stoma,  is er weinig  waar je het niet over durft te  hebben.’


  ‘O.’


  ‘Hij  was niet indiscreet of zo, hoor. Maar we hadden het erover  dat we  volop van het leven wilden genieten, nu we bijna de pijp uit  waren gegaan. Hij  loopt tegen de veertig. Hij wil zich settelen... Hij wil graag  kinderen,  en  jij niet. Maar dat weet je waarschijnlijk  allang.’


    ‘Zou jij kinderen met  hem willen?’ vroeg Erika.


   ‘Ik kan geen kinderen krijgen,’ zei ze. ‘Dus  van  mij heb  je niks te  vrezen.’


  Erika pakte haar tas, haalde  er een envelop uit en schoof  die over de tafel.


  ‘Hier zit alles in.  Tweehonderd.  En  ik  hoop dat je inderdaad met een tekenaar zult samenwerken, zoals je gezegd hebt.’


  Zada pakte  de envelop.  ‘Ik  wilde je niet irriteren.’


   ‘Fijn dat  je hiernaartoe  gekomen bent,’ zei  Erika. Ze probeerde haar stem onder controle te  houden en verliet  het pand.


  Het was maar een klein  eindje lopen  naar  de  plek waar ze haar auto had geparkeerd, bij de  Marks & Spencer  om de  hoek,  maar ze werd drijfnat. Ze stapte  in en sloeg het portier  met een klap  dicht. Hij wil graag  kinderen,  en jij  niet. De woorden maalden door haar hoofd en troffen  haar  steeds weer  als een mokerslag. Ze liet haar hoofd tegen  de hoofdsteun rusten en keek naar de regen die tegen de voorruit kletterde. De grijze lucht en de  auto’s werden erdoor vervormd.


  Haar telefoon ging; ze zag dat  Nils belde. Ze  haalde diep  adem en nam  op.


  ‘Bel ik  op een slecht moment?’ vroeg hij.


  ‘Nee,’ zei ze. De ironie ontging haar niet.


  ‘Ik heb een ID van die twee kofferlijken,’ zei hij  triomfantelijk.


   ‘Wat? Ik dacht dat je  hun DNA al door het systeem  had gehaald en dat daar niets  uit was gekomen?’


  ‘Dat klopt, maar  ik heb iets nieuws geprobeerd, iets wat je een enigszins onorthodoxe methode zou kunnen noemen, die in de afgelopen  jaren heel wat matches heeft opgeleverd.’


  ‘Vertel.’


  ‘Ik  heb contact  opgenomen  met een particuliere DNA-databank die door verschillende genealogiewebsites wordt gebruikt.  Mensen die hun stamboom willen uitpluizen kunnen  nu zelf een  DNA-test  doen. De testset wordt  aan huis  bezorgd, je strijkt met een wattenstaafje langs  de binnenkant van je wang  en stuurt de  boel  terug.  De genealogiedatabank leverde voor beide  slachtoffers een match op. Ik mail de details  nu naar je toe.’
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  Erika reed  terug naar  het politiebureau  in Lewisham  Row en  ging naar het  kantoor van hoofdinspecteur Hudson om te vertellen dat de identiteit van de twee lijken was ontdekt. Melanie  bladerde door het  dossier en haalde  de twee foto’s tevoorschijn die  in het paspoort van de twee  slachtoffers  stonden.


  ‘Ik heb een uitbreiding van mijn  team nodig. Het  gaat  hier om een dubbele moord. Er is meer  mankracht  nodig,’ zei Erika.


  Melanie  bekeek de foto van  de  drugspakketjes ter grootte van doppinda’s die  in de maag van het mannelijke slachtoffer waren  aangetroffen.


   ‘Erika,  we hebben hier  te maken  met  een  grote hoeveelheid cocaïne. Het mannelijke  slachtoffer  was  een drugskoerier. Ik  denk dat  we de zaak  moeten  doorspelen  naar Narcotica. Het heeft er  alle schijn  van  dat hij een dealer was  die  zijn leverancier probeerde te bedonderen,’ zei ze. Ze leunde  achterover in  haar stoel.


  ‘En die  vrouw?’  vroeg Erika.


  Melanie  haalde  haar schouders  op.  ‘Waarschijnlijk  het vriendinnetje dat in de weg liep.’


  ‘Nee!  Hij is  niet  vanwege die drugs vermoord. Die drugs  hebben  er niets mee  te maken,’ zei  Erika geïrriteerd.  ‘En  we  mogen niet  zonder meer  aannemen dat ze  zijn vriendin  was. Dit  zijn moorden die zorgvuldig  zijn  beraamd.  Degene  die dit deed heeft  ze naar een plek moeten lokken waar hij ze kon vermoorden en in  stukken kon hakken  zonder  dat iemand  dat zag. Hun gezichten zijn dusdanig toegetakeld dat ze niet geïdentificeerd  konden worden.  En  bovendien heeft de dader de drugs  laten zitten. Als dit drugsgerelateerd was, zouden de drugs  door een rivaliserende dealer of de leider van  de smokkeloperatie zijn meegenomen.’


   Melanie  zuchtte en  bekeek de foto’s die op de plaats  delict waren genomen: de  lijken in de koffers. Erika pakte de vergrote paspoortfoto van  een magere  jonge vrouw met  grote  groene ogen en een kleine, gebogen neus. Ze had een lichte, glimmende huid en lang, blond haar.


   ‘Het  vrouwelijke slachtoffer is  de vierentwintigjarige Charlene Selby. Ze komt  uit  een  rijk middle class gezin.’ Ze pakte de andere foto, die  van een man met  een  olijfkleurige huid, bruine  ogen  en  een rond,  pokdalig  gezicht. Zijn uitdunnende donkere haar was vettig en naar achteren gekamd, en hij had een hoog  voorhoofd. ‘Het  mannelijke slachtoffer is de vierendertigjarige Thomas Hoffman,  een weduwnaar  zonder strafblad.’


  ‘Erika, ik heb die foto’s net  ook  al bekeken...’


  ‘Dit  zijn  hardwerkende  mensen, een blank  middle class  stel. U  weet toch  hoe de pers  dit soort dingen oppakt? De Daily Mail  gaat  er geheid mee aan de haal.’


   ‘Is  dit een  dreigement? Wil je hiermee naar  de pers gaan?’


  ‘Nee. Ik zeg alleen maar dat u deze  zaak  niet met honderden  andere naar  Narcotica  moet  doorschuiven. Daar zien ze door de bomen het  bos niet meer. Het zou wel eens  tegen u gebruikt kunnen worden.’


  Melanie trok een wenkbrauw op en  keek opnieuw  naar  de foto’s. Ze schudde haar hoofd.


  ‘Oké, goed dan.  Ik geef  je meer  mankracht,  een recherchekamer en de middelen die je  nodig  hebt.’


    ‘Dank u,’ zei Erika. Ze verzamelde de foto’s  en stopte  ze terug  in de map.


   ‘Maar zodra er iets verandert, wil  ik het horen. En als de  zaak dan naar Narcotica gaat, wil  ik  jou niet horen klagen en zul je niet moeilijk  doen.  Begrepen?’


  ‘Helemaal. Ik  zal het u of  wie dan ook niet lastig  maken,’ zei  Erika.


   Melanie zag  haar  ogen glanzen,  en merkte hoe opgewonden Erika was toen ze de gang op stapte en  de deur resoluut achter zich dichtdeed.  ‘Dat  valt nog te  bezien,’ zei  ze.


   Een uur later kwam Erika’s nieuwe team  in de grote  recherchekamer van het politiebureau bijeen. Brigadier Crane,  een jonge agent van  rond  de  vijfendertig met rossig haar, liep tussen de  dicht  op elkaar staande bureaus van  de  kantoortuin  door om kopieën van  het dossier uit  te  delen. McGorry zat tegenover brigadier  Rachel Knight, een vrouw met donker haar  van rond  de vijfentwintig met wie Erika al vaker had samengewerkt, en brigadier Brian Temple, een  knappe, roodharige jonge Schot  die voor het eerst  bij het team zat. Drie vrijwilligers  van civilian support – twee  jongemannen en  een jonge vrouw –  waren  bezig  onder leiding van Marta Chapman al  het bewijsmateriaal op het grote  whiteboard achter in de  recherchekamer te  plakken.  Moss zat  achter een computer  te  bellen en  rondde het  gesprek af toen Erika  naar de whiteboards liep.


   ‘Oké, goedemiddag allemaal. Het eerste  slachtoffer is  de  vierendertigjarige Thomas Hoffman,’  zei ze, wijzend  op zijn pasfoto. Ernaast  hing de  foto die op de  plaats delict  was  genomen; zijn gezicht was  onherkenbaar toegetakeld. ‘Britse  nationaliteit, geboren in  Norwich. Geen familie, geen broers  of zussen. Het  laatste adres dat we van hem hebben kunnen achterhalen is  in Dollis Hill in  North West London. Hij  is twee  keer getrouwd geweest. Zijn eerste  vrouw, Mariette  Hoffman, leeft nog, maar zijn tweede vrouw,  Debbie,  is twee jaar geleden overleden. Hij  heeft geen strafblad, zelfs  geen parkeerbon. Ik  wil alles  van hem boven  tafel,  zijn  financiën, zijn  mobieletelefoongegevens,  en alle sociale media.’


   Ze liep  naar een andere foto op het whiteboard.  ‘Het tweede  slachtoffer is de vierentwintigjarige  Charlene Selby. Ook zij  heeft de  Britse nationaliteit. Haar ouders, Justin en  Daphne  Selby, staan  geregistreerd als  aandeelhouders van Selby Autos  Ltd, een  gerenommeerd autobedrijf in Slough.’


   ‘Is  bekend of ze als vermist zijn opgegeven?’ vroeg Moss.


  ‘Nee. Geen van beiden  is als vermist opgegeven, en dat  is nogal merkwaardig,’ verklaarde  Erika,  tikkend op beide  foto’s. ‘We moeten kijken of  er een  link tussen  Charlene en Thomas is. Kenden ze  elkaar?  Waren ze bij  een of  ander duister zaakje betrokken? Hadden ze een  relatie? Woonde Charlene Selby met  Thomas Hoffman  samen?  Als ze  nog thuis woonde, waarom hebben haar ouders dan geen  aangifte van vermissing  gedaan?’


    Erika liep naar een grote kaart van de Theems die  midden  op het whiteboard was opgehangen.  ‘De  koffer  met Charlenes  lichaam is  twee  weken  geleden  onder Chelsea Bridge bij laagwater gevonden door iemand die zijn  hond uitliet. Chelsea Bridge ligt in een  woonwijk met allemaal flats. Twee dagen geleden  is de  koffer met  Thomas’ lijk  aan de oever gevonden, vierenhalve kilometer verderop, in de buurt van  het National  Theatre.  In beide gevallen  was de koffer ergens achter blijven haken. McGorry,  had jij geen contact met de waterpolitie  over de getijdenwisselingen?’


   ‘Ja, ik verwacht een bericht  terug van Lorna Crozier  van de duikunit.  Gisteren heb ik haar  de data  en de coördinaten  gestuurd,  maar ze  heeft  gezegd dat het een paar dagen  kan duren voor ze tijd  hebben om ernaar  te kijken.’


   ‘Goed. We wachten  ook nog op de resultaten  van het toxicologisch  onderzoek naar  beide slachtoffers, en  Nils Åkerman van het forensisch lab zal kijken of er vingerafdrukken te vinden zijn op het  blok beton dat bij Charlene Selby in de koffer is aangetroffen. Ik  denk dat dit mogelijk het moordwapen  is dat in  beide gevallen gebruikt is. We moeten  elke aanwijzing natrekken,’  besloot  Erika. ‘In het begin  zullen  we  daar onze handen vol  aan hebben, en vergeet  niet...’


  Het team vulde  haar zin als één man aan: ‘Domme vragen bestaan  niet.’


   Erika keek hen grijnzend aan.  ‘Ik ben  blij dat jullie goed  naar me  luisteren.’


   ‘Ik denk dat het een goed idee zou zijn om ons licht eens  op te steken  bij de  narcoticabrigade om te  horen of er misschien iets  meer  bekend  is over onrust  binnen  de drugsscene,’ opperde rechercheur Knight. ‘Mogelijk  doet het gerucht  de ronde dat er dertig mille aan drugs is  vermist.’


  ‘Goed idee,’ vond Erika. ‘Dat laat ik  aan jou over. Collega Crane zal de zaken coördineren.’


  De kamer kwam  tot leven.  Crane  stond op en  begon de taken onder de  aanwezigen te  verdelen.


  Erika liep naar Moss  toe. ‘Jij gaat met mij mee. Ik wil  de familie vandaag nog  op  de hoogte stellen.’


  ‘Thomas Hoffman heeft geen familie meer,’ zei Moss.


   ‘Maar hij heeft nog wel een ex, en  exen  weten vaak  meer  dan je denkt.’


  ‘Hashtag geen blad voor  de  mond,’ zei Moss grinnikend.


  ‘Laten  we het hopen.’
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  Erika  en Moss gingen met de  metro naar London Bridge en  namen daarna  de Northern Line  naar Old Street.  Bij het Moorfields  Eye Hospital stond al een  politieauto klaar. Het was nog maar  een klein stukje naar Pinkhurst Estate. Erika verbaasde zich  er altijd over hoe groot de  verschillen konden  zijn tussen de ene  en de andere Londense wijk. Zo bevond  je je nog tussen kapitale flats en kantoorgebouwen, en  even later was  je praktisch in een getto beland.


    Mariette Hoffman woonde  in een grauwe torenflat, een  van de vijf die  deel uitmaakten van Pinkhurst Estate in North  East London. Ze  reden  een leeg parkeerterrein  op dat vol kuilen zat.  Een paar jongens stonden in een kring om een uitgebrande auto. Hun  kleurige hoody’s en trainingspakken vormden een schreeuwend contrast met het grijs van de lucht en het beton.


   ‘Ik  zal jullie zo dicht mogelijk bij de  deur afzetten,’ zei  de ongeuniformeerde agent die achter het stuur  zat, een gedrongen man van  middelbare leeftijd  met een grijzende baard. ‘Ik ben  hier wel eens vaker geweest. In dit soort buurten moet  je  juist  je voeten vegen als je weer  naar  buiten gaat.’


   ‘Goed  dat  we  hier in  een  ongemarkeerde auto naartoe zijn  gegaan,’ zei Erika, turend  naar de jongens, die  hen  argwanend in de gaten hielden.


  Hij parkeerde de  auto  bij  drie grote  afvalcontainers. Mariette woonde op de tweede verdieping, en  Erika en Moss namen  de trap  naar  een lange,  open galerij.  Terwijl ze  langs de voordeuren liepen,  hoorden ze  baby’s  huilen  en volwassenen schreeuwen.  De keukenramen bevonden zich naast de voordeur, en Erika vertraagde haar  pas toen ze langs een smoezelig keukenraam liepen  waarachter een klein meisje zat, op het  aanrecht, met een handje tegen  het glas. Achter  haar  stond een jonge vrouw een  sigaret te roken. Toen ze Erika  en  Moss voorbij zag lopen, liet  ze haastig het rolgordijn zakken.


   ‘Ze denkt vast dat we  van de sociale dienst zijn,’ zei Moss zacht.


    Ze  kwamen bij een deur  aan het  eind  van  de gang en klopten  aan. Na  een ogenblik  werd er opengedaan door een grote sjofele vrouw van begin vijftig, met  een grote bos  ongekamd  zwart krullend  haar. Ze droeg een verschoten  rood trainingspak en huishoudhandschoenen, en in  één hand hield  ze een vergeelde toiletborstel. De deur  van  het toilet naast de voordeur stond open en bood zicht op een kleine, groezelige  wc.


   ‘Wat?’ zei ze.  Ze  nam Erika  en  Moss  van top tot  teen op.


    ‘Ik ben Erika Foster van  de recherche,  en dit  is mijn collega Moss,’ zei Erika. Ze lieten beiden hun legitimatiebewijs  zien. ‘Mogen we even binnenkomen?’


   ‘Waar  is het voor?’  vroeg ze,  terwijl  ze met  haar mouw langs haar voorhoofd  streek.


  ‘Het gaat over uw ex,  Thomas  Hoffman,’ zei Erika.


   ‘Laat me  raden. Is hij overleden?’ zei ze, nog steeds met  de toiletborstel in haar hand.


   ‘Mogen  we even binnenkomen?’


  ‘Ja, hoor. Maar wel je voeten vegen, en je  schoenen uitdoen,’ zei ze nors. Ze  ging aan de kant om  hen binnen te laten.


  Ze vonden het  lastig om  in het krappe halletje hun schoenen uit te  trekken en waren zich zeer bewust van de  aanwezigheid van  de vrouw, die met  de vieze wc-borstel stond toe  te kijken.  Mariette zette hun schoenen netjes naast elkaar op de deurmat, plaatste de borstel terug en deed de deur van het toilet dicht. Daarna ging ze hun voor door een smal  gangetje, langs een trap en een gesloten deur,  naar  een kleine woonkamer. Het was  er smetteloos  schoon,  maar  het meubilair had z’n beste tijd gehad.  Op een laag dressoir van licht hout waren allerlei spulletjes  op onderzettertjes neergezet. Op een kleine ouderwetse tv  in de hoek stond  een schaal met  schelpen. Er hing witte vitrage  voor het raam, dat uitkeek  op  de andere flatgebouwen. Aan het  verkleurde,  versleten tapijt  was te  zien  dat  er net gezogen was, en het rook in  de kamer  sterk naar luchtverfrisser met dennengeur.  Boven een beige bank  hing een rode fluwelen  majorettepet aan de muur,  met  een glanzende zwarte klep, een ronde bovenkant en afgezet met een gouden galon. Eronder hing  een zilveren majorettestok aan  twee  haken.


  ‘Ga zitten,’  zei  Mariette.


   Erika en Moss namen plaats  op de bank. Mariette ging  aarzelend in een kleine leunstoel tegenover  hen zitten.  Ze had  de  huishoudhandschoenen nog  aan, haalde  een pakje sigaretten uit de zak van  haar trainingspak en stak  er  een  op.  Ze blies  de rook met een  rokershoestje uit.


  ‘Nou, zeg  het maar.’


   ‘Het spijt  ons u  te  moeten vertellen  dat we uw  voormalige  echtgenoot in levenloze  staat  hebben gevonden,’  zei Erika.


  ‘Dat  hadden jullie  me net zo  goed  bij de deur kunnen vertellen,’  sneerde ze.


   ‘Het bericht lijkt u niet  erg aan te  grijpen.’


  ‘O  nee? Hoe weten jullie wat  er  in  mij omgaat?  Of  willen jullie me soms vertellen  dat iedereen  altijd in snikken uitbarst als jullie  komen vertellen dat een  bekende is overleden?’


  ‘Nee.’


   ‘Nou dan.’


   ‘Hoe  wist u  dat we het  bericht hadden  dat  uw  ex is  overleden?’ vroeg Erika.


   ‘Dat was natuurlijk een gok. Ik ben  niet helderziend. Anders was  ik allang binnengelopen  en woonde ik niet meer in  deze  gribus.’


   ‘Had u al  zo’n vermoeden, als u zoiets gokte?’


  ‘Hij had me verteld dat hij  drugs  ging smokkelen,’  zei ze.  Ze tikte de as  van haar sigaret in een zwarte kristallen asbak die  op de salontafel stond. ‘Hoe is het gebeurd?’


  ‘We kennen nog niet alle  bijzonderheden. Twee dagen geleden is zijn lichaam aan de  oever van de  Theems aangetroffen. In een  koffer,’ zei Moss.


  ‘Een koffer?’ herhaalde Mariette.


   ‘Ja.’


  ‘Weet u dat  zeker?’


  ‘Ja, we zijn  zelf op de plaats delict gaan kijken.’


  Mariette schudde haar hoofd.  ‘Hij  was nogal fors van gestalte. Dat  moet dan wel een heel grote koffer zijn geweest.’


  Moss keek naar  Erika, die knikte  en het  woord nam.


  ‘Ik moet  u tot  mijn spijt meedelen dat zijn armen en benen van  zijn  romp waren gescheiden. Die waren ook  in  de koffer  gelegd.’


   ‘Ah, op  die manier.’ Mariette  knikte  en tikte de  as  van haar sigaret.  ‘Tegenwoordig zijn er helemaal geen grote koffers meer te krijgen. Vorig  jaar  ben ik  naar  Benidorm  geweest,  en  toen  mochten we maar tien kilo meenemen! Als  je meer wilde  meenemen, betaalde je je een ongeluk.’  Ze nam  nog een trekje van haar sigaret en  drukte de peuk  uit  in de  asbak. Erika wilde  haar net weer een  vraag stellen,  toen ze  uit haar  stoel opstond.


   ‘Na  dit bericht  kan ik  wel een kop thee gebruiken.  Jullie ook?’


   ‘Eh,  ja,  graag,’ zei Erika.


   Ze  liep naar de keuken en trok de achterkant van haar trui omlaag. Erika en  Moss hoorden haar  in  de keuken scharrelen. De fluitketel ging.


  ‘Hoe is  het mogelijk,’  zei  Moss fluisterend.  ‘Ze hoort dat  haar ex in  stukken is  gehakt  en  in een  koffer is  gepropt, en het enige waar ze het over heeft is hoe erg  het is dat je  in  het vliegtuig  maar een beperkt aantal kilo’s bagage  mag meenemen.’


  ‘Hij was wel haar ex...’


  ‘Ja, dat  weet ik, maar de meeste mensen doen toch  een  beetje hun best om te  doen alsof het  hun wat kan  schelen?’


  ‘Is  het tegenwoordig echt zo moeilijk om  nog grote koffers te  krijgen?  De hoofdinspecteur zei ook al zoiets.’


  ‘Ja, nee, dat klopt.’


  ‘Kun je nagaan hoe  weinig ik op vakantie ga,’  zei Erika.


  Een paar minuten later  kwam Mariette  terug met de  thee. Ze  zag Moss  naar de  majorettespullen aan  de muur kijken.


   ‘Ik  heb vijf jaar bij  de  majorettes gezeten,’ zei  ze.  Ze schonk de thee in verfijnde porseleinen kopjes. ‘Tot ik daar te oud  voor  werd. Je mocht er maar  tot je achttiende bij blijven. Ze hebben voor mij  een uitzondering  gemaakt. Ik mocht blijven tot ik negentien werd, maar toen  werd ik te groot voor  het uniform en kreeg ik  te horen dat  ze geen grotere uniforms hadden. De klootzakken.’


   Ze  reikte Erika en  Moss  elk  een kopje  thee aan. Ze namen een slokje en wisten niet goed  hoe ze  moesten reageren.


   ‘Wanneer hebt u Thomas voor het laatst  gezien?’ vroeg Moss.


  Mariette stak nog een sigaret  op en  ging met  haar  kop  thee in haar stoel zitten. Ze blies een wolk rook uit. ‘Drie  weken geleden.’


  ‘Vandaag is  het  4 oktober,  dus drie weken  geleden  was woensdag 13 september?’


  Mariette dacht  even na. ‘Nee, het  was de dag daarvoor, op een dinsdag, want ik had die dag net mijn uitkering  gekregen, en ik heb toen taart gekocht voor als  hij langs zou komen. Ik krijg mijn uitkering om de twee weken –  altijd  op een  dinsdag.’


  ‘Dus op dinsdag 12  september hebt u hem nog  gesproken. Heeft hij u toen over  de  drugs verteld?’ vroeg Erika.


  ‘Ja.  Hij stond al  een  hele  tijd  ingeschreven.  Hij moest een  loopbaancursus  doen.’


   ‘Wat voor werk wilde hij gaan  doen?’


  Mariette produceerde  weer  een rochelend  kuchje. ‘Dat was allemaal flauwekul. Ze  noemen het  een loopbaancursus, maar het komt erop neer  dat ze voor een hele  smak geld een  bedrijf  inhuren, en dan worden de kandidaten drie  maanden  lang in  een  kamertje opgesloten  om naar een baan te zoeken, en uiteindelijk moeten ze solliciteren  naar  een  baantje  in een fabriek met  een nulurencontract.  Daar kwam hij in contact met  eh...  die eh...’ Ze aarzelde.


  ‘Met wie?’ vroeg Erika.


    ‘Een of andere vent. Hij  vroeg Tom of hij  op een makkelijke manier  tien  mille wilde  verdienen. Wie wil dat nou niet? Tom  zocht  een manier  om van zijn schulden af te komen.  Hij had een paar ruige jaren  achter  de  rug.’


  ‘Heeft hij u verteld hoe die vent  heette?’ vroeg  Erika.


  ‘Nee. Hij was  niet  van plan om  me  te  vertellen hoe die drugsdealers heetten.’


   ‘Dus die vent was een dealer?’ vroeg Moss.


  ‘Dat neem ik wel aan, ja.’


  ‘Waarom zou een drugsdealer zich bij het arbeidsbureau  inschrijven?’


  ‘Voor het geld, denk  ik, en als  dekmantel.  De ins en  outs weet ik verder  niet.’


   ‘Dus die  vent vroeg  aan Thomas of hij tienduizend pond wilde verdienen met het smokkelen  van drugs?’


  ‘Dat zei ik toch?’ riep Mariette verbolgen uit.


  ‘Zei  Thomas  waar hij naartoe  zou gaan? En wat hij  precies moest doen?’


   Mariette  hief haar handen; as viel op haar benen.  ‘Dat wilde  ik helemaal niet weten,  oké? Moet je  kijken in wat  voor buurt  ik  woon. Het stikt  hier verdomme van de verslaafden.  Die troep verhandelen ze voor mijn deur. Ik wilde niet dat  hij daar  ook  nog eens  over zou beginnen.’


  Erika  zag  dat Mariette er  genoeg van  begon te  krijgen, dus daarom gooide ze  het  over een  andere boeg.


   ‘Mag ik u een foto laten zien?’  vroeg  ze. Ze balanceerde haar kop-en-schotel  op een been en stak haar hand in haar  zak. De kop-en-schotel rinkelde. Mariette  kwam uit  haar  stoel overeind en pakte  de kop-en-schotel.


  ‘Pas  op dat jullie niet morsen. Deze bank is heel licht; je ziet er alles op,’ zei ze. Ze zette de kop-en-schotel op de salontafel, op  een onderzettertje.


   ‘Sorry,  natuurlijk,’  zei Erika. Ze haalde haar notitieboekje tevoorschijn en reikte Mariette een foto aan.


  ‘Knap ding,’ zei Mariette. ‘Wie is dit?’


   ‘Dat is Charlene Selby. Ze werd in  een  koffer aangetroffen. Haar  armen en  benen  waren afgehakt.’


   Erika  bestudeerde Mariettes gezicht, maar  de vrouw leek  niet aangedaan. Ze gaf de foto terug.


   ‘Wat  afschuwelijk.’


   ‘Hebt u haar samen met Thomas gezien?’  vroeg Erika.


  ‘Nee.’


  ‘Hij had het nooit over haar?’


  ‘Nee. Was  ze ook betrokken  bij  die drugs?’


  ‘Daar mogen we niets  over  zeggen.  Weet u of Thomas  een vriendin had?’


  ‘Hij had geen vriendin,  anders had  hij dat wel  tegen me gezegd. Sterker nog: dan zou hij erover gepocht hebben.’


  ‘Zou ik u mogen vragen  waarom u van hem bent gescheiden?’


   ‘Hij deed  ontzettend bezitterig. Ik had  het gevoel dat ik geen lucht meer kreeg.  Hij was strontjaloers,  en hij kon ook gewelddadig zijn. Ik vond dat ik  wel  beter  verdiend  had,’ zei  ze.


  ‘U  zei net dat Thomas een paar ruige jaren achter de  rug had.  Waarom  zei  u dat?’


  ‘Op een gegeven moment is  hij hertrouwd. Debbie, heette ze. Leuke meid. Tamelijk gewoontjes,  een  beetje  een sloofje, maar ze had een goede  invloed op hem. Ze werkte op kantoor bij een transportbedrijf in Guildford.  Op een dag ging ze naar buiten  om met een  van de chauffeurs  te praten toen  ze  onder een  vrachtwagen kwam. Pats.  Op  slag  dood, en  de baby ook;  ze  was zwanger. Tom  was er  helemaal kapot van.  In zijn  eentje kon hij de hypotheek niet betalen. Hij raakte  zijn baan kwijt en kwam terug naar Londen  in de hoop een  nieuwe start  te kunnen maken. Ik heb hem een  tijdje in huis gehad, maar we  kregen steeds ruzie, dus toen hij  een baantje kreeg, is hij in een flatje  in Dollis Hill gaan  wonen. Op een  gegeven moment hield dat  baantje op en moest hij weer naar het  arbeidsbureau.’


  ‘Vond  u  het  niet  raar dat  u  drie  weken lang niets meer van  hem had  gehoord?’ vroeg  Erika.


   ‘We zaten niet constant  bij  elkaar op de lip.’


  ‘Had u contact met zijn  familie?’


    ‘Zijn ouders  zijn overleden  toen hij achttien was. En broers of zussen had  hij niet.’


  Erika  en Moss  wisselden een blik.


   ‘Het  is ons een beetje onduidelijk hoe  zijn leven  eruitzag.  En  met wie Debbie omging krijgen we ook  niet helder.  Haar  ouders leven ook niet meer,  en ze was enig kind,’ zei Erika.


   ‘Dat  krijgen jullie  allemaal  niet  helder? Jullie hebben  het  vast goed  voor elkaar. Een riant salaris, en  jullie wonen ongetwijfeld in een veilige buurt,  met  buren die over de schutting  leunen en even komen  kleppen  als jullie het gras maaien. Kijk eens om  je heen. Hier kom  je  terecht als  je de wind niet mee hebt,’ zei  ze.  Ze tikte met een vinger op de  armleuning van haar stoel. ‘Niemand  die je te hulp  schiet. Ik heb geen vrienden, ik  ga niet naar etentjes,  ik zit  niet bij een boekenclub. Ik ben opgegroeid in  kindertehuizen  en ging van het  ene pleeggezin naar  het andere.’


   ‘Wat vervelend,’ begon  Erika.


   ‘O,  ik hoef  jullie medelijden niet, hoor. Ik wil  jullie  alleen maar duidelijk maken waarom jullie geen  spoor van  Toms  gelukkige leventje zullen vinden. Daar was  namelijk geen sprake  van...  Drinken jullie  je thee nog op, of hoe zit dat?’


  Erika en Moss dronken hun  thee  op en zetten hun kopje terug  op het schoteltje.


  ‘Zou u  bereid zijn om Thomas te  komen identificeren?’  vroeg  Erika.


  ‘Wat? In stukken  gehakt?’


   ‘Ja. Het is een formaliteit.’


   ‘Vooruit dan maar,’ zei ze.


  ‘Dank  u. En misschien hebben we dan nog  meer  vragen.’


  ‘O ja? Wat moet  ik  daarop  zeggen? Als jullie nog meer  vragen  hebben, zullen jullie die vast wel  stellen!’


   



  Van achter de vitrage in de keuken zag Mariette dat Erika en Moss over het  parkeerterrein liepen. De  jongens stonden nog bij  elkaar te  roken  en draaiden  zich naar hen  om toen ze  in de wachtende auto stapten. Hoewel  het  geen gemarkeerde politieauto was en ze niet in uniform waren,  konden  de  jongens politie op kilometers afstand ruiken.


  Toen de auto was weggereden, liep Mariette naar de vaste telefoon in de hal. Ze pakte de hoorn  van  de  haak  en draaide een nummer.
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  ‘Wat vond je van Mariette  Hoffman?’ vroeg Erika toen  ze  bij  de flat wegreden.


   ‘Ze was wel erg eerlijk, op het onbeleefde af,’  zei Moss. ‘Maar we moeten ons  geen rad voor  ogen laten draaien  door  haar ogenschijnlijke openheid en haar bereidheid  om met ons te praten.’


  Erika knikte instemmend. ‘Interessant  dat ze de achternaam van  Thomas heeft aangehouden, ondanks het feit dat ze  maar  een jaar met hem  getrouwd was en  ze in onmin uit elkaar zijn gegaan.’


  ‘Is dat zo raar? Misschien had ze geen zin in  de bureaucratische rompslomp, vooral als ze al een  hele  tijd werkloos was en ze de  kans liep haar uitkering kwijt te raken. Waarom hebt u eigenlijk de achternaam van uw man aangehouden?’ vroeg Moss.


  Erika  werd  totaal overdonderd  door die vraag.


    ‘Shit, sorry, chef. Dat  was dom van me.  Maar ik  vroeg het me  alleen af.’


  ‘Het  geeft niks. Mijn meisjesnaam is Boldišova.’


  ‘Hoe  zegt  u?’


  ‘Bol-die-sjo-va. Erika Boldišova.  Dat is een  heel Slowaakse  naam.’


  ‘En nauwelijks nog uit te spreken na een paar rum-colaatjes.’


  Erika glimlachte. ‘Het was gewoon gemakkelijker  om de naam Erika Foster aan  te houden. En op  die manier hou  ik Mark nog een beetje bij me. Hoe doen jij  en Celia dat?’


  ‘Ze  heet  Celia  Grainger, en  ik Kate Moss.’  Ze zag dat de man achter het stuur  in het achteruitkijkspiegeltje naar haar keek. ‘Ik ben natuurlijk niet  dé  Kate  Moss.’


    ‘Lijkt me meer  dan  duidelijk,’ zei  hij  lachend.


   ‘Pas wel op, jij, hè?’ grinnikte  Moss. Ze vervolgde haar verhaal. ‘We hielden gewoon  onze eigen  naam toen we trouwden. Jacob noemt zich Moss-Grainger, waarschijnlijk omdat het zo chic klinkt.’


   ‘Laten we Mariette  eens natrekken. Zoek uit wat haar meisjesnaam is. Misschien  levert dat  iets  op. Het zou kunnen dat ze de  laatste  is die  Thomas  Hoffman in levenden lijve heeft gezien,’  zei Erika.


  



   Ze kwamen  in het begin van de  avondspits terecht,  dus het duurde  bijna  twee uur om naar  Uxbridge te rijden, in west London.  De  ouders van Charlene Selby woonden in een lange, lommerrijke avenue,  een hemelsbreed  verschil met Pinkhurst Estate. Bij een zwart hek stapte Moss uit de auto om naar een  kleine intercom te lopen die in het metselwerk was  ingebouwd, en ze stond al  klaar met haar legitimatiebewijs toen er  een  vrouwenstem uit  het apparaat klonk. De vrouw  leek achterdochtig en wilde haar eerst  niet binnenlaten, maar uiteindelijk ging ze  overstag. Het dubbele hek draaide naar binnen open. Via een lange  oprit met bomen aan weerszijden kwamen ze bij een groot  herenhuis.  Ze parkeerden de auto bij  een grote, decoratieve fontein. Het begon te regenen, en hoewel de druppels het wateroppervlak  verstoorden, kon Erika grote koikarpers traag over  de  bodem  zien zwemmen.


  Een vrouw deed open. Ze liep  tegen de  zestig,  was  elegant  gekleed, had een opvallend gebruinde huid en kort,  geblondeerd haar. Ze trad  Erika  en  Moss buitengewoon  gereserveerd  tegemoet.


   ‘Goedemiddag, bent  u Daphne Selby?’ vroeg Erika.


  De vrouw  knikte.


  ‘Ik ben  inspecteur Erika  Foster van de recherche, en dit is mijn  collega Moss.  Mogen we even  binnenkomen?’


    Erika en Moss lieten  hun ID zien. Daphne  tuurde ernaar en knikte. Ze  kwamen in een grote,  hoge hal  met een wenteltrap. Hoog boven hen  tikte de regen op een koepeltje van gebrandschilderd glas.  De vrouw leidde hen  naar een ruime  woonkamer met een  hoog plafond. In de open haard  brandde  een zacht vuur. Er stonden veel  donkere  houten  meubels, een bank  van  chintz en een  paar  fauteuils. Een  lange man van middelbare  leeftijd was  met een schroevendraaier bezig een groot  projectiescherm uit  te trekken.  Hij droeg een geelbruine pantalon  en een  zalmkleurige sweater met V-hals. Net als zijn  vrouw  had hij een  bruin  kleurtje.


  ‘De politie is er,’ zei Daphne.


   Zijn gezicht betrok toen hij ze zag,  en  hij boog zich naar hen toe om hun een hand te geven.


  ‘Het  gaat  zeker over  Charlene,’ zei hij.


  ‘Kunnen  we allemaal  even gaan zitten?’ zei Erika.  ‘Mag ik aannemen dat u Justin Selby bent?’


  Hij knikte.  ‘Kom er meteen maar  mee  voor de dag en draai er niet omheen. Het  gaat over Charlene.’ Hij liep  rood aan, en tranen welden op in zijn ogen. Daphne pakte  zijn hand.


  ‘Ja, ik ben bang dat  uw dochter  dood is  aangetroffen,’ zei Erika.


   Justin strompelde naar  de bank, ondersteund door Daphne. Erika  en  Moss wachtten tot ze gingen zitten en namen daarna in een fauteuil  plaats.  Daphne en Justin hielden elkaar  snikkend vast, en toen  vertelde Erika de  nadere bijzonderheden.


  ‘Denkt u dat u het aankunt  als we  u  een paar vragen stellen?’ vroeg Moss  voorzichtig.


   ‘Wat voor vragen?’ vroeg Justin. Hij veegde de tranen met  de  rug  van  zijn  gebruinde hand weg.  Hij droeg verscheidene gouden  ringen en een gouden naamkettinkje  om zijn pols.  ‘Of we iemand kennen  die  onze dochter zoiets aan zou  doen? Nee!’


   ‘Mag ik u vragen waarom  u Charlene  niet  als  vermist hebt  opgegeven?’


   Justin  en Daphne  keken elkaar met  een intens droevige blik aan.


   ‘We zijn van  haar vervreemd  geraakt,’ zei Daphne. Ze  had een  heel zachte stem.


  ‘Hoe  is  dat  zo gekomen?’ vroeg Erika.


    ‘Door de drugs.  Ze was verslaafd,’ zei Justin. ‘Niets is zo fnuikend als drugs voor  iemand  met een toelage. Ze  heeft zichzelf te  gronde gericht,  en er  kwamen allerlei types op haar  af. Ze was al jaren verslaafd.’


  ‘We waren van plan haar  toelage het komend voorjaar  stop te zetten,’ zei Daphne. Ondanks haar zachte  stem  kwam ze krachtig over. ‘Ze heeft vier  keer geprobeerd af te  kicken. U moet goed  begrijpen dat  het initiatief steeds van ons  kwam. We wilden haar  alleen maar  helpen. De  artsen zeiden  dat ze eerst  helemaal aan de  grond moest  komen te  zitten. We  wisten  niet eens waar ze woonde... U zei dat haar  lichaam in de buurt van de Chelsea Embankment is gevonden?’


  ‘Dat  klopt. Het is  afschuwelijk om  te  moeten zeggen,’ begon Erika,  ‘maar haar  lichaam  zat in een koffer. Ze  was  in stukken gehakt.’


   Daphne begon te huilen.


  ‘Wanneer  hebt  u  Charlene voor  het laatst gezien?’ vroeg  Moss.


  ‘Drie weken geleden... Op de dag wanneer we  altijd nieuwe auto’s voor de showroom binnenkrijgen. Ze kwam naar de showroom  in Love Lane.’


  ‘Is dat  de showroom voor uw  auto’s?’  vroeg Erika.


   ‘Ja.’  Justin sloeg een arm om Daphne heen.


   ‘Zou u ons willen vertellen hoe dat  toen gegaan is?’


   Justin lachte verbitterd.  ‘Ze  wilde een  van de auto’s  mee hebben. Om een  proefritje te maken. Ik wil wedden dat dat moest van  de vent die bij haar was,’ zei hij.


    ‘Wat  voor vent?’ vroeg  Erika.


  Hij begon hevig  te  snikken, maar slaagde  er al snel in  zich te vermannen. ‘Ze was  in het gezelschap van een grote ongewassen kerel met  donker haar. Ze verscheen volslagen  onverwacht en  wilde  de autosleuteltjes hebben. Ik zei dat dat  niet ging. Toen ze zei dat ze  nuchter  was,  bemoeide  die vent  zich  ermee en begon een scène te schoppen.’


   ‘Hoe  bedoelt u?’


  ‘Ze begon tegen me te schreeuwen,  en hij  bemoeide zich er  ook mee, zei dat hij van  alles  van ons wist en dat we niet om Charlene gaven... Waar haalde die vent de  euvele  moed vandaan? Ik  wilde hem het  liefst een lesje  leren,  maar we hadden net  twee klanten  in de zaak  die allebei elk  jaar  hun auto inruilen.  We hebben het dan  wel over een omzet van driehonderd  mille. En die klanten stonden  toe  te  kijken...’ Hij  zweeg even en zei toen: ‘Daarom heb ik  ze  de auto  meegegeven.’


   ‘Hoe laat waren ze  in de showroom?’ vroeg Moss.


   ‘Rond twee uur, half drie.’


  ‘Drie  weken  geleden op een dinsdag was  het 12 september. Kan dat  kloppen?’


  Daphne hief haar hoofd,  veegde de tranen uit haar ogen en  knikte.


  ‘Weet u ook hoe die  man  heette?’ vroeg Erika.


  ‘Nee. Het was een forse vent  en hij  rook  naar drank.  Dat heeft  ze niet van  ons, omgaan met dat soort types.’


  Erika  haalde een foto van Thomas Hoffman uit haar tas en liet die  zien.


  ‘Ja,  dat is  hem,’ zei Justin. ‘Heb u hem gearresteerd?’


   ‘Nee.  Hij leeft niet meer. We hebben zijn  lichaam op  de  oever van de Theems gevonden, ook in een koffer en  in stukken gehakt, net als Charlene,’ zei Erika zacht. Er viel een  lange  stilte.


   ‘Heeft Charlene gezegd waar ze de  auto voor  nodig had?’ vroeg  Moss.


  ‘Ze zei alleen maar  dat  het haar leuk  leek  om  een proefritje te  maken,’  zei Justin.


  ‘Deed  ze  dat wel  vaker? Een  proefritje maken?’


  ‘Wel  toen ze net  begon met  autorijles. Zeventien was ze  toen. In die tijd was ze natuurlijk nog  niet aan  de drugs, en ze dronk ook  nog niet.’


   ‘Nadat ze met de Jaguar  verdween, hebben we  niets meer van  haar gehoord, en de auto  heeft ze de  volgende  dag niet  teruggebracht, en  de  dag daarna ook niet. Drie dagen later  stond de auto  weer voor de ingang van onze showroom.’


  ‘Dat was dan  vrijdag 15 september?’ vroeg Moss.


   ‘Als ze “drie dagen  later” zei, dan bedoelt  ze drie dagen later!’ blafte Justin. Daphne legde sussend een hand  op zijn  arm.


   ‘De sleuteltjes zaten  nog in het contact. Er zaten vlekken op  de bekleding. Het was een  rotzooitje; iemand  had  op  de  achterbank overgegeven.’


   ‘Hebt u  de  politie gebeld?’  vroeg Moss.


  Justin werd  furieus. ‘Nee! Ik zou  jullie er niet bij halen. Het ging om mijn  eigen dochter!  We wisten zeker dat ze de  auto op een gegeven  moment wel weer terug zou  brengen.’


   ‘En u hebt  geen idee waarom ze de auto  nodig had, en waar ze ermee  naartoe  is gegaan?’


    Daphne  schudde haar hoofd.


  ‘En wat hebt u toen met  de Jaguar  gedaan?’ vroeg Erika.


  ‘We hebben hem laten schoonmaken,  maar  de vlekken gingen  er niet uit. We willen de  stoelen opnieuw laten bekleden,  in de  hoop dat  we nog steeds...’  zei Daphne.


  Ze begon te  snikken. Justin gebaarde dat ze even  alleen  gelaten wilden  worden en liet zijn hoofd hangen om zijn tranen te verbergen.


  ‘We laten jullie even een  moment alleen,’ zei  Erika.


  



  Erika en Moss trokken zich terug uit de woonkamer.  Ze  liepen langs de  trap  naar de  keuken, een vertrek  met een hoog plafond en een  groot raam, dat uitkeek op een prachtig  onderhouden tuin, met een  zandbak, twee schommels  en een  glijbaan. Erika  liep naar de  kraan  om de waterkoker te vullen.


  ‘Als ze de  toelage  van  Charlene  wilden  stopzetten, waar moest  ze  dan  haar geld vandaan halen?’ zei  ze. ‘Wat  voor rol speelde Thomas in het geheel? Was hij ook verslaafd? Ik hoop dat de toxicologierapporten snel binnenkomen.’ Ze zette de waterkoker aan.


  ‘Op  12  september is Charlene samen  met Thomas naar de showroom gegaan. Dat is volgens  Mariette  ook  de dag waarop  Thomas bij haar langs  is geweest,’ zei  Moss.


   ‘Hij was ’s morgens bij haar. Dus het kan toeval zijn,  maar ik geloof niet in  toeval.’


  Ze zwegen  een ogenblik en luisterden naar de geluiden  van het water dat aan de kook werd gebracht. Erika liep naar de  grote roestvrijstalen koelkast, een Amerikaans  model. Er hingen talloze  memobriefjes op, en  een dieetschema  van  Weight Watchers.  Ook waren er foto’s van Daphne die met een klein jongetje en  meisje  op de  schommels en de glijbaan achter het huis aan het spelen was, en op een  andere foto was  te zien dat  ze de twee kinderen  in  een restaurant omhelsde.  Erboven stond: OMA ZESTIG! Er  hing ook een  trouwfoto  van een kalende man in  een net pak, samen met  zijn  bruid.


  ‘Zou dit de broer van Charlene zijn? Met de kleinkinderen?’ vroeg Moss.


  Links bovenaan was met  een  magnetische smiley een foto opgehangen. Erika plukte de foto eraf. Hij was op een feestje genomen; het was  een  familiekiekje met  Daphne, Justin,  de twee kinderen  en  Charlene, die helemaal aan de kant  stond. Ze zag er uitgemergeld uit, haar haar zat door de war,  en ze had een  flesje bier  in de  hand, maar ondanks  haar sjofele voorkomen zag  ze er aantrekkelijk uit.  Het smileymagneetje was op  haar geplaatst.


  ‘Het leek wel of ze er  min  of meer  van uitgingen dat  we kwamen vertellen dat Charlene dood was,’ zei  Moss. ‘Dat kan ik me niet voorstellen,  dat je  zit te wachten tot je gebeld wordt of tot de politie langskomt.’


  Het water kookte. Ze zetten  thee  voor de rouwende ouders.
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  AUGUSTUS 2016


  Nina en  Max woonden boven een ouderwetse pub in een  klein plaatsje dat  grensde  aan natuurpark Dartmoor.  Het was  een hoog, smal pand, opgetrokken  uit graniet  en het lag aan de rand van het dorpje.


   Nina werd vroeg wakker,  toen Max nog sliep, en zag dat de  zon door het raam naar  binnen viel en  het afgesleten rode vloerkleed  bescheen.  Ze hield een T-shirt voor  haar blote borsten, liep naar het raam  en deed het open. Ze  had weinig van de omgeving meegekregen  toen ze hier de vorige  avond aankwamen. Er stroomde koude, frisse lucht naar  binnen,  maar  de zon stond al aan  een helderblauwe hemel. Vanuit het raam kon  ze kilometers ver over de  groene heuvels kijken. Een  groepje wandelaars kwam onder het  raam voorbij, en het  tikken van hun  wandelstokken mengde zich met hun geroezemoes. Toen ze het ongeplaveide pad  betraden, hield het getik op en ebde  het geroezemoes geleidelijk weg. Het  uitzicht was spectaculair. Nina was echt een stadskind, en  het viel  haar nu  op  hoeveel kleuren er te zien waren,  hoeveel tinten groen, helemaal  tot  aan de grijze  toppen van de  bergen  in de verte. Ze hoorde iemand fluiten  en draaide zich naar het geluid  om.  Vanuit het dorp  kwam  de jonge donkerharige jongen aanlopen  met wie ze de vorige avond in de pub aan de praat waren geraakt. Hij was knap  maar uitzonderlijk mager,  en hij had in de pub een  beetje met haar staan  flirten.


   ‘Heb je een kater?’  vroeg hij. Hij keek  met  toegeknepen ogen omhoog en  lachte zijn tanden  bloot.


  ‘Een beetje,’ zei ze. Ze krulde een sliert  van  haar  lange haar om  haar vinger  en lachte  terug.


  ‘Gaan jullie mee wandelen?’


   ‘Ik  weet het  niet; Max slaapt nog.’


  Ze voelde vingers die op  haar arm werden gelegd.  Max  stond  achter haar.


   ‘Met wie sta je daar te praten?’ zei  hij nors.


  ‘Met  Dean. Kijk,’ zei ze.


  ‘Trek verdomme wat kleren aan,’ zei hij toen  hij zag dat ze haar borsten enkel met een T-shirtje bedekte. Hij  trok haar bij het raam weg en  keek naar Dean.  ‘Wacht  maar  even. We komen  er  zo aan.’


  Hij  deed het raam met een klap dicht. Max  beende de kamer uit om zich in de  badkamer op de gang te douchen,  en Nina  ging verbouwereerd op het bed zitten.  Het was de  vorige avond heel gezellig geweest. Ze  hadden laat gegeten in de pub  op de begane grond,  en  toen  Max  drankjes was gaan halen,  kwam  hij  terug met Dean, die hij bij de  bar was tegengekomen.


  ‘Dit  is mijn Nina.  Wat een stuk, hè?’ had Max gezegd toen hij de  twee aan elkaar voorstelde.


   ‘Knap ding,’  had Dean instemmend  gezegd. Hij had  stiekem staan gluren naar Nina’s  borsten onder haar strakke  shirtje. Max  had  hem  zien kijken  en  had  goedmoedig geknikt.  Toen  ze waren gaan  zitten, vertelde Dean  dat  hij een paar kilometer  verderop op  een  camping  stond, en naarmate de avond verstreek en ze dronken werden, vertrouwde  hij hun toe dat  hij naar Dartmoor was gekomen om op  de plaatselijke folkfestivals  drugs te dealen. Nina  had niet veel gezegd  en had vooral  geluisterd naar de  jongens,  die allebei in kindertehuizen en pleeggezinnen bleken te zijn  opgegroeid.


   Ze bleven tot de laatste  ronde, en toen ze  naar buiten stommelden,  ontstond er  een ongemakkelijk moment. Max  liep in het midden, met een  arm om  hen heen, en hij trok ze naar  elkaar toe, zodat ze  met hun hoofd tegen het zijne aan kwamen. Dean was met zijn hand over  Nina’s  borsten gegaan, en daarna  over Max’ borstkas, zwaar hijgend, met een geile blik in zijn  ogen.


  ‘Ik wil jullie allebei,’  had hij met slepende stem gezegd.


   ‘Ga  jij maar terug naar je  tent,’ had Max  gezegd.  ‘Wat  in het vat zit, verzuurt  niet.’


   Nina vroeg zich nu, in  het  ontnuchterende licht van de volgende  ochtend, af  of ze te ver was gegaan.


   Na ongemakkelijk ontbeten te hebben en nadat Nina vergeefse pogingen had gedaan een gesprek  op gang te  brengen, vertelde Max dat  hij  toch wel zin had om te gaan wandelen. Hij  gaf Nina de  opdracht hun rugzakken te  halen en ging zelf  naar Dean, die buiten stond te  wachten.


  



  Toen ze een kwartier  later naar buiten stapte,  zag ze dat Max en Dean  voor het hotel op een bankje zaten te wachten.  Ze  lagen  dubbel van het lachen, maar hielden daar abrupt mee op  toen ze haar zagen.


   ‘Alles  oké?’  vroeg ze,  terwijl ze Max de grootste van  de twee rugzakken gaf.


  Hij hees het  ding  op zijn schouders. ‘Tuurlijk,  alles is toppiejoppie,’ zei hij, waarna de  twee jongens  weer in lachen uitbarstten.


  ‘Toppiejoppie! Wie zegt dat nou nog?’  riep Dean hikkend  van de  lach uit.  Steeds als hij lachte, ontblootte hij  zijn  grote tanden en zijn roze tandvlees. Max haalde een flesje whisky van  onder de bank  tevoorschijn en nam een slok. De fles was al halfleeg.


    ‘O,  ik zie al  waarom alles toppiejoppie is,’ zei Nina  grijnzend. Max reikte haar  de  fles aan,  maar  ze schudde haar hoofd.


  Ze  gingen op pad. Eerst  staken ze een  riviertje over,  en daarna strekte Dartmoor  zich  voor hen  uit. Max zei  dat hij een afgelegen waterval  kende die  de moeite van  het bekijken absoluut waard was.  Ze liepen een  paar kilometer  over  de hei. De jongens  dronken de rest van de whisky op,  en al snel  ging het gesprek over seks, en met  name over alles wat ze met vrouwen hadden uitgespookt. Nina voelde zich daar niet prettig  bij, ze bleef een eindje achter  hen lopen en genoot van de omgeving. Het was prachtig op de hei, en  het was warm, maar er verscheen wat bewolking, waar de zon steeds  achter verdween. Als de zon weer tevoorschijn  kwam, werd  alles  in een fel licht  gezet.


  Net  na de middag  kwamen  ze  bij  een  diep dal. Ze  volgden  een smal pad dat  naar een plek  leidde  waar een waterval uit de rotsen leek te ontspruiten en in  een kleine diepe plas stroomde die omgeven was door grote rotspartijen.


   De  jongens  waren rood aangelopen en  bezweet geraakt  door  de hitte en de  drank. Ze dronken van het  neerkletterende water.  Max leidde hen naar een grillige spleet in  de rots, vlak  bij de plek waar het water in de poel stroomde, niet  te zien vanaf de top van de  waterval.  Hij deed zijn  rugzak af en  verdween door de smalle opening,  die zo’n zestig centimeter  breed was en heel  hoog.


   ‘Jullie moeten  ook komen kijken,’ zei hij  toen  hij zijn hoofd weer naar  buiten stak.


    Dean legde zijn  rugzak  op de rotsen en  verdween in  de  opening. Nina volgde met enige tegenzin.


  Het  licht viel  maar een metertje naar binnen.  Al  snel zocht ze haar  weg op  de tast. Aan  weerszijden voelde  ze  haar schouders  tegen de rotswanden  strijken. Toen  haar  ogen aan het donker  gewend  waren, zag ze dat de smalle doorgang breder werd en  uitkwam  in een  grote  grot met  een koepelvormig plafond. Het was  er  erg droog, en  de wanden en  de vloer waren  vlak. Het was er  koel doordat  de  zon er  niet kon komen.


  ‘Voel je dat?’ vroeg Max. Hij reikte met een hand naar  het  gat boven  hen.  Nina  liep  naar de jongens toe en keek omhoog. Het gat  boven  hen was  zwart, en ze  kon  niet zien waar het naartoe ging, maar ze voelde wel de koele  lucht die  erdoor  naar binnen stroomde. ‘Volgens mij  stroomde het water daar vroeger door naar  binnen,  duizenden jaren geleden, en  is deze grot  op die  manier ontstaan.  Moet je kijken hoe glad die vloer is. Er  zijn nog  allemaal  golfjes in te zien.’


   ‘Het is hier lekker koel,’ zei  Dean.


   ‘Als ik ooit voor de  politie  op de vlucht moest slaan, zou ik me  hier  verstoppen,’ grapte Max.


  Nina stapte  uit de koude luchtstroom en keek om zich heen. Ze  zag takken en as op de grond liggen.  Iemand had  hier een  hele  tijd geleden een vuur gemaakt, en op de plek  waar er door  een  uitstulping in  de gladde  rotswand  een plateautje was ontstaan, stond graffiti. Ze huiverde. Max kwam bij haar staan, sloeg een arm om  haar nek en trok haar  hoofd  tegen zijn borstkas. Dean  stond een  metertje van hen af en keek toe. Max strekte zijn arm naar  Dean  uit  en klemde  hem  onder  zijn andere  arm. Nina werd tegen de twee  mannen  geduwd. Toen  Max hen steeds dichter tegen elkaar aan drukte, raakte  ze  enigszins opgewonden en verzette  ze  zich  niet langer.  Ze stond met haar borsten tegen  Max aan, en voelde hoe Dean met zijn lange pezige  lichaam tegen  haar rug drukte, en  het begin  van een stijve tegen haar  billen.


   ‘Hebben  jullie zin om  te gaan zwemmen?’ vroeg ze.


    ‘Goed,  meid. Wat  je wilt,’ zei Max.


  Ze lieten elkaar los, liepen  de grot uit en voelden de warme zon op hun huid. De  jongens trokken zonder schaamte al hun kleren uit en  sprongen  vanaf een lage rots  naast de  waterval in het  diepe water. Nina trok zelfbewust haar kleren uit tot ze alleen nog haar slipje en  haar T-shirt aanhad. Max  deed de rugslag, en Dean kwam  boven water.  Zijn  donkere haren  plakten aan zijn hoofd.


  ‘Zonder kleren  is het veel  lekkerder in het water,’  riep  Max.


  ‘O ja?’


  ‘Ja, heerlijk  koel  en fris,’ zei Dean.


   Nina  haalde diep adem en trok eerst  haar T-shirt en uiteindelijk ook haar ondergoed  uit. Ze liep naar  de  rand van  de  rots en keek naar  beneden. De plas was heel diep, het water was  ontzettend helder, en op de donkerblauwe bodem  zag ze verschillende grote stenen liggen.


  ‘Kom op! Springen!’  riep  Max. Hij probeerde haar  nat te spetteren.


   Nina gilde het uit toen ze de koude  druppels voelde, kneep haar neus  dicht en sprong in het water.


  ‘IJskoud!’ riep  ze toen  ze weer bovenkwam. Haar lange donkere haren  plakten aan haar hoofd. Ze begon met de hondjesslag hun kant op  te zwemmen, maar het water  was  zo koud dat het bijna pijn  deed,  zodat  ze  omdraaide en terugzwom. Ze hees  zich op het droge en  ging  op de lange platte rots  zitten.


  ‘Kom op,  slappeling!’ riep Max. Hij  spetterde  haar weer  nat.


  ‘Nee! Het is hartstikke koud.’  Ze huiverde en bedekte haar borsten met  haar handen, haalde  een dekentje uit haar rugzak en sloeg die om haar schouders.


  ‘In  het zijvakje van  mijn  rugzak zit nog  meer  whisky. Daar word  je warm van!’ schreeuwde Dean.


   Nina vond een  klein  flesje, draaide  de  dop  eraf en  nam een  flinke slok. Ze strekte zich uit  in de zon,  dronk van  de whisky en  keek toe hoe de jongens elkaar natspetterden en elkaar te lijf gingen. Ze  voelde  een zeker verlangen  bij zich opkomen toen ze hen naakt  in het water zag stoeien.  Max sloeg zijn benen om Dean  heen  en hield hem in een houdgreep. Hij drukte Dean onder  water, en vlak voordat Nina er  iets van wilde  zeggen, liet hij los. Dean kwam boven water en  wierp zich op  Max.


  Even later  kwamen ze bij haar. Ze  trokken  geen kleren  aan  en gingen  naakt naast haar  liggen. Zo lagen ze schouder aan schouder: Nina, Max,  en dan  Dean.  Druppels parelden  op hun strakke buiken. Met een schouderbeweging ontdeed  Nina zich van het dekentje  en ze  legde haar hoofd  in de nek.  Zwijgend keken  de drie naar elkaar. Max boog  zich  naar haar toe en zoende haar. Ze  aarzelde  even en zoende hem terug.  Ze zag dat Dean, in tegenstelling  tot Max, besneden  was.  Zijn hand  gleed naar beneden, en  hij begon zijn penis te  strelen.


    ‘Vind je dat gênant, Nina?’  vroeg Max. Hij liet zijn  vingers  over haar  buik glijden en stak ze tussen haar benen.


   Ze verstrakte toen ze zag  dat Dean begon te masturberen. ‘Ik weet niet...’  Ze haalde haar schouders op, ging iets rechter zitten, kruiste haar  armen voor haar  borsten en trok haar  benen bij elkaar.


  ‘Oké.  En als ik dit  nou  eens doe?’ zei Max. Hij boog zich naar Dean toe en  zoende hem.  Dean reageerde gewillig. Nina keek  met open mond  toe en begon te lachen. De jongens begonnen elkaar te betasten, met hun handen verkenden ze elkaars lichaam, en Nina vond dat opwindend  om te zien. Max  strekte zijn arm en trok haar  tussen hun kronkelende lichamen in.
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  Nina had  seks met  Max, terwijl  Dean  opgewonden  toekeek. Ze baadden  in het zweet toen Max zich van haar losmaakte, glimlachend overeind kwam en  over haar heen in het water sprong. Ze bleef liggen om op adem te  komen en streek haar haar uit haar  gezicht. Dean  zat  nog  steeds naar haar  te  kijken, had nog steeds een stijve, en bekeek  haar met een geile  blik.  Nina ging rechtop zitten en bedekte haar naaktheid  met een deel van de deken.


   ‘Nee. Sorry, het was leuk, maar hier heb ik  geen zin  in,’ zei ze.


   Hij schoof naar  haar  toe met een begerige blik in de ogen. Zijn  lange naakte lijf kwam haar plotseling obsceen voor. Nina  keek  over de rand van de steen  naar beneden, maar Max  was  net  onder water gedoken. Alleen  de golfjes op het water  waren  te zien.


  ‘Sorry, nee, Dean,’ zei ze. Ze hield een arm gestrekt en kruiste de andere voor  haar naakte  bovenlijf.


  Hij was zich  wild aan het aftrekken  en ging op zijn knieën bij haar  zitten.  In zijn ogen  lag een wilde, ongerichte blik. Hij zette  een  knokige knie  tussen haar benen.  Vlak  voordat hij haar dwong  haar benen te spreiden,  zag ze dat  er een snee op zijn  knie zat, waar bloed uit  kwam.


   ‘Nee!’ riep ze. Ze probeerde  overeind te komen. Maar hij  ging  op haar liggen, en ze voelde een pijnscheut toen hij haar  penetreerde en wild in haar stootte. Er  lag nu een uitdrukking  op zijn  gezicht die haar vreemd  voorkwam, en hij was niet langer de  grappige  slungel die ze kende. Hij trok zijn  lippen op, ontblootte zijn roze tandvlees, en  sperde zijn ogen wijd open, en  ze zag de kloppende bloedvaten op zijn slapen. Zijn handen grepen haar  bovenarmen ruw beet,  en ze voelde dat haar heupen pijnlijk tegen  de scherpe steenrand onder haar werden gedrukt. Nina  probeerde langs  hem te kijken naar het water,  maar  Max was  nergens te bekennen. Dean ging  steeds  onzachtzinniger tekeer, en toen  ze verstrakte, deed het afschuwelijk pijn. Wat een paar minuten geleden nog gewaagd en opwindend was geweest, was nu afgrijselijk. Net toen hij een  hand naar  haar  keel verplaatste en  die dichtkneep, voelde ze  plotseling dat de druk op  haar lichaam  verminderde, alsof  Dean van haar af gleed. Eerst dacht  ze  dat hij  het opgaf, maar Max  had  hem  aan  zijn haar  achteruitgetrokken, haakte  een arm  tussen zijn benen, en smeet hem opzij.  Dean sprong overeind; met een verhit gezicht en uitpuilende ogen sloeg hij Max in  het gezicht. Max strompelde  achteruit en  viel  bijna in het water, maar hij herstelde zich,  dook op Dean af  en beukte op hem in. Op een gegeven moment pakte hij een  steen  en sloeg Dean ermee op zijn hoofd.


  Dean bleef  roerloos liggen. Er  kwam bloed  uit zijn neus. Max  haalde diep adem en  begon  met  de  steen  op  Deans  hoofd in  te  beuken, net  zo lang tot zijn  gezicht tot  pulp was geslagen.


   Nina raakte  in  een shock  door de snelheid waarmee alles  gebeurde. Ze begon  niet  te  gillen,  maar bleef doodstil liggen, met haar benen gespreid. Dean lag op de  grote rots,  roerloos, en  door al het bloed kon  ze zijn  gelaatstrekken niet  onderscheiden.  Max kwam langzaam overeind, met de steen nog in zijn hand. Zijn  gezicht,  armen en  bovenlijf zaten onder het  bloed. Nina keek omlaag en zag dat  ze zelf ook bloed op haar lichaam  had gekregen. Ze hoorde alleen maar het geluid  van de waterval en het gefluit  van de vogels.


  Max  draaide zich  om en gooide de  steen in het  diepe  water.


   ‘Gaat het?’ vroeg  hij. Hij hurkte bij haar  neer en zag  de bloedspetters. Nina wilde iets zeggen,  toen haar  maag zich samentrok en ze  op de rots naast  haar overgaf. Max  dook in het  water  om  het  bloed van  zich af te wassen. Toen hij boven water kwam,  begon hij over zijn knokkels te raggen. Hij hees zich uit het water en  hielp Nina overeind te komen. Terwijl hij  haar bij haar  armen vastpakte, liet  hij haar in  het water  zakken  en trok haar weer op het droge.  Ze rilde.


  ‘Hij deed je pijn. Ik heb dit alleen maar gedaan om je  te  beschermen,’ zei hij op zakelijke  toon.


  ‘Nee, nee, nee!’ fluisterde  Nina. Ze keek opzij naar  Dean.  Hij lag  doodstil op de rots, en onder al  het bloed leek zijn lichaam van  was.  Max  trok een korte broek  en zijn wandelschoenen  aan, pakte  Dean bij zijn enkels en trok hem van de rots  naar  het smalle pad.  Deans hoofd  stuiterde over  de oneffen grond. Nina bukte  zich en gaf weer over.  Het weinige wat er nog in haar  maag had gezeten, verspreidde zich over het heldere water.


    



  Het volgende wat ze zich achteraf  nog  kon herinneren was dat  ze aangekleed was en  met wankele pas achter Max aan liep.  Zijn  blote rug was inmiddels  verbrand door  de zon.  Daarna leek  ze een black-out te  hebben gehad, want  het volgende  wat ze hoorde was het  geluid  van  stromend water. Max  stond bij een oude stenen drinkbak bij  een hoge stapel rotsen. Een metalen buis liep  naar de  bron die tussen  de  rotsen omhoogborrelde  en leidde  het water  naar  de grote diepe bak,  waar het over de rand in het  gras stroomde.  Max bukte  zich en dronk uit  de bak. Hij trok  Nina dichterbij  om  haar ook te laten  drinken.


   ‘Gaat  het?’ vroeg hij.


  ‘Ik weet het  niet,’  zei  Nina.


   Hij streek haar  lange haar uit haar bezwete gezicht en  zoende  haar teder,  tilde haar op en zette haar in de stenen bak. Water klotste over de rand,  en ze vond het heerlijk om zich  in  het  koude water  te laten glijden. Toen  haar schoenen de  bodem raakten, kwam  ze net met haar  hoofd  boven het water uit.


  ‘Hou je adem in,’  zei  hij.  Hij duwde haar kopje-onder.


  Toen haar hoofd  onder  water gleed,  deed ze haar ogen  open.  Ze zag de bodem, en de sporen die beitels  er honderden  jaren geleden  in hadden achtergelaten. Max hield zijn hand tegen haar achterhoofd. Hij tilde haar uit het water en zette haar  in het gras neer.  Naast de  drinkbak  lag iets ronds op  de grond wat leek op een reusachtige,  bemoste donut.  Het had een opvallend heldere groene kleur, en het leek zacht, bijna eetbaar. Ze  strekte haar arm en trok een stuk van  het mos weg. Er kwam een gladde witte molensteen onder  tevoorschijn.


   ‘Waar is hij?’  vroeg  Nina.  Weer werd ze  misselijk van  angst.


   ‘In de buurt van de waterval is een oude  put,  een diep gat in de grond.  Daar heb ik  hem in gegooid, en zijn  rugzak  ook, en ik  heb er allemaal stenen achteraan gegooid. Niemand zal  hem daar  kunnen vinden.’


  Hij  bukte zich en keek haar recht aan.


  ‘Hij was bezig je te verkrachten,  Nina,  en misschien zou hij je  wel  hebben doodgemaakt. Hij  vertelde me  eerder  dat hij ooit een vent heeft vermoord  die hem  bont en  blauw sloeg toen hij in de  jeugdgevangenis zat.’


   Nina schudde haar  hoofd. ‘Maar  jij hebt hem vermoord.’


  Max pakte haar hoofd in  zijn handen  en  schudde haar heen en weer.


  ‘Ik  heb uit zelfverdediging gehandeld. Anders had hij jou om zeep  geholpen. Hoor je wel wat  ik  zeg?’  Hij liet  haar  los. ‘Toe, Nina. Ik hou van je.  Ik heb het  voor jou gedaan, om je te redden.’


  Ze bleven een hele tijd  zwijgend bij elkaar zitten, tot Max zei  dat ze  verder moesten, terug naar het  hotel, voordat  het donker werd.
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  ‘Zou dit het werk kunnen  zijn van twee mensen? Twee moordenaars die met elkaar samenwerken?’ vroeg brigadier  Brian  Temple.  Hij had  een warm Schots accent. Erika draaide haar rug  naar de foto’s van  de plaats delict die op het whiteboard  hingen. ‘U zei dat  er geen domme  vragen bestaan, ma’am,’ voegde  hij  eraan toe. Door  zijn accent klonk het alsof hij  ‘mam’ zei.


   ‘Ik ben je moeder niet,’  zei  Erika. ‘Ik heb  liever  dat je me  met “chef” aanspreekt.’


  ‘Oké,  chef,’ zei hij met  een  uitgestreken gezicht.


  ‘Maar je hebt gelijk, er bestaan geen domme  vragen. Waarom denk je  dat er twee daders  zijn?’ Iedereen  in  de recherchekamer draaide zich om naar  Temple.  Hij  was  een  forse vent en zat op het puntje van  zijn  stoel, met zijn  pen wijzend naar de foto’s op het  whiteboard.


   ‘In  je  eentje  is het best  wel  lastig om twee  mensen tegelijk te overmeesteren. Thomas Hoffman was een grote  vent,  Charlene  Selby was  een vrouw, neem me niet kwalijk dat  ik  het zeg, dames, maar in  bepaalde opzichten zijn jullie  het zwakke geslacht.’


   De  andere vrouwen die aanwezig waren snoven misprijzend en wierpen een  blik van  afkeuring  in zijn  richting: Moss, Marta  en brigadier  Knight.


   ‘Hij heeft wel  een punt,’ zei Erika. Ze gebaarde dat hij door  moest gaan.


  ‘Uit  niets  blijkt dat Thomas en Charlene zijn neergeschoten  of gedrogeerd of vastgebonden.’


   ‘Charlene is  wel gestoken, maar het  is niet bekend of dat  is  gebeurd voordat ze werd doodgeslagen.  Uit het toxicologisch rapport blijkt  dat ze een hoge  concentratie  cocaïne  in  haar bloed  had,  waardoor  het misschien  makkelijker was om haar  te  overmeesteren,’  zei Erika.


  ‘Ze was verslaafd. Haar ouders hebben dit bevestigd,’ zei  Moss.


  ‘Thomas Hoffman daarentegen was  clean. Hij had drugs in zijn maag, maar hij was  geen  gebruiker,’ zei Temple. ‘Daarom denk ik aan twee daders. Stel dat  ze door twee daders  in een auto zijn meegenomen, dat ze naar  een stille plek zijn  gebracht en daar snel zijn overmeesterd? Misschien zijn opgesloten?’


  ‘Waarom zouden  ze  uit  vrije wil  meegaan om vervolgens  opgesloten te worden?’  vroeg  Moss.


  ‘Zada, de vrouw die  ik gesproken  heb en die als drugskoerier werkte, vertelde me dat dealers verwachten  dat koeriers hun  handel zo snel mogelijk  afleveren, meteen na  aankomst,’ zei Erika. ‘Meestal worden ze door  de dealers van het  vliegveld  opgehaald en ergens naartoe gebracht  waar de drugs  overhandigd  kunnen worden.  In haar geval was dat een kantoorruimte die werd afgehuurd, ergens in  de buurt van Heathrow.’


  ‘Dat zou kunnen verklaren waarom  ze uit vrije  wil  zijn meegegaan,’ zei McGorry.


  ‘Wie  zegt  dat Thomas Hoffman drugs het  land ín heeft  willen smokkelen? Voor  hetzelfde geld stond hij op het punt het vliegtuig te nemen om ze  het land  úít te smokkelen,’ zei Moss. ‘Degene die hem  heeft vermoord, wist misschien  niet dat  hij  drugs in mijn  maag had.’


   ‘Dat zijn  wel  heel veel aannames,’  zei Erika.  Ze richtte  zich weer op de  whiteboards en bekeek  de grote kaart van Londen  en de Theems. ‘We  moeten  zien uit te vinden  of Thomas en  Charlene  een ingaande of uitgaande  vlucht  hadden geboekt.’


   ‘Ik  heb al een  verzoek tot informatie ingediend,’ zei Moss.


  Erika zweeg even en zuchtte. ‘Goed. En hoe zit het met  die Jaguar die ze drie dagen geleend  hebben?  Is al  bekend waar ze  naartoe zijn  gegaan?’


   ‘Ik heb ook een verzoek tot informatie  ingediend bij de nationale ANPR-databank, het centrum  waar ze kentekens registreren. Het kenteken zou  door beveiligingscamera’s in en  om Londen gesignaleerd moeten  zijn.  De uitslagen kunnen  elk  moment binnenkomen.’


  ‘Mooi. Kennelijk is Moss de enige die hier  de handen uit de  mouwen  steekt,’ zei  Erika nors.  Ze keek naar de rest  van het team.


  ‘Om eerlijk te zijn, chef, mogen  alleen  rechercheurs van  mijn rang en hoger  een  aanvraag bij de  ANPR  indienen. Ik ben  de enige  inspecteur, omdat Peterson er niet is...’


  Er viel een ongemakkelijke stilte. Erika keek naar de foto van Thomas Hoffman  die op het  whiteboard hing.  Hij had zijn paspoort anderhalf  jaar geleden  vernieuwd: een half jaar nadat zijn vrouw was overleden. Er  lag  een ongerichte,  gejaagde blik in zijn ogen, iets waar ze zich mee  identificeerde. Toen  ze  na de dood van Mark weer aan  het werk ging, had  ze haar ID  vernieuwd en had ze dezelfde blik  in haar  ogen. Ze dacht even  aan Peterson  en was benieuwd  wat hij  aan  het doen was.  Ze zag hem al in zijn flat  op de  bank liggen, met  zijn vermagerde lijf onder een deken. Ze zette de gedachte  van zich af,  draaide  zich om en merkte dat  Crane het woord had genomen.


   ‘Er stond erg weinig  op  de Facebookpagina van Thomas  Hoffman,’  zei hij. ‘Er waren bijna geen updates. Het enige wat hij bleek te doen was online gamen, maar dat leverde wel een link met Charlene  Selby  op. Ze hebben elkaar drie maanden geleden op Facebook  ontmoet toen  ze samen online  Candy  Crush Saga speelden.  Via  Facebook  Messenger begonnen ze  met elkaar te chatten. Ze hadden  een paar dingen met elkaar gemeen:  allebei  waren  ze  depressief, werkloos  en  ongemotiveerd. Ze  ontdekten  dat ze bij elkaar in de buurt  woonden:  Thomas in  Dollis Hill, en Charlene  sliep bij  een vriendin op de bank  in Willesden Green. Ze wisselden telefoonnummers uit en  hielden toen met Messenger op. We moeten hun telefoongegevens  nog  binnenkrijgen,  en  dan kunnen we hun berichten lezen.’


   ‘Wie  was die  vriendin die Charlene  onderdak bood?’ vroeg Erika.


  ‘Ook een  drugsverslaafde, een vrouw  en haar  vriend,’ zei  Crane. ‘Iemand van de geüniformeerde dienst  is vandaag langs  geweest,  maar ze waren helemaal van  de wereld  en konden  haar  zich  nauwelijks nog  herinneren.  Een paar van Charlenes spullen  stonden er  nog, en  die worden  naar de forensische dienst gestuurd  voordat de familie ze terugkrijgt.’


  ‘Oké. En Mariette Hoffman, wie heeft haar nagetrokken?’


   Brigadier Knight  stak zijn  hand  op. ‘Is in 1963  in Cambridge geboren.  Geen diploma’s. Ze heeft het grootste deel van haar  leven een uitkering gehad,  had  soms een baantje  als verkoopster en heeft een paar keer  in de fabriek gewerkt. Eigenlijk hebben we al  haar gegevens  van de uitkeringsinstanties, waar ze al stond ingeschreven toen ze begin twintig was. Ze  is één keer opgepakt  wegens  openbare dronkenschap, dat was in  2004 met oud en nieuw,  op King’s  Cross.  Zij  en Thomas Hoffman  hadden ruzie bij een bushalte, en ze heeft toen de ruit  van een etalage  ingegooid.  Ze is door de politie opgepakt en kwam er met een waarschuwing vanaf.  Haar flatje in  Pinkhurst  Estate is  daarentegen wel van  haar. Toen ze  nog  huurde, kon ze het kopen  voor 18.000 pond. Voor de  helft  moest ze een hypotheek nemen, maar het huis  is sinds zeven jaar schuldenvrij. Ze beweert zelf dat ze  de afgelopen twintig jaar nooit fulltime heeft  gewerkt, dus  ik weet niet hoe  ze  aan negen mille kwam om de hypotheek af te betalen. Dat bedrag had  ze  aan de uitkeringsinstantie moeten opgeven. Misschien  een  geval van uitkeringsfraude.’


  ‘Goed,  laten  we dat achter de hand  houden voor het  geval  we  haar moeten verhoren,’ zei  Erika. Het  was al laat, en ze zag dat iedereen een lange dag  achter  de rug had en moe was. ‘Oké. Het is mooi geweest. Morgenochtend zien we elkaar weer  om  negen uur.’


  Iedereen pakte zijn jas, en  met  veel geroezemoes stroomde  de recherchekamer leeg.


    ‘Zullen  we nog even wat gaan drinken?’ vroeg Moss terwijl ze  haar  jas aantrok.


  ‘Bedankt  voor het  aanbod, maar ik  moet nog een paar dingen natrekken,’ zei Erika. ‘Ik wil Nils Åkerman  van de forensische dienst achter  de broek zitten. Ik hoop  nog  steeds dat er iets  uit dat secondelijmprocedé komt.’


   ‘Ik ga vanavond ook  nog even  door,  als de  gegevens zijn binnengekomen.  Ik wil zien uit te vissen waar die  Jaguar  naartoe is gegaan.’


   ‘Goed,’  zei Erika. Ze begon een stapel  dossiers  op een van de bureaus door te nemen.


  ‘En sorry dat ik Peterson ter  sprake bracht.’


   ‘Waarom? Je had best een punt. Je bent de enige  in het team die de  rang van inspecteur heeft.’


   ‘Oké.  Nou, werk niet  te hard. We  zitten  in de Wetherspoon’s mocht  u van gedachten veranderen,’  zei Moss.


  ‘Goed. Een fijne avond,’ zei Erika.


  



   Nadat  iedereen was  vertrokken, pakte ze haar telefoon en toetste ze  het nummer van Nils in. Hij nam onmiddellijk op.


   ‘Dag, Nils. Ik bel voor die test met secondelijm  die je zou uitvoeren.’


   Hij leek  teleurgesteld om haar stem  te  horen.  ‘O,  dag, Erika.  Ik wilde net de  test gaan voorbereiden. Op  dit moment zet een van mijn assistenten de boel klaar.’


   ‘Geweldig. Wanneer denk je dat je...?’


  ‘Erika, ik heb je al gezegd  dat het uren gaat duren, en ik kan je absoluut niet  garanderen dat we bruikbare vingerafdrukken op dat beton zullen  vinden!’ schreeuwde hij.


   Ze werd overdonderd door zijn uitbarsting. Normaal was  hij  altijd zo rustig en beheerst.


   ‘Goed,’ zei ze. ‘Mag ik je  eraan herinneren dat dit de eerste keer is  dat  ik ernaar vraag, en je hebt zelf gezegd  dat...’


  ‘Ik weet wat  ik  gezegd  heb,’ zei hij kortaf. Er viel een  stilte aan de andere kant van  de  lijn. Erika onderdrukte de  neiging  om een discussie met hem aan te gaan.


  ‘Gaat het wel goed met je, Nils?’


  ‘Ja. Ja. Prima. Ik ben  alleen een beetje gestrest. Budgets, werkdruk.  Sorry, Erika.’


  ‘Oké. Nou, ik hoop dat  er iets uit de  test  komt,’  zei ze.


   ‘Ik  zal contact met  je opnemen zodra ik meer weet,’ zei  hij.  Hij verbrak  de verbinding.


  Erika legde de telefoon neer en keek om  zich heen. De werkdruk moet wel heel hoog zijn als die  coole, kalme, onverstoorbare Nils zichzelf niet meer  onder controle heeft, dacht ze.


  Ze besloot toch maar een drankje  te nemen.  Ze pakte haar  jas, deed het licht  uit en verliet  het politiebureau om naar de pub te gaan waar Moss en  de rest van het team zaten.
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   Na het telefoongesprek met Erika bleef Nils Åkerman een paar minuten  in  zijn kantoor  staan. Hij  haalde diep adem en  hield zich aan  de rand van  zijn bureau vast  tot de duizeligheid en misselijkheid voorbij waren.  Hij  rilde  en  baadde  in het  zweet. Toen  begon zijn neus te  druppelen.  Hij  liep naar de kleine wastafel in een hoek  van zijn kantoor, trok  een  lang stuk tissue uit het apparaat en snoot zijn neus; zijn gezicht vertrok van de pijn. Hij schrok toen hij zichzelf in  de spiegel zag:  een man  met een grauwe kleur en wallen onder  de ogen. De roestvrijstalen zeepdispenser glom  in het licht. Nils wilde hem  net openmaken toen  er werd  aangeklopt.


  Een van de forensisch  medewerkers,  Rebecca  March, stond  op  de gang. Ze  was een  kleine vrouw met lang, lichtgrijs  haar in een vlecht op  haar rug.


  ‘Alles staat  klaar  voor de secondelijmtest,’  zei ze. Ze keek hem  fronsend aan. ‘Gaat  het  wel?’


  ‘Ja,’  zei hij.


   ‘Nog  steeds last  van allergie?’  Hij knikte en  pakte  zijn ID-pasje van zijn bureau. ‘Wat  raar dat je daar nog steeds  zo veel last  van hebt. Het  pollenseizoen is toch al voorbij?’


  ‘Ik ben  daar heel gevoelig voor. De luchtvervuiling  speelt ook  een rol. Ik heb  net nog wat antihistaminicum genomen,’ zei hij. Hij trok het koord van zijn  pasje over zijn hoofd.


   Ze verlieten zijn kantoor en liepen  de gang door,  langs een glazen wand van een  van de laboratoria, waar  zijn teamgenoten aan het werk waren. Ze kwamen bij een  dubbele deur. Nils keek opzij naar  Rebecca  toen  ze de  deur met haar  pasje  opendeed,  maar ze  leek zich te  concentreren op de  klus die voor  hen  lag. Aan het eind van de volgende  gang gebruikte Nils zijn pasje om een deur aan de linkerkant open te doen, die toegang gaf tot een  kleine preparatiekamer, met een groot aanrecht,  kastjes en een raam dat uitkeek op  een onderzoekslab.  In  het midden van het lab  bevond zich  een  grote vierkante ruimte van plexiglas.  Ze wasten hun  handen  en trokken beschermende kleding aan: een overall, mondkapjes en  latex  handschoenen. Toen ze  klaar waren, knikte  Nils van achter zijn  mondkapje, waarna Rebecca de deur  naar het onderzoekslab opendeed.


   Nils liep naar een  bank bij de  muur en pakte  de grote plastic  zak  waar het stuk  beton  in zat. Hij controleerde of  de  zak nog steeds was verzegeld. Rebecca deed een  van de  panelen van  de  plexiglasconstructie open, zette een schaaltje van aluminiumfolie klaar en  deed er een paar druppels secondelijm in. Ze zette het schaaltje op een kar, bij een plastic bak met water. Nils kwam bij haar staan en legde  het stuk beton op een  driepotig frame bij  het schaaltje, om alle oppervlaktes bloot te  stellen aan de  lijmdampen.  Op de  plekken waar  bloed in  het  poreuze  materiaal was getrokken,  waren donkere  vlekken ontstaan.


   ‘Laten we  hopen dat het iets  oplevert,’  zei Rebecca.


   ‘Het beton heeft een hele tijd in het water gelegen, maar  hoop doet  leven,’  zei Nils  instemmend.


  Ze verlieten  de plexiglasruimte  en sloten  het paneel. Nils bukte zich  en stelde een timer in op dertig minuten. Toen hij  overeind kwam en zich omdraaide,  zag hij dat  Rebecca hem  onderzoekend  aankeek, met half toegeknepen ogen boven  haar mondkapje.


   ‘Volgens mij bloed  je,’  zei ze. Ze wees met haar gehandschoende vinger  naar  zijn neus.


  Ze verlieten het lab en  gingen  terug  naar de preparatiekamer. Rebecca ontdeed zich van  haar  overall,  haar mondkapje  en haar handschoenen en stopte  de spullen in  een grote  plastic  zak. Nils  deed zijn mondkapje  af  en zag dat er bloed  op  zat.  Hij veegde  zijn neus aan de  mouw van zijn overall af en merkte  dat  er een veeg bloed  op achterbleef.


  Rebecca keek  hem met  een bezorgde blik aan. ‘Gaat het wel?’


   ‘Het komt  door mijn  allergie. Ik heb  wel vaker last  van een bloedneus,’  zei hij.


   ‘Daar moet ik in het dossier een  notitie van maken. We zullen onze overall  moeten  inleveren,’ zei ze.


   Hij liep naar de kraan, pakte  een  stuk tissue  en snoot  zijn neus.


  Haar  blik gleed van de bebloede  tissue naar  zijn gezicht. Ze keek hem bezorgd  aan. ‘Je ziet  er  echt niet goed uit.’


   ‘Ik zeg toch dat er  niks aan de hand is!’  blafte hij. Hij  gooide het papiertje in de afvalbak.


   Ze reikte  hem een nieuwe plastic zak  aan en  keek toe hoe hij zijn overall  uittrok en die er samen met  de handschoenen en het bebloede mondkapje in  deed. Ze wilde de zak net verzegelen  toen Nils zei: ‘Ik doe de rest  wel.’


  ‘Ik moet  alle spullen nog  opbergen en de boel registreren.’


    Hij pakte de  plastic zak uit  haar handen.


  ‘Rebecca, sorry dat ik  zo  tegen  je uitviel.  We werken allemaal keihard.  Je hebt tussen de  middag  niet eens je  hele pauze genomen. Ik doe  dit wel. Neem jij maar twintig minuten pauze.’ Ze keek hem  weer bezorgd aan.  ‘Toe, geef  me het gevoel dat  ik een goede baas  ben,’  zei hij met een glimlach. Het kostte hem moeite om rustig te blijven.


   ‘Oké,  bedankt,’  zei ze weifelend.


   Hij bleef  glimlachen  tot ze was vertrokken. Toen  hij  de dubbele deur hoorde zoemen en dichtvallen, haalde Nils het bebloede mondkapje uit de plastic zak en stak het in zijn broekzak.  Hij pakte een nieuw mondkapje uit  de verpakking, verfrommelde het een beetje en stopte het  bij zijn overall en zijn handschoenen in de plastic zak.  Hij  peuterde het plastic  van beide zakken en  plakte  er een nieuw etiketje op,  waar  hij Rebecca’s naam op schreef.


   Er was niemand meer in de gang  toen Nils  zich rillend en  zwetend naar  zijn kantoor  haastte. Hij deed de deur achter  zich op  slot,  trok het  rolgordijn voor  het  smalle raam in de deur en  liep naar de zeepdispenser boven het wastafeltje. Daar verwijderde hij  het metalen omhulsel en  pakte het potje met pillen dat  in  de ruimte boven  de zak met  vloeibare zeep zat. Hij haalde een vel papier uit de  printer en ging aan de marmeren salontafel zitten. Met trillende  handen draaide hij de deksel van het  potje, legde  twee  tabletten in de vouw van het  papier  en drukte ze  met de glazen presse-papier fijn. Hij legde twee hoopjes poeder op  de rug van zijn  rechterhand, snoof  ze op en liet zich in  de stoel terugzakken. Met zijn hoofd  tegen de  rugleuning wachtte hij tot de vertrouwde rush opkwam.  Een duizelingwekkende euforie maakte zich  van hem meester, en hij zonk weg in zijn eigen wereld.
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   De volgende  morgen waren Erika, Moss en McGorry al  vroeg in een van de videokamers in Lewisham  Row  bijeengekomen om beelden van een bewakingscamera  te  bekijken van de  showroom van Selby Autos. Op het zwart-witbeeld op het scherm was de hoofdingang te  zien. De camera  was hoog boven het hek  bevestigd, en een afrastering  van spijlen en gaas strekte zich tot  in de  verte uit langs  een rustige, lommerrijke straat.


  ‘Dit is  drie minuten over negen  in de  ochtend van 15 september,’  zei  McGorry. Even later kwam er een  kleine Jaguar  aanrijden, die  half de berm in reed en bij de  afrastering  tot stilstand kwam. Charlene Selby stapte aan  de chauffeurskant  uit. Ze  stond  onvast  op haar benen en had  een  sjofele lange rok  aan.  Ze draaide  zich om en  haalde  een  grote handtas uit  de auto.  Aan de passagierskant stapte  iemand uit die gekleed was in een korte broek, sportschoenen en een hoody. De persoon  had de capuchon opgedaan en hield zijn gezicht naar de grond gericht.


  ‘Shit, zijn  gezicht is  niet te  zien. Is dat  Thomas Hoffman?’ zei Erika.


   ‘Nee, die zit achterin,’ zei  McGorry.


  Alsof  het zo afgesproken was, stapte een forse man  uit het  lage autootje. De wind speelde met zijn piekhaar, en  hij  viel bijna toen hij  met  zijn  voet achter de autogordel bleef  haken, maar hij  slaagde er toch in  overeind te blijven. Hij draaide  zich om en keek  om zich heen.


  ‘Oké,  dat  is Thomas Hoffman,’ zei Erika.  Hij droeg  een korte broek en  een donker T-shirt,  stak zijn hoofd weer in de auto en haalde een  grote  boodschappentas tevoorschijn.


  ‘En wie is dat?’  vroeg Moss  toen een vierde  persoon  uitstapte. Het was een vrouw  in  een mouwloos topje en een sarong. Ze  droeg  een honkbalpetje  dat het grootste deel van  haar gezicht aan het oog  onttrok. Lang donker haar  golfde  onder  het  petje  uit. Ook  zij  hield haar hoofd gebogen,  en haar gezicht bleef in de  schaduw verborgen. Ze  liep om de  auto heen en rende achter de persoon in de hoody  aan. Charlene deed geen poging hem  in te  halen en wachtte op Thomas.  Daarna voegde ze  zich  bij de vrouw met het petje en  de persoon in de  hoody, die verderop stonden te wachten.


   ‘Goed, daar blijven ze twee minuten staan,’ zei McGorry. Ze bekeken de beelden.


   ‘Maar  hun gezichten zijn niet te zien,’ zei  Moss.


   Hij  schudde zijn  hoofd.  ‘We kunnen  de beelden niet uitvergroten, want daarvoor  zijn  de  opnames te vaag.’


   ‘Vage camerabeelden  lopen als  een rode draad door ons onderzoek, niet, chef?’ zei Moss.


    Erika knikte  en rolde  met haar  ogen.


    Op het scherm kwam een beltaxi aanrijden,  die de  Jaguar  passeerde en  bij de vier wachtenden  stopte. De persoon in  de hoody stak zijn hoofd in de auto,  leek even met de  chauffeur te  overleggen,  en stapte toen aan  de passagierskant in. Charlene ging snel achterin zitten,  gevolgd  door de vrouw.  Thomas strompelde om de taxi heen en stapte aan de andere kant in.


   ‘Kunnen we  terugspoelen naar  het moment waarop  Thomas Hoffman  uitstapt? Misschien  kunnen we zijn gezicht close-up in beeld krijgen,’  zei Erika. McGorry  spoelde de band snel terug. ‘Ja,  dit beeld. Zoom eens in.’


   Het beeld was vaag,  maar desondanks was  op de close-up te zien  dat Thomas Hoffman  blauwe plekken  in zijn gezicht had.


  ‘Wie zijn  die  twee anderen?’ vroeg  Moss.


  ‘Een  jonge vrouw, en misschien,  of  eigenlijk waarschijnlijk, een jonge  man,’ zei McGorry.


  ‘Die zien we voor het  eerst,’ zei Erika. ‘En zo te  zien  zijn  ze  bevriend met Thomas en Charlene.’


  ‘Het sluit  wel  aan bij  Temples theorie dat ze  door twee  mensen naar de filistijnen zijn  geholpen,’  zei Moss.  Erika  keek haar afkeurend aan. ‘Neem  me niet kwalijk, door twee  mensen om  het leven  zijn  gebracht.’


  ‘De taxichauffeur moet ze alle vier goed hebben  kunnen zien,’ zei  Erika. ‘Trek  de  beltaxi’s in  de  omgeving na en zoek uit  wie er achter het stuur  zat.’
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   Nils Åkerman kwam de volgende dag te laat op zijn werk. Hij vertelde zijn  collega’s dat hij  bij de dokter was geweest voor zijn allergieklachten. Ze deden alsof ze bezorgd waren,  en  sommigen  hielden meewarig hun hoofd  schuin, maar niemand stelde hem verder  vragen. Geloofden  ze nu echt dat  hij in oktober, in het  centrum van  Londen, nog last had  van hooikoorts en dat zijn sjofele voorkomen, zijn trillende handen  en  zijn bezwete gezicht daarmee te maken  hadden? Hij had geen  last van allergie. Hij was al  jaren een  prima  functionerende drugsverslaafde. Het was tien jaar geleden begonnen, in zijn tussenjaar in  Amerika, toen  hij bij een ongeluk met het  surfen zijn rug had geblesseerd  en een arts hem de zeer verslavende pijnstiller Vicodin had voorgeschreven.  Dat was het begin van een lang, glibberig pad dat uiteindelijk  had geleid tot  de situatie  waarin hij tegenwoordig verkeerde.


  Hij liep meteen door naar zijn kantoor, deed de  deur op slot  en  klapte  de zilverkleurige bovenkant van de zeepdispenser omhoog. Hij pakte drie  pillen  en liep ermee naar  een van de gemakkelijke stoelen  bij  de  marmeren tafel. Nadat hij de pillen had verpulverd,  legde  hij twee  grote hoopjes  van het witte  poeder op de rug  van zijn hand en snoof  ze op. Hij ging in zijn bureaustoel zitten en veegde zijn  neus af.  Het voelde rauw vanbinnen. Wankel  kwam  hij overeind en  hij gooide  het verfrommelde papiertje in de  afvalbak. Hij stopte het  potje terug in de zeepdispenser  en zag  dat  er  bijna geen pillen  meer in zaten. Hij pakte zijn telefoon en  belde Jack,  een  jonge vent die al  jaren zijn dealer  was.


   ‘Met Nils, kan ik  later op de dag langskomen?’ vroeg hij.


  ‘Om me te  betalen?’ zei  Jack.


  Nils  aarzelde. ‘Vandaag niet.  Maar ik  heb wel meer spul nodig. We hadden afgesproken  dat ik nog tot eind volgende week  de tijd  had om te betalen.’


   ‘De boel is veranderd. Ik heb het geld vandaag nodig,’ zei hij. Zijn jeugdige stem klonk minachtend.


  ‘Jack, we doen altijd  per week, dat weet je.’


  ‘Ja, dat kan wel zo zijn, maar  mijn  baas is aan het innen. Hij  haalt het  uitstaande geld op, want er  zijn een  paar klanten  die  in  gebreke zijn  gebleven, of  eigenlijk is dat niet het juiste woord. Ze hebben een  overdosis genomen.  Omdat dooie  junkies hun schulden niet kunnen betalen, wil ik dat geld van jou meteen hebben.’


  ‘Ik ben  geen junkie,’  siste Nils  tussen zijn opeengeklemde  tanden door.


  Jack  lachte. Het was een holle,  spottende lach.


   ‘Ik  krijg nog twee mille van je.’


   ‘Dat  geld krijg je heus wel.’


   ‘Dat mag  ik hopen.’


   ‘Jack!’


  ‘Nee,  nou moet jij eens goed luisteren, Nils. Je  bent gewoon een junkie, het zit nu een  beetje tegen,  en ik wil dat geld vandaag nog hebben.’


  ‘Maar...’


   ‘Ik weet  dat  je  heel  wat geld verdient, Nils. Dus dat hoeft geen probleem  te zijn. Of wel?’


  Toen Jack de verbinding  verbrak, stond Nils trillend  op  zijn benen naar de telefoon  te staren. Hij  voelde dat de binnenkant  van zijn neus  warm  werd, pakte  net  op tijd  een paar blauwe tissues  bij de wastafel  om het bloed op te vangen dat uit zijn neus sijpelde.  Hij gooide zijn  hoofd in zijn nek  in een  poging het bloed te stelpen, maar na een paar minuten  stopte  hij stukjes  tissue  in  zijn neusgaten, omdat het bloeden  maar niet overging.


  Nils pakte zijn ID-pasje  en verliet het gebouw. Hij liep de ondergrondse  parkeergarage uit,  de koude  lucht in. De  Theems lag rustig  te glinsteren in een flauw  zonnetje. Binnen een paar minuten was  hij bij het busstation in Vauxhall,  waar het druk was. Hij  ging  in de  rij staan voor de geldautomaat. Toen hij aan  de beurt was, probeerde hij vijfhonderd pond op  te nemen. Op  het scherm verscheen  de mededeling dat hij niet voldoende geld op zijn rekening had.  Hij probeerde zijn  twee andere bankpasjes, maar ook  die werden geweigerd. Achter hem hoorde hij afkeurende  geluiden,  en hij zag dat er een paar bouwvakkers  in  bemodderde  overalls in de  rij stonden te  wachten.


   ‘Gaat het nog  lang duren, mate?’ bromde een  van hen. Hij  stopte  zijn handen  diep  in zijn zakken tegen  de kou.


  ‘Sorry, nog heel even,’ zei Nils.  De  bouwvakker rolde met  zijn ogen. Nils stak  zijn bankpasje in het apparaat en  toetste zijn pincode  in om vijfhonderd  pond op te nemen.  De geldautomaat leek  een  hele tijd na te moeten  denken. Er stond een kille wind,  en mensen liepen gehaast  voorbij. De  machine begon te piepen, en  op het  scherm las Nils dat zijn saldo niet toereikend  was.


   ‘Wat?’ riep hij uit. Hij drukte  op de keuzetoets  om  zijn saldo te checken. Er was duizend  pond  afgeschreven, plus  de hypotheekaflossing  en de maandelijkse  bedragen voor zijn creditcards. Hoe  kon  hij nou vergeten  zijn dat  de aflossing van zijn lening rond  deze tijd werd afgeschreven? Met  trillende handen  nam hij het pasje terug en hij strompelde terug naar zijn werk. Hij zag  niet dat mensen hem aankeken omdat er bloed op zijn witte shirt druppelde.


   



   Toen  Nils weer in zijn kantoor  was,  trok hij een schoon shirt  aan, plensde  wat  koud  water in zijn gezicht  en stopte nieuwe stukjes  tissue in zijn neusgaten. Hij keek in zijn portemonnee, maar hij had geen cent meer. Hij rekende snel  uit hoe  lang het  zou duren voordat zijn salaris werd bijgeschreven, maar een groot deel daarvan  zou opgaan  aan aflossingen en terugbetalingen.  Er werd op de deur geklopt, en toen hij  opendeed,  nog steeds  tissue tegen zijn neus drukkend,  zag hij dat het Rebecca  was.


  ‘Goedemiddag, meneer,’ zei ze. Ze  fronste haar wenkbrauwen.  ‘Nog steeds problemen?’


  Hij perste er  een lachje uit en depte zijn neus.  ‘Ja.’


    ‘Ik heb de  uitslagen van de secondelijmtest. Daar is niets uit  gekomen. Er zijn  geen vingerafdrukken op het beton verschenen.’
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   Er  hing een verslagen stemming in de recherchekamer toen Erika vertelde  dat het Nils  niet was gelukt vingerafdrukken op het beton zichtbaar te maken.


   ‘Het was een kleine kans,  maar ik dacht  dat  het met die methode misschien zou lukken.  Ik  had gehoopt dat er kleine sporen te vinden zouden zijn...’


   ‘Hoe staat het met die bloedsporen op het beton?’ vroeg Moss.


   ‘Ze zullen nog meer tests  doen, maar het  bloed is  in  het  poreuze oppervlak getrokken. Er gaat flink  wat tijd  in  zitten om daar iets mee te doen. Het is  een ingewikkeld  proces. Wat hebben we nog meer?’


  ‘Thomas  Hoffman  heeft  twee vluchten naar  Jersey  geboekt,  een op zijn  naam, en een  voor Charlene. Ze zouden zondag  17 september vanaf Gatwick vertrekken,’  zei  McGorry. ‘Het moge duidelijk zijn dat ze nooit  in dat vliegtuig zijn gestapt.’


  ‘Wanneer heeft hij die  kaartjes  gekocht?’ vroeg Erika.


  ‘Donderdag 14 september.’


   ‘Dus de kans bestaat  dat hij van plan was cocaïne naar  Jersey te smokkelen, of mogelijk  naar een  verdere bestemming.’


  ‘Ik  ben bezig alles na  te trekken, chef. Ik  heb  een verzoek om beelden van de bewakingscamera’s  ingediend,  voor het geval ze  toch naar het vliegveld zijn  gegaan.’


   ‘Het  lijkt me  sterk  dat ze in  de  vertrekhal  gedwongen  werden hun  reis  te  onderbreken, maar natrekken kan geen kwaad,’ zei  Erika weinig  enthousiast. ‘Moss, hoe staat het  met het  kentekenonderzoek van  de ANPR?’


  ‘Ze hebben  me een ingewikkelde  spreadsheet gestuurd die ik eerst zal moeten bestuderen,’ zei Moss. ‘Dat valt mee en tegen.  Mee omdat de verdachten  in die drie  dagen dat ze in de Jaguar hebben rondgereden in hartje  Londen zijn gebleven,  waar  het kenteken  op honderden camera’s is vastgelegd, en tegen omdat  ik eerst  alle gegevens moet verzamelen en daar dan een route uit  moet  zien  te destilleren, maar  ik ben ermee  bezig.’


  Erika keek  naar de gezichten van  haar teamgenoten die haar verwachtingsvol aankeken, en  ze probeerde iets te bedenken om  te  zeggen, iets waardoor ze aangespoord werden door te gaan, maar er kwam niets  bij haar  op. Ze  was al net zo moedeloos als zij. Aan de  hand van het bedrijfslogo  dat op de taxi stond was het hun gelukt om de taxichauffeur te achterhalen  die Thomas, Charlene en de ongeïdentificeerde  man en  vrouw  bij Selby Autos  had opgepikt. De chauffeur heette Samir Granta. Een telefoniste van het bedrijf wist  te vertellen  dat hij met zijn gezin op vakantie in  Australië  was. Ze wist  niet  wanneer  hij terug  zou komen,  en ook  niet waar  Samir de vier passagiers naartoe had gebracht, omdat er geen registratie van  de adressen  werd  bijgehouden. Ze had hun Samirs mobiele telefoonnummer gegeven, maar  in Melbourne,  waar hij  op dit  moment verbleef, was  het midden  in de nacht, en er  werd niet  opgenomen.


  Erika keek op de klok. Het was  bijna zes uur.


   ‘Goed, genoeg voor  vandaag, iedereen,’ zei ze.  ‘Ga maar naar  huis en  probeer  je te  ontspannen. Morgenochtend om  half negen verwacht ik jullie hier weer.’


  Iedereen liep met de jas  in de  hand de gang  op en wenste elkaar een prettige avond. Moss bleef  bij Erika’s  bureau staan.


   ‘Omdat we wat eerder zijn opgehouden,  chef,  zou ik willen vragen of u bij ons  komt eten.’


   Erika keek op haar horloge.


   ‘Aardig  van  je,  maar ik blijf hier  nog  even. Over een paar  uur breekt in Australië  een  nieuwe dag aan, en  die  Samir is misschien de enige  die ons op het  spoor  kan brengen van die man  en  vrouw  die in het gezelschap van Thomas en  Charlene waren.’


  ‘U  ziet er afgekacheld uit,  chef. Kom met me  mee, even een  hapje eten,  dan  kunt  u daarna  weer aan het werk. Ik moet zelf met die  kentekengegevens  aan  de  slag.  We  eten vroeg, en  Jacob  zal  het heerlijk vinden om zijn tante Erika  weer te zien.’


  ‘Noemt hij  me tante  Erika?’


  ‘Ja,  hij vraagt steeds naar u.  Vorige week heeft hij op  school  een tekening van u gemaakt.’


  ‘Ach,  wat lief.’


  ‘Hm, u  weet hoe dat  gaat.  Kindertekeningen zijn  niet altijd even flatteus. U had negen vingers  aan elke hand,  en  u was net zo groot als ons huis.  Maar het gaat om het idee.’


   Erika lachte. Ze  keek weer op  haar horloge. Het leek haar heerlijk om er een paar  uur  tussenuit te knijpen, maar aan de andere kant wist ze  dat ze vanavond geen goed gezelschap zou zijn.  Ze  zou de hele tijd met  haar gedachten  bij het onderzoek zijn.


   ‘Bedankt voor  het  aanbod, maar misschien een  andere keer. Als ik met  je  meega,  neem  ik vast  een  glaasje wijn, en dan  is  de avond  om voordat ik  er erg in heb. Maar we moeten  absoluut een  keer afspreken.  Doe  Celia  en Jacob de groeten van me.’


   ‘Oké. Doe rustig aan, dan  meld  ik me wel  wanneer ik  de route heb uitgeplozen.’ Ze glimlachte, pakte haar jas  en verliet de recherchekamer.


  



   Erika  liep naar het  whiteboard en  genoot van  de stilte  om  haar heen. Ze keek naar de foto’s en de kaarten, en weer  had ze dat bekende  gevoel  dat het haar allemaal  uit  handen glipte.  Als  ze niet snel  vooruitgang boekte, werd de  kans  groot dat een of meerdere personen met moord  wegkwamen.


  ‘Heb je een momentje, Erika?’ zei een  stem. Toen ze zich  omdraaide, zag  ze hoofdinspecteur Hudson  staan,  met twee  Starbucksbekertjes in de hand. Ze liep naar  Erika toe en reikte haar een  van de bekers aan.


  ‘Bedankt,’ zei Erika.


   ‘Ik  heb  het rapport van Nils Åkerman gelezen. Geen hele of gedeeltelijke vingerafdrukken  op het beton  aangetroffen.’


   Erika schudde haar hoofd  en  nam een slokje van de  heerlijke  koffie.


    ‘Ik  hoop straks de chauffeur  van de  beltaxi te spreken. Misschien kan hij ons iets meer vertellen over de twee mensen die  bij Charlene  Selby en Thomas Hoffman  waren. We bekijken ook de  beelden van bewakingscamera’s  om te  zien waar de Jaguar  zoal geweest is.’


  Melanie knikte. ‘Ik  weet dat je altijd  op  je intuïtie afgaat,  Erika, en dat respecteer ik,  maar ik voel  me wel  geroepen om  het  onderzoek een beetje voort te stuwen.  Kun je niets met de drugs die  Thomas Hoffman in  zijn maag  had?’


   ‘Ik blijf erbij  dat de moord op Hoffman niets  met drugs te maken heeft,’ zei  Erika.


   ‘Ik  heb inspecteur  Steve Harper van Narcotica  gesproken...’ Erika wilde iets zeggen,  maar Melanie hief  bezwerend een hand  op. ‘Gisteravond heeft zijn  team een  inval gedaan bij een drugslab in  Neasden. Ze  hebben spullen  in beslag  genomen waarmee drugs gemaakt konden worden,  grondstoffen en  materialen die gebruikt werden om  drugs te  verpakken  en te  vervoeren. Ik  wil graag dat je de  drugs die in Hoffmans maag zijn aangetroffen aan de forensische dienst afstaat,  zodat ze  de  pakketjes  kunnen testen.’


   ‘Maar  die pakketjes  zijn  al onderzocht.’


   ‘Alleen  de standaardtests. Ik wil  met name dat het verpakkingsmateriaal wordt  getest om te  kijken of  er  een match is met de spullen  die in het drugslab zijn aangetroffen. Harpers team  heeft gisteravond  vier mensen opgepakt, die nu in  voorarrest  zitten, en het zou mooi  zijn als we kunnen  aantonen dat zij  Hoffmans drugs hebben verpakt.’


   ‘Word ik van het onderzoek gehaald?’ vroeg Erika.


  ‘Natuurlijk niet,  maar ik wil  het  wat breder trekken.  We  moeten het bewijsmateriaal nader onderzoeken  om  te zien  of dat  drugslab  te linken is aan jouw moordonderzoek.’


   ‘Een  dubbele  moord.’


   Melanie haalde diep  adem en  probeerde zich niet op de kast  te  laten  jagen. ‘Dat valt nog te bezien. Zou  je de drugs die in Hoffmans maag zijn  aangetroffen naar  de  forensische dienst in Vauxhall  kunnen  sturen? Ik heb ze  al gebeld.  Nils Åkerman en zijn team weten dat er haast bij is.’


  ‘Als u  het  allemaal al geregeld hebt, waarom vraagt u me  dan nog?’ zei Erika  ontstemd. ‘Ik vroeg me  al  af  waarom u koffie had  meegenomen.’


  ‘Je zou het professionele wellevendheid  kunnen noemen,’  zei Melanie.  ‘Moet  je  ook eens proberen.  Geniet  van je koffie.’


  Ze liep weg  en liet Erika in de  recherchekamer  achter.
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  Nils had urenlang in zijn  kantoor lopen ijsberen. Door het kleine raam had hij de zon zien ondergaan en  de  sterren boven de  Theems  zien verschijnen.


  Hij was  ontdaan door de aanvaring met  Jack. Toen  hij voor het eerst  bij hem in  zijn flat  in Camberwell langskwam om drugs te kopen,  was het  alsof Jack en hij vrienden waren. Ze  hadden het  altijd over politiek  of sport. Soms kreeg  hij een kop thee voordat er geld en  drugs van hand  tot  hand  gingen, maar nu had die snotneus hem voor  junkie uitgemaakt.


   Nils had Jack  teruggebeld. Hij had geprobeerd hem op andere gedachten te brengen en had gevraagd om meer tijd, maar Jack  had alleen  maar dreigende taal uitgeslagen.


   ‘Nils.  Ik  weet dat je voor  de forensische  dienst in Temple Wharf werkt, op de vierde  verdieping. Ik weet wie je  chef is, en  ik  heb zijn  privénummer.  Ik weet ook waar je woont.’


   ‘Wat? Ben je van plan om hier binnen  te stormen en mijn  benen  te breken?!’  had Nils doodsbang uitgeroepen.  Hij had geen  idee hoe Jack aan die  informatie  was gekomen.


   ‘Als je me niet betaalt, Nils, doe  ik veel  ergere dingen dan alleen je  benen breken.  Ik zal je benen heel laten, zodat je op  een  holletje  van de godvergeten chaos kunt  wegrennen die ik zal veroorzaken. Ik maak je helemaal kapot. Ik laat niks van je reputatie  over,’ zei hij  rustig,  waarna hij de verbinding verbrak.


   Jacks laatste  opmerking spookte door zijn hoofd.  Tweeduizend  pond was geen onoverkomelijk bedrag, maar toch zou het even duren voordat  hij het geld  bij elkaar had. Hij was twee vrienden al geld schuldig, en toen hij ging zitten, badend in het  zweet, met  een wild  bonzend hart, besefte hij dat die vriendschappen hun beste tijd waarschijnlijk  gehad hadden.  Hij  had steeds  hun oproepen weggedrukt.  Kon hij  een van zijn collega’s misschien nog om geld vragen? Absoluut niet.  Van collega’s leende je hooguit een vijfje, en  dan alleen van collega’s  die  je goed kende. Hij deed  de koelkast open en pakte een restant worteltaart. Hij stopte een stukje  ervan  in zijn mond,  in de  hoop dat hij door  de  suiker  niet meer zo’n afschuwelijke honger had, maar zodra hij zijn  mond  leeg had,  rende hij  naar  de wastafel, waar hij  overgaf.


  Terwijl hij  zijn braaksel wegspoelde, ging  zijn  mobieltje.  Het was Erika Foster,  die uitlegde dat  de  drugs die in  de  maag  van Thomas Hoffman  waren  aangetroffen nader onderzocht moesten  worden.


    ‘Hoe  laat had je in gedachten?’ vroeg hij.


  ‘Dit heeft de  hoogste  prioriteit, dus ik  zou over een  uurtje of anderhalf bij je  kunnen zijn,  afhankelijk van de drukte  op de weg,’ zei ze.


  Nils verstevigde zijn  greep op zijn telefoon; hij  had een ideetje gekregen.


  ‘Als je hier over twee uur bent,  kunnen ze in het lab zo  snel  mogelijk  met  de spullen aan  de  slag.’


  ‘Goed, dank  je wel.’


   ‘Mijn dienst is zo afgelopen,’ loog hij. ‘Maar iemand anders doet  de  eerste tests wel. In  de parkeergarage is  een kluisje waar  je  de spullen  kunt achterlaten.’


   ‘Bedankt,  Nils,’  zei Erika.


  Toen hij de verbinding  had verbroken, wist hij al  precies wat hij  zou gaan doen. Het  was een  afschuwelijk en  riskant plan. Elke dag werden er in het lab drugs aan- en afgevoerd. Alles  werd bij binnenkomst  zorgvuldig geregistreerd,  en ook  wanneer de drugs weer weggingen, werden  ze  streng gecontroleerd. Het kwam  regelmatig voor dat drugs in de kluis  werden  gedeponeerd omdat het  lab al gesloten was.  Hij  keek  op  zijn horloge.  Over  twee  uur zou Erika  een tas vol verpakte cocaïne met een straatwaarde van dertigduizend  pond afleveren. Ze  zou naar  de kluis toe rijden. Stel dat iemand  op  een motor ten tonele verscheen en de handel van haar  afpakte? De locatie  van het forensisch  lab  was niet  bij  het grote  publiek  bekend, maar er  was  regelmatig  voor gewaarschuwd dat de locatie van  de  kluis te onbeschermd en te openbaar was.


  Hij  sloeg zijn  handen voor zijn ogen en kreunde  wanhopig. Was hij echt zo  diep gezonken? Voor het eerst drong het besef tot hem door  dat hij een junkie was.  Hij had hulp nodig, maar eerst moest hij dit regelen. Dan kon hij zijn schulden vereffenen en  verdergaan met zijn leven. Met een  schone lei beginnen. Een  nieuwe start maken. Hij pakte zijn telefoon  en belde  Jack.


   ‘Dat werd verdomme tijd! Ik hoop dat je goed  nieuws hebt, anders...’


  ‘Luister nou,’ zei Nils met trillende stem. ‘Als je precies doet wat ik zeg, krijg je je  geld met gigantisch veel rente terug.  Maar je moet me wel beloven dat er geen gewonden vallen.’
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    Het was  al laat toen Erika naar het depot ging, in de kelder van Lewisham Row, waar ook de cellen waren. Ondanks het feit dat  ze al  jaren  bij de politie was,  vond ze het  nog altijd griezelig.


   Ze kwam  bij  een  jonge agente  die achter  het bureautje  bij de deur zat. Met  het serienummer dat Erika haar  gaf, verdween ze  tussen de rijen met open kasten. Met  haar glanzende bruine haar  kwam  ze  net  boven de volgestouwde  stellingen uit, waardoor Erika kon volgen waar ze naartoe liep in het spaarzame licht van de lampen aan  het  lage plafond. Op  de planken stond bewijsmateriaal in uiteenlopende  afmetingen: messen waar het bloed nog aan zat, opgevouwen  kleren met vlekken  van  lichaamssappen erop,  prachtige sieraden, en zelfs kinderspeelgoed. Dat laatste greep  Erika nog  het  meest  aan, plus de zakken met  vrouwenondergoed: kapotgescheurde,  bevlekte slipjes in  allerlei soorten  en maten. In het depot lagen de stille getuigen  van talloze  misdrijven opgeslagen, de wetenschappelijke link tussen slachtoffer en  dader.


  Achteraan in het depot  vond  de agente de  doorzichtige plastic tas met  drugs, en ze  liep ermee terug naar het bureautje. Er waren twee labels  aan de opening van de zak bevestigd, met  de paraaf  van Erika en Isaac Strong  erop.  Het was onmogelijk om  de  zak open te maken zonder het label  te  verbreken.


  Erika  controleerde of de  zak inderdaad niet was opengemaakt, vulde de benodigde formulieren in en verliet  het  depot.


   Ze kwam in de grote gang  die naar de kantine, de  kluisjes  en  het wapenmagazijn  leidde en  kwam  brigadier Woolf tegen, die net in de kantine een dampende kop  thee  had  gehaald.


   ‘U bent toch niet op zoek naar een volkorenbiscuitje, wel? Die heb  ik  namelijk allemaal ingepikt,’ zei hij.  Hij  hield  een pak  koekjes omhoog.


  ‘Ik  heb veel sterker spul,’ zei ze.  Ze hield de  zak met drugs omhoog.


  Woolf liet zijn blik  over de  pakketjes gaan. ‘Ik  denk  dat ik het  maar  bij koekjes hou.’


  Erika kwam nog een paar geüniformeerde  agenten tegen die net hun dienst achter de rug hadden, en bereikte het wapenmagazijn. Ze drukte op  de  bel  en keek omhoog naar de  camera die  boven de deur  geplaatst was. Een seconde  later ging de deur met een  klik open.  Ze had haar pasje al bij de  hand en vroeg om een wapenstok en een taser. Erika had  de bevoegdheid om een taser te  gebruiken. Ze tekende voor de ontvangst van de twee  wapens  en  controleerde of  de taser was opgeladen voordat ze hem samen met de  wapenstok in  holsters aan  een leren  koppel hing.


  Het was  niet druk op de weg toen  ze door Peckham en Camberwall reed. Ze had een jongere  collega kunnen vragen om het bewijsmateriaal  bij de forensische dienst af  te geven, maar  Erika was niet  goed in  het delegeren  van dit  soort klussen.  Liever onderhield ze zelf  het  contact met  Nils om ervoor te zorgen  dat  hij haar  gezicht  niet vergat. Ze wilde een  verzoek indienen voor een uitgebreid forensisch  onderzoek van  de Jaguar van  Selby Autos. Charlenes ouders hadden weliswaar verklaard dat ze de auto grondig hadden  laten schoonmaken, maar misschien waren er toch nog vingerafdrukken  en DNA-sporen te vinden. Tijd en geld waren ontoereikend.  De  forensische dienst was  onderbemand, en de  middelen  ontbraken om al het binnenkomende bewijsmateriaal snel te onderzoeken. Als  ze  bij Nils in beeld bleef, zou dat kunnen helpen.


  Ter hoogte van Kennington werd het iets drukker.  Bij een kruising  moest  Erika stoppen  voor rood en kwam  ze achter  een rij auto’s te staan.  Erika  controleerde of  de  centrale vergrendeling  was geactiveerd. De drugs  lagen naast haar in een milieuvriendelijke  boodschappentas van Tesco,  waar  een  kleurige  afbeelding  van  groente en fruit  op stond.  Het licht sprong  op groen,  en ze  trok weer op. Ze kwam langs het Oval-metrostation en volgde de route langs de hoge  muren van  het cricketveld. De  auto’s die eerst voor  haar reden,  waren allemaal afgeslagen  toen  ze de eenrichtingsstraat bereikte  die  achter het Vauxhall-station naar Nine Elms Lane leidde. Toen ze  op de  weg langs  de Theems reed, sloeg ze geen acht  op de  zwarte Range Rover met getinte ramen  die in de schaduw  geparkeerd stond,  naast  de  hoge gebogen muur die Nine Elms Lane scheidde van de Theems.


  Ze remde af  en zette de  richtingaanwijzer naar  links aan, waar een afrit naar de ondergrondse  parkeergarage met  de kluis van het forensisch lab voerde.


   De koplampen van  de Range Rover gingen aan, en de auto  schoot met gierende banden  naar voren, stak de andere weghelft over en verscheen vol in haar achteruitkijkspiegeltje.


  ‘Wat zullen we nou  krijgen?’ zei ze toen de Range Rover vlak  achter haar tot stilstand  kwam en haar met knipperende koplampen verblindde. Intuïtief trapte ze het gaspedaal in  en miste de afslag.  De  Range Rover stoof achter  haar aan en beukte tegen haar achterbumper. Erika moest beide handen  aan  het  stuur houden om de  controle  over de  auto niet te  verliezen. Ze strekte  haar arm naar de mobilofoon  op de stoel naast  haar, maar de Range Rover zakte iets terug en  reed  toen met volle vaart op haar  in.  Haar mobilofoon en de wapenkoppel gleden van de stoel  en belandden in  de beenruimte ervoor.  De omgeving schoot  voorbij:  pakhuizen en een  afrastering en  een rijstrook  vol  tegenliggers en de hoge muur die de weg van  de rivier  scheidde. Toen de Range Rover weer iets terugzakte, gaf  ze plankgas in de hoop de afstand te vergroten, maar  terwijl de kilometerteller  naar de  negentig kroop, beukte  de  Range Rover weer van achteren op  haar in.


  ‘Shit!’  riep ze uit toen ze verderop het  verkeerslicht op rood zag staan.  Er stond al een rij auto’s te wachten. Verschillende tegenliggers  begonnen  te toeteren  toen de Range Rover terugzakte  en haar  begon in te  halen. De auto ramde  haar van  opzij, waardoor ze naar  links werd gedrukt.  Erika greep  het stuur  krampachtig  vast  toen de auto hobbelend  naar  een afrit vol kuilen schoot met slechts één rijstrook,  die tussen twee afrasteringen door  liep. Er was geen straatverlichting, en de Range  Rover bleef tegen haar achterbumper  beuken.  Erika kon  slechts met moeite de auto onder controle houden. De gedachten  tolden  door  haar  hoofd, en ze probeerde  te doorgronden wat er in de  afgelopen minuut was gebeurd.


  De weg boog  scherp naar links.  Aan  het eind doemde  een groot  gebouw op, met  een golfplaten gevel, een groot rolluik en op zo’n twee meter hoogte  een betonnen laadperron. De Range Rover minderde vaart  en zakte  terug. Erika trapte op de  rem, en haar  auto kwam met gierende banden  tot stilstand,  een  metertje voor het laadperron. Ze bukte  zich om de radio te pakken, maar  voordat  ze die  te pakken had, hoorde ze de  motor van de  Range Rover  brullen en sloeg ze met haar hoofd tegen het dashboard  doordat ze van achteren werd aangereden. Haar belager  reed met  gierende  banden achteruit en beukte nogmaals op haar in. De motorkap schoof als karton  in  elkaar toen die  met een  klap tegen het  muurtje van het laadperron  botste. Erika was versuft, en door  de  klap kon  ze haar  hoofd bijna niet  bewegen. Bloed sijpelde uit een wond boven haar linkerwenkbrauw.


   De  Range  Rover stopte  een metertje achter  haar,  met draaiende motor. Toen gingen de koplampen uit en werd het donker  om  haar  heen.


   ‘Shit, shit,’ fluisterde ze.  Ze probeerde snel  te  bedenken wat  ze moest beginnen en klemde haar  tanden op elkaar tegen de pijn. Rondom het laadperron  stonden  pakhuizen,  die veel  van het omgevingslicht blokkeerden. Ze  zocht op  de tast in  de  beenruimte aan de passagierskant tot  ze de  mobilofoon te  pakken had, maar toen ze versterking probeerde in te roepen,  merkte ze dat er geen  signaal was. ‘Wat?’  zei ze. Ze drukte als een bezetene op de knopjes. Ze probeerde een  ander kanaal, maar er was niets dan stilte te  horen. Ze  draaide  haar  hoofd en  vertrok haar  gezicht van de pijn. De koplampen van de  Range Rover  waren nog  steeds uit, en ze zag geen enkele beweging achter de voorruit.  Ze trok aan  de greep van  het  portier,  maar het  spatbord  was voor  het portier geschoven,  waardoor ze niet kon uitstappen. Erika probeerde nogmaals  of  ze radiocontact  kon maken  en zocht op de tast  naar de koppel  met  de taser en de wapenstok.


  ‘Meldkamer, hoort  u me?’ siste ze. Ze  drukte op de  knop onder het  stuur, waardoor het zwaailicht  en de  hoge  sirene van haar ongemarkeerde politieauto  werden ingeschakeld. In de  Range Rover  was  nog steeds  geen teken  van leven  te bespeuren.  Erika  kroop naar het portier aan de passagierskant en bleef  even met haar lange donkere jas achter de  versnellingspook haken. Ze probeerde het portier open  te  krijgen, maar dat lukte  niet. Ze  drukte met een schouder tegen de deur,  waardoor er een pijnscheut door haar lichaam trok, maar er was geen beweging in te krijgen. Ze wilde net  proberen naar  achteren te  kruipen,  toen het haar te binnen schoot dat de portieren achterin automatisch waren vergrendeld om  te  voorkomen  dat  verdachten die werden vervoerd niet uit eigen beweging konden  uitstappen. Toch controleerde ze voor  de zekerheid, ineenkrimpend  van de pijn, of ze de portieren niet kon openen, maar dat bleek  inderdaad niet te kunnen.


  Erika raakte in paniek.  Onder haar dikke  jas  brak  het zweet  haar uit.  Ze boog zich  naar voren  en probeerde de ramen aan de voorkant open te krijgen, maar dat  ging niet: de  portieren waren ingedeukt. Ze keek achterom en  zag  dat het raam  aan de achterkant besloeg. Ze dacht koortsachtig na. Zouden ze weten dat zij de drugs bij het  lab wilde afleveren? De locatie van het lab was niet algemeen bekend.  Waarom zou iemand haar anders  van de weg proberen te drukken?


   Door de beslagen  achterruit zag Erika  dat de portieren van de  Range Rover opengingen. Twee lange, in  het zwart geklede  figuren stapten langzaam uit.  Ze hielden  allebei een  breekijzer  in  de hand en hadden een bivakmuts op. Erika keek om zich heen en zag in de beenruimte naast haar de gesp van de leren riem met de taser  en de  lange wapenstok. Ze  voelde hoe de auto heen  en weer ging toen  een van  haar belagers  probeerde de kofferbak open te breken. Erika bukte zich  om de riem  te pakken toen het raampje aan  de  bestuurderskant werd ingeslagen, waardoor ze  onder  een regen van  stukjes glas werd bedolven. Koude lucht stroomde naar binnen, en het geluid  van  de gillende  sirene  klonk nu op volle  sterkte. Ze draaide  zich om naar de  persoon die bij het portier stond en  zag  de kraaloogjes waarmee hij haar door  de gaten van zijn bivakmuts aankeek.


   ‘Ik wil je handen kunnen  zien,’ zei hij.  Hij  richtte een pistool op haar.
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   OKTOBER 2016


   Door de  gebeurtenissen tijdens de vakantie in  Dartmoor veranderde Nina voorgoed. Nadat  Max die avond met haar terug naar het hotel was gegaan,  nam  hij haar telefoon in beslag  en  gaf  hij haar een paar  slaappillen. Toen ze de volgende  dag wakker  werd, wilde ze nog steeds naar  de politie gaan.


  ‘Ik  heb je verdedigd,’ zei Max  verontwaardigd. ‘Nina, hij  had  je  wel kunnen  vermoorden. En uit dankbaarheid wil je me  nu  laten  oppakken?’


  ‘Ze  pakken je  niet  op als we gewoon  de  waarheid vertellen!’ verklaarde ze.


  ‘En wat is de  waarheid dan  volgens jou, Nina? Wij  weten  wat er gebeurd is, maar  bij  de  politie kijken  ze alleen maar naar  mijn strafblad.  Ze  vinden  DNA-sporen van mij op  zijn lichaam. Ze horen dat ik hem  heb gedumpt,  en dat we toen  zijn  weggegaan. Zouden  de rechter en de jury daarvan  onder de  indruk zijn, of zouden ze mij alleen maar als  een moordenaar  zien?’


  ‘Maar...  ze  moeten  toch  snappen  hoe het gegaan is?’  verklaarde ze  met  zachte stem. ‘Als je gewoon vertelt hoe het is gegaan,  komt  het allemaal goed. Als je de waarheid vertelt,  komt het  allemaal goed. Dat  zegt mijn  moeder altijd.’


   Max schudde  zijn hoofd  en sloeg  zijn armen om haar heen.


  ‘Je moet leren  hoe de wereld  werkelijk in  elkaar steekt, Nina. Ze zullen niet  alleen míjn DNA-sporen vinden, maar ook die van jou. Denk  je  dat ze jou zullen geloven  als  ze mij  al niet  geloven?’


  ‘Hij probeerde me te verkrachten.’


  ‘Jij en ik  hebben  seks gehad terwijl  hij  toekeek. En de  vorige  avond in  de pub was je  niet bij  hem weg te slaan. De politie zal te horen krijgen dat je je als  een slet hebt gedragen.  En de rechter en  de jury zullen  dat ook zo zien...’ Ze drukte zich  snikkend  tegen hem aan.


  ‘Weet je  wel hoe  het  er in de gevangenis aan toegaat  met mooie jonge meiden als  jij?’  vroeg  hij,  terwijl hij haar wiegde  alsof ze een klein kind  was. ‘Hij ligt op de bodem van een heel  diepe put. Daar vinden ze hem  nooit. Hij was een loner, een  dealer, een verkrachter.  Je weet toch nog wel hoe het voelde  toen hij je  bij de  keel greep, Nina?’


   Ze keek hem aan en knikte. Haar gezicht was  rood  van  de tranen.


  ‘Hij had je kunnen vermoorden,’ zei  hij.


  ‘Was  je dan  naar de politie  gegaan?’


   ‘Natuurlijk was  ik dan naar de  politie gegaan,  verdomme,’ beet  hij  haar toe. Hij duwde haar  van zich af. ‘Ik  heb dit  voor  jou gedaan,’  zei  hij  fluisterend, terwijl  hij zich  naar haar toe boog. ‘Ik  heb iemand met  mijn blote handen om zeep  geholpen, en  dat deed  ik voor jou, en nou wil jij me door de politie laten oppakken,  en je  vraagt me nota bene of ik  jou ook in die put zou hebben  gegooid?’


   ‘Nee,  Max, dat  heb ik niet gez...’


  ‘Wat ben jij stom, zeg. Hier sta ik, voor jou, en  ik hou van  jou. Ik ben bereid  mijn leven voor je te geven. Ik heb zelfs iemand vermoord  voor jou...’


  ‘Max, het spijt  me,’ snikte  ze hysterisch. Ze liep naar hem toe en klampte zich  aan hem vast.


   ‘Dat vind  je kennelijk niet  genoeg. Nou, oké, stap dan maar naar de politie.  Ga maar weg. Veel  succes in de  echte wereld.  Een sletterige  bitch, meer ben je niet  voor ze.’


   ‘Ik  wil  helemaal  niet naar de politie! Dat beloof ik. Alsjeblieft, zonder jou  red ik het niet. Ik heb  je nodig, ik hou  van  je.  Laten  we er iets op proberen te  verzinnen. Ik bedenk wel iets...’ Nina rende snikkend naar  de badkamer om in  de wastafel over te geven.


  Max  liep achter haar  aan en hield haar haar  voor haar gezicht  weg. ‘Het is goed,’  zei hij sussend. ‘Gooi het  er allemaal maar uit.  We bedenken wel wat.  Dit  soort dingen gebeuren nou eenmaal.  We moeten gewoon  verder.  Doorgaan. We hebben  elkaar toch?’


  Ze veegde haar mond af en keek hem met  bloeddoorlopen ogen aan.


  ‘Ja,’  zei  ze.


  ‘Jij en ik samen, Nina.  Jij en ik tegen de wereld. Zeg het.’


  Ze knikte.  ‘Jij en ik tegen  de wereld.’


  



  Toen  Nina thuiskwam, wilde ze  het liefst  onder  de  dekens wegkruipen om alle ellende  te vergeten. Maar  haar  moeder vertelde  dat Paul zijn spullen had opgehaald en  bij hen in zou trekken. De  sfeer in huis veranderde op  slag. Voor zolang  ze zich dat kon heugen waren zij en haar  moeder twee handen  op  één  buik. Ze vond Paul  een enge vent, en het  was gênant  om te zien hoe gedienstig  haar moeder zich  naar hem  opstelde.  Ze  voelde  zich ontheemd nu zijn  spullen overal in huis  stonden  en zijn bassende  gebrom tot in  haar slaapkamer te horen  was  en het hele huis vergeven was van  de lucht  van  zijn goedkope aftershave.


  Op de  eerste  ochtend kwam Nina uit de  badkamer met slechts  een kleine handdoek om zich heen gewikkeld  toen  ze bijna tegen Paul  op  botste, die voor de  deur  had staan wachten, gekleed in een boxershort en een  oud wit T-shirt.


  ‘Goedemorgen, Nien.’ Glimlachend liet hij  zijn blik over haar lichaam  gaan.


  ‘Goedemorgen,’  had ze geantwoord. Toen ze naar haar kamer  wilde gaan, had hij haar de weg  versperd.


    ‘Je vindt het toch  niet erg dat  ik je Nien noem, wel?’ zei hij. Zijn ogen gleden  naar de welvingen van haar lichaam onder  de  handdoek.


   ‘Ik denk  het  niet...’ had ze gezegd. Ze had zijn blik ontweken  en haar  veel te  kleine handdoek krampachtig vastgehouden.


  ‘Je  hoeft  me  echt geen papa te noemen,  hoor,’ had hij lachend gezegd.


  Toen Mandy met een stapel schone handdoeken bovenaan de trap  verscheen, stapte Paul achteruit  en deed alsof er niets aan  de hand was.  Maar  Mandy  had de twee bij elkaar zien staan en had de  conclusie getrokken  dat Nina zich onbetamelijk had gedragen.


  ‘Ga naar je kamer  en trek je kleren aan!’  had ze haar  toegebeten.  Nina was snel naar haar kamer gegaan. Het  feit  dat  ze bloosde sprak ook al niet in haar  voordeel.


   Die  dag was ze voor het eerst bij Max  thuis geweest. Hij had  een  zit-slaapkamer op  de bovenste verdieping van een oud rijtjeshuis in  de buurt van King’s Cross  en keek uit op het spoor.  Het  was er  klein maar schoon, met  een keukentje en een kleine  badkamer. Zijn boekenverzameling nam een hele wand in beslag en bestond uit filosofische en historische werken. Hij maakte voor  hen beiden ei op toast klaar, met een dampende kop  thee  erbij.  Ze  hadden met het bord op  schoot gegeten,  vlak  voor het straalkacheltje met drie verwarmingsbuizen, en  hadden  geluisterd naar de  regen die op het dak kletterde. Nina  had  zich veilig bij hem gevoeld. Ze  had het gevoel alsof  ze  halsoverkop  de  wereld in was  gegooid. Ze had  de dagelijkse  routine van school niet meer, voelde zich  in haar ouderlijk huis als een koekoeksjong, en  al haar vrienden  waren elders gaan wonen om  te gaan  studeren. Ze  had alleen  Max  nog.


  In de weken daarna, toen  het slechter weer werd  en de dagen  kortten, bleef Nina  meestal bij  Max op zijn kamer.  De gebeurtenissen in  Dartmoor spookten weliswaar nog door haar hoofd,  maar toch  was het een  heerlijke tijd, waarin ze nader  tot  elkaar kwamen. Nina ontdekte  tot  haar  stomme  verbazing dat  Max heel intelligent en  welbespraakt  was.  Ze besefte  dat  ze  zelf een betere opleiding had  gehad, maar in vergelijking  met hem wist ze weinig van de wereld. Max had het over mondiale regeringen, over geschiedenis  en over complottheorieën.  Hij was  gefascineerd door de illuminati.


  ‘We zijn met z’n allen slechts  pionnen  in een gigantisch spel. Er  is niemand die  zich om  ons bekommert,  Nina. Niemand bekommert zich om jou. Alleen ik. We zijn niets dan  maden die in de stront liggen te kronkelen, en we worden onder de  duim gehouden door de  happy few, de grote bedrijven,  de elite.’


  Hij beschreef zijn jeugd tot in detail, vertelde  dat hij op jonge  leeftijd door zijn  moeder  in de steek was gelaten, en  hoe afschuwelijk het was geweest om in kindertehuizen op te groeien. Op zijn negende was hij  door  meerdere  personeelsleden  misbruikt.


  ‘Je moet in  dit  leven overal  voor knokken,’ verklaarde hij.  ‘Ik heb voor jou  geknokt toen Dean probeerde je te verkrachten en vermoorden. Is  het dan fout of  juist  niet dat ik  hem  heb doodgemaakt?’


   ‘Tja,  als je het zo  bekijkt, was  het goed wat  je  deed,’ antwoordde Nina met  een iel stemmetje.


  ‘Natuurlijk was  het goed wat ik deed. Kijk nou eens naar  al die politici die een oorlog beginnen. Wat is een oorlog?’


   ‘Dat is wanneer een land een  ander land  aanvalt.’


  Max schudde  zijn  hoofd. ‘Nina. Oorlogen gaan altijd over geld. Over wapenhandel,  over macht. Weet je hoeveel politici belangen hebben  in bedrijven  die oorlogstuig produceren? Ik heb daar heel  veel boeken over. Het zijn juist  die politici die oorlogen beginnen omdat  ze  daar  persoonlijk iets bij te winnen hebben.  Door hun  toedoen  vallen er  duizenden of misschien wel miljoenen  onschuldige slachtoffers, en  nooit worden ze daarvoor ter verantwoording geroepen. We  worden allemaal gehersenspoeld  om te geloven dat  de oorlog iets nobels is. Dat soldaten die naar het  front worden gestuurd dat voor volk en vaderland doen. Arme donders. De  soldaten  zelf zijn nobel, maar de zaak waarvoor ze vechten niet...  Ik heb jou verdedigd, Nina, ik  heb één leventje genomen  om jou  te beschermen,  en  ik zou twintig  jaar cel  kunnen krijgen  en dan langzaam wegrotten.  Hoeveel vrouwen zou Dean wel niet  hebben verkracht en  vermoord? Nee, voor  de elite  gelden speciale wetten, en voor  ons, die smerige maden,  gelden heel andere regels. Ik weiger een van  die  maden te zijn. Ik  weiger om in de stront  te kruipen  en  me te laten knechten!’


   Eind oktober werden  ze allebei ontslagen bij Santino’s omdat ze herhaaldelijk niet  waren komen opdagen. Nina  had al  een tijdje  enige weerzin tegen het  werk gehad,  maar ze was  er  toch mee doorgegaan,  deels omdat haar moeder  wilde  dat  ze voor haar kost en inwoning betaalde.


  Het  was  een  keerpunt  in hun relatie. Op initiatief  van Max  trok ze  bij hem in,  en ze vroegen  allebei  een  uitkering aan. Nina voelde zich voor het  eerst in maanden vrij en  gelukkig en was  ervan overtuigd dat Max en zij  een toekomst hadden, en dat  ze de ware had gevonden.


   En toen  gingen  ze  naar Blackpool.
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   VRIJDAG 6 OKTOBER 2017


   Erika zag dat het pistool dat  op haar gericht was een Smith  & Wesson was, met een zelfgemaakte geluiddemper.  De sirene op haar ongemarkeerde auto bleef  maar  loeien, en het kleine  laadperron baadde in het blauwe zwaailicht.


   ‘Handen  omhoog!’ schreeuwde de mannenstem.  Volle roze lippen stulpten  obsceen door de  mondopening van de bivakmuts.


   Erika  stak haar handen langzaam omhoog vanuit haar gebogen positie op de passagiersstoel.


   ‘Doe  de kofferbak open,’ schreeuwde de stem. De man had  een  beschaafd  accent.  ‘Nu, anders schiet ik  je dood!’


  ‘De  knop zit naast het  stuur,’ zei Erika zonder  haar  blik van hem af te halen.  ‘Willen  jullie de drugs?’


  ‘Ja. En  nu openmaken  die kofferbak!’ schreeuwde hij  geagiteerd.


  Ze gaan ervan  uit  dat de drugs in de kofferbak liggen, dacht  ze.  Ze zat in een ongemakkelijke positie op de  stoel, en de Tesco-tas  met drugs lag  in de beenruimte bij  haar voeten. Er klonk een  krassend geluid van metaal op metaal toen de  andere man  weer  een  poging deed de kofferbak met een  koevoet open te  breken.  Wie zijn die twee? vroeg ze  zich af. Wat een  amateuristisch gedoe, en dat  allemaal voor dertig mille aan  straatwaarde. Als ze het spul met zuiveringszout  vermengden, konden  ze  er nog een paar duizend meer mee  verdienen,  maar ze namen  wel ontzettend veel risico. Doordat ze een bivakmuts  droegen, kon ze geen  signalement van  hen geven, wat betekende dat de kans bestond dat  ze haar  niet zouden vermoorden.


   ‘Kom  op, snel, maak open, en zet die sirene uit!’ schreeuwde hij,  met de  loop  van het pistool wijzend op  het stuur.


   ‘Ik  moet me bukken om bij  de knop te kunnen  komen,’ zei Erika.


  ‘Doe dat dan, verdomme!’


  Achter  de  auto klonk  nog steeds het  krassende geluid,  en toen de man die  haar  onder schot hield heel even  opzijkeek  naar zijn handlanger en zijn pistool iets  liet  zakken,  haalde  Erika de taser  tevoorschijn die ze achter haar rug verborgen  had gehouden en  schoot  op zijn hals. Het geluid van  de loeiende sirene overstemde de knal  en het geknetter. Uit het  wapen schoten twee haakjes,  die zich in zijn hals vastgrepen. De  man  verstijfde en  ging onderuit. Met de taser nog in de  hand kroop Erika naar de bestuurdersstoel en klom  door  het raampje naar buiten. De man  lag  op  de grond. Ze haalde  het magazijn  uit zijn  pistool en stak het  in haar zak. Daarna strompelde ze om de auto heen  naar achteren,  waar haar  tweede belager een vertwijfelde poging deed de kofferbak  open  te  breken.


  ‘Handen  omhoog!’ riep ze. Hij keek op, liet het  breekijzer vallen  en  ging met  een hand naar achteren.


   ‘Ik  wil je handen kunnen zien,’ zei ze.  Ze richtte de taser op  zijn borst.


   ‘Kutwijf!’ zei hij.


  Erika liet  de loop van de taser iets zakken, richtte  op zijn kruis  en  schoot. Hij  schreeuwde  het  uit, verstijfde over zijn  hele lichaam  en viel op de  grond.


   ‘Dat zal je  leren om mij voor  kutwijf uit te maken,’ zei ze. Ze draaide  hem op zijn  buik, pakte de  Smith  & Wesson die onder zijn broekriem zat en haalde het magazijn  eruit. Ze  doorzocht  zijn zakken en vond een kleine zwarte key fob, een zender  die gebruikt werd om  frequenties van mobilofoons en mobiele  telefoons te  verstoren. Ze  liep  naar het achterportier, sloeg met de kolf van het pistool  het  raampje in en pakte twee paar handboeien uit de auto.  Ze  liep naar de man die ze het eerst had uitgeschakeld,  maakte de  handboeien  aan een van  zijn polsen vast  en sleepte hem  naar het brede metalen  rolhek bij  het laadperron, waar ze de handboeien aan de laagste tralie  bevestigde. Daarna trok ze zijn bivakmuts af. De man  had rossig haar en een glad, rond gezicht. Hij keek haar versuft aan.  Ze gaf zijn handlanger  dezelfde  behandeling, maakte hem ook met handboeien aan het rolhek vast en  trok zijn  bivakmuts van zijn hoofd. Het verbaasde  haar hoe jong hij was;  ze  schatte dat hij nog geen twintig was.


    Vervolgens pakte ze de mobilofoon en vroeg om  versterking.  Ze  liep naar  de Range Rover om  er zeker van te  zijn  dat er verder niemand  in zat, haalde de autosleutel  uit het  contact,  liep  terug naar de  twee mannen  en  liet haar politie-ID zien.


  ‘Jullie staan  allebei onder arrest.  Jullie hebben het recht om te  zwijgen, maar als jullie  tijdens het  verhoor  iets achterhouden  dat later  boven tafel komt,  kan dat ten  nadele van jullie worden uitgelegd. Alles  wat  jullie  zeggen kan tegen jullie gebruikt worden.’


  Het  effect  van de adrenaline verdween langzamerhand, en pas toen  begon ze  last van haar verwondingen te  krijgen.


  De  oudere man met het rossige haar probeerde haar in het gezicht te spuwen, maar  daar had hij de  kracht  niet voor. Erika kon  slechts met moeite de  impuls bedwingen om met  de wapenstok op hem in te slaan. Ze wist dat  ze  zich  niet meer  zou kunnen inhouden als ze daar eenmaal aan  toegaf.
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   OKTOBER  2016


  Nina  had ruzie met haar moeder, en als gevolg daarvan beschikten ze niet meer over een  auto. Max hoorde dat een vriend van hem in Blackpool voor  een  prikje een auto  te koop had, en ze besloten er  een vakantie  aan vast te knopen.


  Zoals Nina al verwacht had bleek Blackpool eind oktober erg koud  en winderig te zijn. Het pension waar ze verbleven kon wel een  opknapbeurt gebruiken, en zelfs met de ramen dicht wiegden  de gordijnen in hun smoezelige kamer zachtjes heen en  weer.  Maar  dat maakte niet uit. Ze zaten  aan de  Golden Mile, en ’s avonds scheen  het neonlicht door de  vitrages en vielen er allerlei  kleuren op het plafond boven het bed. Nina vond het heerlijk aan de  kust.  Zaterdag werden  ze vroeg wakker  en brachten de dag op de Mile door. Ze speelden een  tijdje op gokautomaten,  aten fish-and-chips uit de hand en waagden  zich zelfs op het strand  om  te gaan pootjebaden  in de  ijskoude zee.


  Die  avond zouden  ze hun nieuwe  auto  ophalen, en voordat ze dat zouden doen, kocht Max kaartjes voor de Blackpool  Tower om bovenin  de  glazen promenade te bekijken. Het was vlak voor  sluitingstijd,  en ze waren de  enigen die nog naar boven mochten. Daar was  het rustig, en Max pakte Nina’s hand  toen ze  de  glazen promenade betraden.  Ver onder hen zagen ze mensen op de  boulevard lopen, ze zagen de  pier en  de zee die  zich  tot aan de  horizon  uitstrekte.


  ‘Het is net of we  zweven,’ zei Nina. Ze hield zich  aan de  reling vast, zakte  door  haar  knieën en ging op haar buik liggen. Ze voelde hoe de wind om de toren waaide,  en ze hoorde het  geluid  van de  rollende steentjes die  door  de brekende golven werden  meegetrokken. Max  ging bij haar liggen; zijn voorhoofd  raakte het  hare. Recht onder hen  liepen twee vrouwen  met lege wandelwagentjes. Hun drie kinderen  tolden als satellieten om hen heen.


   ‘Moet je al  die mensen zien,’ zei  Max.


   ‘Het zijn  net speelgoedpoppetjes,’  zei Nina.


   Max  draaide zijn hoofd naar  haar toe. ‘Ze kronkelen  als een hoop maden om elkaar heen, krioelend zonder iets te zien, zich  blind  voortplantend.  En dat doen  ze alleen  maar om  te overleven. Onbeduidende wezens.  Ze  hebben  geen  idee hoe het er in de wereld  aan toegaat... Neem die twee vrouwen nou. Als  ze wisten wat er allemaal in de wereld te koop was, zouden ze nooit kinderen hebben gekregen. Heb je  je wel eens afgevraagd of  je moeder  ooit  heeft overwogen om je  weg te  laten halen?’


   Nina  keek hem aan. ‘Nee! Ik weet  zeker dat ik  geen  ongewenst kind was,  ook al  praten mijn moeder en ik  nu  niet  meer met elkaar.  Ik  weet  zeker dat  ze van me houdt.’


   ‘O ja?’


  ‘Ja.’


  ‘Mijn moeder wilde abortus plegen, daar ben ik  van overtuigd,  maar ze was  al  te ver heen toen ze erachter  kwam dat  ze  mij kreeg.’


   Nina  keek  naar zijn kruin, naar zijn  haar dat door het zonlicht  een gouden  glans  kreeg.  Er gingen zo veel  emoties door  haar  heen: begeerte, medelijden, angst. Maar haar liefde voor  hem  voerde altijd de boventoon en drukte die andere  gevoelens  weg, als muziek die de  ruis  overstemt.


  ‘Je  hebt  het niet  vaak  over je moeder,’ zei ze. ‘Vertel  eens wat  over haar.’


    ‘Ze was een kutwijf. Meer hoef je niet te  weten,’ zei hij. ‘Ik zou op  haar graf  pissen als ik  wist waar ze begraven  lag.’


   ‘Max, daar  kunnen  we wel achter komen. Niet dat ik wil dat je op  haar  graf plast, maar misschien  kunnen we  er  een bosje bloemen op  leggen...’


  Max draaide zich  naar haar toe en drukte zijn voorhoofd tegen het hare.


   ‘Daarom hou ik  zo van  jou, Nien. Je ziet overal het goede van  in.  En hoewel ik weet dat je  het mis hebt,  is het toch mooi om te zien dat  je nog niet door  de wereld  kapot bent gemaakt.’


  ‘Het  is fijn  om deel uit  te maken van de wereld,  Max,’ zei ze.  Ze  zoende hem. Hij zoende haar terug  en  draaide zijn hoofd  weer om naar de krioelende  menigte onder  hen te kijken. Hun hoofden  raakten elkaar nog  steeds.


   ‘In mijn fantasie  heb  ik hier een grote  rode knop,’  zei Max. ‘Die kan ik naar believen  indrukken, en  dan  valt  er  een bom op iedereen daar beneden, zodat ze uit hun lijden worden verlost. Een kernbom  zou hen allemaal in één klap  wegvagen.’


  ‘En wij dan?’ vroeg Nina.


   ‘Jij bent  bij mij, Nien. Het  is aan mij  om die rode knop  al dan niet  in  te drukken. Ik heers als een  koning over de hele wereld, en jij  bent mijn koningin.’ Hij grinnikte boosaardig, zonder enige warmte.


   Nina wilde nog meer zeggen, maar werd onderbroken door een  jonge jongen die hun  vertelde  dat de toren  zo zou sluiten. Max draaide  zich op zijn rug en keek op zijn horloge.


  ‘Ik heb het vier  minuten voor, dus dan  hebben we nog  vier minuten,’ zei Max.


   ‘Mijn  horloge geeft de GMB-tijd aan,’ zei  de jongen.  Hij was slank  en had vooruitstekende tanden.


    Max  kwam overeind.  ‘GMB?’


  ‘Ja,’  zei de jongen.


   ‘En wat betekent GMB dan?’ vroeg Max.


  ‘Weet ik veel. Maar  ik weet wel  dat  het  de  hoogste  tijd  is om te gaan. We gaan sluiten.’


    Nina  stond ook op.


  ‘Je bedoelt GMT, sukkel. Greenwich Mean Time,’ zei  Max.


  ‘Kom,  we gaan,’ zei  Nina.  Ze trok aan zijn  arm.


    Max  bleef de jongen  aankijken, en  die zag de  woeste blik  die in zijn ogen lag.  Hij trok zijn  hoofd tussen zijn  schouders en glimlachte  ongemakkelijk.


  ‘Waarom sta je  daar zo  te grijnzen?’


  ‘Niks,’ zei de  jongen. Hij leek bang  te  worden.


   ‘Kom, Max...’


  ‘Lach je ons uit of zo?’


   De  jongen  schudde zijn hoofd.


  ‘We zitten trouwens nog steeds in BST,  lul. British Summer Time.  Het is maar dat je  het weet,’ zei Max.


   Nina was bang dat hij uit zijn vel  zou springen, anders zou ze  erom gelachen hebben. Was het echt zo belangrijk dat  deze jongen,  die  waarschijnlijk niet meer  dan het minimumloon verdiende,  het verschil niet wist tussen GMT en BST? Max’ horloge  liep achter, dus  het was niet onwaarschijnlijk dat het horloge van de jongen  de juiste tijd aangaf. Het lukte haar  uiteindelijk om Max mee te trekken. Ze namen de lift naar  beneden en voegden  zich in  de wandelende menigte.


   Ze liepen terug naar het  pension om  hun bagage  op te halen en namen de  bus  naar de plek  waar Max’ vriend woonde. Nina  had tegen  de ontmoeting  opgezien  omdat  ze niet  wist  wat die onbekende jongen van haar  zou  vinden.  Ze was bang dat  ze misschien overkwam  als  arrogant  of niet cool. Maar  de  deal werd snel  afgehandeld. Een lange vent met eczeem en uitslag en gele  tanden kwam een  rijtjeshuis uit en  leidde hen naar een kleine Renault, die in het donker  een  stroopbruine  kleur  leek te hebben. Max tuurde  naar binnen,  stapte samen met de  jongen  in en  liet  de motor brullen. Hun gezichten leken extra lang  in het schijnsel van de binnenverlichting.  Ze  stapten uit en keken bij het licht van een zaklantaarn  onder de  motorkap. En klaar was Kees.


   ‘Rustig  aan,  schat.’  De jongen knipoogde naar Nina en slenterde  terug naar zijn huis met een  stapeltje briefjes van vijftig  pond in zijn hand.


  ‘Hoeveel was het?’ vroeg Nina toen  ze hun bagage in  de kofferbak  zetten.


  ‘Vijftienhonderd pond,’  zei hij.


   Nadat ze  waren ingestapt,  zag ze dat de bekleding schoon was, en dat er een  cd-speler in zat.


   ‘Mooi,  hoor.’


  ‘Het  is niet alleen  mooi, maar ook  spotgoedkoop.’


  ‘Waarom was  hij zo  goedkoop?’


   ‘Als je mij  geen vragen stelt, hoef  ik jou  geen leugens  te vertellen.’ Grinnikend boog  hij zich naar haar toe en  gaf haar een  zoen.


   



    De terugreis duurde lang, en het was  druk op  de M40, zodat  ze  de snelweg verlieten en de  kleine wegen  namen.  Toen ze op een rustig landweggetje  in de buurt van Oxford  reden, zonder straatverlichting of reflecterende markeringen, en  de  koplampen over het donkere asfalt gleden, en Nina  door  het gehobbel van de auto  in  slaap werd  gewiegd,  stapte  er ineens een donkere gestalte de weg op,  die frontaal door de auto  werd  geschept  en  in een  waas over de motorkap rolde, tegen de voorruit smakte en over het dak heen buitelde. Max trapte  onmiddellijk op de rem, en de auto slipte en  kwam met gierende  banden op de andere weghelft tot stilstand, vlak  bij een greppel.


  ‘Gaat het, lieverd?’ vroeg hij.


  Nina zei dat  ze  dat niet goed  wist. Ze  was met haar hoofd tegen  het dashboard geklapt en  had een  bloedneus. Max depte het bloed met een  hoekje  van zijn  T-shirt.


  ‘Jij bloedt  ook,’  zei  ze. Ze wees naar  een snee in zijn kin.


  Ze stapten  uit, en  het  was zo  donker en  stil dat ze alleen  het tikkende  geluid  van de afkoelende motor hoorden. Er  waren geen huizen of  gebouwen  te zien, en aan weerskanten  van  de weg  stonden  bomen en struiken.  Ze  wierpen  lange,  donkere schaduwen  in het schijnsel  van de  koplampen.  Honderd meter verderop  lag een man op  zijn  rug. Max haalde  zijn mobieltje tevoorschijn  en zette  de zaklampfunctie  aan. De man had een baard en was in het  zwart gekleed, een lange jas met een  wijde broek en gymschoenen.  Zijn  lichaam lag in een vreemde hoek, met zijn rechterarm onder zijn  rug. Zijn gezicht  zat onder het bloed, en hij haalde piepend adem. Bloed borrelde  tussen zijn lippen. Nina wilde de man helpen,  maar Max hield haar tegen.


  ‘Kunt u me  verstaan?’ vroeg hij.


  De  man slikte moeizaam. ‘Ja,’ zei hij  met krakende stem.


  ‘Liep u expres  de  weg op? Wilde u dood?’


   Hij knikte  en vertrok  van de pijn. Tranen  welden in zijn  ogen  op.


   ‘We moeten  een ambulance bellen,’  zei Nina. Ze  pakte haar  mobieltje.


  Max griste  het toestel uit haar handen en stopte het  in zijn zak.


  ‘Wat  doe je?’ riep ze verschrikt. ‘Hij heeft hulp nodig! Max, er moet  een ambulance  komen!’


  De man die  was aangereden  begon gorgelend te jammeren.  Max hurkte bij  hem  neer en  legde twee vingers  in  zijn hals.


   ‘Hij  heeft  nog een goede hartslag,’ zei  hij. Hij fouilleerde  de man en  zocht onder  de  plooien van zijn lange  jas naar zijn  zakken. ‘Jezus, zijn heupbeen steekt  door  zijn broek heen.’ Nina zag iets wits en roods dat door de broek van de man stak. Toen Max  zijn hand onder  de man  bracht en een oude, zwarte portemonnee  uit zijn achterzak trok, begon de man te  schreeuwen,  waarbij  het bloed  uit zijn mond stroomde.


    ‘Geef mijn telefoon terug.  We  moeten hulp halen,’ zei Nina.


  Max kwam overeind  en liep om de  man heen,  die fluisterend en gorgelend begon te jammeren. Max liep naar de  berm en  zocht een tijdje in het  gras. Hij kwam terug met een grote platte steen.


  ‘Jij  kunt hier een  eind aan maken,’ zei Max. Hij reikte Nina de steen aan. ‘Hij wilde zichzelf van  kant maken,  maar dat lukte hem niet. Als we  een  ambulance bellen, doen we iets wat hij liever niet wil. Hij lijkt er tamelijk erg aan toe. Waarschijnlijk  zal  hij nooit meer kunnen lopen. Ze zullen  hem in  leven houden, maar hij  zal niet de kracht hebben  om er  een einde aan te maken. Dat hij er schoon  genoeg van heeft, kan ik respecteren. Ik mocht  willen dat ik  eerder aan  mijn  einde kwam...’ Hij  pakte de steen van de ene in  de andere hand en begon te lachen. ‘Hou ik  me eens een keertje  aan de  maximumsnelheid...’


  Nina was  in verwarring gebracht. Ze had  een whiplash opgelopen en ze  verging van  de pijn.  Het  bloed op  haar kin voelde koud aan.  De man probeerde te zitten, maar door zijn verwondingen en de  zware kleren die hij droeg lag hij onhandig te kronkelen. Met bloeddoorlopen ogen  hield  hij Max  in  de gaten,  draaide zich  met een kreet op zijn  zij en  probeerde weg te kruipen, de berm in.


  ‘O,  nee, nee,’  zei Max. Hij  legde de  steen op het  asfalt, greep de  man  bij een  van zijn  benen  en sleurde hem  terug.


  ‘Niet doen!  Nee, NEEEE!’ schreeuwde de man.  Hij gaf bloed op.


   Max haalde  een pakje sigaretten tevoorschijn en stak er een op. Hij blies de rook uit, doorzocht de portemonnee  van de  man en haalde diens rijbewijs tevoorschijn.


  ‘Derek  Walton,’ las hij hardop. ‘Walton. Dus van  de  Waltons.  Zou hij  uit  een grote familie komen?  Zouden ze veel om  hem geven?  Waarschijnlijk  niet.’  Hij keek wat er verder nog in de  portemonnee  te vinden was. ‘Geen  geld, maar  wel een pasje waarop  staat dat hij suikerpatiënt is.’  Hij stopte de documenten terug en  borg de portemonnee  in zijn zak op. Nina stond als  aan de grond genageld. De man was weer een  metertje bij hen  vandaan  gekropen. Max liep  naar  hem toe en zette zijn hak op de enkel van  het  been waarvan het heupbot  naar buiten  stak. De man schreeuwde het uit van de pijn.


  ‘Max,  hou  op!’


  ‘Nina.  Dit  is een made,  een  zielige  lelijke made. Je hebt hem van een  afstandje bekeken.  En  de hele tijd  was je het met me eens, over  hoe de wereld in elkaar steekt.  Je vertelde me dat je je niet aan regels wilde binden, dat je geen hielenlikker wilde worden.  Je moet bewijzen dat je naar mijn regels wilt  leven. Verlos deze  man uit  zijn  lijden. Zie  het  als een  test.’


   Hij  reikte haar de steen aan  en zette zijn  voet  nog harder neer. De man protesteerde gorgelend.


   ‘Nee, Max, nee... Toe,  alsjeblieft. Vergeet  niet dat het fijn  is om  op de wereld te zijn. Ik was  het eens met  wat je zei, maar je hebt licht en duisternis. Dat is nou eenmaal zo. Ik  hou van  je, dat weet je  toch?’


  ‘O  ja? Zijn jij  en ik wel  één, of zeg je dat alleen  maar om me te plezieren? Ik kan best  iemand anders krijgen, een  meid die wél bij me wil zijn...’


  ‘Toe, Max,’  smeekte ze, maar hij keek haar zwijgend aan met die bruin-oranje ogen  van hem  en drukte haar de  steen in handen.


  ‘Het is  in een  oogwenk voorbij, en  je  helpt hem alleen maar,  Nina. Dan  ben je  een licht in de  duisternis. Als ik  een hert  had aangereden,  zou  je het geen probleem vinden om het uit zijn lijden te verlossen.  Je zult zijn  verlosser zijn. Hij wilde dood,  Nina,  hij wilde er  een  eind  aan maken. Hoe langer je wacht, hoe  langer  je hem in  zijn wanhoop laat lijden.’


  Nina voelde  hoe zwaar de steen was. Koel en glad. Ze keek  naar de man, die  met gestrekte arm naar de berm reikte, zijn  hoofd haar kant op gedraaid, zijn bebloede gezicht  vertrokken  van angst.


  ‘Max, ik...’


   ‘Mik  op zijn gezicht, de brug van zijn neus. Hou de  steen omhoog  en breng hem  dan zo snel mogelijk naar  beneden,’ zei Max  dwingend. Hij kwam bij  haar staan en streek de  haren uit haar gezicht.  ‘Je kunt praten  wat je  wilt, maar je kunt  niet alleen maar vanaf de zijlijn toekijken, Nina. Ik heb Dean vermoord om  jou te  beschermen, en  daar heb je  je bij  neergelegd. Je hebt  onderkend  dat de  regels  niet voor  ons  gelden.  Ik heb  mijn leven op het spel gezet. Geloof je  dat?’


   ‘Dat geloof  ik,  ja.’


   ‘Goed.  Zie het  dan als volgt. Ik heb gedronken. Als we  een ambulance bellen, komt de  politie  ook. Dan moet ik een blaastest doen, want  ze zullen willen weten hoeveel alcohol  ik in mijn bloed  heb. Dat  ik te hard reed, snappen ze zo  ook wel. Deze man stapte vanuit het  niets de weg op  en  gebruikte ons om een eind aan zijn leven te maken. Hij deed daar althans een poging toe. Jij  kunt hem redden, en je kunt mij redden, Nina.’  Nina  huilde inmiddels, en de  man probeerde uit alle  macht om zijn been  onder Max’ voet weg te trekken. ‘Doe het nou  maar, Nina. Meteen. Als een daad van barmhartigheid en medemenselijkheid. Een daad  van liefde. Overstijg jezelf. Blijf  voor altijd bij me.’ Hij trok Nina op haar knieën  bij de jammerende man, die haar met opengesperde ogen  aankeek, en  draaide de  steen om  in haar handen. ‘Zo hoog  mogelijk optillen en dan met kracht  naar  beneden brengen. Die  man is  een  made die weet wat  hij  is en die er  een  eind  aan wil maken. Neem hem dat niet af, Nina. Wees een goed mens, voel je hierboven  verheven. Boven al  die regeltjes.  Maak hem dood. MAAK  HEM DOOD!’


  Nina  brak plotseling, tilde de  steen  hoog op en sloeg de man krakend  in zijn gezicht. Ze  tilde de steen weer op, slaakte een jankende kreet en raakte  zijn hoofd  met  een  doffe klap. De  man bleef roerloos liggen. Max  haalde zijn voet weg en deed een stap naar achteren.


  ‘Moet je nou eens kijken, Nina. Kijk nou hoe je  hem gered hebt,’ zei hij.


   Toen Nina  naar het verbrijzelde gezicht van de man keek,  kwam de  maan tussen de wolken  tevoorschijn, en in het schijnsel leek  het bloed  zwart.  Max  pakte  de steen  uit haar trillende handen.


  ‘Ga maar weer naar de  auto,’ zei hij zacht.


   Nina strompelde  naar de  auto en gaf over  in  de  berm.  Ze  veegde haar  mond aan een  mouw  af,  stapte in, zette de verwarming vol  aan en zat een paar minuten  te bibberen in  de auto. Het  enige wat  ze zag was haar weerspiegeling  in de voorruit. Haar gezicht  leek lang en grotesk, als op de kermis  in een  spiegelpaleis.  Een paar minuten later ging het portier open. Max’  T-shirt,  gezicht en armen zaten  onder het  bloed.


  ‘Wat heb je gedaan?’ zei Nina  met  krakende  stem.


  ‘Ik heb ervoor gezorgd dat niemand hem  zal vinden. In de  greppel lag een oude  rioleringsbuis. Daar  heb ik  hem in  gelegd.’


  Hij liet haar  uitstappen en liep met haar naar de  kofferbak, waar een grote fles water lag. Hij trok zijn T-shirt  uit. Nina herpakte  zich, hield de fles zo hoog mogelijk en goot water over hem heen, terwijl hij het bloed van  zijn lichaam waste. Grijnzend  schudde hij zijn lange natte haren. Toen  nam  hij de fles van  haar over  en waste  teder  haar gezicht. Nadat  ze haar bebloede T-shirt  had uitgetrokken, goot hij water  over haar heen.


   ‘Hierbij doop  ik  u,’ zei hij  met een glimlach.


  Uit hun  tassen  diepten ze een handdoek  en schone kleren op. Toen ze  weer  waren  ingestapt, had  Nina  een vreemd, verontrustend  gevoel. Het was een roes, een  kick. Ze  had zichzelf  bewezen. Ze had Max bewezen wie ze was, en dat  ze hem toebehoorde.


  Met een grote glimlach keek hij  haar aan. ‘Nu hou ik nog meer  van  je,’ zei hij.  Hij startte de auto  en reed weg.
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  ZATERDAG 7  OKTOBER 2017


  Erika wist  dat ze droomde; dit was voor het eerst  dat ze zich daarvan bewust was...


  Ze was weer  in  haar  geboorteplaats  in Slowakije, en het  was  aan  het eind van een zomerse dag. De  ergste hitte was verdwenen, en recht voor haar zakte de  zon naar de horizon. Ze bracht een hand  naar haar  gezicht om  haar ogen tegen het gouden  licht  te beschermen, en zag iets verderop een jong meisje, dat over een uitgestrekte betonnen vlakte rende, op een gegeven moment  bleef  staan en glimlachend achteromkeek.  Ze  was een jaar of  twaalf,  had blote voeten en droeg een dun  blauw zomerjurkje, waarop  onder het spelen modder- en grasvlekken waren gekomen. Ze droeg haar lange blonde haar  in  een vlecht, en had  krachtige, mooie gelaatstrekken. Eerst  dacht Erika dat het haar zus was, Lenka, of  haar nicht, Karolina,  maar het was een ander meisje, een  jong  meisje dat door de jaren heen vaak in  haar fantasie was verschenen. Erika’s  hele lijf  deed pijn, het was of haar gezicht opgezwollen was, maar toen ze  haar handen naar  haar gezicht bracht, bleek haar huid glad en jeugdig aan te  voelen.  Haar blonde  haar was lang  en in  een paardenstaart  naar achteren gebonden.


  Het meisje gebaarde  glimlachend dat  Erika met haar mee moest gaan; ze draaide zich om  en begon te  rennen. De zon zakte achter een groot gebouw aan de overkant, en Erika zag dat  ze nu  in de stad  waren,  boven op een groot plat dak  van een theater. Het meisje liep naar de rand van het  dak en ging  zitten; haar blote  voeten  bungelden over  de rand. Beneden was  het marktplein, met  een  mozaïek van grijze  en witte stenen, en in het midden  waren  een paar  kinderen  bij  een  fontein  aan het  spelen. Het  plein werd  omgeven  door fraaie gevels, en  door  de pastelkleuren – blauw, groen en roze –  leken  de huizen  op grote  geglazuurde  taarten. Erika en Lenka  hadden vaak op het dak van  dit theater gespeeld, dat was gebouwd toen  ze nog klein waren. Erika kwam  bij  de rand van het dak en stak een  hand uit om  het haar van het meisje te  strelen, dat glansde in het zonlicht.


  ‘Moet je kijken hoe  ver ik kan springen,  mama,’ zei het  meisje.


  ‘Nee!’ begon Erika, maar het meisje zette haar handen  op de rand en duwde  zichzelf  van het dak. Ze buitelde naar beneden, met  zwaaiende armen  en wapperende haren.


   Erika  liep naar de rand en keek omlaag, naar  het plein dat zo’n vijfentwintig  meter lager lag. Maar  nergens was te zien dat het meisje op  het mozaïek te  pletter was geslagen.  Slechts het gelach van de spelende kinderen was  te horen, en het rustgevende gespetter van  de  fontein.  Ze  speurde het plein  af en  zag het meisje  uiteindelijk, pootjebadend in  de fontein, ongedeerd, en naar haar zwaaiend.


   ‘Mama... Ze  noemde me mama,’  zei  Erika. Ze wist dat  ze  droomde,  maar ze leek de woorden echt uit  te  spreken. Ze rook de geur van  de zomer, en  toen het  meisje lachte, zag ze dat het meisje op Mark en haar leek.


  Het was het  kind, het  meisje  dat ze had  laten weghalen,  en hoewel ze wist dat ze zo uit haar droom  zou ontwaken, bleef ze  naar  haar kijken, want ze  had haar  zo veel te zeggen. Er trok een  waas  voor het gouden licht toen  haar ogen zich  met tranen vulden, en een heftige snik kroop in  haar borstkas omhoog. Ze rende naar een deur op het dak.  Ze wilde  sorry  zeggen en het  meisje in haar armen sluiten.  Gejaagd holde ze de kale betonnen  traptreden af. Het theater  in aanbouw  was  precies  zoals  ze zich  dat uit  haar jeugd herinnerde,  toen  ze op het beton  van  de bouwput  speelde.


   Het was winter  toen  ze  op de  begane grond naar  buiten rende. Er lag zo’n  dertig  centimeter  sneeuw, en de kerstmarkt was in volle  gang.  Erika keek achterom. Het theater was nu afgebouwd; er zat glas in  de  ramen, en aan  de  gevel hing een aankondiging van  een kerstvoorstelling. Ze draaide  zich om naar de  fontein, die was afgedekt met houten planken waarop  een kerststal was geplaatst.  Er  stond een reusachtige kerstboom naast. Het meisje had een  knalrode winterjas aan en stond bij de kerststal te  kijken. Een groep mensen  kwam  voor Erika staan, waardoor ze het meisje niet meer kon zien. Ze drong zich naar voren.


  ‘Hier ben ik! Hier is  mama!’ riep ze, maar haar  stem kwam niet boven het geroezemoes van de menigte  uit.


  Er werd een kerstlied gezongen, ‘In the Bleak Midwinter’. Toen de  mensenmassa  iets week, zag Erika het  meisje weer, dat  verloren om zich heen keek. Erika baande zich  weer een  weg naar voren, naar de kerststal  toe, tussen de mensen  door die glühwein  dronken en gezellig met elkaar stonden te kletsen. Het meisje stond nu  met de rug naar Erika toe, en ze had de capuchon van haar rode jas opgedaan.


  ‘Het is goed, ik ben er, mama is er,’ zei Erika, maar toen ze  haar  armen om  het meisje sloeg, verschrompelde de jas. Er zat niemand  in.  Erika greep de  jas  wanhopig beet, drukte hem tegen haar  neus en  snoof de lucht op. Het jasje rook naar ontsmettingsmiddel. De wereld om  haar  heen vervaagde, de kerstmarkt,  de muziek en de geuren van warm eten, en alles werd vervangen door een kil, versuft  gevoel.


  



  Erika deed haar ogen open. Ze keek om zich heen en  zag dat  ze in een ziekenhuis  lag. Het gordijn om haar bed  was dichtgetrokken. Ze had geen pijn en lag op een lekker zacht  bed. Het  was bijna alsof ze zweefde. Haar  blik werd scherper, en  geluiden van de afdeling Spoedeisende Hulp drongen tot  haar door: mensen  die gehaast  langsliepen, het zachte  gemompel van stemmen, het ruisende geluid  van gordijnen die opzij werden geschoven,  een rammelend bakje met  pillen.  Een paar minuten lang stroomden de tranen over haar  wangen.  Ze wist  dat ze gedroomd  had, maar  was ontdaan  door de beelden die  haar onderbewustzijn haar had opgedrongen.


  Het  gordijn  werd opzijgeschoven, en een arts meldde zich: een vrouw, klein  van postuur, hooguit een  meter twintig lang,  met grijs haar en  een bleek, streng gezicht. Het enige kleurrijke aan haar  was de  felroze stethoscoop die  ze  om  haar nek had.


   ‘Hoe voelt u zich?’  vroeg de arts. Ze bekeek het clipboard met de status die aan het voeteneinde  hing.


  Erika veegde met haar  hand de  tranen van  haar kin. ‘Zegt  u het  maar,’ zei ze met schorre stem. Ze zag dat er een infuus  in  haar  hand zat.  ‘Shit, waarom  is  dat?’


   ‘Dat is morfine,’  zei de arts. Ze bladerde door  de status.


  Erika zag dat haar andere arm van haar  hand tot aan de elleboog in het gips zat.


  ‘U hebt uw  rechterpols  en een van uw ribben gebroken, en waarschijnlijk krijg u last van een ernstige whiplash wanneer de  pijnmedicatie  is uitgewerkt. U had ook  een lelijke snijwond  boven uw linkeroog. Ik  heb veel ervaring  in het hechten  van  wonden en  heb geprobeerd het litteken te  laten  samenvallen  met de  contouren van uw wenkbrauw.’


   Erika  bracht haar hand naar haar hals. Ze droeg een nekbrace.


   ‘Waar ben  ik?’ vroeg ze. Haar  stem  klonk  haar zwaar en  vreemd in de  oren, en  ze raakte haar gezicht aan. Dat voelde  ze niet, maar ze  merkte wel  dat  haar huid opgezwollen en gehavend was.


   ‘U bent in het  UCL-ziekenhuis, in  Londen...’


  ‘Ik weet  wel waar het  UCL staat.’


  ‘Ik zie  dat  u bij de recherche werkt. Inspecteur Foster,’ zei ze, de gegevens raadplegend.


  Erika herinnerde zich haar in  elkaar gedrukte auto, en de  twee mannen die uit  waren op de tas met drugs.


  ‘Ik wil  mijn chef spreken.  Waar  is mijn  telefoon?’ zei ze. Ze probeerde  rechtop te gaan  zitten.


  ‘Blijft  u rustig liggen,’ zei de  arts.  Ze legde een geruststellende  hand op Erika’s schouder. ‘U zult de  komende weken niet kunnen werken en voorlopig houden  we  u ter observatie hier.  U hebt een zware hersenschudding.’


   Een broeder verscheen,  die  de arts met een  hoofdknikje begroette en  het infuus  controleerde.  Ondertussen ging  de arts  verder: ‘Op het formulier staat onder  “familie” niets ingevuld.’


  ‘Mijn familie – mijn zus – woont in Slowakije. Ze spreekt geen Engels.’


  ‘En  hier in  Engeland? Wilt u dat we iemand  bellen?’


  Erika  dacht  even aan  Peterson, maar  verwierp het idee. ‘Ja,  Kate Moss.’


  De  dokter en  de  broeder wisselden een blik, waarna de broeder de  status bekeek. ‘Haar bloeddruk  is normaal, maar ze heeft een klein  beetje verhoging,’ zei hij met gedempte stem.


   ‘We moeten onderzoeken of ze niet hallucineert. Ze is  flink toegetakeld,’ zei de arts instemmend. Ze richtte zich  weer tot Erika. ‘Waarom wilt u dat we  Kate Moss  voor  u bellen?’


  ‘Nee, niet dé  Kate  Moss. Ik bedoel inspecteur Kate Moss,  een collega van mij,’  zei Erika.


  De  arts noteerde het telefoonnummer, maar leek niet erg overtuigd.


  ‘Ik  heb echt  mijn telefoon nodig. Ik  wil met mijn leidinggevende praten. Ik zit  midden  in  een moordonderzoek.’


    ‘Sorry, u zult moeten rusten,’  zei de broeder.


   ‘Ik wil mijn telefoon, verdomme! Ik kan  hier  toch wel liggen en mijn telefoon gebruiken?’


   De arts hield haar  hoofd schuin en keek haar  aan. ‘Ik hoef u toch niet plat  te spuiten?’


  Erika  liet zich op  het bed terugzakken en  trok een  grimas.  ‘Hoe lang moet ik  hier blijven?’


  ‘Minstens vierentwintig uur. Zodra er een plaats  vrijkomt,  zullen we u op  zaal leggen.’


  De  arts en  de  broeder gingen  weg  en  trokken het bedgordijn dicht. Erika  staarde naar het plafond.  Haar  hoofd tolde.  Ondanks haar  frustraties  dommelde ze in slaap.
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   Erika  sliep onrustig tot  de morfine  was uitgewerkt, en de uren die ze  nog in het ziekenhuis moest blijven leken een  eeuwigheid te duren, met  alleen  het plafond en een zaal vol versufte oude dames als gezelschap.


   De  arts sprak  haar bij het afsluitend onderzoek streng  toe en drukte haar op het  hart nog minstens vier weken rust  te  houden.


  Moss kwam de  kamer binnen. ‘Jezus, chef.  U ziet er niet  uit.’


   ‘Bedankt,’ zei Erika.  Ze  vertrok haar  gezicht  van  de pijn toen  ze haar jas en een grote zak met  medicijnen  pakte. ‘Ik heb  mezelf in de spiegel gezien toen ik naar de wc  ging.’


   ‘Ik zal er  niet omheen  draaien. Het  is  net of de rechterkant van uw gezicht is  bewerkt  door een plastisch chirurg  die ten onrechte door zijn examens heen is gekomen.’


   Erika glimlachte. ‘Probeer je  me nu  een hart  onder de riem te steken? Au.  Het doet pijn als  ik lach.’


  ‘Mooi  zo,  want  daar staat u niet bepaald om bekend,’ zei  Moss, die hielp  met het aantrekken van haar  jas. Ze probeerde de mouw over de gipsarm te trekken, maar merkte al snel dat  die te  dik was. ‘Volgens mij kunt u de  jas  beter om u heen slaan.’


   Ze liepen langzaam de  gang op. Toen ze  bij  de dubbele deur aan het  eind kwamen,  hield Moss een  ervan open.  Erika  schuifelde voorzichtig in de richting van de liften.


  ‘Komt het door die  gebroken rib?’


  Erika knikte. De  liftdeuren zoefden open,  en  ze  wurmden zich in  de ruimte naast een bed waarin een frêle oude dame zat, met  kussens in haar rug, die  de twee nieuwsgierig bekeek. Zwijgend zakten ze twee  verdiepingen, tot de lift  stopte en het bed door een broeder uit de lift  werd geduwd.


   ‘Vertel  eens wat er is gebeurd,’ zei Erika.  ‘Ik weet helemaal niets  meer vanaf  het moment  dat de  hulpverleners  arriveerden. Hoe lang ben ik onder zeil geweest?’


  ‘Twee dagen. Het  is nu  maandagmorgen. Hudson stuurt morgen iemand langs  om uw  verklaring op te nemen. U zult zich moeten verantwoorden voor het  in  beslag nemen van  twee  vuurwapens die van uw  belagers waren, en voor het feit  dat u  de patronen eruit  hebt gehaald. U zult ook moeten uitleggen waarom  u uw taser hebt gebruikt.’


   Erika draaide haar  hoofd  moeizaam  om naar  Moss. ‘Meen je dat  nou? Ik  werd onder schot gehouden, en volgens mij  moesten ze  mij  hebben omdat ik dertig mille  aan drugs bij me had.’


   ‘Ik denk dat het  komt  doordat u  buiten uw boekje bent gegaan. U hebt een van die mannen  in zijn  ballen getaserd. Het  was kennelijk  een heel gedoe  om de haakjes uit zijn scrotum  te halen.’


   ‘Dat heb  jij toch niet  hoeven doen, hoop ik?’ zei Erika.  Ze grijnsde, waarna haar gezicht weer  vertrok van  de pijn.


  ‘Ik ben  niet de  meest geschikte persoon om met  een  balzak  om  te gaan.’


   Nadat de  lift was gestopt, stapten ze uit en liepen  ze langzaam door de  donkere parkeergarage naar  de  auto. Moss hielp  Erika met instappen, en Erika  schreeuwde  het  uit  van de pijn toen Moss haar hielp  met het  omdoen van  haar  autogordel.  Heel  voorzichtig reed ze de parkeergarage  uit,  maar ze  merkte  dat  Erika ineenkromp  van de pijn  wanneer ze over verkeersdrempels reden. Toen ze eenmaal in  Warren Street waren,  op weg  naar  Lewisham,  praatte Moss haar bij.


  ‘De  mannen die u hebt gearresteerd zijn Eduardo Lee en Simon Dvorak, twee  stromannen  in het drugscircuit van Central  London. Ze hadden een tip  gekregen dat u  de  drugs zou afleveren.’


    ‘Van wie hoorden ze  dat?’


  Moss  zweeg ongemakkelijk.


   ‘Kate. Wie?’


  ‘Nils Åkerman,’ zei ze.


   ‘Wat? Nee. Nils?’


  Moss knikte. ‘Sorry.  Melanie heeft  zich er helemaal op  gestort.  Ze heeft iedereen nagetrokken die wist dat u naar het forensisch lab in  Vauxhall  ging.  Anderhalf  uur nadat u naar Vauxhall was vertrokken, heeft  Nils twee mensen gebeld. Een ervan was  Jack Owen, een student  bij  wie gistermiddag een inval is gedaan.  Er werd een  grote hoeveelheid cocaïne, hasj en XTC  in beslag genomen. Owen had op zijn  beurt Simon  Dvorak gebeld,  degene die u in de ballen  hebt getaserd.  Simon  staat een treetje hoger in de hiërarchie – of eigenlijk: stond – voordat u hem te grazen nam en hij  bijna zijn  rechterbal kwijt...’


   ‘Ja, Moss, nou snap ik het wel.’


    ‘Sorry. Ze zijn opgepakt en worden verhoord.’


   ‘Hoe  is  Nils hierbij betrokken geraakt?’


  ‘Er  is nog een heleboel wat we niet weten,  maar hij scoorde positief toen hij bij zijn arrestatie  werd getest op opiaten, cocaïne en  alcohol.  Een van zijn collega’s vertelde over een  incident in  het lab. Kennelijk  is er  bloed van  hem in een forensisch mondkapje  gekomen en heeft  hij  dat voor een schoon  exemplaar omgeruild. Dat mondkapje zou  anders natuurlijk  zijn  onderzocht om contaminatie  uit te sluiten,  en dan zou  zijn  drugsgebruik aan het licht zijn gekomen. Nils zit zwaar  in de schulden. De bank staat op het punt  zijn flat te vorderen. Hij was  Jack  Owen tweeduizend pond  schuldig. Jack was de afgelopen twee jaar zijn dealer...’


  Erika was blij dat ze de  Blackwall  Tunnel  in  reden. In het halfduister voelde ze zich vrijer om haar tranen weg te vegen.


  ‘Ik  vind het heel naar voor u dat  dit  gebeurd  is,’ zei  Moss.


  Erika  schudde haar hoofd.  ‘Nils  heeft  voor tal van zaken met ons samengewerkt: de verdwijning  van Jessica Collins, de Darryl Bradley-zaak... Hij was  iemand die  ik volkomen  vertrouwde, iemand die  van groot belang was voor ons team.’


  ‘Ik weet het,’ zei Moss.  ‘En ik  zou liever alleen  maar goed  nieuws hebben,  maar  de staf zit echt met de handen in het haar. Nils leverde voor  heel veel zaken cruciale bewijzen aan.’


  ‘Het  was  godsamme aan hem te  danken dat Simone Matthews veroordeeld kon  worden!’ riep Erika uit. Ze vertrok van  de  pijn en zakte in haar  stoel terug.  Matthews was een  onopvallende geriatrisch verpleegkundige die een spoor van verderf in  Londen had  achtergelaten door bij vier mannen in te breken en hen met een plastic zak te laten  stikken. Ze  bekende alle vier de moorden,  maar de verdediging voerde aan dat ze  aan paranoïde schizofrenie  leed. Doordat Nils en zijn forensisch team bijzondere onderzoeken hadden verricht, konden ze aantonen dat  Simone Matthews op  alle plaatsen delict aanwezig was geweest.  Simone  werd daarna voor  onbepaalde tijd opgeborgen in de psychiatrische kliniek in Broadmoor.


   ‘We  kunnen er nog weinig van zeggen,’ zei  Moss. ‘Bekijk  het van de positieve kant. Jack  Owen, Simon Dvorak en Eduardo  Lee zitten in de  cel. We hebben hun auto en  hun mobieltjes,  en we  hopen dat ze bereid  zijn  een deal  te  sluiten zodat we  de  grote  jongens kunnen aanklagen.’


   ‘En Nils?’


   ‘Die is ook gearresteerd. Hij  zit in Belmarsh.  Er hangt hem tien  tot  twaalf jaar  boven het hoofd.  En natuurlijk kan  hij een verdere carrière  als forensisch onderzoeker wel vergeten.’


  Erika staarde uit het  raam terwijl het verkeer in  het schemerdonker voorbijgleed.  ‘Nils moet hebben geweten wat ze me zouden  aandoen. Hij wist dat ze me desnoods  uit de weg zouden  ruimen,’  zei  ze.


   ‘Tja. Mensen zijn  soms heel  anders dan je  ze inschat,’ zei Moss. ‘De meeste mensen stellen je uiteindelijk  teleur.’


   ‘Maar hij moet ten einde raad zijn  geweest. Mensen veranderen als  ze  aan de drugs raken. Je herkent ze  dan niet meer terug. Hoe staat het  met  het onderzoek?’


  ‘Dat is  overgedragen  aan een  van de grote teams van Moordzaken in West End Central. Inspecteur Harper onderzoekt  nu de  link van Thomas  Hoffman  met de  drugsscene.’


  ‘En  jij?’


  ‘Ik ben ook  van het  onderzoek gehaald, net  als  de rest van het  team...’ Ze keek Erika aan. ‘Hoe lang moet u rust  houden?’


  ‘Ik weet het niet.  Een paar  weken, zeiden ze.’


   ‘Als ik  u  zo zie, chef... U moet het  niet verkeerd opvatten, hoor, maar volgens  mij hebt u  wel meer dan een paar weken  nodig  om volledig te herstellen.’


  Erika bekeek haar  gezicht in het spiegeltje. De  helft ervan was opgezwollen, net als haar onderlip, en het  begin van een grote blauwe  plek was zichtbaar.  Door het  gaas  waarmee de snijwond  boven haar  oog was  verbonden, was bloed gelekt, en  haar ogen waren bloeddoorlopen.


  ‘U moet  het  rustig  aan doen. Hoogstwaarschijnlijk zult u de eerstkomende weken nog niet aan het werk mogen. U kunt  wel wat vrije tijd  gebruiken. Geniet ervan.’


    ‘Vrije tijd,’ zei Erika  huiverend. De woorden betekenden niets voor haar.


   ‘Ja. Rustig  aan  doen, ’s morgens lekker televisie  gaan kijken. Ik heb Peterson ook ingelicht. Ik  hoop dat dat  oké  was?’


    Erika  keek weer  in het spiegeltje.


  ‘Prima.’


  ‘Hij wilde met me mee, maar  ik dacht dat u  wel wat  ruimte kon gebruiken.’


  Erika voelde zich ineens ontzettend  moe.  Ze  liet haar hoofd tegen de hoofdsteun  rusten en  deed  haar ogen  dicht.


  ‘Ik wil eerst naar  huis. Ik  wil slapen,  en ik heb  meer pijnstillers nodig,’ zei  ze.
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   VRIJDAG  11 AUGUSTUS  2017


   Max en ik wonen samen.  Hokken,  zou mijn  moeder  zeggen. Als mijn moeder en ik nog contact  met  elkaar zouden hebben.


   We hebben een flatje op de  begane grond  gehuurd, in Kennington. Ik heb nog  nooit aan deze kant van de  rivier  gewoond. Het  is een louche buurt; jongens hangen op  straat rond  en handelen in drugs. Maar  als  Max bij me is, voel ik  me  veilig. Ik weet niet of het komt  doordat hij ruzie met ze heeft gehad, ik weet niet eens  of ze  hem überhaupt kennen, maar  ze lopen in een  grote boog  om ons heen. Er zitten  zwarte  tralies voor alle ramen, net  als  bij alle flats op de begane grond. We hebben allemaal nieuwe spullen. De bank en de stoelen in  de  woonkamer  zijn nieuw,  net als de keuken en  de badkamer. De  voordeur komt uit op het parkeerterrein, en  als ik bij het raam sta  af te wassen,  zie  ik  mensen op de galerij  langslopen. Vanuit de slaapkamer  heb je zicht op de weg en  op een klein stukje  van  de skyline van  Londen. Ik kan de Big  Ben zien. Alleen ons  matras is niet  nieuw.  Ik snap niet dat de gemeente de boel  heeft  gerenoveerd  en het  flatje helemaal opnieuw heeft gemeubileerd,  maar ons het matras van iemand anders heeft gegeven. Er zat een bruine vlek  op. Ik hoop dat het thee is, maar  Max zag dat er  onderop  geen vlek zat.


  Na alles  wat er gebeurd is, is  het een verademing om samen te wonen.  Ik  ben gelukkig.  Dat  moet  wel. Er is nog  niemand langs  geweest,  omdat  ik niet  met  mijn moeder  of met Kath  of  wie dan ook  praat. Ik  dacht altijd  dat ik Max goed  kende  omdat ik hem de hele tijd zag, maar samenwonen is toch  anders.  Meestal is hij van ’s morgens vroeg tot ’s avonds laat weg. ‘Dingen regelen,’ zegt hij. Ik heb hem nooit  gevraagd wat hij dan precies  doet. Dat komt misschien een  beetje  raar over.  Zeker nu  ik  dit zo opschrijf en kijk wat  ik heb geschreven, is het... naïef van me  om  er niet naar te vragen. Toen we allebei  nog in de fish-and-chips-shop  werkten, nam ik aan dat  hij zo de kost verdiende. Maar hij werkte daar parttime, en  toch leek hij altijd genoeg geld te hebben. Die auto in  Blackpool betaalde hij ook handje contantje.  Hij handelt  in drugs, daar  ben ik heilig van overtuigd. Hij  zit in de drugshandel, maar zelf neemt  hij dat spul niet.  Hij is er trots  op dat hij zelf niet gebruikt. En hij drinkt  ook niet  veel. Zijn enige onvolkomenheid  is boeken. We moesten  vijf  keer  met  de auto  heen en weer om al  zijn  boeken naar de flat over te brengen, en  ik mocht niet helpen uitpakken.  Ze staan  nu op  planken in onze  slaapkamer. Alle wanden  zijn er tot aan het plafond mee bedekt.


   We hebben maar één setje sleutels van de  flat gekregen. Ik heb  Max gevraagd of hij ze  kon laten  bijmaken, maar hij  zei dat hij niemand onze sleutels wil geven.  Dat vertrouwt hij niet. Hij  zei dat  hij al jaren bij de gemeente ingeschreven stond en dat hij  al  eerder een woning had  afgewezen. Hij  vond dit  flatje  leuk omdat er tralies voor de ramen  zaten.


  Als  hij van  huis gaat, neemt hij steeds de voordeursleutel mee. Ik kan  nergens heen.  Ik moet binnenblijven.  Dat  is oké.  Ik weet dat hij  van  me houdt.


  Hij wil dat ik  er ben voor hem.
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  ZONDAG  20 AUGUSTUS


    Ik  was net bezig  de  was in de  machine te doen toen ik hoorde  dat Max me  riep. Ik liep naar de keuken en zag dat de voordeur  openstond. Het gekleurde jongetje  dat  boven  ons  woont stond op de drempel van de  keuken met zijn  handen in zijn  zakken.  Hij is hooguit vijf.


  ‘Wil  dit jongetje  brood?’ zei Max.


  ‘Ik  heb laatst ook brood  van haar gehad,’ zei  het jongetje, op mij  wijzend.  Hij  had bolle wangen  en een grote bos  bruin, glanzend afrohaar.  Hij was erg  zelfverzekerd en goedgekleed  voor een vijfjarige: een  spijkerbroek, een  helderblauw  Adidas-T-shirt  en mooie  sportschoenen.  ‘Mag ik jam erop?’


   ‘Dus  dat  knulletje, dat duurdere schoenen  aanheeft dan  ik, eet mijn eten  op?’  zei  Max.


   ‘Ik zie een heel brood op het aanrecht staan, man. Daar mag  ik toch  ook wel  wat van?’


  Ondanks het leeftijdsverschil stonden Max en het jongetje  recht tegenover elkaar, met opgezwollen borst,  hun  kin in de hoogte  en gebarende  handen.


  ‘Denk  je  verdomme dat we  de boel hier gratis uitdelen? Donder op, zeg,’  zei Max. Hij smeet  de deur  dicht. Ik  zag de contouren van het  jongetje achter  het matglas. Hij droop  af.  Max  ging hoofdschuddend zitten  en pakte de krant.


  ‘Ik heb hem maar één  keer wat gegeven,’ zei ik. ‘De  kinderen die  hier  wonen hangen de  hele dag op  de  parkeerplaats rond. Sommige  zijn nog geen vier en worden ’s morgens door  hun moeder het huis uit gestuurd...’


  Hij keek op  van  de krant en wierp me een woedende blik toe.  Ik durfde nauwelijks  nog iets te  zeggen.


  ‘Dat komt  omdat  hun moeder zo nodig de hoer  moet spelen, Nina.  Denk je dat ze beter binnen kunnen blijven om achter een Disney-filmpje gezet  te worden terwijl hun moeder op de achtergrond een beurt krijgt?  En  moet ik me uit de naad werken om die bastaardkinderen  te eten te geven?’


  Hij nam een hap van zijn toast en leunde achterover, wachtend op een reactie. Ik stond te trillen  op mijn benen.


   ‘Ik zag hem toen ik laatst  de vuilnisbak buitenzette. Hij stond bij  de  deur toen ik terugkwam. Hij vroeg om een glaasje water,  en hij huilde en zei dat hij honger had...’ Ik  vertelde er niet bij dat er nog twee  kinderen waren, een meisje  en een  jongetje,  die ik ook  wat brood  had gegeven.


  De schaduw van het jongetje  verscheen weer achter de  deur, en hij zette zijn  kleine handpalmen tegen het matglas.


  ‘Alsjeblieft, ik wil brood. Alsjeblieft...’  jammerde hij.


    Met  een wilde  beweging legde Max  de  krant weg en stond op.  Ik  kromp in elkaar, maar hij beende naar  de deur en trok die met een ruk open.


  ‘Mag  het nou wel?’ zei hij. Hij keek Max  met een zelfgenoegzaam lachje aan.


   Max  pakte de afwasteil,  waar vuil sop  in zat, en goot die over het  hoofd van het jongetje. Zijn arrogante houding  verdween op slag, en  hij barstte  in huilen  uit. Theeblaadjes, koffiedrab en slierten pasta bleven  op zijn natte haren  en T-shirt plakken.  Max gooide de afwasteil kletterend in de gootsteen, boog zich  naar het jongetje toe en gaf hem een klap  in het gezicht. Het  kind belandde met een nare  smak op het beton.


    ‘Als je hier nog een  keer komt, maak ik je  hartstikke dood. En die hoer van  een  moeder van  je ook,’ zei Max. Hij  smeet de deur  dicht, veegde zijn handen aan de theedoek af  en  ging  weer met zijn  krant aan de keukentafel  zitten. Ik hoorde het jongetje huilen. ‘Waarom deed  je dat?’  jammerde  hij. Het klonk  zo  zielig dat  ik de aandrang voelde  om de deur open te  doen, hem in  mijn armen te nemen  en  hem te knuffelen. Maar ik  stond als  aan de  grond genageld en durfde niets te beginnen.


    ‘Sta  daar niet zo. Zet nog  eens wat thee voor me,’ zei  Max,  zo ingehouden dat het griezelig was.


  Ik deed  wat hij wilde.


   Het jongetje hield  uiteindelijk op met huilen.  Ik schonk Max een  verse kop thee in.  Ik  had zin om de radio aan  te doen,  maar  als  Max in zo’n stemming  was, wist ik dat ik  me  gedeisd  moest  houden  en me  beter kon terugtrekken. Het was veiliger voor  me  om niet op de voorgrond  te treden. Ik was deels opgelucht omdat  Max zijn  agressie  op het  jongetje had botgevierd en  niet  op  mij. Is dat laf van me, of een kwestie  van  overleven? Soms denk  ik wel  eens dat dat op  hetzelfde neerkomt.


  Max schoof zijn stoel met een  schrapend geluid naar achteren. Zonder me een  blik waardig te keuren  stond  hij op. Hij pakte  zijn sleutels, portemonnee  en telefoon, ging  naar buiten en gooide  de  deur achter  zich dicht. Ik zag zijn contouren door het matglas toen hij de deur van buiten op  slot draaide.  Zodat ik geen  kant op kon.


   31


  DINSDAG 10 OKTOBER 2017


   Het was een sombere middag. De  lucht was bijna zwart, en de regen striemde tegen het  raam. Melanie  Hudson was  bij Erika  op bezoek  gegaan,  in het gezelschap van een geüniformeerde  agent, die haar formele verklaring opnam. De agent was inmiddels  vertrokken; Melanie besloot om nog even te blijven  voor een informeler gesprekje en om  te vragen hoe  het met  haar  ging.


  ‘Je weet  dat ik helemaal  achter je sta,’ zei ze.  Ze  ging op het  randje  van de bank zitten. Ze droeg een stijlvolle rok en  een jasje,  en haar blonde  haar zat perfect. ‘De verklaring  die  net is afgenomen moet  je  zien  als een formaliteit,  Erika. Ik weet  dat  je je in een afschuwelijke, levensbedreigende  situatie bevond. Ik  vind het bewonderenswaardig  hoe je ermee  bent omgegaan.’


  ‘Ik  deed  gewoon  mijn werk. Wordt er een  onderzoek  naar  me ingesteld?’  zei Erika. Haar stem klonk zwaar  en  een  beetje slepend. De lampen  waren  aan in  de woonkamer,  ondanks het  feit dat het vroeg  in de  middag  was, en de  blauwe plekken in haar gezicht waren goed  te zien. Erika  schoof ongemakkelijk op haar stoel heen  en weer.  Ze had  moeite met  zitten, liggen, lopen en  eigenlijk alles.


   ‘Nee, er wordt geen onderzoek  naar  je  ingesteld,’ zei  Melanie. ‘We melden je voorlopig een maand af. Je moet ons op  de hoogte houden van wat  de dokter zegt. Maar ik  heb vernomen dat je misschien meer tijd  nodig hebt om te herstellen. En laat me hier duidelijk stellen dat dat prima is. Je hoeft pas weer aan het  werk te gaan als je je daar helemaal  toe in staat voelt. Laten we in de tussentijd contact houden.’


   ‘Ik heb een paar weken  nodig,’ zei Erika.  Ze stak de arm die  in het gips zat omhoog om  het idee weg  te wuiven.  Melanie knikte  ondersteunend en  besloot  het  onderwerp te laten rusten.  Ze keek om zich heen,  naar het  spaarzame  meubilair en de onopgeruimde  keuken, met stapels  onafgewassen borden en een overvolle afvalbak.  ‘Heb  je hulp nodig?’


  ‘Wat? Thuishulp? Als een  oud wijf?’


  ‘Dat bedoelde ik helemaal  niet...’


  ‘Biedt u aan om  voor  me af te  wassen?’


    Melanies ogen gleden terug naar  het  aanrecht, en  even speelde Erika met het  idee om Melanie echt te vragen om  af te wassen. Misschien zou ze het  nog doen ook.


  ‘Nee,  ik  red  me wel. Misschien  zou u hier het plastic vanaf kunnen halen,’ zei ze. Ze haalde een pakje sigaretten tevoorschijn.


  ‘Natuurlijk.’ Melanie haalde de wikkel erom  weg, deed het pakje open  en gaf het  terug.


  ‘Wilt u  er ook een?’ vroeg Erika. Met  de lippen van haar  opgezwollen mond haalde  ze er een sigaret  uit en stak hem  aan, met de aansteker in haar goede hand. Even leek het erop  dat  Melanie het  aanbod  zou aannemen.


   ‘Nee,  bedankt. Ik ben zes jaar geleden gestopt. Wilskracht  en afkickverschijnselen.’


  ‘Goed van  u,’ zei ze. Ze blies de  rook uit en  trok een grimas. ‘Wie leidt  het  onderzoek op die dubbele  moord  nu?’


  ‘De  zaak is  doorgeschoven naar  inspecteur Jackson,’ zei Melanie. Ze zag op de  salontafel een theekopje propvol peuken  staan.  Ze stond op en  liep naar de keuken.


   ‘Nooit van gehoord. Wat doet u?’


   ‘Ik zoek  een  asbak.’


    ‘Kijk maar  in  een van de laatjes.’


  Melanie trok het bovenste laatje open en  zag daar de foto van Mark liggen. Ze wachtte even, zei verder niets en schoof de la weer  dicht. Uiteindelijk vond  ze in de  onderste la een  asbak van  geslepen glas. Ze  liep ermee  terug naar de woonkamer. Erika zette hem op  de armleuning en tikte de as  van  haar sigaret.


   ‘U moet Jackson de ANPR-gegevens geven waar Moss mee bezig was.  De verkeerscamera’s...  Die moeten  niet in  de drukte verloren gaan.’


  ‘De dossiers en alles wat met de  zaak te  maken heeft zullen allemaal worden doorgegeven,’ zei Melanie. ‘Ik zal er hoogstpersoonlijk  op toezien.’


  ‘Oké... En er  was  ook een auto... Een taxi...’ Erika zweeg en leek  te zijn  vergeten wat ze  wilde zeggen. Ze nam een trek van haar sigaret, en weer  vertrok haar gezicht van de  pijn.  Melanie  wachtte geduldig af en zag  dat Erika een hand  naar  haar voorhoofd  bracht  in een poging een herinnering naar  boven te  halen.


  ‘Heb je een taxi besteld?’


  ‘Wat?  Nee, dat  komt door die stomme pillen  die ik moet  slikken, daardoor kan ik niet goed nadenken.  Ik  had het nog steeds  over het onderzoek.  Er was een chauffeur, een taxichauffeur die  Thomas  Hoffman  en Charlotte ophaalde.’


  ‘Charlene.’


    ‘Ach  ja, Charlene. Ik heb geprobeerd contact  met  hem op te nemen, maar hij  is op vakantie. Australië.  Dat moet het nieuwe team oppakken. Die man zou namelijk wel  eens  de enige kunnen  zijn die...’


  ‘Toe,  Erika.  Laat het  los.  Je hebt  je tijd nodig om te herstellen. Je hebt net een heel vervelende ervaring achter de rug. Heb je  iemand  die  je  kan komen helpen? Vrienden of familie?’


  ‘Natuurlijk wel,’ zei  Erika afwerend.


  Melanie  knikte. Ze wist  dat Erika  bijna geen familie had, en dat die in Slowakije woonde. Erika had een onbestemde  relatie met Peterson, en Moss  was  een vriendin, maar verder bleef Erika’s leven een beetje in raadselen gehuld.  Melanie  vroeg zich af  of Erika naast  haar werk überhaupt wel  een  leven had, gezien  het weinige meubilair  in de kamer.


  Erika  merkte dat Melanie  probeerde  hoogte  van  haar  te krijgen, en  het medelijden dat in haar  ogen lag, was erger dan de  pijn die  ze  voelde.


  ‘Zijn we klaar?’ zei Erika.


  Melanie pakte haar tas en  kwam overeind. ‘Ja, Erika.  Je  kunt me altijd bellen als je  iets nodig hebt. Niet  alleen in noodgevallen. Als  je  vervoer  naar het ziekenhuis of boodschappen nodig  hebt. Ik ben je chef,  maar ik kan ook je  vriendin  zijn...’


    Erika keek haar kil aan.  Ze vond het verschrikkelijk om zielig  gevonden  te  worden.  ‘Maar  u gaat volgende week  toch op  vakantie?’


  ‘Eh, ja. Zeker.’


  ‘Twee  weken.’


  ‘Dat klopt.’


  ‘Dus dat zei u alleen maar voor de vorm.’


   Er viel een ongemakkelijke  stilte. Melanie deed haar mond open  en weer  dicht.


  ‘En waar gaat u  naartoe? Naar Rusland?  Jekaterinenburg?’


  ‘Dat klopt.’


   ‘Dat  is een koude, ellendige stad. Waarom gaat u niet met uw  gezin naar Disneyland, zoals normale ouders doen?’ Erika blies  rook uit en  keek  haar  weer  met  een  kille  blik aan.


  Melanie  pakte haar jas van  de  bank.


   ‘Ik  doe maar  even  alsof  het door de pijnmedicatie komt  dat je zulke  dingen zegt,’ zei ze. Ze liet zichzelf uit en  sloeg de deur  achter  zich  dicht.


  Erika leunde  terug in haar stoel en kromp  ineen van de pijn toen haar  gezwollen gezicht de zijkant raakte.


  ‘Shit,’  zei  ze.
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  MAANDAG 28 AUGUSTUS 2017


   Max sluit me nu al  een  week lang  in de  flat  op. Ik  had er meteen de  eerste keer iets  van moeten zeggen, maar dat heb  ik nagelaten, en  toen  hij  thuiskwam, had ik mijn haar gedaan, en ik had me opgemaakt en iets leuks aangetrokken. Ik had het  eten klaar, en  daarna hadden we seks. Ik voelde een  allesverzengende begeerte en  liefde voor hem. Als hij  er niet  is,  is de wereld niet  compleet.  Ik heb  hem nodig. Er is een  stemmetje in mijn hoofd dat het daar niet mee eens is en beweert dat het niet goed is tussen  ons,  maar dat stemmetje klinkt elke dag zwakker.


   Ik heb  het geprobeerd te rationaliseren, de reden waarom hij me  in de flat heeft opgesloten. Ik hou mezelf  voor dat  er genoeg eten  in huis is, dat  ik  schone  kleren heb,  een tv, een computer. We  hebben zelfs Netflix.


    Soms kijk ik  naar de kinderen  die op de parkeerplaats spelen. Ze mijden  onze voordeur, en ik mis ze. Ik  heb  ze maar  één keer  wat brood  en iets te drinken gegeven. Van praten met  kinderen kikker je op.  Ze  hebben nog zo’n  pure, onbedorven kijk op de wereld. Als Max  ze had opgesloten, zouden  ze  volgens mij onbevangen vragen: ‘Waarom sluit je me in deze kamer op?’ Precies zoals het jongetje van Max wilde weten: ‘Waarom deed je  dat?’ Ik heb  ze horen kloppen op de deur van de  oude mevrouw  die aan  het  eind van de galerij woont. Ze is niet al te  vriendelijk  tegen hen, maar  ze geeft  hun wel water.


  Gisteravond toen  Max thuiskwam, maakte hij een grapje over het feit dat hij me had opgesloten, maar op het moment  zelf kreeg ik dat niet mee.  Hij had een bloem, een  witte  lelie,  die  hij  achter mijn oor stak, en hij zei: ‘Je bent mijn kleine Aung  San Suu  Kyi...’ Ik had geen idee wie dat was,  dus ik  lachte maar wat, als  een kip  zonder kop, in de hoop dat dat de juiste reactie was.  Later, toen we in bed lagen  en we seks hadden gehad en zijn ademhaling traag en  regelmatig was geworden,  zag ik  toevallig dat een  van de  boeken in  de slaapkamer over Aung  San Suu  Kyi ging. Ik  glipte uit bed  en  trok  het boek uit de stapel met boeken over nazi-Duitsland.  Ik  bladerde het  door en snapte toen pas waarom hij die  naam had genoemd. Ze was een  politieke gevangene die jarenlang  onder huisarrest had gestaan. Vindt Max dat  ik een  risico vorm? Is hij bang dat ik  mijn mond voorbij  zal praten? Toen hij zich omdraaide, legde  ik het boek  snel weg  en gleed weer naast  hem in bed. Ik denk voortdurend terug  aan  gesprekken die  we hebben gevoerd, en als we ruzie hebben gehad,  probeer  ik na  te gaan hoe  dat zo gekomen  is. En wat ik fout  heb gedaan.


   ’s Nachts lig  ik vaak wakker.  Ik vind  het fijn om naar Max te  kijken wanneer hij slaapt, en  om zijn lichaam tegen het mijne te voelen, maar ik kan me niet ontspannen. Ik heb enge dromen. Dan zie ik de oude  man  weer voor me  die plotseling voor  onze auto de weg op  liep. De man  die ik heb vermoord.  Zo.  Ik heb het opgeschreven. Ik  heb iemand vermoord. Zo is het. Ik heb  hem vermoord. Waarschijnlijk zou  hij het ongeluk niet hebben overleefd,  maar  ik  was degene die hem  van  het leven heeft  beroofd. Ik heb ook nachtmerries  over die  wandeling in  Dartmoor naar de waterval.  Dan zijn Max en ik voortvluchtig, en dan komen we bij die grot onder de waterval. In mijn dromen is  het precies zoals ik me het herinner: de  verscholen ingang,  de hoge grot met de  ribbelige  rotswand. Maar als we dan naar binnen gaan,  staat Dean op ons  te wachten. Hij  is  dood en in staat van  ontbinding.  Vlees hangt in  flarden aan zijn  lijf. Max drukt  me tegen de grond  wanneer Dean  op  me afkomt, en ik zie de aderen  op zijn hoofd kloppen. Gelukkig word ik op dat  moment altijd wakker.  Dean  moet nog steeds op  de  bodem van die put liggen.


   Ik heb alles zo diep weggestopt dat ik bang ben dat  ik  het er op  een gegeven moment allemaal uit zal gooien. Maanden nadat we in Blackpool  waren geweest, was  ik bang dat ik  er ineens  tegen een onbekende over  zou beginnen, of in  een winkel,  of als ik  mijn  moeder  aan  de  lijn had.  Over dat laatste hoef  ik me  geen zorgen meer te  maken. Daarom  ben  ik dit dagboek begonnen.  Ik wil zwart-op-wit zetten wat dat  stemmetje  in mijn  hoofd  me te vertellen heeft, het  stemmetje dat steeds verder wegzakt.


  Ik  ben doodsbang,  maar ik ben  ook verliefd, en de  man aan wie ik  met  hart en  ziel verknocht  ben, zonder wie ik niet kan leven,  is iemand van  wie ik  geen hoogte kan krijgen. Hij is iemand  die  me ziet als  zijn bezit, als iets wat  hij opbergt.


   In onze slaapkamer  hangt  een levensgrote  spiegel, en ik verstop dit dagboek tussen  die  spiegel  en de muur.
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  WOENSDAG  30  AUGUSTUS 2017


   Max nam vanavond twee mensen mee naar huis. Zonder iets  uit te  leggen kwam hij met  hen de keuken binnen. De ene was een grote, sjofel geklede man  met donker  haar,  en de andere  een knappe blondine. De man stelde  zich  voor als  Thomas. De vrouw zei dat ze  Charlene heette. Thomas, een lange slungel, rook  een beetje naar  zweet, maar hij bezat een ongepolijste charme. Charlene droeg mooie kleren  en ze had een Mulberry-handtas, al neem ik  aan dat die  nep was.  Max ging met hen naar de woonkamer  en gaf mij  de opdracht om voor drankjes te zorgen.


   ‘Wat  voor drankjes?  Thee?’  vroeg ik.


   ‘Nee. Iets sterkers. Doe maar cola met Smirnoff. Black Label. In mooie glazen.’


  Ik maakte vier drankjes klaar, deed er ijsblokjes  in en ging  naar  de  woonkamer. Max  had de tv op VH1 gezet, en ze waren  de clip van ‘Poker Face’ van Lady Gaga aan het bekijken. Thomas  en Max zaten op de bank, en  Charlene had  de leunstoel gekozen.  Ze waren aan het roken.  Ik  zette  de drankjes neer,  en toen ik de asbak van onder de salontafel  tevoorschijn  haalde, rook ik het  leer van haar Mulberry-tas.  Die volle  geur  van soepel  leer.


   ‘Is  dat een echte of  namaak?’ vroeg ik.


  ‘Een echte,’  zei  ze.  Ze nam gedachteloos een slok en trok zo’n grimas die je ook vaak bij  verslaafden ziet.


  ‘Mag  ik hem eens vasthouden?’ vroeg ik.


  Charlene haalde haar schouders op en  knikte, en  even draaiden haar  ogen  in hun kassen naar achteren. Thomas leek niet  aan  de drugs  te zijn. Hij zat met Max  te  praten over zijn ex,  Mariette.


   ‘Het wordt steeds erger met haar smetvrees.  Toen ik haar laatst tegenkwam, waren  haar  handen  rood van alle bleekmiddel dat ze gebruikt. Het was afschuwelijk om  te zien...’ zei hij.


    Ik richtte  me  weer op de tas van Charlene en pakte hem. Het leer was heerlijk zacht en had  een prachtige donkerblauwe kleur.  Binnenin  zat  een crèmekleurige voering. ‘Zo’n tas heb ik altijd  al  willen hebben. Ze  zijn belachelijk duur.’


   ‘Ja, dat is waar,’ zei ze. Ze keek naar Max, die een langwerpige doos op de  salontafel  had gezet, een oude  kist, gemaakt van twee soorten hout, licht  en donker.


  Hij  deed hem open.  In de  doos zaten keurig gerangschikte  zakjes met wit  poeder,  pillen, een blok van iets  bruins wat op rietsuiker leek en waarvan  ik wist dat het hasj was. ‘Paparazzi’ van Lady Gaga was  nu op tv,  maar  in de kamer hing een haast  studieuze sfeer. Max pakte acht zakjes cocaïne uit  de doos.


  ‘Ik wil mijn tas terug,’ zei Charlene bits. Ze griste hem uit  mijn handen, rommelde erin en haalde een  creditcard  en een briefje van tien tevoorschijn.


   Max maakte een van de zakjes open en  schudde  een  beetje  van  het witte poeder op het glazen tafelblad. Charlene ging op haar knieën  bij  de tafel zitten en verdeelde de poeder in twee lijntjes. Ze rolde het tientje  op, snoof een van de lijntjes op en bood Thomas het opgerolde bankbiljet aan, maar  hij  gaf te kennen  dat  hij niet hoefde. Ze ging op  het kleed zitten,  streek langs haar  neus en  snoof.


  ‘Ik zei toch dat dit goeie shit was?’ zei Max. Hij keek naar  haar terwijl ze wachtte  tot de coke zou  gaan werken.


   Thomas streek met een grote hand over  zijn bezwete gezicht.  ‘Gaat  het, snoes?’ zei hij. Hij strekte zijn  arm en raakte haar schouder aan. Hij had een vriendelijk gezicht. Dat van  haar  was  mooi  maar mager, en een beetje  hardvochtig.


   ‘Hoe lang zijn  jullie al samen?’ vroeg ik.


  Max wierp me een  misprijzende blik toe.


    ‘Een  paar maanden,’ antwoordde Thomas trots. Hij stond op  van de bank en ging  naast  Charlene op de grond zitten. Haar ogen draaiden in  hun kassen, en ze gooide haar  hoofd  in de nek.  Hij trok haar naar zich toe om haar te omhelzen. Ze liet een harde scheet, die flink stonk, dus  even later stond  ik op om  het raam open te zetten. Weer wierp Max me een  afkeurende blik toe, maar zijn ogen  glommen  van de pret.


   ‘Als ze een lijntje snuift, krijgt ze altijd last van winderigheid,  vooral bij het onversneden spul,’ zei Thomas, alsof hij  het  had over bruinbrood met extra vezels. Thomas hield Charlene vast alsof ze van hem was, zijn bezit,  wat een  beetje griezelig  was om te zien. Na een paar minuten en nog  een paar clips van Lady  Gaga leek  Charlene weer in het hier en nu terug te komen.


   ‘Wat  is dit geweldig  spul, Max,’  zei  ze. Ze boog zich naar de  tafel toe en schoof de zes zakjes cocaïne in  haar handtas.  ‘Het  geld moet ik je wel schuldig  blijven...’


  Er viel een lange  stilte, waarin Max hen beurtelings  aankeek.


  ‘Je weet dat  ze  altijd betaalt,’  zei Thomas. Hij sloeg zijn  arm weer  om haar heen, maar ze duwde hem van zich af en stond op.


  ‘Natuurlijk weet hij dat,’ zei ze zelfverzekerd.


  ‘Natuurlijk,’ zei Max.


  Ze  maakte haar vingertop met haar tong nat, drukte  die  op het restantje witte poeder dat op de tafel lag  en wreef het  op haar tandvlees.


  



  Toen ze waren  vertrokken, ruimde  ik  de kopjes  op  en  maakte  ik de tafel schoon.


  ‘Hoe lang deal je  al?’ vroeg ik.  Ik spoot  wat allesreiniger op de  tafel en nam  die  met  een doek af.


  Max stopte de  doos in  zijn rugzak. ‘Sorry daarvoor. Ik doe dit soort dingen liever niet  thuis,’ zei hij.


   Toen hij naar me toe  kwam, ging ik rechtop staan  en schudde  het doekje  uit. ‘Het is gevaarlijk.’ In  zijn  ogen  zag ik een warme  blik.


   Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik zit hoog in de organisatie. En het is beter  als  je zo weinig mogelijk  weet,  oké?’


  Ik knikte.


  ‘De  zaken lopen de  laatste tijd  als een tierelier.  Ik was net  van plan  om voor jou  zo’n  Mulberry-tas  te  kopen.’


  ‘Meen je dat?’  zei ik.


  ‘Ja, mijn meisje verdient het allerbeste.’


  En het treurige  was dat  ik hem op zijn woord geloofde.
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   DINSDAG 12 SEPTEMBER


  Vanavond kwam er  even na zessen een Jaguar de parkeerplaats op gereden, een  kleine  groene Jaguar, waar  je James Bond ook  in ziet rijden.  Hij reed met  brullende motor  langs een paar haveloze oude auto’s en spelende kinderen  en  kwam met gierende banden voor  ons huis  tot stilstand. Max stapte  uit en streek zijn lange blonde haren achter  zijn oren. Met  zijn spijkerbroek  en zijn bruinleren  jasje zag  hij  er ontzettend  sexy uit. Hij deed  de voordeur open en keek  me grijnzend aan.  Dat  had ik hem al  een hele tijd niet  meer zien doen.


  ‘Wat is dit?’  vroeg ik.


   ‘Uw koets,  mevrouw.  Zin in  een ritje?’


   ‘Ik wilde net  met het eten beginnen...’


  ‘Laat dat toch zitten.’ Hij  keek me lachend  aan, pakte me bij  de arm en trok me mee naar buiten. Verschillende  buren stonden op hun balkon toe te kijken,  en vooral de  tienermoeders die me altijd met een  vuile blik aankijken waren  strontjaloers.


   Hij deed het portier voor me open, en ik  stapte  in.  Het was een splinternieuwe auto, met luxe leren stoelen en een  glimmend houten  dashboard. We reden door  Kennington naar het  centrum. Ik  snoof de  heerlijke geur van leer op. Soepel leer.  Ik werd er geil  van, en Max ook. Ik zag dat hij een bobbel in zijn broek  had, maar  toen ik mijn hand  ernaartoe bracht, pakte hij die en legde hem voorzichtig op mijn been.


   ‘Straks.  Eerst moet ik  nog iets doen,’ zei hij.


   We reden naar Primrose Hill, met uitzicht op Londen,  en toen de  auto  stopte ging de  zon bijna onder.  Hij maakte zijn  autogordel los, stapte uit en liep naar de kofferbak. Hij  kwam  terug  met een  rieten mand.


   ‘Wat  is dat?’ zei  ik.


   Hij hielp me om  mijn stoel zo  ver mogelijk  naar  achteren  te schuiven en zette  de  mand bij mijn voeten neer. Er  zat een fles  champagne in met  twee  lange, smalle glazen, en kaas en olijven  en  toastjes, en een lavendelkleurige kartonnen doos met  allerlei  taartjes, van die glanzende chique,  met  vers fruit erop. Mijn mond zakte open.


   ‘Niet goed, Nien?’


  ‘Jawel. Ik ben alleen helemaal overdonderd.  Op  een  goeie  manier, hoor,’ voegde ik er snel aan  toe.


   Hij liet de fles  knallen en  vulde de glazen.  In een ervan  kwam  het schuim  snel omhoog.  Snel bracht  hij zijn lippen naar  het glas  en slurpte de overtollige  hoeveelheid op.  Daarna moest hij boeren.


   ‘Shit, dat is niet  erg stijlvol. Je kunt wel  zien  dat  ik nooit in de horeca heb  gewerkt,’  zei hij. Hij gaf me een glas. ‘Op  ons, op jou,  Nien. Jij bent  het beste wat  me ooit is overkomen.’ We tikten onze glazen tegen elkaar. ‘De  afgelopen  tijd  moet afschuwelijk voor je zijn geweest,  Nien. Maar  het is jij  en  ik. Jij  en ik, en ik  hou van jou.’


  ‘Ik hou ook van jou,’ zei  ik. Mijn hoofd  duizelde. Ik keek om me heen, naar  de leren  bekleding,  naar hem, en naar het uitzicht.  De ondergaande zon  zette de stad in  een gouden gloed.


   ‘Ik wilde hier altijd al  naartoe. Heb je  101  Dalmatiërs gelezen?’


   Ik  schudde mijn hoofd. ‘Nee. Maar ik  heb de  film gezien.’


   ‘Het boek  is oneindig veel  beter. Ik vind  het  prachtig dat de honden naar Primrose Hill  gaan voor het Schemerblaffen,  en dat ze  op kilometers afstand met  elkaar kunnen  praten.’


  ‘Maar dat is in het echt toch  niet  zo?’


  ‘Ik vind  het  wel  een leuk idee. En  wie weet wat honden communiceren als ze blaffen. Daar hebben wij mensen geen flauw  benul van. Ik vind  het leuk om te  denken dat honden met elkaar  praten  als ze blaffen. Stom, hè?’ zei hij, terwijl hij met zijn  handen door  zijn haar streek.


  ‘Nee.  Welnee.  Het is betoverend,’ zei ik.  En ik vond het  betoverend om daar  samen met  hem te  zijn.  Ik had  hetzelfde gevoel als toen ik voor het stoplicht stond te wachten  en hij bij mij in de auto stapte. Hij keek me glimlachend aan  en vulde mijn glas bij.


  ‘Ooit hebben  wij ook zo’n auto, Nien. Dat beloof ik je.’ Ik knikte lachend, omdat ik de sfeer niet wilde  bederven door een vraag te stellen, maar hij had  het  antwoord al  voor me klaar. ‘Kun je je  dat stel nog voor  de geest halen dat laatst bij ons  was? Thomas en  Charlene?’


   ‘Haar scheten kan ik me  nog goed  herinneren. Die  staan in mijn  geheugen gegrift.’


  Max glimlachte  even  en keek me toen ernstig aan. ‘Ik krijg  nog steeds geld van haar, van die  keer  bij ons.’


  ‘Hoeveel?’


  ‘Genoeg.  Ze krijgt  elke  maand een toelage.  Haar vader is een autodealer. Ik heb deze auto  als onderpand  genomen:  ze krijgt hem terug als ik mijn geld krijg.  Met een fikse rente eroverheen.’


   ‘Maar je hebt ze toch  niet...?’


  ‘Wat? In elkaar geslagen? Nee. Het idee kwam  van haar, die stomme trut. Die rijkeluiskinderen zijn  het ergst. Haar  vader  heeft haar toelage stopgezet, maar blijkbaar  draait hij  uiteindelijk  altijd wel  weer bij. Op  de  lange duur levert die stomme  trut me alleen maar  meer geld op.’


  Ik knikte  en nam een olijf.


   ‘Heerlijk zijn ze,’ zei ik.


  ‘Dat  mag ik hopen. Ze  hebben  genoeg  gekost.’ Hij  keek  me  aan en  liet zijn  tong  langs zijn tanden gaan.


  ‘Wat?’


  ‘Ik wilde dit  eigenlijk  voor later bewaren, maar wat maakt  het me ook  uit.’ Hij deed  het portier open, stapte  uit,  liep naar de kofferbak  en kwam  terug met een  ontzettend grote draagtas, die  hij op mijn schoot  zette. Het  was een prachtige  grijze cadeautas, met een  strik eromheen, en  bedrukt met het gouden Mulberry-logo. Hij zag hoe overdonderd ik was.


  ‘Toe dan, maak  maar open,’ zei  hij.


  Hij  pakte  mijn glas, en  ik trok de  strik los. In  de tas  zat  een doos, en toen ik  die opendeed en het opvulpapier  wegtrok, zag ik een  rode Mulberry-handtas. Ik haalde  hem  eruit,  streek  over de plooien  en de zachte stof.  Ik  bracht hem naar mijn neus en snoof de geur van nieuw  leer op. De tas  was crèmekleurig gevoerd.


  ‘O,  Max, meen  je  dit nou?’ vroeg ik.


   ‘Natuurlijk,’  zei  hij grijnzend. Ik drukte de tas  tegen me aan en was ontzettend blij. ‘En  je  moet er ook even  in kijken, in het vakje.’  Ik deed de tas  open en haalde uit het vakje  een zilverkleurige sleutel. ‘Die  is van  de flat. Sorry,  hoor. We zouden  alles samen doen, en op  dat gebied  heb ik  me een  beetje misdragen. Het duurt  altijd  even voordat  ik mensen vertrouw, en  jou vertrouw ik  volkomen.’


   Ik werd overspoeld door een gevoel van opluchting en liefde.  Ik  wierp mezelf op hem en bedekte  zijn gezicht met  kussen. Hij startte de  motor, waarna  we wegreden en een  stil, doodlopend straatje vonden. Hij zei dat ik al mijn  kleren uit  moest trekken  en op  de achterbank moest gaan liggen. Het leer voelde  heerlijk aan, en toen hij met  zijn warme  lijf op me kwam  liggen, geloofde ik werkelijk dat  alles goed zou komen.


   Ik probeerde dat gevoel zo lang mogelijk vast  te houden.
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  VRIJDAG 15 SEPTEMBER


  De  Jaguar staat hier nu al een paar  dagen. We  wonen in een  ruige buurt, maar  ik  merk dat  iedereen bang is voor Max. Elke ochtend, wanneer we opstaan, staat  de auto  glanzend op de  parkeerplaats,  ongeschonden en in onbezoedelde staat.  De laatste dagen  heb ik  gemerkt dat  Max’ stemming verslechtert. Ik was  benieuwd hoeveel geld hij nog van  Charlene en Thomas krijgt, maar ik durfde hem  er niet  naar te vragen.


   Ineens stonden ze vanmorgen vroeg op de stoep, toen we nog zaten te ontbijten. Ik kreeg de indruk  dat Charlene helemaal de kluts kwijt was. Net als de vorige keer was ze weer  buitengewoon elegant  gekleed, maar  haar pupillen waren verwijd,  en naar haar geur  te oordelen  had ze  zich  niet gewassen. Thomas  zweette  zichtbaar,  en er zaten vochtvlekken in de  oksels van zijn Man  United-T-shirt.


   Ze gingen in de keuken zitten. Ik stond  op om thee te  zetten. Max luisterde met  over  elkaar geslagen armen  naar Thomas,  die uitlegde dat Charlenes ouders haar toelage hadden stopgezet. Charlene  zat te huilen.


  ‘Ze krijgt elke  maand altijd  een vast bedrag, en in het verleden hebben  ze wel gedreigd haar geen  geld meer te geven,  maar dat liep nooit zo’n  vaart...’


   ‘Nou. Dan hou  ik  de  Jaguar, want  dat was de deal,’  zei Max.


   ‘Neee!’ riep Charlene  uit. ‘Mijn vader zal  onmiddellijk  de  politie bellen als je dat doet.’


  ‘Dus dat je me die auto als onderpand gaf, heeft  nu ineens  niks  te betekenen?’ zei  Max.


  ‘Die auto komt uit  de showroom van mijn vader!’  krijste Charlene. Ze zette  grote ogen op en keek  hem met  een wilde blik aan. ‘Hij is steenrijk, hij is miljonair. Max, ik krijg het geld  wel  van hem!’


   ‘Maar  ze hebben je toelage toch stopgezet?’ Ze wist niet wat ze daarop  moest  zeggen en draaide zich  om  naar Thomas, maar die sloeg zijn ogen neer.  ‘Hoe groot  is de kans  dat  ze je zesduizend  pond zullen  geven?’


   ‘Zesduizend? Dat spul zou niet meer  dan  tweeduizend kosten!’ zei  Thomas.


  Max  hield  zijn  hoofd schuin, en ik  zag dat  de twee bang  voor hem waren. Hij  stond op, en ik  stapte aan de kant  toen hij de bestekla opentrok  en er een lang  vleesmes  uit haalde. Daarna pakte hij een  appel van de  fruitschaal en liep terug  naar de tafel. Charlene  en Thomas  konden hun ogen niet van  het mes houden.


   ‘Ik  wil  mijn geld hebben,’ zei hij  zacht. Met het  glanzende mes schilde hij de  appel, en  de rode schil  werd steeds langer. ‘Je hoeft  hier niet te gaan  zitten huilen, want daar heb ik  niks aan.  Je bedenkt maar een  oplossing. En snel ook.’


  ‘Daarom zijn we  juist naar je toe gekomen, Max,’ zei Thomas met een  geforceerde glimlach.  Zweetdruppels parelden op zijn voorhoofd, en  zijn grote handen trilden. Hij  verborg  ze onder  de  tafel. Charlene zat  in haar tas te rommelen.


  ‘Max. Ik heb een sleutel van  het huis  van mijn ouders,’ zei ze. Ze liet de sleutel zien. ‘Vandaag zijn  ze naar mijn broer om  op zijn  kinderen te passen. Ze hebben  altijd geld  in huis... Ik  ken de combinatie van de  kluis. Juwelen hebben ze  ook.’ Max stak  een  appelpartje in zijn  mond en begon langzaam te kauwen.  Met opengesperde  ogen wierp ze hem een manisch lachje toe. ‘En als ik Nina nou mijn  Mulberry-tas geef?’ voegde  ze eraan toe. Ze hield de tas  omhoog. Het ding vertoonde wat slijtplekken  en  vlekken.  Ik wilde iets zeggen, maar Max  hief  zijn  hand.


   ‘Nina  hoeft die vieze ouwe tas van jou niet. Die heeft er eentje van  zichzelf.’


  ‘Ja.  Ik heb  er zelf een.  Een  rode,’ zei ik.


    Charlene liet haar hoofd hangen, als een  hond  die een  schop  had  gekregen. Ze begon weer  te  huilen.


  ‘Ik ben immuun voor huilende  junkies,’ zei Max. ‘Maar we zullen die zes mille die jullie me schuldig zijn wel  komen halen.’


  ‘Echt?’ zei Thomas.  Hij pakte  Charlenes hand.


  ‘Ja.  Ik  ga meteen met  jullie mee. Maar  als jullie  me proberen te  bedonderen, zweer  ik  dat  ik  jullie doodmaak,’ zei Max. Hij keek me aan, en ik knikte  ondersteunend. Ik voelde me oppermachtig.


  Max  had de  zaken onder controle, en ik  hoorde bij  hem.


  



  Het was  een paar uur rijden naar Slough, waar de showroom van  Charlenes  vader stond. We parkeerden de Jaguar voor het hek aan  de voorkant en  namen een  taxi  naar het  huis  waar haar ouders woonden. Ik  vond het tamelijk link,  maar  Max zei dat bij rijke mensen altijd andere  regels golden.  Haar ouders zouden er  niet zijn,  en  we  zouden de  sleutel van Charlene gebruiken  om binnen  te komen.  Omdat Charlene  de  enige was die een sleutel van  het huis  had,  zou zij als enige ter verantwoording worden geroepen.


  ‘Ze  kunnen niet zeggen dat we hebben ingebroken, want  we  hebben een sleutel,’ zei hij. Hij voegde eraan toe: ‘Ik wil dat jij ook meegaat, want als de boel scheefloopt, kunnen we doen alsof we gewoon op bezoek  waren. Stelletjes onder elkaar...’


  Ik was  niet erg  overtuigd,  maar het ging de laatste tijd zo goed. Hij had  me de tas gegeven, en ik  kreeg nog steeds een  warm  gevoel in  mijn  buik als ik  terugdacht aan  de  picknick op Primrose Hill.


  Toen we op de  plaats  van  bestemming aankwamen,  zag ik dat het  echt een heel  chic huis was. Een ijzeren  hek eromheen, met een lange  oprijlaan, die naar een grote visvijver en een werkelijk prachtige tuin voerde.


   Max werd woedend toen hij dit allemaal zag.  ‘Is ze hier opgegroeid? Heeft ze zo veel kansen gehad? Dan haat ik haar  nog meer,’ siste  hij in mijn oor.


  Toen we bij de voordeur  kwamen, stak Charlene de sleutel in het slot,  maar ze kreeg  de deur niet  open. ‘Waarschijnlijk hebben ze het slot vervangen,’ zei ze toen ze  zich naar ons had  omgedraaid.


   ‘En de achterdeur dan, snoes?’ vroeg  Thomas. Hij  zweette weer, en zijn haar plakte aan de kale plek op zijn hoofd. ‘Blijven jullie hier maar  even wachten,’ zei hij tegen Max en mij. Thomas en Charlene liepen  om het huis  heen. De  taxichauffeur zat in de auto te wachten,  bij  de fontein,  en ging  helemaal op  in zijn mobieltje. Ik  liep  naar de fontein, tuurde in  het water en zag een paar grote vissen met  rode  en witte vlekken.


    Plotseling ging het alarm af. Ik keek op en  zag  een blauw zwaailicht op een kist aan de  voorkant  van het huis. Het geluid was  oorverdovend. Max liep geschrokken naar het raam  om  naar binnen  te loeren. Hij haalde zijn telefoon tevoorschijn en toetste een nummer in, maar  er  werd  niet opgenomen.


  ‘Ik blijf hier  niet  langer, makker,’ zei de chauffeur.  Hij startte de motor.


  ‘Wacht!’  riep Max. Hij trok  me  mee, en we  stapten in.


   ‘Wat  is  hier  verdomme aan de hand?’ zei de  chauffeur. Hij gaf gas, en  het grind van de oprijlaan  spoot onder de banden naar  achteren.


   ‘We dachten  dat zij  een sleutel had. Hier wonen haar ouders,’ zei ik.


  We scheurden  over de lange oprijlaan en lieten het loeiende alarm achter ons. Toen we bij het grote ijzeren hek  kwamen, remde de chauffeur af.


  ‘Als  dat  niet  automatisch opengaat...’ begon de chauffeur, maar bijna  onmiddellijk zwaaide het hek  naar  binnen open. We waren  halverwege de fraaie straat  toen er twee  politieauto’s  van de  andere  kant kwamen, maar Max leek niet opgelucht.


   ‘Ze zijn  me nog steeds zes  mille schuldig, verdomme,’ bromde  hij in mijn oor.
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   MAANDAG 16 OKTOBER 2017


  Erika  zat voor de  tv met een  kop koffie  en een sigaret. Zo  nu  en  dan draaide ze haar  hoofd en keek  ze  naar  buiten, naar de bladeren die op de  parkeerplaats van de bomen vielen. Het was alsof ze niet durfde  toe te geven dat ze  het leuk vond om op klaarlichte dag tv te  kijken, terwijl de  rest van de mensheid aan het werk was. Ze keek naar een programma over plastische chirurgie waarbij van  alles  fout was gegaan.  Ze  had er vorige week ook naar  gekeken, en  toen ze  vanochtend koffiezette, dacht  ze er  weer aan en merkte ze dat ze het  programma  niet wilde  missen. Ze stak nog een sigaret op en trok een grimas terwijl op tv een  vrouw aan  twee plastisch chirurgen  liet zien dat de operatie  aan  haar achterwerk  niet was gelukt.  De ene bil was groter geworden dan de andere.


  Er  was een  week verstreken sinds ze uit  het ziekenhuis was ontslagen,  en langzamerhand  kwam ze weer een beetje bij. Haar  gezicht was  niet meer zo gezwollen, en met medicijnen was de pijn hanteerbaar. Moss was een paar keer met eten langsgekomen, en  ondanks  Erika’s protesten had ze wat opgeruimd,  veel wassen  voor haar gedraaid, en ze was zelfs naar de winkel gegaan om fruit, magnetronmaaltijden en sigaretten te kopen.


  ‘Ik wil u met alle plezier helpen,  maar ik pas ervoor  om u onder de douche  te stoppen en  uw intieme  delen te  wassen,’ had Moss  bij haar  laatste bezoek gezegd. Het was voor het eerst dat Erika  had  gelachen, en doordat  ze een gebroken rib had, had dat  veel  pijn  gedaan.


    Op tv  stonden de chirurgen op het punt de vrouw te opereren om haar mismaakte billen te herstellen,  toen er werd  aangebeld.  Met een van pijn vertrokken gezicht kwam  ze uit haar stoel overeind  en schuifelde naar de hal om open te  doen. Tot haar  verrassing stond Peterson voor de deur.


   ‘Dag,’  zei  hij. Hij had  een stoofschotel voor haar meegebracht.


  ‘Hallo.’


   ‘Tjonge, Moss had  me al verteld dat  je er niet al te best aan toe was.’  Toen  hij naar de blauwe  plekken op haar gezicht tuurde, bracht  ze haar hand met het  gips er zelfbewust naartoe.


  ‘O?’


   ‘Ja. Ze  heeft  me goed op de hoogte gehouden. Heb je  je pols  gebroken?’


   ‘Ja,  en ook een van mijn ribben.’


  Hij droeg een blauwe spijkerbroek en een mooie zwarte winterjas  met  een rode sjaal. Hij  was  gladgeschoren, en  hoewel hij nog tamelijk mager was in  zijn  gezicht,  straalde hij weer  wat  meer kracht uit.


  ‘Kom binnen,’ zei ze. Ze deed een stap  opzij.


  ‘Ga je  ergens heen?’ vroeg hij toen hij in de hal stond en  een koffer bij de  voordeur zag  staan.


   ‘Ja. Ik ga naar  Lenka  in Slowakije. Ik  wil  bij haar zijn  en  wat  tijd  met de  kinderen doorbrengen. Haar kleinste loopt al, dus  het  babyachtige is  eraf. Ik heb een paar weken vrij om te herstellen, en  hier in huis  word  ik helemaal  gek,  dus het  leek me een goed idee om naar haar toe te gaan.’


   Ze liepen naar de woonkamer. Op tv lag de vrouw op  haar buik op de operatietafel, en de chirurg trok een groot siliconenimplantaat uit een van haar billen. Erika pakte  de afstandbediening  en zette de tv uit. In de stilte die viel, hoorden ze  het gieren  van  de wind om het flatgebouw en het geritsel  van grote hoeveelheden  droge bladeren die  over  het parkeerterrein  werden  geblazen. ‘Ik ben  nog nooit zo lang  thuis geweest. Ik had geen idee hoe saai en stil het hier overdag is.’


   ‘Ik  weet er  alles van. Wanneer  ga je  weg?’


  ‘Vanmiddag.’


  Hij  zette zijn stoofschotel  op het aanrecht.  ‘Dus hier heb je niks aan?’


  ‘Ik  kan het in de vriezer doen.’


   ‘Mijn moeder heeft het  gemaakt. Je krijgt de  groeten...’ Er viel  een  ongemakkelijke stilte. ‘Zal ik koffie  voor je zetten?’


   ‘Ik  hoef niet, hoor. Maar  wil jij  koffie?’ zei ze.


  ‘Koffie kan ik nog  steeds niet verdragen.’ Hij klopte zacht op zijn maag. Ze stonden  allebei nog,  en Erika gebaarde hem plaats te nemen.


  ‘Ik heb de afgelopen week regelmatig aan je gedacht, in  de stilte  van  deze  flat...’  Ze schudde  haar hoofd. ‘Dat  klonk morbide, en raarder dan ik het bedoelde. Ik dacht aan al die weken en maanden dat jij thuiszat.’


   ‘Dan weet  je ook eens hoe dat is.’


  ‘Ja. Ik zag wel wat  je  allemaal moest doorstaan, maar het kwam niet echt  bij me binnen. Sorry, James.’


  ‘Erika. Hier  hebben we het al  over  gehad.’


    ‘Maar ik wil  dat je weet dat  het me  ontzettend  spijt, van alles.’ Ze schonk hem een glimlach, waarna haar  gezicht vertrok. Glimlachen deed  nog steeds pijn. Hij glimlachte terug.


  ‘Mag ik  gewoon een glaasje water pakken?’


   ‘Tuurlijk.’


    Hij  stond op  en  ging naar  de keuken, vond een glas en vulde het onder  de kraan.  Het trof haar hoe anders hij  was dan de afgelopen  weken. Hij had weer zijn gewone motoriek en zijn  kwieke tred. Hij ging op de bank zitten,  nam een slokje water en moest een stapel boeken en tijdschriften aan de kant  schuiven om  het  glas op  tafel neer te kunnen zetten.


   ‘Je lijkt me een stuk opgeknapt.’


  ‘Dat  klopt. Volgens de dokter heb ik het ergste gehad. Ik eet weer goed.  Sinds een paar  dagen heb ik weer zin  in eten, en dat is  een wereld van verschil. Ik slaap weer goed... En  ik  heb  weer  een regelmatige stoelgang,’ voegde hij eraan toe. Hij bracht een hand naar zijn gezicht en trok een  grimas. ‘Ik  weet  nu pas hoe  belangrijk  dat  soort dingen zijn voor je welbevinden en  geluksgevoel.’


  ‘Geweldig.  Wanneer  ga je weer  aan het werk?’


  ‘Over een paar weken, maar  ik doe het  rustig aan. Ik  hoop binnenkort weer  naar de  sportschool te kunnen. Lichte oefeningen.’


  Hij keek naar haar  gipsarm, die ze op de leuning van  haar stoel liet rusten.


  ‘Ik ben hier niet om... om me te  verkneukelen  of zo. Ik  ben  hier om je  een wederdienst te bewijzen.’


  ‘Waarvoor?’


  ‘Voor al  die  keren dat je  langs  bent gekomen en  eten voor me  had meegebracht  en mijn  boze buien op de koop toe nam.’


  ‘Dat deed  ik  graag,  James. Ik was  toch  je... Ach, dat  doet er ook  niet meer toe.’


  ‘Mijn vriendin,’ zei hij.


   ‘Ja. Al denk ik dat ik al een hele  tijd je vriendin niet  meer was.’


   Peterson zei niets  en keek langs  haar uit het raam. Erika  vond het jammer dat ze de tv  had  uitgezet. De wind huilde en  suisde om de flat.


   ‘Het lijkt me geen goed  idee om...’  begon hij.


  ‘... het  samen  weer te proberen?’


  Hij slikte moeizaam en  wreef ongemakkelijk in zijn  handen. ‘Erika. Ik dacht dat  we gewoon vrienden waren.’


  ‘Dat zijn we  ook. Maar bedankt  voor de update. Ik weet  nu hoe jij ertegenover staat,’  zei Erika, die was geschrokken van zijn toon. Ze concludeerde dat hij  er op  een  diplomatieke manier een  punt achter wilde  zetten.


  ‘Had je verwacht  dat  we weer  bij elkaar zouden komen?’


  ‘Nee!’


   ‘Wat dan?’ zei hij.


  ‘Weet ik veel. Jij bent  een Brit.  Ik  dacht dat jullie Britten nooit over  jullie gevoelens  praatten. Ik dacht dat we het langzaam dood  zouden laten bloeden.’


  Hij knikte.  ‘Oké.  Goed.’


  ‘Oké, goed?  Ben je  naar  me toe  gekomen om  de boel officieel te bekrachtigen? Om me te  dumpen?’


  ‘Nee! Maar jij begon  erover.’


  ‘Nee. Dat is  niet waar,’ zei ze.


  ‘Erika,  je bent er  net  over begonnen. Ik kwam alleen  maar  langs  om wat  eten langs te brengen en even dag  te zeggen.’


  ‘Nou, je hebt  je eten  langsgebracht, en je hebt dag gezegd. Dan kun je nou  wel  opdonderen.’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Wat  kun  jij lelijk doen, zeg.’


  ‘Dit is nog niks.’


   Hij  kwam overeind, wilde weggaan, maar bleef staan.


  ‘Erika. We moeten straks  weer samenwerken, en ik wil  even  duidelijk  stellen dat  ik jou niets kwalijk  neem. Tussen ons  is er  gewoon  iets veranderd, zo  simpel ligt het. Het is niet gelukt  tussen  ons, maar kunnen we alsjeblieft wel vrienden  blijven?’


   ‘Net  vond je me een lelijk kreng, en nu wil  je  vriendjes blijven?’


  ‘Ik zei dat je lelijk deed, niet  dat je  een  lelijk kreng was.’


   ‘Nou, als je de boel toch duidelijk wil  stellen: wat ben jij een  lul dat je hiernaartoe  bent gekomen om het hierover te  hebben terwijl  ik  me zo  klote voel.’ Ze voelde de tranen opkomen en hief haar hand. ‘Ga maar weg. WEG!’


   Hij bleef nog even staan,  wilde nog iets zeggen,  bedacht zich en vertrok.


  Erika keek  op de klok en  vond dat de uren  voorbijkropen. Ze wilde weggaan en alles eens een tijdje achter zich laten.  Het  werd haar  allemaal te veel.
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  ZATERDAG 16 SEPTEMBER 2017


  Max heeft nog niks van  Charlene en Thomas gehoord.  Hij  kwam gisteravond laat thuis, dronken,  en  wilde dat  ik  iets te  eten voor hem maakte.  Ik gaf hem een bord pasta. Dat had ik  al klaar, maar doordat  het  eten een  paar  uur in de  pan  had gelegen was het uitgedroogd. Hij nam een  hap en  spoog het meteen weer uit.


  ‘Wat is dít?’


   ‘Het staat  al  een tijdje. Ik wist niet wanneer je thuis zou komen,’ zei  ik. Ik zat tegenover  hem  aan  de  keukentafel, en ik  kreeg  zo’n angstig  voorgevoel  dat ik altijd  krijg  wanneer de stemming omslaat. Het is dan  net of  de lucht begint te zoemen en er  een blok ijs op mijn maag ligt. Ik begin te zweten en te trillen, want wat ik  ook  zeg, alles  is verkeerd.


   ‘Dit  lijkt verdomme wel hondenvoer,’ zei hij.  Hij prikte  met  zijn  vork in  de pasta. ‘Wil je mij verdomme  eten voorzetten dat een hond nog niet zou vreten?’


   Ik probeerde  niet te gaan hyperventileren en  begon te huilen.


   ‘O,  gaan we nou een potje  janken?’


   ‘Ik word bang van je!’ riep ik.


  Hij gooide zijn bord met  pasta tegen  de muur achter  me.  Ik voelde de saus  tegen mijn rug spetteren.


   ‘Waarom zit  je daar  nog? Ga  die  troep  opruimen.’


   Ik  schoof mijn stoel  naar achteren en kwam  langzaam overeind.


   ‘Opruimen!’


  Ik kromp ineen toen hij om de tafel naar me toe liep. Hij pakte me  bij mijn haar  en draaide mijn hoofd naar de  muur. Er zat een rode vlek op.  ‘Wat is dit voor troep?  Ik werk me uit de naad, en jij kunt  alleen  maar troep maken.’


  Ik kneep mijn ogen stijf dicht en  probeerde mijn emoties  onder controle te houden,  maar  de  tranen biggelden  over mijn wangen. Ik  dacht dat we net op  de goede weg  waren, tot die  toestand  met  Charlene en Thomas  begon, en nu reageerde hij zich op mij af.


   ‘Zou jij dit  vreten?’ zei hij. Hij had  me  nog steeds bij mijn  haar  vast  en  griste wat  van  de  koude  pasta van de  vloer.


  ‘Ik  heb het  zelf  ook gehad en...’  Hij liet me niet uitpraten, propte  een handvol  pasta in mijn mond en  wreef de  rest over  mijn gezicht.


    Ik  probeerde het eten  uit te spugen,  maar  hij  hield  met één hand mijn haar vast,  en met de andere duwde hij de vieze troep  terug  in  mijn mond. Hij schoof  het eten achter  in mijn keel.  Ik kreeg geen  adem  meer. Ik voelde de saus in  mijn ogen prikken, en  ik kon niets zien.  Plotseling liet Max me los. Ik zakte kokhalzend in elkaar  en probeerde adem te halen.


   Toen hoorde ik dat de achterdeur met een klap werd dichtgesmeten, en dat de sleutel  werd omgedraaid.  Ik  waste mijn gezicht, ruimde de troep op, en  zag dat hij  mijn mobieltje had meegenomen.


   Dit kan zo niet doorgaan. Ik moet bij hem weg. Als  hij terugkomt, zal ik hem  met een mes opwachten, en dan ga ik weg.
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  MAANDAG 18  SEPTEMBER


  Ik heb de  hele nacht in de keuken zitten wachten,  met  mijn gezicht naar de deur en  een groot vleesmes op tafel, maar Max kwam niet terug. Toen de zon opkwam,  heb ik theegezet  en zag ik de  buren naar buiten  komen  en  weggaan.  De  oude mevrouw die een paar deuren verderop woont,  liep  met haar boodschappentassen langs.  De kinderen  gingen buiten spelen, en mijn paniekgevoel zakte.


  De  zondag kroop voorbij, en toen ging de zon onder. Ik  vroeg me af  hoe  ik mezelf in  veiligheid moest brengen  als  er brand  uitbrak; hoe ik dan kon vluchten. De ijzeren tralies zitten aan de buitenkant voor de  ramen, alsof ons huis een  kooi  is.  De achterdeur is gemaakt van hardhout, en er  zit  draadglas in het raampje. Een  andere uitgang  is er  niet.


    



   Midden in de nacht,  om drie uur, werd ik ineens wakker. Ik zocht tussen de  lakens en vond het  vleesmes. De regen  striemde tegen het raam, en  ik schrok toen  de  bliksem  kraakte en  ik het hoorde donderen.  Met het mes in de hand liep ik de slaapkamer uit. Er was niemand  in  de  woonkamer en de keuken.  In de  keuken dronk ik een glaasje water. Ik  ging in  het donker aan tafel  zitten en luisterde hoe  de storm tekeerging. Weerlicht flitste  en verlichtte de muren.


   Toen  hoorde ik  dat  een auto de parkeerplaats op reed  en door  de met regenwater  gevulde kuilen hobbelde. Koplampen schenen door  de  luxaflex, wierpen  horizontale strepen die langs de  muur gleden. Het licht  maakte  plaats voor een vage rode gloed: de  auto was gedraaid. Het  rode schijnsel werd  feller, en het  gezoem  van de  motor  zwol aan.


   Ik kwam overeind en was  bang dat de auto dwars door de  keukenmuur naar binnen zou rijden. Ik stak mijn vinger door  de  lamellen  van de  luxaflex en zag dat  de auto met de kofferbak pal  voor de achterdeur stond.  Max stapte uit. Hij was  drijfnat. Ik  liet de luxaflex los en  hield het mes in de  aanslag, klaar om  me te verdedigen. Mijn hand  trilde  toen ik hoorde hoe de  sleutel in het slot  werd gestoken en de contouren  van Max  zich achter  het matglas aftekenden.  De  sleutel werd omgedraaid, en de deur ging met een zwaai  open. Er  klonk een harde  donderslag, en de  regen  kletterde op  de betonnen  galerij. Ik liep naar de  deur. Max stond met zijn rug  naar  me toe en deed de kofferbak  open.


  Hij draaide zich om.


   ‘Jezus! Wat  doe je, Nien?’ fluisterde hij  toen  hij het  mes zag.  Hij  leek niet te snappen waarom ik  het  mes tegen hem wilde gebruiken. Hij  was werkelijk drijfnat, zijn lange blonde  haar hing doorweekt op zijn  schouders, en op zijn beide wangen zat  een veeg modder. De kille, gestoorde blik  was uit zijn  ogen verdwenen. Hij leek echt bang  te zijn.


   ‘Wat ben  jij van  plan?’ zei ik,  het mes voor me uit houdend.


  ‘Kun je me alsjeblieft helpen?’ fluisterde hij. Hij legde zijn wijsvinger tegen zijn lippen. ‘Doe je jas aan en  help  me even.’


   Doordat hij zich nu  heel anders  gedroeg, werd ik van  mijn  à  propos  gebracht.  Ik was  zo  blij hem  te zien dat ik mijn lange jas pakte  en  die  over mijn pyjama aantrok. Ik deed een petje op, pakte het mes weer en liep  terug naar  de keuken.


  In  de deuropening bleef ik staan. De kofferbak stond open. Max had zijn  armen onder de oksels  van een man geslagen,  sleepte het  lichaam naar binnen, legde het ruw op de grond, midden  in de keuken, en  ging weer  naar buiten. Het hoofd smakte tegen het  linoleum, en de armen zakten allebei naar een  kant.  Ik herkende de  vieze spijkerbroek en het voetbalshirt voordat ik het  gezicht zag.  Het  was Thomas.


  Net toen het  weer begon te bliksemen en te onweren stak Max zijn hoofd om  het hoekje.


   ‘Ik heb wat  hulp  nodig,’ zei hij, alsof  het  om boodschappen ging die naar  binnen gebracht  moesten worden.


  Ik liep langs het  lichaam van de  man  en ging  naar  buiten. Bij de buren brandde  geen licht. Ik ging  bij  Max staan, die het achterportier had opengedaan en  een  poging deed  het  lichaam van  Charlene uit de auto te zeulen.


   ‘Pak haar bij  haar benen beet.’


  ‘Nee,’ zei ik hoofdschuddend. Ik liep weer naar binnen.


  Even later verscheen Max, die  het lichaam  van Charlene naast dat van Thomas legde.


    ‘Ik  zet de auto op de plek waar  ik hem  altijd  neerzet,’ zei Max.  Hij deed de  deur dicht  en liet me  bij de twee  lichamen  achter. Ik had  de  afgelopen maanden weliswaar traumatische ervaringen  meegemaakt en had de dood van dichtbij gezien, maar  dat betekent nog  niet dat  je dan weet wat je aan  moet met twee lijken  die in je keuken  liggen. Ik  voelde de aandrang om te gaan lachen. Het was niet  grappig, maar  toch ontsnapte  er een geluid  uit mijn mond. Het klonk evenwel  niet als een lach. Het was  meer een vreemde,  paniekerige kreet. Charlenes kleren waren gescheurd.  Ze  droeg een lange  rok en  een  blauwe blouse, maar  de  knoopjes waren  los, en een  van haar borsten stulpte uit haar  beha. Haar blonde haar zat  onder het bloed, en haar  neus  was volkomen platgeslagen. Thomas’ gezicht was  een bloederige  bende, en zijn armen lagen in een  rare  hoek.


  Toen de achterdeur dichtging, merkte  ik  dat ik de hele tijd naar  de twee  lijken had zitten staren.  Max was binnengekomen en  had  twee  grote koffers  bij  zich, die hij bij  het  aanrecht zette. Nadat hij  de luxaflex dicht had  gedaan, trok  hij een elastiekje van zijn pols en bond  zijn haar in een staartje. Hij liep naar het aanrecht  en pakte de  grote rol zwarte vuilniszakken, trok  er een af en schudde die open.


  ‘Hou  jij  hem even voor me open,  Nien?’


  Ik schudde  mijn hoofd. Ik  had het mes  nog  steeds in mijn  hand, maar het  was alsof  het mes  er niet  was. Hij keek  er  vluchtig naar, begon toen  Thomas’  en Charlenes schoenen  uit te trekken en gooide ze in de vuilniszak. Terwijl  hij daarmee bezig  was,  zag ik de greep van  een pistool dat hij op zijn  rug onder  zijn broekriem had gestoken. Ik zag  al voor  me hoe ik naar  hem toe zou lopen,  het wapen zou  pakken en hem  overhoop zou  knallen. Het zou  in een paar seconden  gebeurd  zijn.


  Hij had inmiddels een schaar gepakt,  en met  een ritsend geluid knipte  hij het shirt van Thomas aan de voorkant  open, plus een van de mouwen. Toen de  schaar in  Thomas’ rechterschouder bleef steken, vloekte hij  even, maar  daarna knipte  hij de rest open en gooide het voetbalshirt  in de vuilniszak. Thomas had veel  borsthaar, maar zijn huid leek niet echt en had een lichtgele  tint. Max draaide  zich  om  en begon Thomas’ broek open te knippen, wat  nog niet zo makkelijk  ging.


   ‘Heb je ze  vermoord?’ zei ik.


   ‘Ja. Ze stonden  op het punt weg te gaan. Ze  hadden een vliegtuig  naar Jersey  geboekt.’


  ‘Hoe kwam je daarachter?’


   ‘Ik  heb vriendjes. Ik  ken mensen die  dit  soort dingen in  de  gaten houden als ze daar  geld mee kunnen verdienen.’


    ‘Jersey?  Waarom Jersey?’


  ‘Weet  ik  niet. Dat had iets  te  maken met haar pa. Wat een eikels, zeg.  Ze  waren echt van plan om er voorgoed tussenuit te knijpen...’


  Hij  was  bezig  de rechterpijp open te knippen. Charlenes lichaam bewoog, en ze ging rechtop zitten. Ik was zo  bang  dat ik me niet durfde  te verroeren,  maar op een gegeven  moment  slaakte ik een kreet toen  ze haar merkwaardig misvormde arm strekte  en het pistool  pakte  dat onder Max’ broekriem  zat.


   ‘Jezus Christus!’ riep hij uit.


  Charlene probeerde in zittende positie haar benen te verroeren. Een van haar ogen zat helemaal  dicht.  Ze pakte het pistool over naar de hand  die niet was  gebroken  en richtte het  wapen  op  Max. Er klonk een oorverdovende  knal. Ik had nog nooit een echt pistool  horen afgaan. Door de terugslag  werd  haar arm  naar achteren gedrukt, maar merkwaardig  jammerend richtte  ze met trillende  handen  het pistool op  Max’  borstkas. Hij keek naar  mij, en  ik werd me ervan bewust dat ik het mes nog steeds in mijn hand had. Ik  sloeg haar  arm opzij en stak het lange  lemmet  tussen haar borsten  in  haar lijf.  Ze  verzette zich,  maar  ik duwde haar tegen de grond en drukte het mes nog dieper in haar, wrikkend  tot ze doodstil bleef liggen.


  ‘Jezus, Nien,’  zei Max. Hij keek me  met grote ogen aan, pakte het pistool  en controleerde hoeveel  patronen erin zaten.


  Ik rende naar de badkamer en kotste in de  wastafel. Ik deed  de deur  op  slot en nam een douche. Ik  bleef een hele tijd onder het stromende water  staan, tot ik versuft  was van  de kou.  Toen ik weer terugging  naar de keuken,  was Max bezig  een grote  plas bloed op te dweilen. In de gootsteen  lag een  hakmes. Bij  het aanrecht  stond  een vuilniszak  waar de kleren van Thomas en Charlene in  zaten,  en  bij de voordeur zag ik  twee  propvolle koffers waar  bloed  uit sijpelde.


  ‘We moeten  de boel  opruimen en  schoonmaken en de koffers in de rivier dumpen voordat het licht wordt,’ zei Max.


   Ik vond  het griezelig om  te  merken hoe goed ik mezelf onder  controle had.


   ‘Goed,’ zei ik. ‘Maar over dat schot. Dat was oorverdovend...’


    ‘De  politie zou hier allang zijn geweest. Dit is een  ruige  buurt.’


   Ik knikte en  pakte de stokdweil van  hem over.  Ik had  Charlene vermoord  om Max’ leven  te  redden.  Ze zou hem anders  hebben neergeschoten.  Ik  voelde me niet langer een  slachtoffer. Ik  had alles onder controle, en voor het eerst had  ik het  gevoel  dat ik  niet voor Max onderdeed. Er waren dingen gebeurd die ik  nooit meer ongedaan  kon maken. Ik kon de tijd niet  terugdraaien. Ik moest doorgaan. Overleven.


  ‘Ik ken een stil plekje bij de rivier waar geen camerabewaking is,’ zei ik.


  



  Het  was bijna  vier uur in  de nacht toen  we de koffers in  de auto  laadden en naar een vervallen  industriepand in Battersea Park  reden. Het was een oude  katoendrukkerij waar ik vroeger in de zomer wel  eens met mijn vader  kwam wanneer hij bestellingen moest  rijden.  Mijn vader bezorgde frisdrank  door  heel Londen.


  We  parkeerden de auto bij  de vervallen kantoorgebouwen en  sleepten de twee koffers naar een kleine pier bij de oever. Er  was nauwelijks  licht,  en het  water was  een  uitgestrekte zwarte massa.


  We gooiden de koffers met de lichamen  van Thomas en  Charlene zo  ver mogelijk van  de kant in het water, en  met een plons  verdwenen  ze onder  water, meegevoerd door  de  stroming van de rivier.


  Max  sloeg een  arm om  me  heen, en zo bleven we daar  een hele tijd staan kijken naar het  inktzwarte water.


   39


   WOENSDAG 1 NOVEMBER 2017


  Het was  vroeg in de avond toen  Erika uit  de  Jeep Cherokee van haar zwager  stapte. De  auto stond hoog op  de wielen, en  even voelde ze  haar gebroken rib,  die bijna genezen was.  Met  haar  goede arm hielp ze haar nichtje  Karolina en naar neefje Jakub uitstappen. Het  was een  donkere, kille avond, maar  desondanks stonden er veel auto’s op de  parkeerplaats  bij de begraafplaats. Ze vertelde de kinderen  dat ze  bij elkaar moesten blijven.


   Ze hadden hun nette kleren  aan,  net als Erika. Een paar oude dames liepen  voorbij,  gekleed  in  mooie  zwarte jassen  met gouden  sieraden, en  keurig gekapt.  Ze hadden ieder een grote  groene krans  van plastic met vrolijk gekleurde bloemen bij zich en sloten achteraan in de rij die zich  bij  de ingang van de begraafplaats had  gevormd. Honderden waxinelichtjes  en  votiefkaarsen brandden  in  een nis in  de  muur bij de ingang, waar een  beeld van de Heilige Maagd Maria stond. Het was een zee van lichtjes.


  In  Slowakije werd Allerheiligen op 1 november alom  gevierd. Het  was een belangrijke  dag. Vroeg  in  de avond trok men  massaal naar de begraafplaatsen. Erika’s zus, Lenka, liep om de auto heen en verscheen met een buggy waarin de tweejarige Evka zat,  die  een mooi  zwart winterjasje en een zwarte ijsmuts droeg.


  ‘Wat heb jij een vieze toet!’ riep Lenka tegen  Jakub,  die een veeg chocola  op zijn kin had. Ze  haalde  een zakdoek tevoorschijn en  bevochtigde die met wat speeksel.


  ‘Mammiiiiie!’ riep hij, terwijl hij probeerde bij zijn moeder weg te  komen.


   ‘Ik heb  geen  vieze toet,’ zei Karolina.


  ‘Jakub,  kom  hier. Je gaat  niet naar het graf van  oma met  zo’n  smerig gezicht!’


   ‘Kijk,’ zei Erika. Ze haalde een  pakje make-upremover  uit haar jaszak. ‘Hier zit geen spuug op.’ Ze ging op haar hurken zitten,  en samen  met Karolina maakte  ze het pakje open  en pakte er een tissue  uit. De rechterpols van Erika zat nog steeds  in het  gips. Voorzichtig  maakte ze het engelachtige gezicht van haar  neefje schoon, en  toen hij  scheel keek en zijn tong uitstak,  schoot ze in de lach.


  Erika’s zwager  Marek stapte ook  uit  en  voegde zich bij hen, pratend  in zijn mobiele telefoon. Hij  was  een forse, imposante  man met een kaalgeschoren hoofd en  vriendelijke, bruine ogen. Hij had voor de gelegenheid een zwart pak  aangetrokken, en  het viel  Erika op hoe  keurig hij eruitzag.  Meteen nadat hij het telefoongesprek had beëindigd,  ging  zijn mobieltje weer.  De  ringtone was ‘Gangnam Style’, en  deed  inbreuk op  de  gedragen  sfeer.


   ‘Ty si sedlác,’ siste Lenka.


  ‘Het  is voor mijn werk!’ zei  hij, rollend met zijn ogen. Hij  nam het gesprek  aan  en ging  een paar  meter  verderop staan.


   ‘Dit is een van de  meest religieuze dagen van het jaar, en  hij moet natuurlijk weer voor zijn werk staan te  bellen bij  een begraafplaats.’


   ‘Ja, hoor. Hij zal  in november wel veel ijs verkopen,’  mompelde Erika,  terwijl ze Lenka een spottende  blik toewierp.  Ze  had  Jakubs gezicht schoongemaakt, en hij schonk  haar een brede glimlach, waarbij hij zijn tanden  ontblootte. Ze zag dat hij twee voortanden had gewisseld.


  ‘Begin jij ook al?’ zei Lenka.


    ‘Ik vind het leuk dat jij  hier bent, tante Erika,’  zei Jakub. ‘Kun je  niet voor altijd  bij ons blijven wonen?’


  Erika logeerde nu al een paar  weken bij  hen en voelde zich echt  opgenomen  in de familie. Natuurlijk wás ze ook familie, maar ze was even vergeten hoe  dat ging in Slowakije. Binnen de familie was er wel eens wrijving, of zelfs  ruzie, maar openlijk, en nooit  onderhuids. Die eerlijke opstelling werd gedragen door liefde en trouw. Erika dacht terug aan de tijd dat Marks familie kwam logeren. Iedereen gedroeg zich dan op z’n best,  en dat was doodvermoeiend.


   Jakub  en Karolina  keken haar aan,  wachtend  op een reactie.


  ‘Ik  kan niet voor altijd  bij jullie intrekken,  maar voorlopig blijf ik  nog even,  tot ik  helemaal beter  ben.’  Ze  glimlachte.


  ‘Vertel  nog  eens hoe  je  die  twee mannen met pistolen te  slim af was!’  riep  Jakub.  Hij pakte  haar bij de hand.


   ‘Hoe was het om op ze te schieten?’ vroeg Karolina.


  ‘Ik heb  toen een taser  gebruikt. Dat is geen echt pistool, maar  je kunt er iemand  mee verlammen doordat...’ begon Erika,  maar een  paar oude  dames die  langsliepen keken haar  afkeurend  aan. ‘Misschien  kan ik dat beter  vertellen  bij een kop warme  chocolademelk.’


  ‘Papa heeft ook een  pistool. Hij bewaart het in  een Batman-boterhamtrommel,’ vertelde Jakub.


  ‘Genoeg gekletst, we gaan,’ zei Lenka. Ze  pakte een bloemenkrans en een zak  theelichtjes uit de kofferbak en  reikte Marek  de  krans aan, maar hij stond nog  steeds te bellen.


   ‘Zie  je die riem  van haar?’ zei Karolina  geluidloos. Erika keek naar de  riem van Lenka’s jas. Op de gesp stonden de woorden GOLD  DIGGA.  ‘Ze weet niet  eens wat een golddigger  is,’ zei Karolina.


  ‘Neem jij de kaarsjes maar,’ zei  Lenka. Ze  gaf de theelichtjes  aan Karolina. ‘Het is een  goed  merk. Een heel duur merk. Ik heb hem uit Bratislava.’


  ‘Een  golddigger is een  vrouw die  het met  een rijke man doet,  alleen maar voor  het geld’, verklaarde Karolina. Erika onderdrukte  een lachje. Lenka  hoorde  het niet.  Ze was naar  Marek  gelopen en  beval hem het  gesprek te beëindigen. Daarna liepen ze met z’n allen de begraafplaats  op.


   Het was de grootste begraafplaats van  de stad Nitra, en  een  zee van lichtjes strekte  zich  tot in de verte uit. Er liepen  veel  mensen  tussen  de graven, en Erika  bewonderde de kaarsen in gekleurde potjes en  versierde waxinelichthouders terwijl ze  langs de zerken  liepen. De hoge bomen  hadden  nog niet al hun blad verloren, en  het licht van  de honderden kaarsjes verleende  ze een warme oranje gloed. Zwijgend liepen ze een paar minuten over  de begraafplaats, tot ze bij het graf  van de ouders  van  Erika  en Lenka  kwamen.  Het was een eenvoudige,  grijze steen van marmer, met gouden letters.
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   Lenka legde  de krans op het marmer, en de kinderen haalden  de opgebrande waxinelichtjes  weg  en  zetten  er  nieuwe  voor in de  plaats. Erika hielp Jakub  met het aansteken van een van  de kaarsjes. Toen ze  het lichtje  in  een van  de votiefpotjes  had gedaan,  keek ze naar de  namen die in goud op de zerk stonden. Zij was  acht geweest, en  Lenka zes, toen hun vader overleed.  Hij was niet meer dan een  vage herinnering voor hen,  en Erika kon zich  alleen losse  beelden van  hem  voor de geest halen: wanneer  hij van zijn werk in de  plasticfabriek  thuiskwam met een zak vol snoep, een kampeervakantie bij  een meer, waarbij ze  om de beurt op zijn schouders mochten  zitten  terwijl hij het diepe  water in  waadde.


  Eén  herinnering lag nog vers in haar geheugen: de  avond waarop er op  de deur  van hun  flat werd geklopt.  Een  politieman  stond voor de  deur, samen met  de fabrieksdirecteur.  Erika wist nog hoe hartverscheurend haar moeder  had gehuild toen  ze te horen kreeg dat hij bij  een ongeluk  in de fabriek om het leven  was gekomen. Lenka was te klein om het  te kunnen begrijpen, en  Erika was  met haar naar hun kamer gegaan, en daar  hadden  ze urenlang met  poppen zitten spelen omdat ze geen idee hadden  wat ze  anders moesten doen.


  In  de  tien jaren die daarop  volgden hadden Erika en  Lenka toegezien hoe  hun  moeder gaandeweg  haar  toevlucht  in de  drank zocht...


  Erika wilde niet  langer bij die herinneringen stil blijven  staan. Ze keek  naar  Lenka en  Marek, die hand in hand bij Jakub en Karolina stonden,  en  bij  de kleine Evka, die vol  verwondering naar de kaarsjes  keek. In de zachte gloed van de lichtjes vormden ze  met hun vijven een toonbeeld van een gelukkig gezin.


  Op haar  achttiende  trok Erika weg uit Slowakije,  op de vlucht  voor haar ongelukkige jeugd en de slechte  band met  haar moeder, op zoek  naar een beter leven,  een  nieuw  bestaan in Engeland.  In het licht van de  flakkerende kaarsjes mijmerde ze over de afgelopen jaren in Engeland, over  Marks  dood, en over de worsteling die het  elke  dag was  om het werk weer tot een goed einde  te brengen. Toen dacht  ze aan het onderzoek waar  ze zich  het  laatst mee bezig had gehouden, over haar laatste  gesprekken met  Melanie en Peterson. Ze wist  dat het uit was tussen haar  en Peterson, maar dat werd pas  concreet  toen ze het uit  zijn  mond vernam. En wat  had het nou helemaal  om het lijf gehad, hun relatie? Het was  in meerdere opzichten een mijnenveld  geweest.  Ze was  zijn leidinggevende,  ze  werkten samen, en voor  haar was het een  hele stap geweest om zich na de dood  van Mark aan een ander te binden. Ze had zich niet  met hart en  ziel aan Peterson gegeven, dat wist ze nu.


   Terwijl  ze  naar  Lenka  keek, die zo  gelukkig was met haar  gezin en haar leven in Nitra,  vroeg Erika  zich af  of ze  er wel goed aan  had gedaan  om uit Slowakije weg  te gaan.  Waaraan had ze nou precies willen  ontsnappen? Lenka was gebleven en had een bestaan  opgebouwd. Erika was tegen  de vijftig  en  was een weduwe zonder kinderen. Haar carrière was aan  het wankelen gebracht. Het verraad van Nils Åkerman  had  er diep in  gehakt, en  de gevolgen van zijn daden waren nog niet te overzien. Ze  had vrienden in Londen, Isaac  en  Moss, maar die hield ze altijd op  een  afstandje. Het kostte haar  moeite om haar toekomst van de positieve kant te bekijken.


  ‘Wat kijk je verdrietig,  tante Erika,’  zei Jakub. Hij keek haar met  zijn  glanzende bruine oogjes bezorgd  aan.


  ‘Dat komt door  het  seizoen,’  zei ze. Ze veegde  een traan  weg.


  ‘Mis je oom  Mark?’


  Erika knikte.


  ‘Oom Mark was  altijd heel lief. Ik kan me hem  niet  meer zo goed herinneren, maar hij glimlachte altijd.’


    De tranen  stroomden  Erika nu over de  wangen, en Lenka  hurkte bij haar  neer.


    ‘Het komt goed,’ zei  ze, terwijl ze haar armen om haar heen sloeg. Snikkend  begroef Erika haar  gezicht in de zachte jas  van haar zus en pakte haar  arm vast.  Marek wenkte de kinderen en ging een eindje met ze wandelen om  de twee zussen wat  privacy te gunnen.


   Erika huilde  een hele tijd. Ze huilde om  de mensen die  ze was kwijtgeraakt, en om het  leven dat ze voor haar gevoel had vergooid.


  ‘Het komt goed, moja zlata,’ zei  Lenka. Ze streelde het korte haar van haar zus. ‘Het komt  goed, je  bent niet  alleen.’


  Nadat Erika’s tranenvloed uiteindelijk was opgedroogd, voelde ze  zich  beter.  Niemand had ervan  opgekeken, want juist  hier was het heel normaal  om te huilen.


   Lenka gaf haar een zakdoekje. ‘Je weet toch dat je net zo lang kunt blijven als  je  wilt, hè?’


   ‘Weet ik.  Dank je wel.  Maar mijn leven ligt  elders. Op een gegeven moment moet ik weer terug.’


  ‘Kom, laten we de  kaarsjes aansteken,  dan kunnen we daarna in de stad warme chocolademelk  drinken,’ zei Lenka. ‘Ik  zorg  dat Marek met de kinderen naar huis gaat, dan nemen  wij nog een paar glaasjes.’


   Erika knikte glimlachend, waarna ze de  rest  van de  kaarsjes aanstaken.
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    VRIJDAG 17  NOVEMBER


   Ik heb al in  geen  tijden meer in  dit  dagboek geschreven. Blijkbaar  had ik wat tijd nodig om te verwerken wat er allemaal gebeurd was.  Toen ik  Charlene  neerstak, veranderde ik.  Het was  alsof  ik  uit mezelf stapte en een ander werd. Het is  niet zo dat  ik  me niet schuldig voel. Het is  afschuwelijk wat ik gedaan  heb. Maar  ik denk  dat ik  helemaal  aan het eind van mijn Latijn was, en door initiatief te nemen en de  controle over mijn leven  terug te pakken ben ik als het ware ontwaakt; dat is  waar Max het altijd over heeft.  Ik begrijp hem nu  veel beter. De  wereld  werkt niet altijd  in ons voordeel. Je moet zelf zien te bemachtigen wat je nodig hebt, en je moet knokken om te overleven. Het  voelt  alsof ik niet meer de rol van slachtoffer wil  innemen.  Vroeger zei een  stemmetje  in mijn hoofd  altijd: Waarom vind  je me niet aardig?  Waarom doe  je me dit  aan? Wat doe ik  verkeerd? Ik voelde  dat ik groeide toen  ik dat mes in haar borstkas stak. Die leugenachtige, achterbakse junk.


  Nadat we de koffers  in  het water  hadden gegooid en  weer  naar  huis waren gegaan, bleven we op om  met elkaar te praten. Ik vroeg Max wat hij wilde in het leven,  en hoe  we dat vorm  konden geven. Hij werd  door die vraag overvallen. Hij vertelde  met dat  hij weg wilde. Hij  zei dat  hij  ervan  droomde  om  te emigreren, om dit kloteland achter zich te laten.  Hij wilde eerst wat geld sparen  en  dan  naar Spanje  of Marokko gaan om daar een bar of een  boerderijtje te beginnen.


  ‘In dit land  zullen  we altijd  als  uitschot worden  behandeld,’ zei  hij.  ‘Ik zal altijd een  jongen  met  een strafblad  blijven. Het hele klassensysteem werkt tegen me.  Zelfs  als ik de loterij  zou winnen,  zouden  ze  me als een vulgaire  figuur zien,  een minkukel. Ik kan mijn lot beter in eigen hand nemen.’


  ‘Dat kunnen  we samen doen. Laten  we elkaar helpen. Ik ben niet  tegen jou.  We zitten in hetzelfde schuitje. Ik heb ook iemand  vermoord. Er  kleeft bloed  aan mijn handen. Daarin verschillen we niet van  elkaar. Laten we er samen iets moois van maken,’  zei  ik.


   Dat gesprek  markeerde een kentering. De aard van onze relatie veranderde erdoor, en onze  band werd  normaler. In de weken nadat we Thomas en Charlene  hadden gedumpt hielden  we ons gedeisd. Dat ze werden vermist, heeft weinig consequenties gehad. Hun lichamen  zijn  een paar weken later gevonden, maar de politie tast volkomen in het  duister. Online werden  er wat  berichten aan gewijd,  en een van de  kranten meldde er iets over, maar daarna hoorde je  er  niets  meer van. Ondertussen bleven  wij bezig met plannen maken.  Om  onze plannen tot uitvoer te kunnen brengen, hebben we geld nodig.


  



   Gisteravond zijn we  in Soho wezen stappen. Max leverde  aan een homo  die in  de  City werkt en laatst  liet vallen dat hij een  penthouse  in  Drury Lane bezit. Ik dacht  dat het geen kwaad kon  om daar eens een kijkje  te  gaan  nemen. Een  penthouse  in Drury Lane is  miljoenen waard,  en  misschien heeft  hij thuis wel  een  paar van die miljoenen  rondslingeren.


   We  begonnen  de avond in de Ku Bar, aan  een tafeltje in de hoek.  Max kreeg heel  wat aandacht  van de jongens  die  achter de bar stonden, en dat snapte  ik wel. Hij had  een nieuw shirt  aan  dat we die middag gekocht  hadden, en het zat  vrij strak, zodat je goed kon  zien  hoe gespierd hij was.  Zijn lange haren  vielen tot  over zijn schouders. Hij  heeft van dat haar dat  altijd goed  zit  zonder dat  hij er iets aan hoeft te doen. Hij had een  splinternieuw petje  op, en zijn haar glansde in het  licht van de bar. Het werd druk, en  er was hem al een  paar  keer  een drankje aangeboden, wat hij prima vond. Voor  zover ik wist was Max  zo hetero als  een stier,  maar hij vond het leuk om  die jongens in de waan te laten  en  tegen ze aan te kletsen in  ruil  voor  heel dure  drankjes. Het was raar  om te zien dat die  dingen  ook  de andere kant op werken. Als ik  met Max in een club of een pub  ben, ben ik altijd bang om flirterig over te komen. Hij is zo jaloers dat ik met niemand  oogcontact durf te maken.


  We waren daar een uurtje  toen een ontzettend lange, knappe vent bij ons kwam zitten. Max  stelde  hem aan me  voor als  Daniel. Hij was welgemanierd  en buitengewoon  goedgekleed. Hij ging naar de  bar  en kwam terug met een koelemmer met Cristal-champagne en drie glazen. Ik wachtte tot  hij  de glazen had volgeschonken en een slokje  had genomen, en  toen excuseerde ik mezelf en ging naar het toilet,  om  Max  de  kans te  geven flink wat drank in hem te gieten. Toen ik terugkwam, schonk Max net  het  laatste bodempje champagne in.


    ‘Wat hebben jullie een dorst,’  zei ik  glimlachend.


    ‘Als je  wilt, halen we nog  een fles,’ zei  Daniel.


  ‘Fuck yeah.’ Glimlachend sloeg Max zijn glas  achterover.  De tweede fles  was  ook snel leeg, en op een gegeven moment gingen Max en Daniel dansen. Ik was wat gechoqueerd toen Max tegen  Daniel  op begon te rijden. Strontjaloers zat ik daar  aan mijn champagne te nippen. Na nog  een paar nummers ging  Daniel  naar het toilet. Max kwam weer bij me zitten.


  ‘Zo te zien amuseer je je kostelijk,’  zei ik.


   ‘Ik wil mijn lul alleen maar hierin  steken,’ zei hij.  Hij boog zich naar me toe  en greep me  in mijn  kruis. Ik  deed  mijn  benen iets  van elkaar.


   ‘Als je het  maar weet,’  zei ik.


  ‘Hij  nodigt ons uit om met hem mee naar huis te gaan, Nien. Naar dat  penthouse, verdomme!’


  ‘Hoe ver  denk je nog te moeten gaan?’ zei ik. ‘Wat ben je  van plan met hem te  doen?’ Normaal  gesproken hield ik  me tegenover hem  wat meer  in, maar ik  was  zo ontzettend jaloers. Hij was  van  mij. Alleen ik mocht  aan hem zitten. Ik had al  zo lang met het idee geleefd dat ik  van hem was,  dat  het voor de verandering  ook wel eens leuk  was  om te bedenken  dat hij ook van  mij  was.


  Max boog zich over de tafel heen, pakte mijn hand en duwde die tegen zijn rechterbroekzak, waar de bobbel van zijn pistool zat.  Op die  plek was die extra groot, en  ik voelde dat hij onder zijn pistool een stijve kreeg.


  ‘We  gaan vanavond  een  hele hoop geld  pakken,’ zei hij  met  een  grijns.  ‘Hier hebben we het  steeds  over  gehad.’


   ‘Geen gekke dingen doen, Max.’


   ‘Hij  overleeft het  wel,’ zei  hij grijnzend.


   Even later kwam Daniel terug. Hij stond te wankelen  op zijn  benen  en keek een  beetje glazig uit  zijn ogen. Hij dronk de rest van zijn champagne op, waarna we de bar verlieten.


  



   Voor het kleine stukje naar  Daniels  appartement namen  we een taxi. Ik heb nog nooit zoiets moois  gezien. Het  leek wel een chic hotel. Daniel negeerde me bijna volkomen toen we daar aankwamen, en  nadat hij ons drieën iets  had  ingeschonken, excuseerde  ik me en ging ik naar het toilet. In de gang hingen ingelijste  foto’s, vermoedelijk van  zijn familie, want de geportretteerden hadden hetzelfde  donkere uiterlijk als  hij.  Eén  vrouw zag  ik op bijna  alle foto’s terug, en er waren ook verschillende waarop alleen zij en Daniel stonden. Ik  denk dat ze zijn moeder  was. Ze was tenger  en goedgekleed, en had hetzelfde haar als  Imelda Marcos.


  De badkamer was heel groot en prachtig  ingericht,  met wit marmer  en gouden kranen. Op de grote spiegel  boven  de  wastafel  hing nog een  foto van die vrouw,  nu veel jonger, met een jongetje met zwart haar op  de  arm,  waarschijnlijk  Daniel. Ik keek er een hele tijd  naar en  bestudeerde  mezelf  in de spiegel. Ik verlangde naar een  baby’tje om vast te  houden,  en  ik miste mijn moeder. Ze  was nooit  overdreven liefhebbend tegenover mij, en  we waren niet zo hecht als die mediterrane families, maar ik zou  er alles  voor  overhebben om weer terug te kunnen, naar  de tijd  voor dit alles,  voordat alles  veranderde,  voordat ik  veranderde.


    Ik keek nog eens naar mijn spiegelbeeld, streek met mijn vingers  door mijn haar, dat nu tot op  mijn schouders hing,  en  herschikte  mijn decolleté. Ik  vond dat ze er erg goed uitzag. De vrouw die me in de  spiegel  aankeek... Ik herkende mezelf niet meer  in  haar.


   Toen ik  de  woonkamer binnenstapte, zag ik  dat Max boven op Daniel zat, die op de grond lag,  naast de grote  L-vormige  bank. Ze hadden allebei hun  shirt uit,  en ik  dacht  dat ze aan het vrijen waren, tot ik zag dat Max’ neus  bloedde en dat hij Daniels  keel met beide handen dichtkneep. Er was bijna geen  geluid te horen, alleen  het zachte gorgelen en hijgen van Daniel.


  ‘Jezus, Nien, help me nou,’  zei  Max. Ik  verstijfde.  ‘Nien! Haal dat pistool uit mijn zak.’


  Ik liep naar ze  toe. Daniel  schopte een grote zilveren schaal vol potpourri van de glazen salontafel. De  gedroogde rode bloemetjes verspreidden zich over het blauwe  kleed.


  Ik  haalde het pistool  uit Max’  broekzak, en toen ik  het wapen vasthield, dacht ik: wat  zou er gebeuren als ik Max nu  voor zijn kop  schiet? Als ik hem doodschiet en  Daniel alles over  mijn leven vertel en hem  uitleg dat ik het slachtoffer ben? Daniel  had  geld; misschien zou hij me een  beloning geven omdat ik zijn leven had  gered.


   ‘Waar  wacht  je nog op?’  schreeuwde Max.


  Daniel wierp hem van zich af en krabbelde overeind. Hij was paars in  zijn  gezicht, en Max’ broekriem zat strak om zijn  hals. Hij stommelde achteruit  en  viel met zijn  rug op de glazen salontafel, die daarop versplinterde. Max dook naar voren, pakte een grote asbak en sloeg hem  daarmee op zijn hoofd. Daniel bleef meteen al  na  de eerste  klap roerloos liggen,  maar  Max wist van geen  ophouden en bleef  maar op hem  inbeuken. Het bloed  droop glanzend van  de asbak en spoot  in  sierlijke  bogen  tegen de wanden en  het plafond.


  ‘Genoeg!  Het is genoeg!’  riep ik.


  Max  aarzelde en hield de bloederige asbak  boven zijn hoofd geheven. Hij draaide zich naar me om.


   Ik richtte het pistool op hem.  ‘Het is  genoeg geweest. We  moeten snel verder. Leg die asbak neer.’


  Max  deed gedwee  wat ik  hem opdroeg en legde het ding  op  het lichtblauwe tapijt. Hij  kwam naar me toe,  pakte de loop van  het  pistool en nam het wapen  van me over.


  ‘Ga op zoek naar een mes.’


   In  de keukenla vond ik  een hakmes, en  ik liep ermee naar  de woonkamer. Hij  had  Daniel  naast  de versplinterde  tafel gelegd en was  bezig hem uit te kleden.


  ‘Ik ga  me wassen,’  zei ik.


  Ik nam een douche  in die  magnifieke badkamer, maar de foto van de  baby en de  jonge moeder legde ik met de  beeltenis naar onderen op  de wastafel.


  Na  het douchen sloeg ik een  levensgrote handdoek om me heen. De slaapkamer  had een eigen balkon  en terras met uitzicht over  de stad.  In  de inloopkast lag gelakt hout op de  vloer, en ik  zag  elegante  kleren en  schoenen, winterjassen,  hoeden en  zelfs handschoenen. Ik keek  in  de kastjes, trok laatjes open en doorzocht  de kleren. Toen zag ik  de  schoenen staan, langs een van  de wanden van de inloopkast. Eén van  de houten vloertegels  glom  meer dan de andere.


  De tegel  zat  los, en  eronder zat een ruimte met een kleine  zwarte kluis,  die openstond. In de  kluis  lagen stapels bankbiljetten  van vijftig  pond,  nieuwe briefjes, met een papieren  wikkel eromheen. Op elke wikkel  stond: £ 5000. Er lagen vier stapeltjes, dus in  totaal keken  we  naar een  bedrag  van  twintigduizend pond.


   Max verscheen in de deuropening.  Hij zat onder het bloed. Toen hij  het geld zag dat ik uit  de kluis had  gehaald, lichtten  zijn ogen op.


  



  41


   ZONDAG  19 NOVEMBER


   De sfeer in  de controlekamer  van Westminster was ingetogen en geconcentreerd.  Aan een wand hingen grote videoschermen waarop livebeelden van  beveiligingscamera’s  in  heel Londen te zien  waren.


  Om kwart over vier  ’s nachts kwamen twee  personen  bij Covent Garden aan, beiden met een petje  op. Ze liepen in  de richting van het metrostation  en  hielden hun hoofd  gebogen,  zodat hun  gezicht voor  de camera verborgen bleef. Het zag er  doelgericht uit. Een paar dronken lieden  die  voorbijkwamen sloegen geen acht  op hen. De  langste van  de  twee trok een koffer op  wieltjes  achter zich aan.


  Op  de eerste camera, die bij  de Apple  Store in Covent Garden  hing, was te zien hoe ze van  King Street, waar een zwerver met een winkelwagentje voortsjokte,  verder liepen, over de keien langs de  zuilen  van St. Paul’s  en de  enorme bogen van de met glas bedekte  markthal.  Ze bleven even staan toen het Royal  Opera House  in zicht kwam.  Covent Garden  is  nooit helemaal verlaten,  zelfs niet om kwart over vier ’s nachts.


   De twee  personen trokken de aandacht  van  de jonge agent die  hen op  het  scherm zag. Hij  zag dat ze  allebei blank  en  goedgekleed  waren, en dat ze een koffer  bij zich  hadden. Het was ontzettend koud,  en  ze hadden flink de pas erin.  De dienstdoende agent vermoedde dat  het reizigers  waren die  een vroege vlucht moesten halen, en  richtte zijn aandacht op de  beelden  van andere  livecamera’s.


  De twee personen liepen door in de richting van  het Covent Garden-metrostation. De loketten van de kaartverkoop  waren dicht; het zou nog  anderhalf uur duren voordat  ze opengingen. Een paar vormeloze  hopen kleren markeerden de  plek waar twee  daklozen op het rooster  van de metro  lagen te slapen.


  De agent  in de  controlekamer  had de twee daar om  half  drie zien  gaan liggen, toen de pubs  en clubs sloten en het veilig was om ergens een paar uur  te gaan slapen. Sindsdien had hij enkele keren gekeken, maar  steeds lagen ze  er  roerloos bij. In  de  afgelopen week was het ’s nachts gaan vriezen, en twee  dagen geleden had hij  meegemaakt dat iemand van het  metropersoneel een  ambulance  had gebeld toen hij een jonge vrouw had aangetroffen  die in haar slaapzak was  doodgevroren.


  Hij leunde achterover in  zijn stoel. De twee met de koffer waren nu bijna bij de  ingang van het metrostation en liepen met  gezwinde spoed door. Ze hielden hun  hoofd nog steeds gebogen. Waarschijnlijk  willen ze  zo snel mogelijk naar binnen, dacht hij. Hij  richtte zijn aandacht op een groepje dronken jongens  in King Street die op een ander scherm in beeld waren  gekomen. Zo miste hij het  moment dat de twee personen de koffer  dumpten.  In een oogwenk hadden ze de koffer bij een van de slapende  daklozen achtergelaten. Daarna  liepen ze door in de  richting  van  Charing Cross  Road.


  Halverwege  Long Acre liepen de twee personen het beeld uit.  De dienstdoende agent richtte zich nu volkomen op de dronken  jongeren die in de richting van het Covent Garden-metrostation optrokken.  De twee  personen  verschenen  op een monitor van een  van  zijn vrouwelijke collega’s. Van achter een kop koffie hield ze hen  in de gaten, maar in haar ogen waren  het  twee mensen die zo snel mogelijk naar huis wilden. Ze  werd  afgeleid en kwam van haar plaats  toen ze  door haar mannelijke collega werd geroepen om te kijken naar  de  jongeren, die probeerden de ingang van de Apple Store  te forceren. Op haar scherm  hadden  de  twee personen Charing Cross Road bereikt; ze stapten op een nachtbus.
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  Cat Marshall  was sinds de zomer dakloos. Ze was begin veertig. Een jaar geleden had ze een  huurachterstand opgelopen, en toen werd ze ontslagen. Ze  had gedacht dat het niet erger  kon  worden, maar het bleek  dat  je nog dieper kon zinken als je geen onderdak meer  had. Een half jaar lang  had ze bij vrienden gebivakkeerd. Ze was stevig gaan drinken, en uiteindelijk hadden haar vrienden zich een voor een van haar  afgekeerd. Eind juni had een kennis haar met tegenzin in haar oude tweedehandse auto op de oprit laten  slapen. Ze vroeg  op  dat adres  een uitkering aan. Het was de laatste strohalm die nog enige binding met de gewone  wereld gaf. Maar  een paar dagen later ging het huis  in vlammen  op, waarbij  haar tweedehands  auto ook verloren  ging. Cat werd door  ambulancepersoneel gered en moest een  nacht in het ziekenhuis  doorbrengen omdat ze  veel rook had  binnengekregen.  Toen ze de volgende dag uit het ziekenhuis  werd ontslagen,  had ze niets meer.  Ze was  haar bankpasjes kwijt,  haar telefoon,  haar paspoort en bijna al haar spullen.  Ze  bracht verschillende  dagen in opvangcentra door, maar  ze vervuilde met de dag en  werd steeds wanhopiger. In het verleden  had ze zich vaak afgevraagd  waarom daklozen smerige  goedkope  alcohol dronken,  maar nu wist ze het:  het  was hun enige ontsnapping uit de  grauwe  werkelijkheid.  Die avond kotste ze de receptie van een opvangcentrum onder waar ze haar  intrek had genomen, en  werd meteen op straat  gezet. Dat was  het begin van haar leven als dakloze.


  Cat had  het verschrikkelijk koud toen ze wakker  werd doordat de rolhekken van het Covent Garden-metrostation omhoog werden getrokken. Ze hoorde mensen schreeuwen, maar  daar was ze wel aan  gewend. Toen ze haar door de slaap  samengeplakte ogen opendeed, zag ze dat  een agent in  beschermende kledij een pistool  op  haar hoofd richtte. Ze ging verliggen en merkte dat haar slaapzak nat  was. Ze had het  ijskoud.


  ‘Dit is de  politie.  Sta  op en doe uw  handen  omhoog!’ schreeuwde een stem door een megafoon. ‘Maak geen onverwachte bewegingen.’


   Ze deed wat haar gezegd  was en  trok  haar twee vieze handen uit haar slaapzak. De kou prikte  in haar  huid.  Ze was  niet  bang voor het pistool, noch voor het feit dat er politiebusjes op de  keien  geparkeerd stonden en het gebied rond het  station was afgezet.  Ze keek om zich heen  om te zien  waardoor haar  slaapzak  nat  was geworden. In het  verleden  had  ze een keer de fout gemaakt om achter een van de  grote  hotels te gaan slapen, vlak bij een ventilatierooster waar  hete  lucht uit kwam. Iemand van het hotelpersoneel  had  vies afwaswater over haar  heen gegooid. Dat  was in november  geweest,  en  het had niet veel  gescheeld of de kou was haar fataal geworden.


  ‘Opstaan! NU!’  blèrde de megafoon.


   Het  was onwerkelijk stil, en het werd net licht, maar er  was verder niemand anders te zien.


  Cat kroop moeizaam uit de slaapzak. De lappen die ze  om  haar hoofd en onder haar kin had  gebonden, waren los gaan zitten.  Bij haar slaapplek stond een  grote zwarte  koffer, en er had zich een grote  plas rood vocht gevormd, dat in  haar slaapzak was getrokken en op haar benen terecht was gekomen. Ze  begon te gillen.
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   Erika  werd door de taxichauffeur bij haar  flat  in  Forest Hill afgezet. Nadat  ze had afgerekend liep  ze met haar reiskoffer over de  parkeerplaats.  Toen ze naar  Slowakije ging, was  ze nauwelijks in staat geweest om het portier  van de  taxi open te doen,  maar nu was ze bijna helemaal beter. Lichamelijk althans.


   Het was zondag, vroeg in  de  ochtend. Ze  had het vliegtuig van vier  uur in de nacht vanuit Bratislava genomen, en omdat  er van  Luton  Airport naar  haar huis bijna geen verkeer op de weg was, was ze ’s morgens al voor negen  uur thuis. De laatste herfstbladeren waren van de bomen gevallen, en het  viel haar op hoe grauw en grijs alles eruitzag. Toen  ze haar  voordeur opendeed, werd ze verwelkomd door de post  die in een stapel  op de mat  lag.


  Binnen was het erg  koud. Ze  parkeerde haar koffer  bij  de  slaapkamerdeur en liep van kamer naar kamer om de ramen een stukje te openen zodat  er wat frisse  lucht  naar binnen kon komen. Vervolgens zette ze  de thermostaat flink  hoog  en  deed de patiodeur  open. IJskoude lucht stroomde langs haar toen ze  naar buiten stapte en op het  vierkante terras  ging  staan. De  buitenlucht voelde in Londen heel  anders  aan  dan in  Slowakije,  veel kouder en vochtiger.  Ze haalde een pakje sigaretten uit haar zak en  maakte met haar voordeursleutel een sneetje in het plasticfolie.  Op het  gips om haar arm, dat er inmiddels  wat groezelig uitzag, stonden de  namen  van Jakub, Karolina, Evka en Lenka. Ze streek er met een vinger  overheen, bekeek de smiley die Jakub erop had getekend,  het hartje  van Karolina en een  priegelig  lijntje van de kleine Evka. Voor  het eerst in haar leven  had ze ertegen opgezien om naar  Londen terug te gaan,  en ze had  onrealistische visioenen van een  vervroegd pensioen en een huisje met een tuin in Nitra, om haar  leven eindelijk  zijn eigen koers te laten  bepalen.


   Maar  de  zaak, de lijken  in de koffers,  had  aan haar geknaagd, en  terwijl ze herstelde en zich geleidelijk  aan beter  begon te voelen, was het rusteloze gevoel teruggekomen.


  Ze  pakte een  sigaret en stak hem  op.  De twee boompjes  die in de  kleine gemeenschappelijke tuin stonden waren nu echt kaal.  Een verdieping hoger hoorde ze dat de deur  van  het terras openging,  en snel  stoof  ze naar  binnen.  Ze was een paar weken  weggeweest, en haar bovenbuurvrouw Alison was een gezellige kletskous die  zou willen bijpraten, en dan zat Erika  uren met  haar opgescheept.  Ze hoorde dat  Alison  boven  haar in de weer  ging, plastic stoelen naar het  balkon  sleepte en een wasrekje  openklapte. Alison had de neus van een speurhond en  rook waarschijnlijk dat Erika een sigaret had opgestoken, maar blijkbaar  snapte ze de  hint, want ze  ging  weer naar  binnen. Erika slaakte een zucht van  verlichting en stak nog  een sigaret  op. Die had  ze  half opgerookt toen  er werd aangebeld.


  ‘Shit,’ mompelde  ze. Alison had besloten naar haar  toe te komen om een praatje te maken.  Erika  overwoog niet open te doen  toen  er  nogmaals werd aangebeld. Ze drukte de sigaret tegen de  onderkant van haar  schoen uit en stopte  hem  terug in het pakje.


  Toen ze opendeed, zag ze tot haar verbazing  dat commissaris  Paul Marsh voor de  deur stond, van top tot teen gestoken in een outfit van Marks  & Spencer en met  een  doos chocolaatjes  in de hand.


  ‘Godsamme, jij bent  het!’  riep ze uit.


  ‘Nou, bedankt. Is dat alles wat  je  kunt zeggen?’ Hij keek  haar  glimlachend aan. Erika en Marsh kenden  elkaar  van de  politieacademie in  Manchester, maar Marsh was een echte carrièretijger en had al  snel promotie gemaakt.  Hij was een aantrekkelijke man, en met zijn een meter  negentig was hij een van de weinige mannen die langer waren dan  zij.


  ‘Sorry, ik  dacht dat  je mijn  buurvrouw was. Die babbelt me wat te veel. Kom binnen.’


  Hij  boog zich naar haar toe  en gaf haar ongemakkelijk een  vluchtige zoen op  de wang.  Ze stapte  opzij om hem binnen te  laten.


   ‘Kan ik je iets te drinken inschenken?’ vroeg Erika terwijl ze  de chocolaatjes aannam.  ‘Ik heb zwarte  koffie en kraanwater.’


  ‘Heb  je niet wat sterkers?’ vroeg hij toen ze de woonkamer binnenstapten.


  ‘Wodka,  maar dat is misschien niet  zo  gepast op zondagochtend om tien  uur.’


  ‘Ik heb een  nieuwtje,’  zei hij. ‘Ik mag weer aan het werk.’


  Erika stond voor  de open koelkast naar de wodka  te zoeken en hield  daar abrupt mee op. ‘Is  je  zaak voorgekomen?’ vroeg ze.


  ‘Nee. Er  was geen  bewijsmateriaal, althans niks concreets. Dus mijn tuinvakantie is  na praktisch  een jaar ten einde gekomen. Ik mag weer met  een  schone  lei aan het werk.’


   ‘Dat lijkt  me een uitstekende besteding van het  geld  van de belastingbetaler,’ zei Erika. Ze pakte de beijzelde  fles wodka van achter uit  de vriezer en schonk twee  glaasjes in. Nadat ze hem er een  had gegeven, tikten ze  de glaasjes tegen elkaar en namen een slokje. ‘Gefeliciteerd.’


  Marsh was  geschorst door de nieuwe korpschef, de alom gevreesde Camilla  Brace-Cosworthy. Toen hij nog commissaris was,  had  hij  de familie Gadd een hand boven het hoofd gehouden. De  Gadds  runden  een  import-exportbedrijf in Londen. In ruil voor een coulante behandeling speelden de Gadds waardevolle  informatie  door over criminele  netwerken  in de Britse hoofdstad. Marsh had het beleid  van zijn voorgangers gewoon voortgezet,  want die hadden de regeling als  zeer  nuttig ervaren, maar  Camilla had  de gelegenheid  te baat  genomen om te  laten zien  wie er de baas was toen ze tot korpschef werd  gepromoveerd, en als gevolg daarvan was Marsh geschorst.


  ‘Ik kom  weer  in Lewisham Row werken, als  commissaris voor Lewisham, Greenwich en Bromley,’  zei hij.


   ‘Wauw, wat  gaat dat allemaal  snel. Ik  vind het heel fijn  voor  je.’


  ‘En jij?’  zei hij. Hij keek naar de arm  die in het gips  zat.


  ‘Ik weet het niet.  Ik moet morgen naar de dokter.’


   ‘Ik heb gehoord  wat er met Nils Åkerman is gebeurd...’  Hij  schudde zijn hoofd. ‘Je mag van geluk  spreken dat je het  er  nog levend vanaf hebt gebracht.’


   ‘Ja, dat is waar. Laten  we dat met nog een  borrel  vieren,’  zei ze.  Ze sloeg de  rest van haar  glaasje achterover en pakte de  fles  om hun beiden bij te schenken.  Hij glimlachte.  Ze tikten hun glaasjes weer tegen  elkaar en  dronken van de wodka.


   ‘Dat gaat er wel in... Waarom heb je die promotie niet gepakt, Erika?’ vroeg hij. Ze werd  overvallen door die plotselinge  vraag. ‘Ik had  je als hoofdinspecteur goed kunnen  gebruiken. Die Melanie  Hudson lijkt me niet zo’n  krachtige persoonlijkheid.’


   Erika dacht terug aan haar laatste gesprek met Melanie en voelde zich schuldig.  ‘Dat valt best mee.’


    ‘Waarom ben je  niet op die promotie ingegaan?’


   ‘Ik ben niet bij  de  politie  gegaan om  stapels papieren  in te  vullen en tussen de vier muren van  een  kantoor gevangen te zitten.  Al  weet ik  dat jij  daar wel voor gekozen hebt.’


  Marsh negeerde die opmerking. ‘Je moet je van je  sterkste  kant laten zien, Erika.  Je had echt het verschil  kunnen maken. De top bestaat heus niet alleen maar uit corrupte  klootzakken.’


  ‘Zegt de man die weer aan het werk mag bij gebrek aan bewijs.’


    ‘Touché,’ zei Marsh.  Hij dronk zijn glaasje leeg.


  ‘Sorry. Het komt gewoon doordat... Ik heb de realiteit van het leven onder ogen gezien,’ zei  ze. Ze hief haar gipsarm. ‘Jarenlang heb ik geprobeerd iets te veranderen, om het systeem  te bestrijden.  En wat voor zin  heeft het allemaal?’


  ‘Dit  klinkt niet  als  de  Erika  Foster die ik  ken en... die ik als  mijn vriendin beschouw.’


  ‘Binnenkort zullen  de  moordzaken  waar ik met Nils  aan gewerkt heb opnieuw bekeken  worden,  en dan heb  ik  er totaal  geen zeggenschap meer  over. En  voordat  ik  in elkaar werd geslagen, was ik bezig met  een onderzoek naar  een dubbele moord, en ik neem zonder meer aan dat het nieuwe team er een potje van maakt. Maar daar  kan ik  allemaal niets aan doen.’


   Ze nam nog een  slokje wodka en keek Marsh aan. Hij leek  weer helemaal  de oude te zijn. Hij had door zijn schorsing heel wat meegemaakt en  leefde gescheiden van zijn  vrouw en twee dochtertjes. ‘Hoe moet het  nu verder  met  jou en Marcie?’


    ‘We zijn weer met elkaar in gesprek om te proberen een nieuwe start te maken,’ zei hij. Er gleed een brede glimlach op zijn  gezicht. ‘Zij wil het nog  een keer proberen.  En ik ook  wel, en ik  denk dat  het  voor  de meisjes het beste is. Officieel ga ik morgen weer bij haar  wonen. Morgen is de dag  waarop  we een nieuw begin zullen maken.’


  Hij stak zijn glas naar voren.  ‘Een klein glaasje nog,’ zei  hij.


   Ze knikte en vulde hun beiden bij.


  ‘Ik  heb een sigaret nodig,’ zei ze.  Ze namen hun drankje mee naar de  kleine patio. Erika stak  een sigaret  op, en tot haar verbazing vroeg hij er ook  een. ‘Ik wist niet dat je  rookte.’


  ‘Ik  neem van  de gelegenheid gebruik voordat ik...’


  ‘Voordat  je  naar  je vrouw teruggaat?’


   Marsh sloot  zijn ogen. ‘Het  is  een  gigantische  puinhoop.  Ik hou van Marcie. Dat weet jij ook wel...’ Erika  knikte. ‘En  mijn  dochtertjes zijn alles voor me. Maar Marcie is  met  die vent tussen de  lakens  gekropen –  die knappe, ngenentwintigjarige kunstacademiestudent met zijn  mooie haar. Elke andere vent had ik  nog wel aangekund, maar... Volgens mij wil  ze  dat ik terugkom  vanwege het geld. Zodra ze hoorde dat  ik aan het werk  kon, wilde ze me terug.’


   ‘Weet je dat wel zeker?’


   ‘Ik weet het niet... Ik ben  natuurlijk  niet zo jong als hij. En  ze moet niet  zo  om mij  lachen als  om  hem.  Hij heeft haar  gestimuleerd  in  haar hobby,  schilderen, en ze hebben zelfs een duotentoonstelling  gehad.’


  ‘Paul,  ik  wil niet voor mijn beurt praten, maar Marcies schilderijen zijn echt drie keer niks,’ zei  Erika.


    Hij keek haar verbaasd aan. ‘Meen je dat?’


  ‘Dat meen ik. Al die moderne  flauwekul om vieze luiers  als kunst te presenteren en selfies  te maken in de Saatchi  Gallery. Het is een  koud kunstje om een doek met  verf te  bekladden en dat  dan kunst te noemen. Heeft ze ooit  iets verkocht? Dat doek van haar  met  al  die rode verf deed me denken aan een plaats delict.’


    ‘Dat heeft  haar vader  gekocht, voor  vijfhonderd pond.’


  ‘Vijfhonderd  pond? Jezus. Hebben kunstenaars niet de verplichting om eerst wat  te laten zien voordat ze zulke prijzen rekenen?  Anders is het alleen maar flauwekul met een belachelijk hoog prijskaartje eraan.’


  Marsh  schoot in de lach.  Ze pakte de wodkafles en schonk hem nog  eens  in. Ze keken elkaar een hele tijd aan,  tot  Marsh zich  naar haar toe boog  en  haar zoende. Ze zette de  fles weg; hij trok haar  naar zich  toe, en gepassioneerd  beantwoordde  ze zijn kus. Zijn handen  gleden over haar  rug naar beneden, hij trok haar T-shirt uit  haar spijkerbroek en liet  zijn handen over haar rug gaan. Ze voelde zijn gespierde borstkas tegen haar  borsten  drukken, en haar tepels werden  hard. Al zoenend gingen ze naar de woonkamer  en ze lieten zich op  de bank vallen.  Met  hun handen verkenden  ze  elkaars lichaam. Ze maakte zijn broekriem los.


   De bel van de voordeur sneed  door de  stilte. Marsh  deinsde achteruit, en  geschrokken en met ingehouden  adem keken ze elkaar aan. Weer ging de bel, deze keer langer. Erika sloeg een hand voor haar mond en kon bijna niet geloven  wat er gebeurd  was, en hoe  ze  zich door het moment had  laten  meevoeren.


  ‘Shit, shit,’ zei hij. Hij stond op,  fatsoeneerde zijn broek  en  streek  zijn haar glad.


  ‘Het zal mijn bovenbuurvrouw zijn.’ Weer ging  de bel.  ‘Paul,  ik weet  niet  wat er  net gebeurde...’


  ‘Ik kan maar  beter gaan,’  zei hij.  Hij liep  naar  de gang. Erika volgde  hem en stopte haar shirt  in haar broek. Marsh deed open. Moss  stond  voor de  deur, in  haar  lange zwarte jas. Door de  kou had ze blosjes op haar besproete  wangen.


   ‘Chef, u  raadt nooit wat er net gebeurd  is...’  begon ze, tot ze Marsh zag. ‘O,  dag, commissaris.’


  ‘Ik  wilde net gaan,’ zei  Marsh. ‘Tot ziens,  Erika.’  Hij knikte naar Moss en verdween.


  Moss  keek hem na terwijl hij haastig de hal  verliet en naar zijn  auto liep.  Toen  draaide ze zich  om naar Erika. ‘Fijn om u weer te  zien.’


    ‘Ook  fijn om jou  weer te zien,’ zei  Erika, die haar best  deed  om haar evenwicht  te hervinden. ‘Kom je niet even binnen?’


   ‘Ik hoorde  dat u terug was, en  ik móést  gewoon even naar  u  toe om u op te  halen.’


   ‘Ophalen?’


   ‘Ja. Ik  ben net  gebeld. Er  is weer een  koffer gevonden met  een  lijk erin.  Bij het metrostation van  Covent  Garden.’


    Erika zocht  steun bij de  deurpost. ‘Wát?’


  ‘Ik weet wel dat  we niet meer op  de zaak zitten, maar ik dacht  dat u misschien wel even wilde gaan kijken.’


    ‘Natuurlijk.’


   ‘Mooi. Ik ben met de auto.’


  Erika’s ogen begonnen te  glanzen.  Ze pakte haar  jas, en  samen met Moss verliet ze de flat.
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   Rijdend in Moss’ auto werden Erika en  Moss door  de politie doorgelaten. Ze reden  over de keien van een  verlaten Covent Garden, wat  volstrekt uniek  was. De reusachtige  kerstboom  die buiten de markthal was neergezet wiegde  heen  en weer in de  wind.  Ze  passeerden een kleine  groep nieuwsgierigen  die  zich bij de politieafzetting bij  het  Royal Opera House  had verzameld, parkeerden de auto  tegenover de Boots-winkel en liepen naar de afzetting  toe. In de  richting van het  metrostation zagen ze het  busje van de patholoog staan, en een grote  politiebus van  de Met. Ze lieten hun ID zien aan de agent die bij de afzetting de  wacht hield, mochten doorlopen en  kwamen  bij een tweede afzetting, waar ze van  een  jonge vrouw een papieren overall aangereikt kregen. Terwijl ze zich omkleedden, zag Erika dat het Rebecca March was, een van de medewerkers van Nils. Ze herkenden elkaar  op hetzelfde moment.


   ‘Hoe is het?’ vroeg  Rebecca, die haar hielp  om de mouw  over haar gipsarm  te trekken.


  ‘Met  mij gaat het prima,’ zei Erika.


   ‘Ik  dacht dat hij  last van  allergie had en dat hij daarom  soms zo  raar  deed,’ zei  ze.  ‘Stom van  me, hè?’


   ‘Helemaal niet,’ zei Erika. ‘Je  was gewoon een goede  collega.  Goede collega’s vertrouwen  elkaar. Nils heeft dat  vertrouwen beschaamd.’


  Rebecca knikte,  en Erika en Moss  liepen naar  de  plaats  delict. Links van de  rolhekken  die de ingang van het metrostation markeerden was een  witte  tent  neergezet. Ze werden  aangesproken door  een kleine vrouw  die ze niet  kenden. Ze  bleek voor de forensische dienst te werken en had indringende groene ogen. Ze  sprak  met een zwaar Iers accent, wat erg  grappig  klonk  van achter  haar  mondkapje.


   ‘Ik ben Cariad Hemsworth,’ zei ze. Haar  ogen  knepen samen toen ze glimlachte. ‘Ik  ben de vervanger van  Nils Åkerman. Jullie timing is perfect. We  hebben net wat  wangslijm afgenomen van een arme dame  die  hierbij betrokken is geraakt.’


   ‘Die dakloze  vrouw?’ vroeg Erika.


   ‘Ja.  We zullen  ervoor zorgen dat ze schone  kleren krijgt en dat er  naar haar  omgekeken wordt. Al haar  bezittingen zijn  in beslag  genomen  om in het lab  onderzocht te worden.’


  Ze  leidde hen naar de  tent  van de forensische dienst. Binnen  was  weinig ruimte. De vloer bestond  uit het mozaïek  van het  metrostation. Op instructie  van Isaac legde een  forensisch fotograaf de  plaats delict vast. Een  hardcase koffer lag open op de grond, en erin lag het in stukken  gehakte lijk  van  een naakte man. Het hoofd van  het  slachtoffer was van de  romp gescheiden en onder een arm gestopt.  Het gezicht was  een  bloederige  massa, en het haar  klonterde aan  elkaar. Bij de koffer lag een  grote plas  gestold bloed, dat glom in het schijnsel van de felle lampen die aan  de nok van de tent  waren bevestigd.


   ‘Dag,’ zei Isaac toen  hij  Erika en  Moss zag.


   De  fotograaf  nam een laatste foto, liep om de bloedplas  heen en wurmde  zich  langs hen naar buiten.


   ‘Wat een vreemde  plek om je na al die tijd weer te zien.’


   ‘Ja.  We moeten weer eens  samen gaan koffiedrinken,’  zei Erika.  Glimlachend voegde  ze eraan toe: ‘Fijn om je weer te zien.’


   Isaac glimlachte terug en draaide  zich om naar het  lijk in de koffer. ‘We denken dat  het slachtoffer de achtentwintigjarige  Daniel de  Souza  is.’


  ‘Weten jullie  dat nu al?’ zei Moss.


    Isaac overhandigde hun een paar plastic zakjes waarin bewijsmateriaal was veiliggesteld. In een ervan zat een  bebloed  rijbewijs, met een foto  van een knappe jongeman met een lichtbruine huid en inktzwart  haar.


  ‘Van zijn gezicht is weinig  meer over. Zijn lichaam  is in  stukken gehakt. De dader  heeft ook het identiteitsbewijs, de  portemonnee, de sleutels en  de telefoon  van het slachtoffer in de koffer gedaan,’ zei Isaac.


  Cariad  pakte een plastic zakje  met een briefje erin en  gaf dat aan  Erika. ‘Hij heeft er ook een  briefje bij gedaan,’ zei ze.


    Op  het papiertje, waar  in een van de hoeken bloedspetters  te zien waren,  stond in een wild  handschrift:


  



  Dit is ONS vijfde slachtoffer.  Snappen  jullie SUKKELS dan niet dat WIJ al vier mensen hadden  vermoord? Jullie  kennen Thomas Hoffman en  Charlene Selby, maar die andere  twee  dan?  Het wordt  een beetje saai. Het minste wat jullie kunnen doen om het  interessant te maken is een  poging wagen om ons  op te  sporen. Of  hebben  jullie niks  anders  gedaan  dan de coke  opsnuiven die ik in Tommy’s maag had achtergelaten? Doei.


  



  ‘Jezus,’ zei Erika, terwijl ze  naar Moss omdraaide. ‘Ze zijn met z’n tweeën.’
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   Erika  en Moss kwamen vlak voor lunchtijd in Lewisham Row  aan. Bij de  receptie zagen ze brigadier Woolf, die met iemand  van de vrijwilligers  bezig was een plastic  kerstboompje op  te tuigen.


  ‘Lang  niet  gezien,’ zei hij met  een  glimlach. ‘Hoe is het met u?’


   ‘Prima. Maar  dat kan ik  van die  schoonheid niet zeggen.’  Ze knikte  naar de barbiepop die  zijn beste  tijd gehad leek te hebben. Op het voorhoofd was een zilveren  ster geplakt.


  ‘Ja,  het  is net of ze een paar uur  in  de  cel heeft gezeten,’  zei Woolf grijnzend. Hij trok de benen  van de pop  uit elkaar en zette  haar op de bovenste tak van de boom. Daarna liep hij naar zijn  bureau en drukte  op een knop om  de deur voor hen open te doen. ‘Fijn dat u  weer terug  bent,’  zei Woolf knipogend. Moss liep  snel  achter Erika aan de  trap op, naar de kamer van Melanie.


  Erika klopte op de deur, en zonder op een reactie te wachten  ging ze  naar  binnen.  Melanie zat achter haar  bureau en keek op van haar computer.


  ‘Erika? Wat doe jij hier?’ zei ze verbaasd. ‘En  hallo, Kate.’


  ‘Dag, hoofdinspecteur,’ zei  Moss ongemakkelijk.  Ze ging  bij Erika staan.


  ‘We zijn net terug van  een plaats delict,’ zei Erika. ‘Een achtentwintigjarige man is in stukken gehakt in een koffer aangetroffen bij  het Covent Garden-metrostation, en  deze  keer hebben de  daders er een briefje  bij gedaan.’


  ‘Daders? Meervoud?’


  Erika haalde een kopie van het  briefje uit  haar zak,  streek het glad en schoof het  over het bureau naar Melanie toe.  Melanie begon te lezen  en draaide het briefje om.


   ‘Godallemachtig... Maar wacht eens even...  Wanneer  ben je teruggekomen van  verlof? Je bent officieel toch nog  ziek? Ik wilde je geleidelijk aan terug laten komen  en eerst met je  praten.’


   ‘Ga er maar van uit dat  ik weer  terug ben. Ik  ben er  helemaal  klaar voor, en ik  wil deze zaak graag  terug, inspecteur.’ Erika  keek haar  met een verwachtingsvolle glimlach aan.


  ‘Goed. Hoe  weten  we dat dit briefje echt is?’  vroeg Melanie.


  ‘Tegenover de pers hebben we nooit iets gezegd over de drugs die in de maag van Thomas Hoffman zijn aangetroffen,’ zei Erika. ‘Dit  briefje moet wel door de daders zijn geschreven. Ze lopen heel wat  stappen op ons voor. Hoe staat het inmiddels  met het onderzoek? Heeft het team  in West End  Central  al  progressie geboekt?’


  ‘Geen idee. Volgens  mij is het onderzoek op  de  lange  baan geschoven.’


  Erika rolde met haar ogen. ‘Nou, ik ben  er  weer, en ik  wil  graag de zaak  terug. Er lopen twee moordenaars rond.’


  Melanie keek  nog eens naar het briefje  en knikte. ‘Goed.  Laat me weten  wat  je nodig  hebt.’


  



   Een paar  uur later liep  Erika  naar de recherchekamer in de  kelder van Lewisham Row.  Aan de andere kant  van  de glazen  tussenwand zag ze dat het hele  team al aanwezig was.  Toen  ze binnenkwam, verstomde het  geroezemoes.


  ‘Goedemiddag,  iedereen, fijn om  jullie allemaal weer te zien,’ zei  ze.


  ‘En fijn om  te zien dat  u weer beter bent, chef. Hoe is  het  met u?’ zei brigadier  Crane. Iedereen  keek  meewarig  naar haar gipsarm. Erika  haalde diep adem en hield  de  arm omhoog.


  ‘Ze kunnen me wel in  elkaar slaan, maar dat zal me er niet  van weerhouden  de moordenaar op te sporen.’


   ‘Mooi  gezegd.  Dat moet  u op een bumpersticker zetten,’  vond Crane.


  ‘Jullie  weten  ongetwijfeld allemaal wat er  met Nils  Åkerman  gebeurd is, maar  we  moeten  door. We kunnen ons niet uit het  veld laten slaan door de misstap van een voormalige  collega. We zullen ons beste  beentje voorzetten om ons werk  zo  goed mogelijk te  doen. Jullie dragen stuk  voor stuk jullie  steentje bij aan dit onderzoek.’


  Er viel een stilte. Iedereen knikte ernstig.


  ‘Goed, ik zal  jullie in het kort vertellen wat  we  hebben,’ zei ze, krabbend  aan de  randen van het gips. ‘Vanmorgen is  bij het  metrostation  van Covent Garden een koffer  gevonden met daarin het in  stukken  gehakte lichaam van de achtentwintigjarige Daniel de Souza.’  Ze wees op een foto van de  plaats  delict. Daarnaast hing een foto van Daniel. Hij keek  lachend in  de camera, met op  de achtergrond  een zandstrand en een stralend  blauwe  lucht. ‘Bij het lijk is een briefje gevonden. Daarin verklaren de daders  dat ze Thomas Hoffman,  Charlene Selby, Daniel de  Souza  en nog twee anderen om het leven hebben  gebracht.’


  ‘Was hij fotomodel? Knappe  vent,’ zei McGorry, turend naar de foto  van Daniel.  McGorry was  opgeroepen toen hij  net met zijn vriendin  in het park  liep te wandelen.  Hij had zijn zondagse  pak nog aan: een spijkerbroek en een  voetbalshirt  van  Chelsea.


  ‘Vind je hem leuk?’ vroeg Crane.


   ‘Nee.  Ik  constateer  dat alleen  maar.’


   Crane trok  een grimas.


   ‘Oké, oké. Het is een waardevolle observatie,’  zei Erika.  ‘Alles is natuurlijk nog mogelijk,  maar nee, hij was  geen  fotomodel. Hij werkte in de City voor een hedgefonds.’


    ‘Zei ik  al niet  eerder dat ik het  vermoeden had dat  het hier om twee personen gaat die samenwerken?’ zei brigadier Temple met zijn licht Schotse  accent.


   ‘Zeker, en dat was een goed punt. Prima. Maar  met gokken komen  we er  niet,’ zei  Erika. Ze liep naar een andere afbeelding, die op het whiteboard  hing. ‘Dit  is een still  van een  beveiligingscamera  die bij de ingang  van het appartement van het  slachtoffer  hangt.  Je ziet Daniel, met op de achtergrond  twee anderen.  Het  gezicht  van de  vrouw is  niet  scherp, maar ik  heb de  indruk dat  het om een  jonge vrouw gaat. De man achter haar houdt  zijn hoofd gebogen en draagt een petje,  zodat we  zijn gezicht niet goed kunnen zien.  Dit  beeld is van gisteravond  iets  na tienen...’ Erika wees naar een afbeelding ernaast. ‘Bijna zes  uur later, om 3.47  uur,  verlaten de man  en  de vrouw  het appartement en hebben een zwarte koffer bij  zich. John, kun  jij het licht uitdoen?’


  McGorry liep naar de deur en drukte op de lichtschakelaar. Erika  knikte  naar brigadier  Crane, die  de  projector aandeed. Op het whiteboard  verschenen zwart-witbeelden van een beveiligingscamera in Covent  Garden.


  ‘Deze  beelden  zijn  van veertien minuten  daarna,  4.01  uur.  Hier zie  je  de twee personen in  kwestie die met  de  koffer naar het  metrostation in  Covent Garden gaan.  De flat  van  Daniel de Souza  ligt daar een paar minuten lopen vandaan.’


   Er kwamen beelden van het metrostation op het whiteboard.  Erika wees  naar de video op  het  moment dat de twee de koffer bij de  slapende daklozen hadden  neergezet en  uit  beeld liepen. Daarna werd het whiteboard  even verlicht zonder  dat  er beelden te zien waren, en vervolgens werden de  beelden van de beveiligingscamera getoond die de ingang  van Selby  Autos  bewaakte.


  ‘Op de camerabeelden die op 15 september zijn gemaakt,  toen Charlene  Selby de Jaguar voor de ingang van het autobedrijf  van haar  ouders achterliet, staan dezelfde twee onbekenden.  De man heeft blond  haar en een  postuur dat vergelijkbaar is met de  man die bij Daniel  de  Souza  gesignaleerd is.  De vrouw is  zijn vaste partner.’


    ‘Ze hebben  veel moeite gedaan  om  hun identiteit voor ons verborgen  te houden,’ zei Moss. ‘Maar deze keer hebben ze de identiteitspapieren van het slachtoffer in  de koffer  gestopt, plus een briefje.’


   Erika deed  het licht  aan. De aanwezigen  knipperden met hun ogen tegen het felle tl-schijnsel.


  ‘Goed. Ik wil een compleet profiel van het  slachtoffer, Daniel de Souza. En  we moeten erachter zien te komen wie deze twee mensen zijn. Ik zal contact opnemen met het  cyberteam om te vragen  of de vage  opname van de vrouw bij de  flat van  Daniel  de  Souza  vergroot  kan worden.  Ik wil  ook dat die Jaguar van  Selby Autos van boven  tot onder  op DNA wordt onderzocht. Cariad Hemsworth is onze nieuwe contactpersoon  bij de forensische dienst. Laten we haar flink aan het werk zetten. En dan nu aan de  slag.’


  De rest van  de  middag werd er flink doorgewerkt, en tot haar  verbazing merkte  Erika hoe snel ze de draad weer had  opgepakt.


  Vlak voor  vijven kwam Moss naar haar  toe met  een dossier. ‘Hebt u even?’


  ‘Wat?’


   ‘Ik ben bezig geweest  de gegevens van  de zaak in Holmes in  te voeren, en daar is  iets uit gekomen. Een opmerkelijke vondst. Tien  dagen geleden is er een stoffelijk overschot in een boerensloot gevonden, een paar kilometer buiten Oxford, in de  buurt van de  M40.’


   ‘Waarom vind  je dat zo opmerkelijk?’ wilde  Erika weten.


  ‘Het ging  om een  man van achter in  de  vijftig,  die ten dele gemummificeerd  was.’


  ‘Wat heeft dat met  ons onderzoek te  maken?’


  ‘De  manier waarop de man  om het  leven is gekomen  komt overeen met de manier waarop onze  slachtoffers aan hun eind  zijn  gekomen. Zijn gezicht  was met een  steen  tot moes geslagen.  Afgezien van de koffer is dat het enige wat  Thomas Hoffman, Charlene Selby en nu Daniel de Souza met elkaar verbindt. De moordenaar  heeft hun  hoofd tot  moes geslagen en hun zo hun identiteit ontnomen. De identiteit  van de man in die  greppel is nog steeds niet achterhaald,  maar er  zijn  ter plekke grote stenen gevonden waar bloed op  zat, en op de kleding van het slachtoffer zijn haren aangetroffen.  De forensisch patholoog  in Oxford  is  een oud-collega van  me. Ik zou contact  met haar kunnen opnemen.’


  Erika  nam het dossier van  Moss aan  en las  de gegevens  vluchtig door.


   ‘Dit zou een  van de twee onbekende slachtoffers  kunnen zijn,’ zei ze.  ‘Ja, bel haar maar.’
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   Erika  kwam laat van  haar  werk, en de  zaak spookte nog  door  haar  hoofd.  Het  was zo’n sombere  novemberavond, donker en  regenachtig. Ze stond  op  het  punt haar voordeur  open te maken toen Alison  eraan kwam,  haar  slonzige bovenbuurvrouw met  de donkere krullen. Ze droeg een lange  jas met legerprint,  en had haar  reusachtig grote rottweiler aan de lijn.


  ‘Ik wilde net naar  binnen gaan,’ zei Erika, terwijl ze haar sleutel in  het slot stak.


   ‘Zat je in Slovenië?’


  ‘Slowakije.’


   ‘O. Aha. Is dat wat anders?’


   ‘Ja, Slovenië  is een ander land.’


  Erika duwde de deur  open, maar  Alison liet  zich niet ontmoedigen.  ‘Het  leek  me altijd heerlijk  om te reizen, maar Duke is  ook niet  meer de jongste, en ik heb geen  zin  in al  die rompslomp om reispapieren voor dat beest te regelen.’ De hond keek Erika  met  treurige ogen aan en legde haar kop  zuchtend op het  kleed.


  ‘Oké, nou, prettige avond  nog...’  zei Erika, terwijl ze aanstalten  maakte om naar binnen  te gaan.


    ‘Ik heb die vent van je al een  tijdje niet meer gezien, Erika. Je weet wel, die man die een  beetje  op Idris Elba  lijkt.  Lekker ding, hoor.’


  Erika  probeerde een  smoes  te  bedenken  waarmee ze niet te veel informatie hoefde prijs te geven. Bovendien  wist  ze  niet hoe het met Peterson was. Ze had hem  al  weken  niet meer  gesproken.


  ‘Die is eh...  ziek.  Hij zit  ziek thuis.’


  ‘Ach, wat afschuwelijk. Wat  heeft hij? Mijn man zaliger had altijd  ontzettend  veel  last  van nierstenen.  Nou, ik  kan je wel  vertellen dat je geen knip voor  de  neus waard bent  als je nierstenen  hebt, hoor.  Het was altijd een marteling wanneer hij moest plassen. Hij plaste ze  dan uit in de wc.  Arme drommel. Eén steen  was  zo groot dat er  een barst door in de pot kwam.’


  ‘Hij heeft geen nierstenen...’


  ‘Ah, dat  is mooi.  En jij dan? Ik zie dat je pols in  het gips zit. Hoe  is dat zo gekomen? Bij  het tennissen?’


   ‘Nee. Binnenkort gaat  het gips eraf.’


    Heel even  viel er  een  stilte, en  Erika  wilde  snel naar  binnen gaan, toen Alison  weer het woord nam.


  ‘Toen je weg was, hadden we een groot probleem. Fiona,  de conciërge, moest bij jou naar binnen om de goten schoon te maken. Maar we hadden  geen  sleutel. Ken je Fiona?’


  ‘Nee.’


   ‘Ze komt niet erg sympathiek over. En dat is alleen maar  erger  geworden nu ze is afgevallen.  Wist  je dat ze haar onder hypnose hebben doen  geloven  dat ze  een maagverkleining  had  ondergaan?’


  ‘O ja?’


    ‘Ja. Ze  hebben haar onderbewuste laten geloven dat ze een maagverkleining had gehad, hoewel ze zelf best  wist  dat dat niet zo was.  Ze  is bijna  veertig kilo kwijtgeraakt.  Ik denk  erover om dat zelf ook te laten doen.  Ik ben al twee weken aan  de rijstcrackers en  ik  ben  nog geen pondje afgevallen.’


  ‘Alison, ik  moet verder,’ zei Erika kortaf.


    ‘O, oké,’ zei ze, verbaasd reagerend op Erika’s toon. ‘Ik moet  er ook vandoor, ik heb zo mijn  cursus  paaldansen.’ Erika keek van  Alison in haar  winterjas naar de hond die  op de grond  lag.  ‘Het is  een cursus waarbij je je hond ook mag meenemen.  Dan kom ik  er ook  nog eens  een keertje uit. Ik heb niemand die voor haar kan zorgen. Ik ben moederziel alleen...’  De aanhoudende  glimlach waarmee Alison de hele tijd  had  gepraat, verdween even. ‘Tot  later, Erika. Dag,  hè?’ Ze  liep  weg. Duke  stond op en  volgde haar.


  Erika  ging naar  binnen en deed de voordeur  achter zich dicht. Ze streek met een hand  over haar gezicht en liep door naar de woonkamer. De  twee kleine  glaasjes  van die ochtend stonden nog op  de salontafel.  Het leek dagen geleden  dat Marsh was  langsgekomen. Ze dacht aan wat er tussen hen was voorgevallen en huiverde bij de herinnering, en  toen  dacht  ze  aan wat Alison  haar zo onbevangen had toevertrouwd. Dat  ze moederziel alleen was.  Erika voelde zich  daar ongemakkelijk onder. Ze  dacht  na over zichzelf, en hoe heerlijk het was om weer  te werken. Werken was  een verslaving, iets waar ze niet  buiten kon, maar er was een  klein  stemmetje  in haar  hoofd dat haar de vraag stelde wat ze  over tien  jaar zou doen, wanneer het tijd werd om met pensioen te gaan.


   Ze trok haar  jas uit en schonk een borrel  in. Ze  ging op de bank zitten en pakte haar mobieltje  om  Peterson te bellen. Ze  staarde een  hele tijd naar zijn nummer,  legde de  telefoon  neer, en klapte haar laptop open om nog even aan de  zaak te werken.


  



   47


  De volgende ochtend ging Erika’s  wekker iets  na zevenen. Het was nog donker toen ze  de  deur  uit stapte. De plassen op de parkeerplaats  waren bevroren. Moss zat in haar auto  te wachten. Erika  liep er snel  naartoe en stapte  in. In de auto was het heerlijk warm.


  ‘Wat heb  ik  een hekel  aan  dit  soort donkere ochtenden,’ zei Erika terwijl ze door de duistere, lege straat reden. ‘Alsof je midden  in  de nacht  opstaat.’ Ze krabde aan de randen van haar gipsarm.


  ‘Wanneer gaat het gips eraf?’ vroeg Moss.


  ‘Dat  zou vandaag gebeuren, maar  ik heb afgezegd. Het begint nu wel erg te jeuken.’


  ‘Misschien kunt u een breinaald gebruiken  om onder  het gips te krabben.’


   ‘Zie  ik eruit alsof ik een breinaald in huis heb?’ zei  Erika.


   ‘Dat gips moet weg.  Niet te lang mee wachten, hoor.’


  ‘Ik heb een  nieuwe afspraak  gemaakt. Eén dagje  maakt  niet uit.’


   Moss haalde haar schouders op.  ‘Gezondheid verdient  altijd de hoogste prioriteit.’


  Erika keek haar  misprijzend aan en veranderde van gespreksonderwerp. ‘Hoe ken  je die forensisch  patholoog – en  hoe heet ze?’


  ‘Patty Kaminsky.  We zijn  een paar keer met elkaar  uit  geweest toen ik met de opleiding  bezig was en zij medicijnen studeerde,’ zei  Moss.


    ‘Zijn  jullie  op goede voet uit elkaar  gegaan?’


   ‘Ja, redelijk. Ik heb het  uitgemaakt, maar gedane zaken  nemen nou eenmaal geen keer. Ik heb geregeld dat we eerst naar de plaats delict kunnen.’


   ‘De ideale locatie  om met een ex  af te  spreken,’ zei  Erika.


  Moss  grijnsde en rolde met haar ogen. ‘Over exen gesproken. Hebt  u nog wat van  Peterson gehoord?’


   ‘Nee.  Niets sinds  ik naar mijn zus ben gegaan.’


  Het scheen  Erika toe dat  Moss  haar blik  meed, waardoor ze het vermoeden kreeg  dat er nog iets speelde.


   ‘Ben je bij  hem langsgegaan?’


   ‘Ja.  Is dat  oké?’


  ‘Waarom zou dat niet oké zijn?’


   ‘U  bent  mijn  maatje, hij is  mijn maatje. Ik wil dat we  allemaal gewoon maatjes zijn,  of in elk  geval dat  ik met jullie  allebei  maatjes kan zijn.’


  ‘Dat is prima,  hoor. Ik  zal je  niet  dwingen tussen  ons te kiezen,’  zei Erika.


    ‘Mooi.’ Ze grijnsde en leek opgelucht.


  ‘Weet je  wanneer hij weer aan  het werk gaat?’


   ‘Dat zou best een dezer dagen kunnen zijn. Deze  week heeft hij een afspraak  met de hoofdinspecteur. Hij is heel  wat aangekomen  en ziet er goed uit. Gezond, bedoel ik... Zal ik de radio aanzetten?’


   ‘Ja.’


   Moss boog  zich naar voren en zette  de radio  aan. Het  programma Today  schalde uit de luidsprekers, en  gedurende  de  rest van  de tijd luisterden ze naar  het nieuws.


   



  De rit naar Oxford nam een paar uur in beslag.  Het begon net licht te worden toen ze  de afslag namen en via kleine wegen door  de omringende dorpjes kwamen. Er  waren al veel huizen  die met  kerstverlichting versierd waren, en bij de oude  kerkjes waren kerststallen ingericht.  Erika vond het altijd opvallend  hoe  anders Engeland eruitzag  als  je eenmaal de  M25  verliet.  Een  wereld  van verschil met  het drukke,  jachtige  Londen.


  ‘Volgens mij zijn we  er bijna,’ zei Moss, turend naar haar  gps op  het  dashboard. ‘Ja, daar is  de kerk waar ze het over had.’


   Ze  reden een kleine parkeerplaats op bij een  stenen kerk met een ronde toren. Een kleine rode Porsche  stond in  een hoek geparkeerd. Moss’ handsfree  telefoon  rinkelde, en ze nam op.


   ‘Wat fijn dat jullie  zo  mooi  op tijd  zijn!’ klonk een  geaffecteerde stem. ‘Stap  maar  niet uit, want  het is  verschrikkelijk koud. Ik zal jullie op sleeptouw  nemen.’  De verbinding  werd verbroken.


  De Porsche kwam brullend tot leven en zette zich  in  beweging. Achter het stuur zag  Erika een vrouw  met een krijtwit gezicht en dieprode lippenstift. Ze stak ter begroeting  een vinger op.


   ‘Ze klinkt  bekakt,’ zei Erika.


   ‘Oud geld,’ verklaarde Moss.


   ‘Ik vind  dat  toch zo’n stomme uitdrukking, oud geld en nieuw geld. Dus iemand  die  zich  uit de  naad werkt en  rijk wordt is  vulgair, en wie zo lui als een  varken  is maar een fortuin  erft van een  verre tante geldt als superieur?’


  ‘Zo kunt u  het  wel stellen, ja.’


  ‘Wat een achterlijk  land,’  zei Erika hoofdschuddend.


   Moss kon  de rode Porsche bijna niet  bijhouden. Eerst kwamen ze  langs een paar vervallen gebouwen. Op een gegeven moment beschreef de  weg een  bocht,  waarna de velden zich in tientallen tinten bruin en zwart in het winterzonnetje uitstrekten.


   De Porsche stond bij een ouderwets  zwart-wit verkeersbord in de berm. Moss parkeerde  de auto erachter.  Toen  ze de motor uitzette,  merkten  ze  dat de auto door de wind heen en weer schommelde.


  Patty  was  een kleine  vrouw. Haar inktzwarte  haar, dat ze  naar achteren  had gebonden,  werd door  een donkergroene fluwelen haarband op zijn  plaats  gehouden. Ze droeg een zwarte legging, rubber laarzen,  een grote bruine bontjas en handschoenen.


  Erika  torende  boven haar uit en moest  haar stem  verheffen om boven het  geraas  van de  wind uit  te  komen.  Moss en Erika trokken ook laarzen  aan  en volgden Patty, die  langs het met gras begroeide  talud afdaalde  naar een diepe greppel die  vanaf de weg niet te  zien was. De greppel  stond droog, en er lag een dikke laag bladeren in. Het was er stil  doordat ze  nu uit de wind waren.


  ‘Wegwerkers hebben het lichaam  gevonden,’  zei Patty. Moss liep achter  haar, en Erika sloot de rij. Ze haalde een  zaklantaarn tevoorschijn en deed die aan toen ze bij een grote betonnen rioleringsbuis kwamen, waar het  droog was en  naar turf  rook. Ook in  de buis lagen  bladeren, en  de  aarde was  gebarsten.


   ‘Ik wilde  jullie deze plek even laten  zien,’ zei Patty. Ze scheen met haar  zaklantaarn op de betonnen wand.  ‘Dit  was oorspronkelijk bedoeld om het water  van  de  omringende velden  af te  voeren, maar er is  een andere afvoer geplaatst, wat betekent dat het hier altijd  droog  blijft.  Toen  ze het lichaam vonden, was het bijna  helemaal bedekt met bladeren. Het lag  er  al een aantal maanden, maar door  de droogte  en de  stikstof  van de rottende  bladeren  is  het ontbindingsproces aanzienlijk vertraagd.’


   ‘Was hij gemummificeerd?’  vroeg Erika.


  ‘Nee. Er  is sprake van purificatie, maar het  lichaam is ook uitgedroogd. Het is  heel bijzonder om te zien hoe het ontbindingsproces onder bepaalde omstandigheden wordt afgeremd.  Je ziet dat hier heel weinig insecten zijn.’


   ‘Is  er een moordwapen  gevonden?’


  ‘Ze hebben een hele  tijd tussen  de  bladeren gezocht. In  de buurt van het lichaam werden verschillende grote  stenen en keien gevonden, die  voor  onderzoek zijn meegenomen.’


  Erika liep verder de  buis in, die zo’n  vijftien meter lang was. Het licht  verflauwde, en de stemmen  van Moss en Patty werden zachter. Er  hing  een vreemde sfeer, alsof de lucht op  haar  drukte, en het was  ontzettend droog. Ze  slikte  een paar  keer, en ze  kreeg  een  metalige smaak in de  mond. Ze haalde haar mobieltje tevoorschijn, activeerde de zaklantaarnfunctie en liet het licht over de droge veengrond gaan. Haar  blik  viel op iets wat op  de bodem van de buis lag, in  de uitgedroogde modder. Ze knielde erbij neer  en bescheen het met het felle licht van haar mobieltje. Er  stak  een bruin  draadje uit  de modder.  Erika  haalde een latex handschoen tevoorschijn en trok het draadje  uit de modder. Het was een  plukje donker haar,  ongeveer tien centimeter lang, dat aan het eind door het draadje  bij elkaar werd gehouden. Erika deed  het  in een plastic zakje en sloot dat  af.


  



  Hun volgende  reisdoel was het mortuarium, waar Patty hun het  stoffelijk overschot liet  zien van de man die in de buis was gevonden. Ze trok de stalen la open en ritste de zwarte lijkzak open. De huid  had een merkwaardige,  leerachtige bruine kleur, bijna als gedroogd vlees.


   ‘Het gaat  om een blanke man,’ zei Patty toen ze Erika  zag kijken. ‘De inwendige  organen  waren tamelijk  zacht geworden,  maar desondanks was  goed  te zien dat hij interne verwondingen  heeft opgelopen. Hij heeft  een paar  ribben, zijn been en zijn heup gebroken. Als je goed kijkt, zie  je dat  het dijbeen  uit de huid steekt. Sommige verwondingen wijzen  erop  dat hij  is aangereden,  en het gegeven dat hij in de buurt van een weg  is gevonden,  onderbouwt die theorie. Maar als je naar zijn  gezicht kijkt, zie  je dat  hij herhaaldelijk met een  steen  of een kei  is  geslagen. Ik heb fragmenten van steen  in de huid  aangetroffen. De  jukbeenderen, neus, kaak en schedel zijn op  verschillende  plekken gebroken.  Het  kraakbeen in de neus is de hersenen binnengedrongen.’


  ‘En dat kan niet door een aanrijding  zijn veroorzaakt?’ vroeg Erika.


  ‘Nee.  Zijn ribben en been hebben de  klap  opgevangen, wat betekent  dat hij op de weg stond toen hij  werd aangereden.  Bepaalde verwondingen kunnen veroorzaakt zijn door  een smak op het wegdek, maar zijn gezicht heeft veel  meer dan  één  klap te verduren  gehad. Het  is  overduidelijk dat hij herhaaldelijk  met  een  hard,  stomp voorwerp in het  gezicht is geslagen.’


   ‘En er  is geen  ID  gevonden,’ begreep Moss.


    ‘Nog niet, nee. Hij  had geen papieren bij zich. Zijn  portemonnee  was  leeg.’


   Ze keken nog eens naar het  toegetakelde lichaam van de man.


   ‘Ik denk  dat iemand hem heeft  aangereden, en dat hij daarna  uit zijn lijden is  verlost,’  zei Patty. Ze  ritste de zak langzaam dicht en duwde  het  lichaam terug  in de  gekoelde  ladewand.


  ‘Dus hij is uit zijn lijden verlost en toen in die rioolbuis gelegd,’ vatte Erika  samen. ‘Hoe  staat het met het forensisch onderzoek?’


  ‘Alles is voor  onderzoek opgestuurd, ook de  stukken  beton  die in de buurt van het lichaam  onder de  bloedspetters zaten,’  zei Patty. ‘Als je  kunt aantonen  dat  er een  link met een andere zaak bestaat, kunnen we er  meer vaart  achter zetten.’


  



  ‘Vind je  dat  we ons aan strohalmen vastklampen?’ vroeg Erika  toen  ze naar de auto  terugliepen.


  ‘We willen deze  moord  graag in verband brengen met  de andere  moorden, maar het feit dat het gezicht van die  man tot moes is geslagen zou kunnen wijzen op een  kenmerkende manier  van  doen van de daders die we zoeken. Als we forensisch  materiaal van die moord kunnen linken aan DNA, of lichaamsvocht  dat  in Selby’s Jaguar  is aangetroffen, zouden  we wel eens de jackpot  kunnen hebben.’


   Erika knikte en staarde door het  raam in het  donker. ‘Een  man  en een  vrouw. Psychologisch is  het  verontrustend.  De dynamiek van een disfunctionele relatie in  combinatie met het  samen vermoorden  van mensen.’


   ‘En waarom denk je dat  ze het doen?’


  ‘Voor  de  lol, uit  wraak, voor  de  kick, of voor het geld. Kies jij maar.  Alledaagse emoties brengen het slechtste in de  mens naar boven.’
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  De volgende ochtend had  Erika een briefing met hoofdinspecteur Hudson en commissaris Marsh in de grote vergaderzaal op de bovenste verdieping van het politiebureau.  Het was de  eerste keer dat ze  Marsh zag sinds hij  bij haar  langs  was  geweest.  Hij  begroette haar met een hoofdknikje. Erika vertelde  in het kort hoe het er  met de zaak  voor stond en wat voor nieuwe sporen er waren gevonden.


  ‘Van de vrouw  die  bij de flat  van  Daniel de  Souza was hebben  we een opname  kunnen vergroten,’ zei Erika. Ze liet een still zien van  een  beveiligingscamera, waarop het  gezicht van de jonge  vrouw duidelijk te zien was.


  ‘En je kon niets met de beelden van die  man?’ vroeg Marsh.


  ‘Nee. Het cyberteam heeft wel  een herkenbare afbeelding van het gezicht van de  vrouw kunnen maken, maar  hij was steeds zo slim om zijn gezicht van de camera weg  te  draaien, of misschien had hij gewoon geluk.  Hij hield zijn hoofd steeds gebogen; er viel niets  te vergroten. Maar hij draagt wel steeds  hetzelfde blauwe petje met  “Von  Dutch” erop, zowel bij Selby Autos als bij de  flat  van De Souza en later in  Covent Garden. Ze  liepen toen naar  Long Acre  en hebben nachtbus N155  naar Morden genomen, via  Westminster, Elephant and Castle, Clapham enzovoort.  We hebben bij  TFL een  dringend verzoek  ingediend om  ons  camerabeelden ter beschikking te  stellen.’


  ‘Is het lichaam van Daniel de Souza  al door  iemand  van de familie geïdentificeerd?  Het zou wel zo fijn zijn als dat afgehandeld was voordat  we  met de media gaan  praten,’ zei Melanie.


  ‘Zeker. Zijn moeder heeft  hem een  uur geleden  geïdentificeerd.  Ze woont  vlak bij hem. Twee jaar geleden heeft hij voor haar een flatje in  de buurt gekocht, in Marylebone.’


  Marsh  pakte de foto’s die  op de plaats delict waren genomen. Op  de ene stond  de koffer met het  bebloede,  in stukken  gehakte  lichaam, en  de andere was een close-up van  zijn  tot  moes  geslagen  gezicht.


  ‘Erika,  hoe  kunnen  we met  zekerheid zeggen dat dit Daniel de  Souza is?’


   ‘Zijn  moeder  heeft hem officieel geïdentificeerd.’


   ‘Maar het lichaam is zwaar verminkt, zijn gezicht is  totaal niet meer herkenbaar. Moeten we geen DNA-test doen? Voor de  zekerheid?’ vroeg Marsh.


   ‘Gisteren is  een contactpersoon van ons bij  mevrouw De  Souza langs geweest.  Daniel  de Souza is van Cubaanse afkomst, en aan de  binnenkant van  zijn linkerarm had hij  een mariposa laten tatoeëren.’ Erika hield een foto  van  de tatoeage omhoog die bij de  autopsie  was  gemaakt. Het was een witte bloem met vier bloemblaadjes,  en de vale inkt van  de tattoo lag spookachtig  glanzend op zijn donkere huid.  ‘Zijn moeder  wist dat, en hij is  dan  ook mede aan de hand daarvan geïdentificeerd,’  zei Erika, ontstemder dan nodig was. ‘Ik  wil de rest van de details graag  bespreken. We hebben ontdekt dat Daniel gay was, en  ik zou ons onderzoek  daarom willen richten op de sociale netwerken, te beginnen  met de  homoscene.’


  ‘Goed. Laten we  Colleen  Scanlan  in verband hiermee inschakelen,’ zei Melanie.


   ‘Denk  je dat het  iets met homohaat te maken heeft?’ vroeg Marsh.


  ‘Ik  weet het niet. De vorige  slachtoffers behoorden tot verschillende sociale  kringen. Ik denk dat er nogal veel  op  het  publiek  afkomt. Als  we het homoaspect benadrukken, pikt de pers  het  misschien eerder op, zodat de zaak meer aandacht krijgt,’ zei Erika. ‘Ik heb navraag laten doen in bars  in  Soho, en we onderzoeken waar De  Souza  zaterdagavond geweest is.’ Ze  zweeg even. ‘Er is ook een ongeïdentificeerd lichaam  aangetroffen in een rioleringsbuis bij de  M40 in Oxfordshire.  Het lichaam was  niet in stukken  gehakt, maar  er  zijn wel  duidelijke overeenkomsten met  de andere moorden.’


  Marsh en Hudson keken elkaar veelbetekenend aan. Marsh nam het woord.


    ‘Denk je  dat we hier met een soort Bonnie  en Clyde te  maken hebben?’


  ‘Dat weet ik niet. Ik hou mijn kaarten nog even tegen de borst.  Eerst  wil ik er voor honderd procent zeker van zijn  dat alle moorden met elkaar te  maken hebben.  Het gaat in elk geval om twee daders. De foto  van de  vrouw kan naar de media. De forensische dienst onderzoekt de Jaguar die Charlene Selby  uit de showroom van haar ouders heeft meegenomen.  Daar is de uitslag  nog  niet  van binnen. Ik  wil ook de chauffeur  van de taxi spreken die hen alle vier in Slough heeft opgepikt.  Kennelijk heeft collega Harper van Narcotica  daar tijdens mijn afwezigheid niets  mee gedaan en is het  onderzoek op de lange baan geschoven.’


  ‘Maar ze  hadden wel wat aan het onderzoek,  omdat daardoor een behoorlijk groot drugsnetwerk werd blootgelegd,’  merkte Melanie op.


    ‘Nee, dat  ik  ben aangevallen door  twee drugsdealertjes van  niks,  daar hadden ze wat aan,’ zei  Erika fel. Ze hield haar gipsarm omhoog.


  Er  viel  een ongemakkelijke  stilte. Marsh en Melanie zochten hun toevlucht  in de papierwinkel die op het  bureau  lag.


  ‘Ja, nou, ik denk  dat alle dingen  in deze zaken daarmee te maken hebben,’ zei Marsh. Erika  moest zich inhouden om niet met haar ogen  te  gaan rollen. ‘En Erika... probeer te voorkomen dat  je medewerkers  termen gaan  gebruiken zoals  “Bonnie en Clyde” of “Thelma  en Louise”. De pers smult van dat  soort dingen.’


    ‘Ik sta geheel voor mijn  collega’s in, commissaris. Er zijn geen lekken in mijn team,  en  u bent  de  eerste die met die namen op  de proppen kwam. Bovendien acht  ik de  pers  er zonder meer  toe in staat om zelf fantasierijke namen te verzinnen.  Daar hebben we verder  geen controle over,’ zei  Erika.


  ‘Als je maar niet vergeet dat  rare namen blijven hangen,’ zei Marsh. ‘Juist  zulke dingen  zaaien angst en vestigen de aandacht op  de politie. Dat is altijd ongunstig voor ons.’


  Erika keek hem aan en  realiseerde  zich  dat hij zijn  beproefde tactiek  van afleiding en aanval gebruikte.


  ‘Als de politie meer geld kreeg en zich  minder zorgen  hoefde te maken  om de pr en wat  het  grote publiek  van  ons vindt, konden  we ons gewoon  op ons  werk richten en...’


  Melanie onderbrak haar. ‘Erika, mag  ik  je  eraan herinneren dat de commissaris een druk werkschema heeft en zo goed is geweest de tijd te  vinden om met ons te  praten?’


   ‘Daar ben ik hem erkentelijk voor,’ zei Erika  met  een sarcastische  ondertoon. ‘Ik  zou  graag een beroep op het publiek doen  om  achter de identiteit van deze vrouw te komen, met uw welnemen, commissaris.’


  Melanie keek van Erika naar Marsh, die als  kemphanen  tegenover elkaar stonden.


  ‘Wil  je  verder nog iets  zeggen?’ vroeg Hudson aan Marsh. Hij keek Erika strak aan,  en in zijn  blik  zag ze zijn emoties  oplaaien. Hij had nog heel  wat  te zeggen, maar dat had  allemaal  niets  met de zaak te maken.


  ‘Dat  was het. Bedankt, Erika. Hou ons op  de hoogte,’ zei Marsh.


  Erika  verliet de vergaderzaal.
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  Later  die middag waren Erika en haar collega’s in de recherchekamer aan het  werk toen McGorry zei dat er iemand voor haar aan  de lijn was. Erika nam  het gesprek van  achter haar bureau aan. Het was Cariad  Hemsworth van  de forensische dienst.


  ‘Dag, Erika. We hebben  de  Jaguar inmiddels onderzocht. Daar zijn vijf verschillende  vingerafdrukken uit gekomen, onder andere van Charlene Selby,  Thomas  Hoffman en Justin Selby,  wat te verwachten was omdat  hij de eigenaar van  de showroom is. Er zijn ook afdrukken  van twee anderen gevonden,  mogelijk  de twee mensen  die ook op  de  bewakingscamera te zien waren.’


    Het was  erg  druk in de recherchekamer, en Erika zwaaide met haar arm  om het kabaal  te laten  verstommen.


    Cariad vervolgde: ‘We hebben het appartement van Daniel  de Souza op vingerafdrukken onderzocht, en ook daar  werden  vingerafdrukken  van die twee onbekenden aangetroffen. We  hebben afdrukken van een wijsvinger en van een deel van  een  duim.’


  Erika  stak haar gipsarm omhoog, waarna  iedereen in de recherchekamer  ophield met praten. Alle ogen waren  op  haar gericht.


  ‘Ik ben ook  gebeld door  Patty Kaminsky,  mijn  collega van  de Thames Valley  Police  in Oxford. Je hebt gisteren contact met haar  gehad  in verband met de  vondst  van een ongeïdentificeerde persoon.’


  ‘Dat klopt.’


  ‘Middels een procedé met secondelijm heeft  haar collega twee grote  stenen onderzocht die  bij de onbekende  zijn  aangetroffen,  wat een bruikbare vingerafdruk  van een duim opleverde. Die  afdruk komt overeen met afdrukken die in de Jaguar  en het appartement van  Daniel de Souza  zijn gevonden.’


  Erika verstevigde  haar greep op de telefoon. ‘Zou  dat onderzoek in  de rechtszaal  overeind blijven?’


   ‘Alle afdrukken komen op twaalf punten overeen. Daarnaast hebben we de  vingerafdrukken op DNA  onderzocht, maar het  duurt even voordat  de uitslagen  daarvan binnen zijn.’


    ‘Dank  je...’ begon Erika.


  ‘Er is nog iets...’  zei Cariad. ‘Er was een  DNA-match naar aanleiding van  het plukje haar  dat je in de rioolbuis hebt  gevonden. Het gaat om  een zekere  Rachel Trevellian.  Ze woont hier in Oxford. Rachel is vijfenveertig  en werd in  2009 opgepakt wegens geweldpleging. Er is toen  DNA  bij haar afgenomen, maar de  aanklacht  werd ingetrokken. Ik zal je een mailtje  sturen met alle gegevens. Daar  staat  ook haar adres in.’


   Erika verbrak de verbinding en vertelde  het team wat ze net had gehoord. Er werd  gejuicht en geklapt.


  ‘U had gelijk, chef!’ zei McGorry  met een brede grijns. ‘U had al zo’n idee  dat de moorden iets  met elkaar te maken  hadden, en dat bleek gewoon te kloppen.’


  Moss stak  een vuist in de lucht, en Crane  knikte en stak twee duimen  naar haar  op.


  ‘Goed,  dit is een gunstige ontwikkeling...’


   ‘Gunstige ontwikkeling? Dit is fucking  fantastisch,’ zei inspecteur  Temple.  Hij sprak  het Engelse  woord met zijn Schotse accent  erg smeuïg  uit.


   ‘Ik druk me voorzichtig uit  omdat  we  nog  steeds  niet weten wie onze hoofdverdachten zijn,’ zei Erika.


   ‘Colleen Scanlan heeft net gebeld,’ zei  Moss. ‘Ze staat op het  punt de vergrote  foto van die  vrouw naar  de media  door te spelen. Hopelijk kunnen  ze dat nog meenemen in de avonduitzending.  Ze zet  de foto ook  op de sociale media, en vermeldt expliciet dat  Daniel de  Souza gay was. In  het  bericht  staat niet dat  er homohaat  in het spel is, maar de details zijn veelzeggend,  en  hopelijk zullen veel mensen het  bericht delen en er commentaar  op  leveren.’


   Erika en haar team  bleven in de recherchekamer  tot  het bericht op de  vroege  avonduitzending van  de BBC was geweest.  Een  team werd geformeerd om de telefoons  in Lewisham  Row te bemannen, maar niemand belde.


  



   Erika besloot  even pauze te nemen om  iets  te eten te halen. Ze  liep  naar  de receptie, waar  brigadier Woolf net met zijn dienst klaar was en het  werk overdroeg  aan een  collega.


   ‘Wat is er  met de kerstboom gebeurd?’ vroeg  Erika. Ze zag dat  de boom  in de receptieruimte was verdwenen. ‘Je  gaat me toch  niet  vertellen dat mensen hebben  geklaagd omdat we  een religieus symbool hadden neergezet?’


  ‘Nee,’ zei hij  hoofdschuddend, terwijl hij zijn jas aantrok. ‘Ze  hadden laatst een junkie voor verhoor opgepakt, en toen ze hem  even alleen lieten, begon hij de kerstversiering op te eten.’


   ‘Dat  meen  je  niet.’


  Hij schudde zijn hoofd weer. ‘Hij had al tweeënhalve slinger engelenhaar  naar binnen  gepropt voordat  ik er erg in had. Hij  was  er bijna in gestikt. Gelukkig kon ik het spul uit zijn  keel halen  voordat hij buiten  westen  raakte.’


    Erika beet op haar lip. ‘Sorry,  daar is  helemaal niets grappigs aan.’


   ‘Jawel, maar het is  gewoon  zonde van die  boom. De hele boel fleurde ervan  op,’ zei hij. ‘Soms lijkt het wel alsof  alle mooie dingen  in  het  leven kapot worden  gemaakt  of ons worden ontnomen.’  Ze liepen  naar  buiten.  Het was ijskoud,  maar er stond een heldere hemel. ‘Nou, goedenavond verder,’  zei hij.


   ‘Heb je geen  auto?’


  ‘Nee, ik ben met  het openbaar vervoer. Met de DLR ben ik er  zo.’ Hij deed zijn sjaal om en liep naar het station.


  Erika liep naar haar auto en zag een grote blauwe Space Cruiser op Marsh’ plek staan. Toen ze door  het raam keek,  zag  ze de vrouw van  Marsh, Marcie,  achter  het stuur zitten. Ze zwaaide ongemakkelijk  en liep  door, maar Marcie liet het raampje zakken.


  ‘Dag, Erika. Lang  niet meer gezien,’ zei ze.  Marcie was ongeveer net  zo oud als Erika, maar straalde een bijna ijle schoonheid uit  met haar roomblanke, smetteloze huid, haar lange  donkere haar  en haar  prachtige gezicht.


   Erika  liep  terug naar  de auto  en  zag twee meisjes op  de  achterbank ruziemaken  om een iPad.


  ‘Jullie kunnen toch wel samen  met dat  ding? Jullie willen allebei Peppa Pig  zien, dus ik  snap niet waar jullie zo’n ruzie om maken,’ snauwde Marcie over haar schouder. De meisjes waren  een eeneiige  tweeling en hadden hetzelfde lange donkere haar en dezelfde knappe gelaatstrekken  als hun moeder. ‘Sorry, Erika. Het  is hier  altijd een  beetje een  gekkenhuis. Hoe is het met je? Ik heb gehoord dat je een  paar vervelende lieden  tegen het lijf bent gelopen.’


   Erika  stoorde zich  ontzettend  aan de manier  waarop Marcie het  incident  afdeed als een  akkefietje, maar ze wist er toch een glimlach uit te persen.


  ‘Ja, een whiplash, wat  hechtingen, en een pols en een rib gebroken.’  Ze hield haar arm omhoog.


  ‘Ze hadden je  toch  een promotie aangeboden? Waarom heb je die kans  niet gepakt? Bureauwerk is veel  veiliger.’ Ze draaide zich om naar de meisjes, die Erika eerbiedig aankeken. ‘Kennen jullie tante Erika nog, meiden? Dat is een vriendin van papa.’


   De  meisjes tuurden gehoorzaam naar  Erika en  zeiden tegelijkertijd: ‘Nee,  mama.’


   ‘Ik weet nog  dat  jullie geboren  werden, en ik ben een  paar  keer  bij jullie thuis geweest,’  zei Erika.


  ‘De meisjes kunnen zich jou waarschijnlijk niet herinneren,  omdat  je altijd ’s avonds  laat op de  deur stond te  bonzen.’


   Er viel een ongemakkelijke stilte, waarin  ze elkaar zwijgend aankeken.  Marsh verscheen op  de trappen  van het  politiebureau.


   ‘Papa,  papa,  papa!’ riepen de meisjes.  Ze begonnen wild op de achterbank  heen en weer  te schuiven. Marsh opende het achterportier en maakte  hun gordels los.


  ‘Hallo,  allebei!’  zei  hij toen ze uit hun  stoelen wilden klimmen en hun armpjes om hem  heen sloegen. Ze hadden dezelfde kleren aan: een  roze jasje, een blauwe  broek  en roze sportschoenen.


   ‘Godsamme, wat heeft mama jullie gordel strak  vastgedaan.’


   ‘Ik wil  niet dat ze zich steeds loswurmen,’ zei Marcie.


  Erika zag  dat  haar neusvleugels trilden  wanneer ze iets tegen Marsh zei.


  ‘Marcie, je kunt de portieren toch  vergrendelen? Als  je  in de auto zit  te wachten,  moet je hun gordel losdoen,’ zei hij.  En  tegen  Erika zei  hij, zonder haar  aan te  kijken: ‘Hou me  op  de hoogte  van de verdere ontwikkelingen.’


  ‘Natuurlijk,  commissaris.  Ik wilde net  een broodje gaan halen...’


  ‘Nou,  als  je een broodje gaat halen,  kunnen we je  dan een lift geven?’  zei  Marcie.


   Dat was iets van  de  Britten wat Erika niet  snapte:  het ene  moment kon je een  sneer krijgen, en het volgende  moment boden  ze je een  lift aan  om niet  bot over te komen.


  ‘Nee, bedankt.  Ik wilde  met mijn  eigen auto gaan,’ verklaarde Erika.  Het was begonnen te regenen, en  ze  trok de  kraag van haar  jas omhoog.  ‘Fijn om  je  weer gezien  te  hebben, Marcie, en  jullie ook, meiden.’


  Marcie en  Marsh  negeerden  haar en begonnen weer ruziënd te overleggen hoe ze de  meisjes  in hun autozitjes  moesten krijgen. Erika holde  naar haar auto, stapte  in en genoot  van de  stilte.  Ze wachtte tot Marcie was weggereden en startte de motor. Net  toen ze voor de trappen  langsreed, kwam Peterson naar buiten. Hij droeg een spijkerbroek en  een dikke zwarte jas en was niet meer zo mager in zijn gezicht.  Erika stopte en deed  het raampje open.


  ‘Dag, hoe  is het?’ wilde  ze  weten. ‘Wat  doe jij hier?’


  ‘Ik heb net  een gesprek  gehad met Hudson om weer te beginnen.  Met  werken.’


   ‘Daar  heeft ze niks over  verteld.’


   Hij  haalde zijn  schouders op. ‘Volgens  mij zijn  dat soort zaken vertrouwelijk.’


  Erika  zag dat hij nat werd.


   ‘Ben je  niet met de auto?’


   ‘Nee,  ik  ben met  de trein.’


  ‘Zal  ik je even  naar  het  station brengen?’


   Hij dacht even na, deed het portier open  en stapte in.  Ze  aarzelden  allebei, en  hij gaf  haar  ongemakkelijk een vluchtige  zoen op haar wang.


  ‘Hoe  is het  met jou?’ vroeg hij, met een blik op het gips.


   ‘Het gips gaat er binnenkort  af, en ik  ben al bijna weer  de oude.  Het gaat prima. Jij lijkt ook al bijna weer de oude.’


  ‘Ja, het ging de goede kant op toen...’


  ‘Toen  ik  was weggegaan?’ zei Erika plompverloren.


  ‘Nee, ik wilde  zeggen:  toen  ze  de juiste medicijnen  hadden gevonden en  ik weer kon eten  en  slapen. Ik ben inmiddels al weer zo’n twaalf kilo aangekomen.’


  ‘Ga  je  weer  fulltime werken?’


  ‘Met een aanloop  van een paar weken, ja.’


  ‘En waar wil je  geplaatst  worden? Bij Moordzaken?’


  ‘Ja.  Is dat een  probleem? De eerstkomende  tijd blijft het waarschijnlijk  bij bureauwerk,’ zei hij.


   ‘Als het voor  jou geen probleem  is, vind  ik  het  prima. Je weet  dat ik je als  een fantastische collega beschouw. Je bent  een  aanwinst voor het team, voor elk team.’


  ‘Bedankt voor  het functioneringsgesprek.’


  ‘Het was geen functioneringsgesprek.’


   De regen  roffelde op het dak. Ze waren bij  het station gekomen. Hij bedankte haar  voor de lift  en stapte uit.


  ‘James, wacht,’ flapte  ze  eruit. Ineengedoken tuurde  hij door  het geopende portier naar binnen. ‘Eh, kunnen we...’


   ‘We  kunnen  vrienden blijven,’  zei hij, terwijl  zijn jas door de regen een tint donkerder werd. ‘Wilde je dat vragen? Of we vrienden konden blijven?’


  ‘Ja.  Dat zou alles  er  een stuk  gemakkelijker op maken. Het  lijkt me het makkelijkst om de boel achter ons te  laten. En ik weet  zeker  dat Moss dat ook  heel fijn zou  vinden.’


  Hij knikte en  knipperde tegen  de hevige  regen. ‘Nou, ik moet  gaan.’


   ‘Oké. Dag.’


  Hij sloeg de deur  dicht  en  rende naar  de  ingang van  Lewisham Station. Erika keek hem na  tot hij  naar  binnen  ging.  Ze was  blij dat hij weer  de oude was en dat ze zich voorgenomen hadden vrienden te blijven. Maar dat  was gemakkelijker gezegd  dan  gedaan, samenwerken  na alles wat ze samen hadden  meegemaakt.


   Ze schrok toen de telefoon ging. Het was Moss.


  ‘Chef, waar bent u? We  hebben  een positieve ID van die vrouw.’


   ‘Ik ben vlakbij,  in mijn  auto.  Hoe heet ze?’


  ‘Ene  Nina Hargreaves, negentien jaar.’


  ‘En  denk je  dat dat klopt? Is  de identificatie betrouwbaar?’


  ‘Dat  moet wel. Haar moeder  heeft gebeld  naar  aanleiding van  de oproep.’
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   Het was al laat toen Mandy, de  moeder van  Nina Hargreaves, het politiebureau van Lewisham  Row  binnenkwam. Erika  en Moss  brachten haar naar de vergaderzaal  op de  bovenste verdieping,  waarna een  van de geüniformeerde agenten  eropuit werd gestuurd om fatsoenlijke  koffie te  halen.


    ‘Fijn dat u hiernaartoe  bent  gekomen om met ons te  praten, mevrouw  Hargreaves,’ zei Erika. Er stond een grote  bank bij het raam, en met  een  handgebaar nodigde  ze Mandy uit  om plaats  te nemen. Erika  en Moss trokken  twee  stoelen bij en gingen tegenover  haar zitten.  In  dit stadium was het  van  belang om het gesprek zo informeel mogelijk  te houden. Erika hield er  rekening mee dat de  vrouw mogelijk over  waardevolle informatie  beschikte, en de beste manier om  mensen  aan  het praten te krijgen was door ze op hun gemak te stellen. De agent kwam terug met bekers cappuccino en deelde die uit.


   ‘Dank u,’ zei  Mandy toen ze de  beker  aannam en  die met beide handen  vasthield. Ze  was klein van postuur, in  de vijftig, en haar  donkere lange  haar  viel  over haar schouders. Ze had een heldere lichtbruine huid en zag er zeer  aantrekkelijk uit. Ze  droeg een blauwe spijkerbroek met een  strak zwart truitje en oogde veel jonger dan ze in werkelijkheid was.


  ‘Waarom hebt u contact met ons  opgenomen?’ vroeg Erika.


    Mandy  nam een slokje koffie.


  ‘Ik  denk dat mijn dochter in  de  cel minder gevaar  loopt.’


  Erika  en Moss wisselden een  blik.


  ‘Hebt u de  oproep  gezien?’


   Mandy knikte. ‘Mijn buurvrouw zag  het op Facebook staan.  Die opname van een beveiligingscamera. Ze klopte  bij me aan, en toen  heb ik het samen met haar op het journaal gezien.’


   ‘Uw dochter  wordt gezocht  in verband  met een moordzaak.’


  ‘Dat heb ik begrepen.’


  ‘Weet u  zeker dat dat  uw dochter is?’  Erika haalde de  afbeelding uit een map.


  Mandy  bekeek de uitdraai en beet op haar lip. ‘Ja. Ze is  mager geworden.’


  ‘We denken dat  Nina betrokken is bij de dood van nog twee mensen, en mogelijk was  ze  betrokken bij een derde  moord of  was ze daarbij aanwezig.’


  Mandy  schrok  zichtbaar en werd  door emoties overmand. Haar handen  trilden zo erg dat ze koffie morste.


  ‘O, sorry, sorry.’


  ‘Het geeft niet,’ zei  Moss,  die een paar servetjes pakte en meehielp met  schoonmaken.  Mandy veegde met een van de servetjes haar tranen  weg. Haar mascara was uitgelopen.


  ‘Nina  en ik zijn nu al bijna  een jaar van  elkaar vervreemd geraakt... Ik zou niet willen zeggen dat ze ontspoord is. Haar vader, mijn  man, is overleden toen ze elf  was.  Hartaanval. Hij  was  pakjesbezorger,  en  ik  weet zeker  dat  het door die  lange uren en al dat fastfood kwam... Nina was mijn kleine rots in de  branding. Ik  was  degene die er helemaal aan onderdoor dreigde te gaan, en  zij zorgde  voor me, hield me  bij elkaar.  Ze is enig kind.’


   ‘Hoe zijn jullie van  elkaar vervreemd geraakt?’ vroeg Erika.


  ‘Na haar eindexamen gingen al haar  vriendinnen  studeren,  maar zij niet. Ze had geen idee wat ze met zichzelf aan moest. Ik wilde graag dat ze ging  studeren,  maar  daar hadden we het geld  niet voor, en  zelf stond  ze ook niet te trappelen, dus  het leek me dat  het weinig zin had  om haar de komende twintig jaar met een torenhoge schuld op te zadelen. Ze vond een  baantje  bij  de plaatselijke  fish-and-chips-shop.  Daar werkte een vent  die ouder  was dan zij, en van wie  ze helemaal hoteldebotel  raakte.  Max Kirkham  heet hij.’ Ze snoot  haar neus in het servetje.


   ‘En  zijn ze nog  bij elkaar?’


  Mandy pakte  de uitdraaien van de beveiligingscamera. ‘Ik wil wedden dat hij dat is,’ zei ze, wijzend op de man met het blauw  petje op die zijn hoofd  gebogen hield.


    Erika  keek Moss  aan, die haar wenkbrauwen tot aan haar haarlijn  had opgetrokken.


  ‘Hoe weet  u  zo zeker dat  dit Max Kirkham  is?’ wilde  Erika weten.


   ‘Het is hem  helemaal.  Dat haar, die neus, ook  al is het een vage foto.  Bovendien komt  ze alleen maar van hem af als  ze door de politie  worden  opgepakt, of als hij  komt te overlijden.  Alleen op  die manier  zou ze weer  bij me terug kunnen komen...’  Ze schudde haar hoofd,  en  de tranen begonnen weer  te stromen.


  ‘Wat weet  u  van Max Kirkham?’


   Moss reikte haar een nieuw servetje  aan, waarmee ze haar ogen droogdepte. ‘Heel weinig. Voor zover ik weet heeft hij geen ouders  meer. Hij beweert dat ze  allebei overleden zijn en dat hij daarna naar  een kindertehuis  is gegaan. Geen verdere familie.  Hij heeft een obsessie voor rare  dingen,  zoals complottheorieën,  de Illuminati, pistolen en geweren.  Hij wilde het  leger  in,  maar  werd op psychische gronden  afgewezen. Hij  verzamelt jachtmessen, en ik weet dat hij zelf luchtbuksen maakt.’


  ‘Hoe  oud  is hij?’


  ‘Hij is in de dertig. We zijn  nog een  borrel wezen halen toen hij jarig was.’


  ‘We?’


  ‘Ik en mijn  ex. We zijn een maand  of zes geleden  uit elkaar gegaan. Dat verjaardagsfeestje heeft  me de ogen  geopend.  Als  je  een troep losgeslagen jongens  die zich in een pub helemaal laten  gaan tenminste een  verjaardagsfeestje kunt  noemen. Op  die avond is de  ellende begonnen. Ik was  al  niet  zo ingenomen  met haar  en Max, en het werd alleen  maar  erger.’


  ‘Welke  pub was dat?’ vroeg Moss.


   ‘Volgens mij waren we in The  White Horse  in Carradine Road, in  Crouch End.  Een smerige,  louche  tent. Ik heb nog  geprobeerd om haar  mee te krijgen, gewoon naar  huis, weg  uit die ellende, zodat Max  zijn roes van drugs en drank kon uitslapen... Maar ondanks  alles wat hij tot  zich  genomen had en al die  drukte  was het of  hij ogen op zijn  rug had en haar voortdurend in de gaten hield. Hij  kwam van achter in de zaak naar  ons toe  en begon me  de  huid vol  te schelden. Maakte  me uit  voor  alles  wat mooi en lelijk was. Het was echt beschamend.’ Ze  schudde haar  hoofd. ‘Nina koos zijn  kant  en zei dat ik was begonnen.  Ze zei dat ik naar huis moest gaan om af te koelen.  Ze zei  dat het mijn  schuld was dat hij zo opgefokt  deed. Mijn schuld, nota bene.’ Mandy schudde haar  hoofd weer. ‘Na dat incident zijn ze gaan samenwonen, of  is  ze bij  hem ingetrokken.’


  ‘Weet  u waar ze zijn gaan wonen?’


   ‘Nee.’


   ‘U hebt geen  adres van haar?’ vroeg Moss vol ongeloof.


  Mandy keek haar  aan. ‘Hebt u kinderen?’


   ‘Ja, ik heb  een zoontje.’


  ‘Vervreemd raken van je eigen kind,  dat is een van  de ergste  dingen die je kan overkomen. Ik  heb  geprobeerd contact te houden. Maar ze gooide me van Facebook en verwijderde  mijn  nummer uit haar  mobieltje. Ze heeft met  al haar vrienden gebroken. Ze verdween gewoon  in het niets. Op een gegeven ogenblik  heb ik  een privédetective in de arm  genomen,  maar  die was  waardeloos en kostte me  handen vol  geld. Hij kon  haar  niet vinden. Een vriendin van haar, Kath, lukte het wel om  haar  via via op  te sporen  en  op  haar Facebook-pagina te kijken, maar die had ze al  in tijden niet meer bijgewerkt. Denkt u  nou werkelijk dat ik een harteloos kreng ben?’


  ‘Neemt  u me niet  kwalijk,’ zei Moss. ‘Ik snap hoe erg  het voor u moet zijn.’


   ‘Ja, en we zijn u dan ook erg erkentelijk dat u de moeite heeft  genomen  om  met ons te  komen  praten, zelfs op dit late tijdstip. Hebt  u  een foto  van  Nina?’  vroeg Erika.


   ‘Ik heb stapels  foto’s van haar, ook  een waar  ze  allebei op staan,’ zei Mandy op matte toon. Ze pakte  haar handtas en haalde er een  plastic fotomapje  uit.  ‘De foto van hem  zit achterin.  Ik heb hem alleen bewaard omdat... omdat ik  dacht  dat  ik die ooit  nog eens  aan  de politie  zou moeten laten  zien.’


  ‘Dacht u dat Max ooit  iemand  zou vermoorden?’


  ‘Ik was  bang  dat Max Nina zou  vermoorden.’


  Erika en Moss bladerden door het fotoalbumpje. Ze  zagen Nina  als  tienjarige  in scoutingkleren bij  een kerstboom. Nina had het knappe donkere gezicht  van haar moeder, stond met haar  handen in  haar zij en glimlachte blijmoedig. Ze straalde veel  levenslust uit, en op een andere foto stond ze samen met een blond meisje in het zwembad,  en op  een volgende foto zat ze op de bank met een poes op schoot,  en er  waren  foto’s van haar  als opgroeiende  tiener, een  foto van Nina in een restaurant, haar afwerende hand naar de camera  gericht, met  acne  in haar gezicht. Op de laatste  foto in het mapje stond  Nina achter de toonbank van een fish-and-chips-shop, in  een witte jas, een witte  muts en dito haarnetje.


  ‘Die heb ik genomen zonder dat  ze het wist,’ zei Mandy. ‘Haar eerste werkdag bij  Santino’s.  Daar  heeft ze Max ontmoet.’


    ‘Wanneer was dat?’ vroeg  Erika, terwijl ze  de  foto omhooghield.


  ‘Vorig jaar augustus.’


   ‘Hoe lang  heeft ze daar gewerkt?’


  ‘Een paar maanden.  Ze zijn allebei ontslagen omdat ze een paar keer niet  kwamen opdagen. Toen  hebben  ze een uitkering aangevraagd, al is Max een drugsdealer en verdient  hij daar het meeste  mee.’


  Achter in het album  vond  Erika nog een foto. Bij  een  auto  in een zonovergoten straat met rijtjeswoningen zat Nina naast  een  knappe jongen met lang blond  haar. Ze droeg  roze hotpants  en een wit  T-shirt. Ze had blote voeten, en haar lange  haar had  ze naar  achteren  gebonden. Ze had hem een  arm gegeven,  en  keek  met opgeheven hoofd naar hem  op.  Hij droeg een voetbalbroek, een mouwloos T-shirt en een petje.


  ‘Mogen we deze foto gebruiken?’ vroeg Erika.


   ‘Ja. Daarom heb ik  hem  daarin gestopt.’


  Er  viel een korte  stilte.


  ‘Wat  gaat  er met Nina  gebeuren?  Ze is zichzelf niet, ze is door hem  gehersenspoeld. Ze is bang, en ik  denk dat hij haar dwingt  om  dingen te doen tegen  haar zin. Ik  wil alleen  maar dat  ze geen gevaar loopt. Houdt  u daar rekening mee als u hun tweeën oppakt?’


  ‘Zeker, het is iets waar we zeker rekening mee  zullen  houden,’ zei Erika. Moss keek  haar aan,  en ze wisten  allebei dat Erika dat zei omdat  Mandy dat graag wilde horen.


   Er  werd  op de  deur  geklopt, en een  jonge  agente  kwam binnen.


  ‘Mevrouw Hargreaves, dit is  inspecteur Kay Price,’ zei Erika. ‘Ze brengt u naar huis en zal verder uw contactpersoon zijn.’


  ‘Dat is het?’


  ‘Ja, voorlopig  wel.  We  nemen contact  met u op zodra we meer weten.’


  ‘Aangenaam,’ zei  Kay glimlachend. Ze  gaf Mandy een hand.


   ‘Nog één  dingetje,’ zei Mandy terwijl  ze  opstond  om  met Kay mee te gaan.  ‘Tijdens  een  van de  laatste  keren dat ik Nina gesproken heb, was ze met Max op vakantie.  Ze  waren in Devon, en ze belde vanuit  een  telefooncel. Ik weet niet of haar mobieltje het niet deed. Ze zei dat ze  was aangevallen,  en dat Max er iets  aan gedaan had.’


  ‘Er iets aan gedaan had?  Hoe bedoelt u?’


  ‘Toen ze ophing, heb ik  haar  teruggebeld. Ik heb  192 gebeld  om te  kijken waarvandaan  ze belde, en  dat bleek vanuit een  telefooncel te zijn bij de snelweg naar Okehampton. Toen ze thuiskwam, wuifde ze  de  hele zaak  weg en  kwam  ze er niet  meer op  terug. Ze  zei dat ze gedronken hadden, maar toen ik haar aan de  lijn had, klonk ze helemaal niet beschonken. Ik had eerder  het  idee dat ze...’


  ‘Wat dacht u?’ zei  Erika.  Ze legde een hand op  Mandy’s arm.


  ‘Ik had het idee  dat  ze bang was. Echt  doodsbang.’ Ze  begon weer te huilen. ‘Ik slaap al  maanden slecht, mijn leven is gewoon  tot stilstand gekomen. Mijn relatie  is stukgelopen...  Ik  heb op  tv gezien wat ze  met die jongen hebben gedaan. Dus de  volgende keer dat ik mijn dochter zie, zit ze in de cel, of ligt ze  in het mortuarium. In beide gevallen is  dat in zekere zin een bevrijding.’


    Erika keek Mandy aan en dacht dat ze wel heel verdrietig en verslagen moest zijn  om zoiets  te zeggen.
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  Het arrestatieteam kwam  de  volgende ochtend  in alle vroegte  in Kennington aan, net na  vijven. Erika  en  Moss zaten in een busje dat bij  de  torenflat om  de hoek  stond geparkeerd. Het was  een grauw  gebouw uit de jaren zeventig,  weggestopt tussen de doolhof aan huizen  die zich rond het metrostation en cricketstadion  The  Oval  uitstrekte. Het flatgebouw vormde samen met  nog drie het  Wallis Simpson Estate. Het adres van Nina Hargreaves, en daarmee ook  van Max Kirkham, hadden ze opgespoord via de sociale  dienst. Ze woonden in een tweekamerflatje  op de begane grond van  het Baden-Powell House, en  Erika had snel  een arrestatieteam opgetrommeld  om hen allebei op te  pakken. Hun namen waren  de vorige avond niet  genoemd in de mediaberichten, maar  de kans  bestond dat ze  naar aanleiding daarvan toch op de vlucht waren  geslagen.


  Het was  ijskoud in  het  busje. Erika en Moss zagen op een beeldscherm hoe het gewapende team positie innam  en het gebouw omsingelde. Het team was  twaalf personen sterk en werd geleid  door  inspecteur Parkinson, een  resolute vrouw met rood haar.


  ‘Ze is een dunnere versie van mij met  een geweer,’ had Moss grappend  gezegd nadat Erika  die  nacht om half  vier in Lewisham  Row een  briefing had gegeven.


    ‘We zijn in positie. Geen  tekenen dat er iemand  in de flat is. Er brandt geen licht,’ verklaarde  Parkinson over de radio.


   ‘Hou  de  boel goed van boven in de gaten,’ antwoordde Erika.


   ‘Van  boven, op de grond, we  hebben overal mensen. Het is met  het buurtje wel...’ Er was ruis op de  lijn, en de radio viel stil. Erika had niet  de  leiding;  die was in  handen  van  Parkinson,  maar dit was het eerste arrestatieteam waarbij Erika  nauw betrokken was sinds haar  vertrek uit  Manchester, en ze was buitengewoon zenuwachtig.


    Er klonk weer ruis op de radio,  en Parkinsons stem  kwam  bassend door. ‘We zetten  onze camera’s aan.’ Voor Erika en Moss stond een monitor op het werkblad,  die aanging en onderverdeeld  was in zes vlakken.


   ‘Jeetje,  de wondere wereld van de moderne technologie,’  zei Moss.


  Elk  vlak  gaf de  beelden weer  van de infraroodcamera’s die de leden van het arrestatieteam  op hun kleding droegen.  De opnamen waren  groen  en een beetje  korrelig, maar Erika  en Moss konden vanuit  drie iets verschillende gezichtspunten  het grote verlichte parkeerterrein zien,  waar hier en  daar  wat auto’s stonden.  Een  andere camera  bracht de deuren van de betonnen galerij  op de eerste verdieping in  beeld. De  vijfde en  de zesde  camera bevonden  zich iets  verderop  in de  straat, en filmden  de  achterkant van het gebouw.


  Dit was  binnen  de politiewereld een nieuwe  ontwikkeling.  Het inzetten  van camera’s  was een concept dat  een half  jaar geleden binnen de Met  was uitgerold, en het was voor het eerst  dat Erika  en  Moss  er  in de praktijk mee te maken hadden.


  ‘Goed,  we gaan naar binnen,’ zei Parkinson.  De korrelige beelden bovenaan op  het scherm begonnen te bewegen; het team kwam in  actie.


  De voordeur kwam steeds dichterbij.  Twee andere videocamera’s vertoonden beelden van de betonnen galerij;  twee agenten postten  aan  weerszijden van het trappenhuis. Twee leden van  het arrestatieteam waren  uitgerust  met nachtkijkers.


   Dat was nog  een punt  geweest in het spoedoverleg met Marsh en  Hudson dat ’s avonds had plaatsgevonden.


  ‘Er  wonen hier veel mensen. Het  zijn kleine appartementen, de gemeenschappelijke ruimten zijn verlicht,’ had Marsh aangevoerd. ‘Het parkeerterrein  is  ook goed verlicht, en  er is al zo veel lichtvervuiling in  Londen.’


   Erika  had de twee toen verteld over  het gesprek met  Mandy Hargreaves, die haar vertelde  dat Max geobsedeerd was door alles wat  met  het leger en wapens te maken  had.


    ‘We weten niet wat  we daarbinnen aantreffen, en  we kunnen onmogelijk wachten tot het licht wordt,’ had Erika betoogd.  ‘Jullie weten toch dat het  gebruik van nachtkijkers in uitzonderlijke  situaties al is toegestaan? In Staffordshire mocht de gemeente ze gebruiken  om  mensen op  heterdaad  te  betrappen die  hun hond uitlieten  zonder  de poep op te ruimen, en in Swindon heeft de politie ze ingezet om de diefstal van groente uit volkstuintjes  een halt  toe te  roepen. Terwijl  het hier nota bene om  een meervoudige moordzaak gaat!’


   Marsh  was overstag gegaan  en had toestemming  gegeven nachtkijkers te gebruiken.


  Op de monitor  zagen Erika en Moss dat het team de voordeur van de flat naderde.  De beelden waren  niet  schokkerig, want het arrestatieteam  sloop langzaam  dichterbij. Maar in het trappenhuis klonk het geluid  van voetstappen; twee jongens in trainingspak en met petjes op kwamen  de hoek  om. Ze  waren heel jong, en schrokken  zich  een  ongeluk toen ze het arrestatieteam zagen.


  ‘Terug!  Ga weer naar binnen,’ siste een van  de agenten. Op het  scherm zagen ze dat hij hen met  een  handgebaar  te kennen gaf dat ze  terug moesten gaan.  De jongens draaiden zich  om  en stoven de trap op.


  ‘Nou gaat het beginnen,’  zei  Moss.  Ze  wees op andere  camerabeelden,  waarop te zien  was dat  een  van de  agenten bij het raam  van  het appartement stond.


   ‘De keuken kijkt op de galerij uit,’  zei Erika. Het  beeld op het scherm werd zwart toen de agent door het raam tuurde. Er volgde een lange stilte, die werd onderbroken door gemompel en statisch geruis. Op  vier  camera’s was te  zien dat het team  zich plotseling terugtrok. Het appartement verdween snel  naar de achtergrond.


  ‘Wat  gebeurt er?’  vroeg Erika. ‘Kunnen jullie me  verstaan?’


  ‘Iedereen onmiddellijk  terugtrekken,’ meldde  Parkinson over de radio. ‘Ik herhaal: iedereen onmiddellijk  terugtrekken. Op de  keukentafel  ligt een  explosief. Het  lijkt op  een kleine  granaat, die met een draad verbonden is.’


  ‘Shit,’ zei Erika. Ze keek Moss aan.


  ‘We  moeten het gebouw  evacueren en  zo snel  mogelijk de  explosievenopruimingsdienst laten komen,’ zei  Parkinson.
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  Het was net half acht in  de ochtend geweest  toen Mariette Hoffman de Bunhill Fields-begraafplaats betrad en  naar de graven liep. De zon  kwam op  en kleurde de lucht met blauwe en  gouden tinten.  De hoge  bomen waren  kaal, en haar sportschoenen staken grauwwit af  tegen  het tapijt van  oranje en rode bladeren op het gras. Ze  had  een tas  met boodschappen bij zich,  en  een kleinere met  kleren en schoonmaakspullen. Het was een oase van rust in de rumoerige stad; de geluiden van het verkeer klonken ver  weg. Mariette hield van de  vroege ochtend,  wanneer  de  dag  nog vers was, nieuw en vol  mogelijkheden. Ze  had een kraslot  gekocht, dat ze bij de melk, de  boter en het volkorenbrood had  gestopt.  De gedachte daaraan stemde haar hoopvol. Eerst wilde  ze  even  bij het  graf langs, en  dan  zou  ze naar  huis  gaan om een  kop  lekkere sterke thee te zetten en een paar boterhammen te roosteren en  met boter te besmeren. Daarna zou ze haar geluk beproeven met het  kraslot. Vorige  maand  in  de Tesco Metro had ze gezien hoe een vrouw een kraslot kocht waar vijfhonderd pond op viel  – iemand die het  geld  nota bene helemaal niet nodig leek  te hebben. Er was weer een nieuwe  maand begonnen, en  nu was het aan een  ander om zo veel geluk te hebben.  Zelfs honderd pond zou een  geschenk  van God  zijn.


   De  begraafplaats lag  op ruim een kilometer van Pinkhurst Estate,  waar Mariette  een flatje bewoonde. Ze kwam hier regelmatig en vond het  fijn  om  tussen de met mos begroeide zerken  rond te dolen. Er waren zelfs een paar  rijkelijk versierde graftombes te vinden, met  gebeiteld marmer  en  beelden van  engelen en cherubijntjes, en ze  was vaak even  blijven staan  om de inscripties te  lezen. Sommige  waren meer dan een eeuw oud.  Er lagen vrouwen  begraven die aan  tbc waren overleden, en baby’s van  een  paar  dagen oud  die  aan de gele koorts  waren  bezweken.


   Ze  had Thomas’ as  een  paar weken  geleden uitgestrooid,  op het  gras  bij  een paar banken. Er was te weinig geld voor  een grafsteen of een  plekje op de begraafplaats, en ze had bij  de gemeente  moeten aankloppen  om zijn crematie te kunnen bekostigen.


   Ze  keurde de banken nauwelijks een blik waardig en liep  naar links, een grindpad op. Aan het eind van een lange rij  grafstenen, naast een dikke wortel van een eikenboom die het pad omhoogduwde, lag een vierkante steen van simpel zwart graniet. In  gouden letters stonden  daar de  namen van haar vader en moeder in gebeiteld. Haar  ouders hadden een  van  de laatste  stukjes  grond gekocht  voordat er  op de  begraafplaats geen nieuwe graven meer bij mochten. Hij  was  vol, net als de rest van Londen.


  Mariette zette haar  tassen neer en haalde een kleine stoffer en  blik tevoorschijn.  Ze ging  aan de slag  en veegde de natte bladeren weg  die  aan de  voet van de grafzerk lagen.  Met  een doekje maakte ze  de steen schoon en streek voorzichtig over de  gouden letters.
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   ‘Zo,  dat  ziet er  weer  netjes uit.’ Ze  rechtte haar rug en legde het doekje even op de  bovenrand  van de zerk, terwijl ze de koele ochtendlucht inademde.  Ze  had gedacht dat ze  zo  vroeg  de enige zou zijn, maar er bewoog  iets  kleurigs achter een boom  op het volgende pad.


   Max  kwam  achter de boom tevoorschijn, met in zijn gezelschap een jonge vrouw met bruin haar. Ze droegen allebei  een petje, dat ze tot vlak boven hun ogen naar beneden hadden getrokken. Mariette vond het meisje  er erg mager  en vermoeid uitzien. Max liep snel naar haar toe, zigzaggend tussen de grafstenen door.  Hij had  een rugzak op, en het meisje ook.


   ‘Het is oké,  mam,’ zei  hij.


  Mariette perste  haar  lippen op elkaar en stopte het schoonmaakdoekje terug  in de tas.


  ‘Dit is mijn vriendin,  Nina.’


  ‘Ik  zag haar foto gisteravond  op tv,’ zei Mariette,  die Nina van  top  tot  teen bekeek. ‘Op de foto zag je er dikker uit. Dat staat  je  wel.’


   Nina wist niet wat ze daarop moest zeggen.


  ‘Dag. Leuk om  u te ontmoeten, ik  wist niet dat...’


  ‘Dat zijn moeder nog leefde?’


   ‘Daar  heeft hij  me  nooit iets over verteld.’


   ‘Ik  heb hem afgestaan, heeft hij je dat verteld? Ik liet hem adopteren. En na  al  die jaren heeft  hij  me opgespoord... Als je  het mij  vraagt, had hij dat beter niet kunnen doen.’ Ze  pakte haar tassen en liep  weg.


  Nina keek Max gekweld aan.


  ‘Wat moeten we nou doen?’ siste ze.


  Max glimlachte hoofdschuddend en rende achter  Mariette aan.  Hij ging naast  haar lopen en liet  een van de riemen van zijn  rugzak van een schouder  glijden.


   ‘Ik kan je nu vijf  mille geven, contant,  en nog eens vijf wanneer we vertrekken,’ zei hij. Hij haalde een stapeltje bankbiljetten tevoorschijn.


  Mariette bleef staan. Langzaam zette ze haar tassen neer en ze pakte het  geld  aan.  Ze streek er  met een vinger langs  en rook  eraan, wat bijna  grappig was om  te zien. Ze keek  achterom  naar Nina, die een eindje terug was blijven  staan.


  ‘Wat weet zij?’


  ‘Alles. Ze  weet  alles van  Thomas  en Charlene. Zij is  degene die Charlene heeft doodgeslagen.’


   Mariette perste haar lippen  op elkaar,  hield  haar hoofd schuin en nam Nina nog eens in zich op. ‘Ze komt niet erg  krachtig  op me over. Een verwend nest. Houdt ze er wel van om  lekker stevig  aangepakt te worden?’


   Max bracht zijn gezicht  vlak  bij het hare. ‘Nou moet je eens goed luisteren, zuur  kutwijf dat je bent. Dat  geld is echt,  en dit ook,’  zei  hij, terwijl  hij  nog  meer bankbiljetten liet zien. ‘In ruil hiervoor willen we een  paar dagen bij jou blijven. Ik heb een plannetje bedacht, en voordat je het weet,  zijn  we al weer vertrokken. Dan hoeven we  je lelijke kop niet  meer te zien.’


  Mariette leek meer  beledigd te zijn door die laatste opmerking dan  door het feit dat  hij haar  een kutwijf had genoemd.


  ‘Prima,’ zei ze.


  ‘Wil je  niet weten hoe  ik aan dat  geld ben  gekomen?’


  ‘Nee,’ zei  ze. Ze pakte het geld en stopte  het in  haar  jaszak. ‘Waar staat je  auto?’


   ‘Vlak bij de garagebox.’


   Mariette haalde een sleutelbosje uit haar andere zak. ‘Gaan jullie maar  en zet die auto binnen. Ik loop wel met haar  terug naar de flat. Dan zien we  je daar.’


   Max pakte de sleutels en verdween tussen de bomen.


  ‘Draag jij de tassen maar,’ zei Mariette.  Ze hield de  zakken omhoog. Nina liep naar  haar toe en nam de tassen van haar over. ‘Kom, dan ga ik theezetten.’


  Nina  keek om zich heen en liep  onwillig met Mariette mee, de  begraafplaats  af.
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  De  explosievenopruimingsdienst  was een aantal  uren bezig met het doorzoeken van het flatgebouw  voordat er werd verklaard dat  het gevaar geweken was. Het pakketje dat op de  keukentafel was aangetroffen, werd voor  nader onderzoek meegenomen.


   Vlak voor de middag  betraden Erika en  Moss samen  met  het forensisch  team de flat van Max en Nina. Terwijl ze door de woning liepen,  viel  het Erika op hoe  weinig spullen er  stonden. De  koelkast was  bijna  leeg; er stond  alleen een pak melk dat over  de datum was, en  een kuipje boter. In de  badkamer lag één stuk zeep, plus een scheermes en een lege  doos  tampons. In de woonkamer stonden  een paar non-descripte meubels en een  kleine televisie. Er lagen geen tijdschriften of dvd’s.


  ‘Denk je  dat ze al  hun spullen hebben weggehaald toen de foto van  Nina door de media werd verspreid?’ zei Moss.


  ‘Ik  weet het niet. Of zouden ze  gewoon heel weinig  hebben?’ zei Erika.


   Een  van de forensisch medewerkers  verscheen in een deuropening aan  het  eind van de  gang. Hij droeg beschermende kleding.


  ‘Dit  moeten jullie  zien,’ zei  hij.


   Erika en Moss liepen  met hem mee. Hij stond in  de slaapkamer, en het duurde even voordat Erika in  de gaten had wat  er  zo bijzonder  was. Alle muren  waren bedekt met  boeken, tot  aan  het plafond, honderden  boeken  van  verschillende afmetingen. Tegenover  het  bed stond een kleine kleerkast, en  ook die wand stond vol boeken, zelfs om de deur heen. Geen  enkel stukje  muur was onbenut gelaten, afgezien van een  klein stukje boven de deur. Het bed  was niet opgemaakt, en het rook muf  in de slaapkamer.


  ‘Je zou haast denken dat ze een boekwinkel runden,’ zei Moss.


  Erika hoorde  dat de forensisch medewerker zijn lachen  bijna  niet kon inhouden achter zijn mondkapje. Ze liep  naar  de  kleerkast  en  deed die open. Er hingen nog een  paar kleren: goedkope  dameskleding van  de  markt, een paar oude spijkerbroeken,  en  wat ondergoed.  Op de  grond lag een stapeltje pornobladen. Erika trok latex handschoenen aan en  pakte een  van de  bladen. Het was extreme porno. Er stonden bondagetaferelen in afgebeeld. Op een van de foto’s lag een  jonge vrouw op een  tafel vastgebonden  met een balknevel  in haar mond. Ze had haar ogen angstig opengesperd;  haar borsten  en buik vertoonden rauwe, bloederige striemen. Een man, die niets  dan een  zwarte leren kap droeg, stond over haar heen gebogen met een karwats in  de  hand. Erika bladerde verder, en de foto’s werden steeds erger. Ze telde  in totaal  zevenentwintig tijdschriften. Ernaast lag een stapel  rewritable dvd’s. Moss  kwam bij haar staan.


   ‘Chef. Moet u  hier eens kijken.’


  Erika legde de  tijdschriften terug  en liep naar de rechterkant van het  bed.  Op het eerste gezicht leken de boeken gerangschikt  op  kleur, maar nadere inspectie wees uit dat er van verschillende boeken diverse exemplaren stonden.


  ‘Van Mein  Kampf heeft  hij er zeventien op een rij staan, en vijfentwintig van  The Gates  of  Janus,’  zei Moss.


   Erika  trok een van de boeken uit  de  kast en  bekeek  de omslag. ‘The  Gates of Janus:  Serial Killing and its  Analysis by the Moors Murderer Ian Brady,’  las ze hardop.  Op de voorkant stond een  pentekening  van  Ian Brady. Van zijn indringende, onheilspellende blik kreeg ze  de kriebels.


   ‘Hij heeft  ook aantekeningen  gemaakt,’ zei de  forensisch medewerker,  die door twee  identieke exemplaren  bladerde.  ‘Er staan boeken over de Holocaust, over  psychologie, hypnose, filosofie. De muur  links van de kast  staat vol bijbels;  exemplaren van  het Oude en het Nieuwe  Testament, de  Hebreeuwse Bijbel, de  Koran. En hij heeft vierenzestig  exemplaren van  American Psycho...’


  Erika  liet haar blik langs  de boekenwanden gaan  en zag  dat er in  totaal zo’n honderd  verschillende titels  stonden.  De rest van de boeken waren dubbele exemplaren.


  ‘Het  is niet  bij wet  verboden om verschillende exemplaren van hetzelfde boek te hebben, of  om religieuze werken te lezen,’ zei ze.


  ‘Precies. Mijn vrouw heeft alle  boeken van De Vijf, oude en  nieuwe drukken,’ zei  de forensisch onderzoeker.


  ‘In de  oorspronkelijke  verhalen is de wereld  erg in  rangen en standen opgedeeld,  hè?’ zei Moss. ‘Ik  stond er versteld van  hoe anders de moderne versies zijn toen  ik ze  aan mijn  zoon  voorlas.’


  ‘Is  dat relevant voor ons  onderzoek?’  zei Erika.


   ‘Het verzamelen en lezen van boeken is geen misdrijf,’  zei  de forensisch  onderzoeker. ‘Je kunt je heel  breed oriënteren  en verschillende zienswijzen  de revue te  laten passeren als  je leest, maar dat  betekent niet automatisch dat je  het  met  alles eens  bent. Ondanks de extreme inslag  van deze boekencollectie vind ik  de hardcore porno zorgelijker dan  de woorden die in druk verschenen zijn.  Die  vrouwen bestaan  echt, en de afschuwelijke dingen die  er met  hen gebeurden toen die  foto’s  werden genomen,  zijn ook  echt.  Al die boeken zijn niets meer dan  een hoop  letters op papier.’


  ‘Dat is waar,’ zei Moss. ‘Maar wat wil dat  zeggen? Dat de pen  machtiger is dan het zwaard?’


   Erika wilde net  van gespreksonderwerp veranderen,  toen  er nog iemand van  de forensische  dienst  verscheen, een vrouw.


  ‘We hebben  iets in  de hal gevonden,’ zei ze.


   Ze liepen met haar mee naar de plek  waar een levensgrote spiegel  van  de muur  was  gehaald. De forensisch medewerker hield een  schriftje in haar  gehandschoende hand.  Erika nam het  aan  en  bladerde erin.  De bladzijden  waren  met blauwe  inkt in een keurig handschrift beschreven.


   ‘Dit is haar dagboek,’ zei Erika.


    ‘Het zat tussen de  spiegel  en de muur  geklemd,’ zei  de  forensisch medewerker.


  Het  werd donker in  de hal  toen ze  de  luxaflex naar  beneden rolden en het  licht  in  de keuken  uitdeden.


  ‘Kunt  u de deuren van alle  kamers dichtdoen?’ vroeg een stem. De forensisch medewerker die  het dagboek had  ontdekt sloot de deuren van de woonkamer,  de  badkamer en de slaapkamer.  Het werd donker in de flat.


  Erika nam  het dagboek mee naar de keuken. Ook daar was  het donker. Er klonk een  klik, waarna het vertrek door  paars uv-licht  werd beschenen. Iemand van het  forensisch team  knielde bij de achterdeur op  de grond en  had een platte uv-lamp in de hand. Hij bewoog het apparaat  langzaam van de  deur naar  de plek  waar  Erika en Moss stonden. Het licht verspreidde  een gelijkmatig  schijnsel, tot de man in het midden van de  keuken kwam en  er sporen van een grote plas  bloed oplichtten,  met een  doorsnee van enkele  meters.  Er zaten bloedspetters op de keukenkastjes,  de koelkast en de muur.


   ‘Jezus,  het moet  hier  een compleet bloedbad zijn geweest,’  zei Moss.
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  Later die middag werd Erika  onverwacht naar een vergadering geroepen in het gebouw  van New Scotland Yard in het centrum van Londen. Ze ging er in haar eentje  naartoe  en werd meteen naar de  vergaderkamer op de  bovenste verdieping gebracht.


  Toen  ze binnenkwam, was  iedereen er al. Aan het hoofd van de lange,  glanzende tafel zat de korpschef  van  de Met, Camilla  Brace-Cosworthy. Ze straalde autoriteit uit in haar prachtige kobaltblauwe pak  met grove  gouden halsketting. Haar  nagels waren rood  gelakt, in  dezelfde kleur  als haar lippenstift, en ze had  haar  blonde haar  kort laten knippen  en opzijgekamd; Moss noemde dat ‘de Machiavelli-kop’.  Camilla’s assistente zat klaar om aantekeningen  te maken, en aan weerszijden  van Camilla zaten commissaris Marsh en hoofdinspecteur Hudson. Beiden hadden voor de gelegenheid  een net pak aangetrokken. Colleen  Scanlan  zat naast Melanie. Naast Marsh zaten een man en  een vrouw. Ze waren ongeveer  net zo oud als Erika  en hadden een duur maatpak  aan.


  ‘Sorry dat ik aan de  late  kant ben.  Ik kreeg pas op het  laatste moment te  horen  dat er  een  vergadering belegd was. Ik  was  toen net  op een plaats delict,’ zei Erika. Ze was zich erg bewust van haar gipsarm, haar  sjofele zwarte broek, gekreukelde blouse en haar lange zwarte  jas die onder  de vingerafdrukpoeder zat.  Ze  streek haar haar glad en ging naast Colleen zitten. Ze knikte  naar de man  en de vrouw tegenover haar, maar die negeerden haar.


  ‘Geen  probleem,  Erika.  Je  bent precies  op  tijd,’ zei Camilla op haar gebruikelijke  neerbuigende  toon. ‘Dan kunnen we nu beginnen.’


  Erika keek of de man en vrouw tegenover haar naamplaatjes droegen, maar  dat  bleek niet het geval te zijn. Ze vroeg zich af waarom Camilla  de twee niet had voorgesteld. Waarschijnlijk  hadden  ze een belangrijke functie, want er waren  porseleinen  kopjes van stal gehaald, met  een melkkannetje erbij,  en  suikerklontjes in schaaltjes. Witte  én bruine suiker. Doordat Erika de hele nacht  en  het grootste deel van de dag  in touw was geweest, had ze een ontzettende  dorst. Ze schonk  zich  een dampende kop  thee in  en  deed er twee klontjes  suiker  in.


  Melanie  opende de vergadering en vertelde in het kort hoe de  inval in de  flat in Kennington was verlopen. Ze bevestigde dat het explosief dat in de keuken was aangetroffen niets met terrorisme te maken  had.


   ‘Dank je,’ zei Camilla. ‘Als  ik mag beginnen met de gebeurtenissen die tot deze  inval hebben geleid... Het probleem dat ik er vooral  mee  heb, Erika, is  dat je mogelijk tot die inval hebt besloten zonder  dat je over  voldoende  inlichtingen beschikte?’


   Erika  zette  haar theekop  verbaasd neer. ‘We  hebben van tevoren overlegd met de afdeling Terreurbestrijding...’


  ‘Ik ben hier namens  Terreurbestrijding,’ zei de man. Het was voor het eerst dat hij iets zei. Hij klonk  vriendelijk en had een tamelijk  hoge stem.


  ‘Dan  is  u dat bekend,’ zei Erika.


  ‘Er is  u toen verteld dat het huidige dreigingsniveau voor  terrorisme  substantieel was.’


  ‘Sorry, maar mag ik vragen wie u bent?’


   ‘Zoals ik al zei  vertegenwoordig ik Terreurbestrijding.’


  Camilla mengde zich in het gesprek. ‘Wat  we allemaal zorgwekkend vinden, denk ik, is dat het explosief had kunnen afgaan, en dan zou dat hebben geleid tot  een rampzalig verlies van levens. We vragen ons af, Erika, of  de  procedure wel correct is  gevolgd.  Ben je  je ervan  bewust dat dat voor ontzettend veel overlast  heeft gezorgd? De middelen die ter  beschikking moesten  worden gesteld om niet alleen het flatgebouw maar de hele wijk eromheen  te evacueren?’ Ze hield  haar hoofd schuin en  keek Erika indringend aan.


  Erika voelde woede opborrelen.


  ‘Inspecteur,  we  wisten zeker dat Nina Hargreaves en  Max  Kirkham daar  woonden. Er was  geen enkele aanwijzing dat  er een  explosief  geplaatst was. Zoals ik net al zei, heb ik van tevoren contact opgenomen met  Terreurbestrijding om te overleggen, en er werd  me  verteld  dat er voor zover bekend geen terreurcellen in die wijk  aanwezig waren. Max Kirkham is één keer veroordeeld, toen  hij  als tiener  iets  heeft  gestolen. Een relatief  onbeduidend  vergrijp. Nina  Hargreaves heeft geen strafblad.’


  ‘De  moeder van Nina Hargreaves  heeft  verklaard dat Max Kirkham  geobsedeerd was door  luchtbuksen,’ zei  Camilla, die  haar  aantekeningen raadpleegde.


  ‘Dat heeft  ze  inderdaad verklaard.  Daarom  was het arrestatieteam uitgerust met aanvalsgeweren en kogelvrije  vesten.  De inval is helemaal  volgens het boekje verlopen, inspecteur. Maar  er gebeuren wel  vaker dingen die je niet kunt voorzien. Ik vind  dat het team onder leiding  van inspecteur Parkinson bewonderenswaardig heeft gehandeld,  zo  veilig en efficiënt mogelijk...’ Erika draaide zich om  naar  de vrouw tegenover haar.  ‘En zou ik mogen  vragen wat  uw  rol in dit alles is?’


  De vrouw  ging ongemakkelijk verzitten.


   ‘Ik vertegenwoordig Binnenlandse Zaken.  Als hier  sprake was geweest van een terreuraanslag, zou het kabinet voor spoedoverleg bijeen zijn geroepen.  Het spreekt  vanzelf  dat het niet aan u  is om dit soort  belangrijke beslissingen  te nemen.’


   Erika glimlachte en probeerde rustig  te  blijven.  ‘Alle respect,  maar ik wil  nogmaals benadrukken dat er helemaal  geen sprake was  van een terreuraanslag.’


  ‘Het ging om  een  zelfgemaakt  explosief  dat  midden in  Londen is  aangetroffen,’ zei de vrouw. Ze spreidde  haar handen  en  keek triomfantelijk om  zich heen.  ‘Kennington is een dichtbevolkte wijk. Stel  dat het  om  een chemisch  wapen of  een kernbom was gegaan? Dan was een  groot deel van Londen  ontoegankelijk geworden, waaronder het Palace  of Westminster. Miljoenen mensen zouden gedupeerd zijn.’


  ‘Allemaal  steekhoudende argumenten,’ zei Erika. ‘Maar waarom  ben ik  eigenlijk  voor dit overleg uitgenodigd?’


  ‘Erika,’ begon  Marsh, die haar met  een ernstige blik aankeek,  maar  ze liet zich  niet onderbreken en zei: ‘Ik was bezig met een meervoudige  moordzaak.  Als jullie  het willen hebben  over  de  ins  en  outs  van  wat er  vannacht gebeurd  is,  vind ik dat prima.  Dan  wil  ik dat er in de notulen wordt vastgelegd  dat ik hemel  en  aarde heb moeten  bewegen  om  gedaan  te krijgen dat twee  mensen van het arrestatieteam nachtkijkers  kregen.’


   ‘Erika, je kunt  hier niet gaan  dicteren hoeveel geld en middelen er ter beschikking moeten worden  gesteld,’ beet Camilla haar  toe.


  ‘Met  alle  respect,  inspecteur, maar  daar zou  het misschien wél over  moeten gaan. Ik heb het gevoel dat de agenten op straat  niet in  de gelegenheid worden  gesteld om  hun belangen naar  voren te brengen. Nachtkijkers kosten  ongeveer driehonderd pond per stuk,  en  binnen  het korps bestaat  er grote behoefte aan. Als er  vanavond geen nachtkijkers  waren ingezet, zou  de deur van die  flat zijn opengetrapt.  Het  explosief zou zijn  afgegaan,  en hoogstwaarschijnlijk  zouden er  doden  zijn  gevallen.  En zoals de naamloze mevrouw tegenover me stelt, zou het  voor  hetzelfde  geld een vuile  bom of  een kernbom kunnen  zijn geweest. Dus wat ik  wil zeggen is dat onze mensen  over de  juiste middelen moeten kunnen beschikken. Niemand  wil in  de krant lezen dat Londen een nucleair niemandsland is geworden waar  niemand meer kan  wonen omdat  de politie te krenterig  was  om  zeshonderd  pond  uit te  geven. Maar natuurlijk hebt u helemaal gelijk dat het  niet aan mij  is om over dat soort belangrijke dingen  te beslissen.’ Ze  liet  zich trillend in haar stoel terugzakken. Er  viel een  vervelende stilte.


  ‘Paul? Melanie? Zijn  jullie de  directe  leidinggevenden van  Erika? Hoe  kijken jullie daartegenaan?’ vroeg Camilla, de stilte verbrekend.
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   Marsh’ gezicht  stond op onweer  toen hij samen met  Erika en Melanie in de  lift  stapte.


   ‘Het spijt me, maar  ik  meen alles  wat ik daarbinnen heb gezegd,’ zei  Erika.


   ‘Je hebt mijn positie in gevaar gebracht.’


   ‘Daar heb je  dan  zelf  schuld aan!’


  ‘Erika...’  zei Melanie  vermanend.


  ‘Sorry, hoor, maar ik heb geen  zin om berispt te worden omdat ik gewoon heb gezegd  waar  het op staat.  Denk je dat ik gek ben?  Ik  moest bij  dit overleg  aanwezig zijn omdat jullie een zondebok nodig hadden, iemand die  de  dure evacuatie in de schoenen  geschoven  kreeg.’


  ‘Je snapt niet  dat geld bij  ons  de dienst uitmaakt, Erika,’ zei  Marsh.


  ‘Nee! Ménsen maken nog altijd de dienst uit. Agenten! En wie  waren die twee bobo’s? Die  waren vast  allebei van  Binnenlandse Zaken. Waarom  hadden  ze  niet  het fatsoen om te  zeggen  hoe ze heetten? Wat een aanfluiting, al dat  geheime gedoe.  En dan de hele  tijd een beetje zuinig zitten kijken. Waarom kunnen we niet  samenwerken? Het is allemaal verdeel  en heers, een strijd  om  de macht.  Zo vermoeiend allemaal.’


    ‘Het was alleen  op voorspraak van hoofdinspecteur Hudson dat je  bij het overleg aanwezig  mocht zijn!’  beet Marsh haar toe.


   ‘Heel fijn, hoor,’  zei Erika  tegen  Melanie.


  ‘Ze  is je leidinggevende. Spreek  haar  dan ook als zodanig aan!’ bulderde  Marsh.


    ‘Dank  u, mevrouw de hoofdinspecteur,’  zei  Erika.  Omdat  ze maar al te goed wist  dat ze Marsh op de  kast joeg door zo kalm  te  blijven,  vervolgde ze: ‘Ik had de indruk dat ik de  enige was die zich werkelijk om  de zaak  bekommerde, de enige  die wilde  dat  Nina  Hargreaves  en  Max Kirkham gepakt werden.’


   ‘Je hebt nooit begrepen hoe ministeries werken, en hoe  we voortdurend met ambtenaren te dealen  hebben,’ zei Marsh.


   ‘Niemand is zo betrokken bij deze zaak  als ik,’ zei Erika. ‘Dit  overleg was zonde van  de tijd. Ik ga  terug  naar het bureau.  Overal in die flat zijn bloedspetters gevonden. De forensische dienst heeft  vier verschillende bloedgroepen aangetroffen. Er is  ook een  dagboek  gevonden, vermoedelijk van Nina  Hargreaves,  die daarin tot  in detail vertelt over de misdrijven  die ze  hebben gepleegd.’


  ‘Heb je enig idee  waar ze  zich  op  dit moment  ophouden?’ vroeg  Melanie.


   ‘Nee. Daarover zouden  we overleg moeten voeren. Ze hebben  vier  mensen vermoord, mogelijk zelfs meer, en  ik denk dat we weten wie  de slachtoffers  zijn  omdat zij dat wilden. Dat maakt het ontzettend link  voor ons.’


  Ze kwamen  op de begane grond, en de  liftdeuren zoefden open. Toen ze  buiten kwamen, zagen ze  dat het dreigde  te gaan regenen. Marsh keek nog steeds woedend.


  ‘Ik wil dat je Erika bij dit  onderzoek begeleidt, Melanie. Het  ziet  ernaar uit dat ze zoals gebruikelijk in toom gehouden moet worden. En  in de toekomst wil ik Erika niet meer bij het  overleg  met onze leidinggevenden  hebben.’


  ‘Goed, commissaris.’


  Marsh beende  naar zijn auto, die in de straat geparkeerd stond, en stapte  in zonder aan te  bieden  hen  naar het bureau te brengen.


  Toen hij  wegreed, richtte Erika zich tot Melanie.  ‘Oké, ik begrijp  wat iedereen  wil. Ik zal bij deze zaak met  u  samenwerken.  We hebben altijd  al goed met elkaar  overweg gekund,  en ik heb  veel respect  voor u.’


  ‘Dat lijkt me prima,  Erika. Tussen ons gezegd en gezwegen  vond ik het heel  fijn  dat je ze aanviel op hun  bezuinigingsdrang. Al zou  ik  met  die types  van  Binnenlandse Zaken wel  oppassen als ik jou was. Die staan mijlenver van  de  echte  wereld af.’


  ‘Bedankt,’ zei Erika.


   ‘En  Marsh  zat hem  echt te knijpen toen Camilla hem  de mantel uitveegde.’


  ‘Ik  denk dat Marsh de  oude korpschef mist. Oakley wond hij altijd moeiteloos om zijn vinger.’


  ‘Goed, wat is je volgende zet, Erika?’


  ‘Ik ga met de forensische dienst overleggen en ik wil  meer over  Max en Nina te weten komen. We moeten  ze zien  op te sporen.’


  ‘Er  is vast iemand met wie ze  samenwerken,  mogelijk iemand  die hun onderdak  verleent,’ zei Melanie.


  ‘We hebben het paspoort  van Nina Hargreaves  ingetrokken. Max Kirkham  had  er niet eens een.  Alle vliegvelden,  havens en stations zijn gewaarschuwd, en alle landelijke opsporingsinstanties hebben hun  foto.’


  ‘Waarom  zei je  dat niet tijdens het  overleg?’ zei  Melanie. ‘Zo ken ik je weer,  als de rechercheur die  de zaken goed  op  een rijtje  heeft.’


  Erika haalde  haar schouders  op. ‘Ik weet het, stom van me. Maar  ik heb schoon genoeg  van die  bobo’s  die geen idee hebben waar het er in het  politiewerk op aankomt.’


  ‘Helemaal mee eens. Ik weet  trouwens niet waar  Marsh op  hoge  poten  naartoe  is. Hij  moet  hier  over een  uurtje weer  zijn.’


  ‘Waarom?’


  ‘Jullie  geven dan met z’n tweeën  een officiële persconferentie,’ zei  Melanie.
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   Het was vroeg in  de  avond. Nina  en Max stonden voor de spiegel van de  kleine  badkamer  van Mariettes flat. Max zat op een krukje, en Nina had net met een tondeuse  zijn hoofd kaalgeschoren.


   ‘Jezus, wat voelt dat koud,’ zei hij, terwijl hij met zijn hand  over de stoppeltjes  streek en zichzelf  in de spiegel bekeek.


   ‘Het staat je goed. Je hebt een mooi  gevormd hoofd.’


  ‘En  jij, schat, hebt een mooi gevormd pijpmondje,’ zei hij. Hij  ging staan,  ritste zijn broek open en  duwde  haar naar beneden.


   ‘Max! Nee. Nee, ik hoor je moeder steeds langslopen.  En de deur  kan niet op slot.’


  ‘Ze zou het waarschijnlijk  nog lekker vinden  ook  om toe te  kijken,’  zei hij. Hij trok zijn kleren uit en stapte de piepkleine douchecabine in.


   Nina begon Max’  lange blonde lokken op te ruimen, en toen  ze zag dat  hij niet keek, stopte ze een plukje haar in  haar zak. Ze keek in de  smoezelige badkamer om zich heen, naar de geelgroene wanden en de gebreide toiletrolhouders in de vorm van een Spaanse señorita. Ze  vond  Mariette en haar flatje slonzig en een  beetje eng. Toen ze er voor het eerst kwamen, had Mariette thee en toast gemaakt en al haar fotoalbums uit de kast gehaald. Nina  had  gedacht dat Mariette babyfoto’s  van  Max wilde laten zien, maar  het  enige wat op de foto’s stond, was Mariette als majorette  bij fanfares  en op concoursen.


  ‘Pak  zelf maar wat  je nodig hebt, snoes,’ had ze gezegd,  en  ze  had haar hand even op  Nina’s knie gelegd. ‘Maar  als  je het ooit waagt om  die hoed of die stok  aan te  raken, breek  ik verdomme  allebei je benen.’


  Nina had  verwacht dat Mariette  er zelf  om zou lachen  of zou zeggen dat het als grapje bedoeld was,  maar dat  was  niet  gebeurd. Ze had Mariettes  blik gevolgd naar de haken boven  de bank waar de  hoed  en de majorettestok hingen, en  ze had beloofd er niet aan te zullen komen.


   ‘Lieve  meid, ik denk  dat we elkaar wel begrijpen,’  zei ze.


  Nina keek naar haar  evenbeeld in de spiegel. Ze had  haar haar extreem  kort geknipt, en met behulp van een  haarverfsetje  was ze  compleet veranderd. Ze hield haar hoofd schuin, en wat ze  in  de  spiegel zag kon haar goedkeuring wel wegdragen.  Het was  verbazingwekkend hoe  sterk ze  veranderd  was.


   Max was  klaar met douchen en deed  de  deur  van de cabine  open om een handdoek te  pakken. Ze reikte hem  er een aan,  waarna  hij op  de mat stapte.


  ‘Wat vind je van mijn plannetje?’ zei hij, terwijl hij haar in  de spiegel aankeek.


  Nina beet  op  haar lip  en bekeek zichzelf in de  spiegel. ‘Laten we het erop wagen.  Als je maar belooft dat je ze  niks aandoet.’


  ‘Ik beloof  je dat niemand gewond zal raken,’ zei Max. Hij hield zijn handdoek  open  en  trok haar tegen zich aan. Ze voelde  dat hij  een stijve kreeg. Deze keer kon  Nina zich niet bedwingen. Ze  ging  op haar  knieën zitten en  nam hem in haar mond.


    



  Ze waren  eerder die avond op het idee  gekomen, toen op tv  twee mensen van de  politie  voor  de ingang van Scotland Yard een  officiële  verklaring  hadden afgelegd over de  zaak-Daniel  de Souza. Ze legden een  verband tussen  deze zaak en de  moord op Thomas Hoffman en  Charlene Selby.


    Max  had  de namen van de twee gegoogeld en las met interesse wat er over inspecteur Erika Foster  te vinden was,  hoe haar  echtgenoot bij een politie-inval  in een  drugspand  om  het leven was gekomen; een paar jaar geleden  was er in de  Daily  Mail een profiel van haar verschenen, toen ze de seriemoordenaar Simone Matthews had opgepakt.  Ze kwam  over als  een eenzame, gedreven vrouw. Geen kinderen, weinig vrienden.  Max had besloten dat ze niet geschikt was voor  hun plan. Er  was niemand die haar zou  missen.


   Toen hij  commissaris  Paul Marsh googelde, vond hij iets wat interessant was, een  klein stukje in een  plaatselijk blaadje in South London, verschenen in  2015. Er stond in dat commissaris Marsh  had meegedaan aan de Hilly Fields Fun Run, om geld in te zamelen voor  Comic  Relief.  Hij had zes mijl hardgelopen, verkleed als Lady Gaga, in een  poging om tienduizend  pond  voor het goede  doel op te halen. Bij het artikel stond een  foto  van Paul Marsh  en zijn vrouw  Marcie,  die  het  pak voor hem  gemaakt  had, maar  de andere foto bij het artikel had Max op  het idee gebracht.


   Op die foto stond Marsh bij de finish, samen met zijn vrouw en hun twee dochtertjes.  Max had het familietafereeltje nauwgezet  bestudeerd. De  meisjes waren  een identieke tweeling, Mia en Sophie.  Ontzettend schattig, die twee.


   ‘Ik wil wedden dat ze heel wat  zouden  opleveren als ze  vermist werden,’ had Max gezegd.


  ‘Hoe bedoel je?’ vroeg Nina.


  ‘Als je een willekeurig kind ontvoert,  zegt  de politie dat er niet met ontvoerders  wordt  onderhandeld en  dat  er in geen geval losgeld  zal  worden betaald. Maar als je  de kinderen van een  hooggeplaatste politieman ontvoert, wil ik  wedden  dat het een heel andere zaak is.’
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  De volgende morgen  zetten Nina  en Max  hun plan in werking. Commissaris Paul  Marsh bleek niet op  Facebook te zitten, maar Marcie wel, en hoewel haar  account was afgesloten, was nog wel te zien welke dingen ze had geliket. Een daarvan was The Acorns Nursery, in Hilly  Fields, South London. Toen ze de namen van Paul en Marcie op Google invoerden,  vonden ze hun  adres. De  familie Marsh  woonde in Hilly Fields Road, iets  meer dan een  kilometer van The Acorns  Nursery  verwijderd.


  Nader  onderzoek op internet bracht aan het licht  dat The Acorns  Nursery een  vacature had voor een  parttime  peuterjuf. Max wist dat een  leuk blank meisje  met  een beschaafde stem  het altijd goed deed,  en  op zijn aandringen  belde Nina naar de  crèche om te  informeren  naar de openstaande vacature.  Hij ging bij haar zitten en  luisterde mee. Nina kletste eerst  een  tijdje  met  de secretaresse  over haar ‘ervaring’, en toen het ijs  eenmaal  gebroken was, begon ze  naar meer informatie  te hengelen.


   ‘Een vriendin van mij  brengt haar kinderen altijd  naar jullie  toe,’ zei Nina. ‘Ik  wilde dat  niet  meteen noemen om  je in  een lastige positie  te brengen. Het gaat  om Marcie Marsh. Ze zegt dat haar tweelingdochters het fantastisch vinden bij jullie.’


  De secretaresse zweeg even, en  Nina wachtte om erachter te komen of ze  goed had gegokt.


   ‘O ja,  dat zijn zulke schatjes,’  zei de secretaresse.  ‘Sophie en Mia. Ze zijn echt een eeneiige tweeling, maar  dat  weet je waarschijnlijk  wel. Ze hebben altijd dezelfde kleren aan, zodat we ze bijna niet uit elkaar kunnen  houden!’


  Max luisterde mee en stak zijn duim op.


   ‘Ja, als we samen de stad in gaan en ze ziet iets leuks  in een kinderkledingzaak, vraagt Marcie altijd meteen of ze er twee van hebben!’


   ‘Niet  overdrijven,’  zei  Max geluidloos. Nina knikte.


   ‘Oké, nou, ik zou graag  solliciteren.  Om welke dagen gaat het?’


  ‘Om  maandag, dinsdag  en woensdag.’


  ‘Geweldig,’ zei Nina. Ze  zweeg en besloot de gok  te wagen.  ‘Dat betekent dat ik de meisjes dan ook zou zien.’


    ‘Ja,  die zijn hier  alle dagen, behalve donderdag.  Marcie doet  ze  vier  dagen naar de crèche. Donderdags brengt ze met de  kinderen  door.’


   ‘Ja, ja, dat klopt... Goed. Super. Zeg, ik heb een sollicitatieformulier van  jullie site gedownload. Zal ik dat invullen en opsturen?’


   ‘Hoe was je  naam  ook alweer?’ vroeg  de  secretaresse.


  ‘Emma.  Emma Potter,’  zei  Nina.


  ‘Goed, Emma, dan zie ik je brief  wel  verschijnen.  Succes!’


  Nina verbrak de  verbinding.  Ze bleven een tijdje zwijgend bij elkaar  zitten.  Ze  hadden de  telefoon meegenomen naar de overloop en  zaten op het vloerkleed voor de badkamer.


   ‘Jij bent gewoon superbriljant,’  zei  Max.


  ‘Ik weet  niet  of we dit moeten  doen,’ zei Nina.  Ze  voelde  zich niet lekker.  Het had  haar  verbaasd  hoe makkelijk  het was om de  informatie boven tafel te krijgen. ‘Ook als we met dit  plan doorgaan,  hoe krijgen we  die  kinderen dan  zover dat ze met ons meegaan?  Marcie haalt ze  vast  zelf altijd op.’


   ‘Nee,  dat is het  hem  juist,’  zei Max. ‘Dat  regel ik wel.’


  ‘Maar je  had beloofd dat niemand  iets zou overkomen.’


  ‘Dat gebeurt  ook niet. Maar Marcie is  ons grootste probleem. We laten ze geloven dat jij de  nieuwe nanny  bent  en dat jij  de meisjes  van de crèche  ophaalt.  We moeten alleen  een beetje creatief denken. We moeten Marcies mobieltje  in handen zien te  krijgen,  en dan moet  jij haar  door  de telefoon  nadoen. Het ouderwetse spionagewerk.’


   Grijnzend boog hij  zich  naar  haar toe, maar ze  weerde hem af.


   ‘Je moet  me beloven dat we ze alleen kidnappen. We raken ze  verder  met  geen vinger aan. Dat meen  ik, Max.’


   ‘Natuurlijk,  Nien. Het zijn twee kleine  kinderen. Kinderen zal ik nooit een  haar krenken. We nemen ze voor hooguit achtenveertig uur mee.  We zorgen  dat ze veilig zijn  en het lekker warm hebben. En hoe  oud zijn ze nou helemaal? Dit  zullen ze  op  een gegeven moment  vanzelf weer vergeten. We nemen wat spelletjes  mee, en snoepjes.’


  Nina keek Max recht in de  ogen. Hij leek  zo serieus  en pakte  haar  hand.


  ‘Dit is ons ticket voor een nieuwe start.  Een  nieuw bestaan voor ons beiden. Als we het geld  eenmaal hebben, vertrekken we. Ik  heb er schoon  genoeg  van om steeds maar weer  illegale dingen te doen en  mijn  kostje bij  elkaar te moeten  scharrelen.  Ik  wil  een nieuwe start  maken, niet meer in dit verdomde kutland, met zijn klassenmaatschappij waarin  de  rijken steeds  worden voorgetrokken. Wil jij niet weg om samen een nieuw bestaan  op te bouwen?’


   Nina pakte zijn handen  en knikte. ‘Jawel. Maar beloof me nogmaals dat er niemand gewond raakt.’


   ‘Ik  geef je mijn woord.  Beloofd.’


   ‘Denk  je echt dat het ons zal lukken?’


  ‘Ja. We hebben niks  te verliezen,  Nien, en daardoor hebben we gewoon een  heel sterke positie. Daardoor zijn we bloedlink.’


  Mariette kwam met veel  kabaal uit  de  woonkamer. Ze  trok de  stofzuiger achter  zich  aan.


   ‘Zijn jullie klaar met telefoneren?  Kan ik  het kleed zuigen?’ riep ze naar boven.


  ‘Jaha,’ zei Max.


   Toen Mariette vlak  langs  de  voordeur liep, kreeg de stofzuigerslang het gordijn te pakken dat voor de voordeur hing, waardoor die werd opengetrokken. Licht viel naar binnen.


  ‘Pas godverdomme  op!’ schreeuwde  Max. Hij trok  Nina achteruit,  bij de balustrade van de overloop vandaan.


  ‘Niemand kan  jullie daar  zien!’  zei  Mariette. Ze zette  de stofzuiger  uit  en  trok  het  gordijn theatraal terug.  ‘Niemand kan het een  donder schelen dat jullie hier zijn.’


  Ze  sleepte de stofzuiger  de trap op en bleef bovenaan staan om op  adem te  komen.


   Max beende naar haar toe  en gaf  haar met de rug  van  zijn hand een klap in het  gezicht. Ze viel languit  op  de  overloop.


  ‘Ik geef je verdomme tien mille, oké?  Voor dat geld mag je  je kop wel gebruiken en  de gordijnen dichthouden!’ Hij gaf  haar  een trap in haar buik. Ze gilde het uit  van de pijn. Hij ging naar de badkamer en sloeg  de  deur met  een klap achter zich  dicht.


   Mariette lag te kreunen  en draaide zich op haar rug,  met haar handen  op haar buik.


   Nina liep naar  haar toe en hielp  haar overeind.


  ‘Dank  je wel,  snoes,’ zei ze, leunend  tegen de balustrade. ‘Ik weet  niet wat  jullie tweeën  van plan  zijn, maar dit lijkt me  niet de goede kant op te gaan. Dingen lopen altijd anders dan je wilt.’


  Nina reageerde niet. Ze sloot zich  af en  probeerde  zich  te richten op het eindresultaat.
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  Op  vrijdag, heel vroeg in de ochtend, reden  Nina en Max naar het huis van de  familie Marsh in Hilly Fields Road om de boel te verkennen.


  Mariette had een oud wit busje in haar garagebox staan, en ze was  nog in  het bezit van het oude magnetische  logo van  de  loodgieter die  haar het voertuig had verkocht. Wilde het plan enige  kans  van  slagen  hebben, dan  moesten ze het eerste deel  zo simpel  mogelijk  houden,  vond Max. Daarom bevestigden ze het logo op de zijkant van het busje,  en  Nina  en  hij  trokken  overalls aan.  Het was een wel heel simpele poging om zich voor te doen als een loodgieter  en zijn hulpje, maar Max was er al  jaren geleden achter  gekomen dat je  met heel veel weg  kon komen als je je rol met overtuiging speelde en niet bang was om door de mand te vallen.


   Het was net  half acht geweest toen ze de  straat van Marsh indraaiden. De  zon kwam op, en de eerste forenzen gingen slaperig naar het werk. Ze parkeerden  het busje een paar honderd meter van Marsh’  huis af en  pakten een thermoskan thee, terwijl ze  deden alsof ze papieren invulden. Net na achten kwam Marsh  naar buiten. Hij stapte  in zijn auto,  die aan de stoeprand geparkeerd stond,  en reed  weg, waarbij hij hen passeerde. Nina boog  haar hoofd en pakte de  thermoskan  die tussen haar  voeten stond,  maar Max keek Marsh recht aan toen die langsreed.


  ‘Jezus. Dat  noemt zichzelf commissaris!’  zei Max. ‘Hij zag me niet eens, kéék niet eens  naar  ons, Nien. Waarschijnlijk zat hij te  bedenken waar hij  zijn eerste kop koffie van de dag zou  halen.’


   ‘Je moet wel voorzichtig doen, Max,’ zei Nina.  Haar handen  trilden.


  ‘Lieverd. We zien er  nu heel anders uit  dan op  de foto. En  dit is een chique buurt.  We zijn twee eenvoudige  loodgieters. Mensen keuren ons  geen blik waardig.’


  Alsof het zo  afgesproken was kwam  er een vrouw  uit  het huis  waar ze  voor geparkeerd stonden. Ze was dik en gedrongen, zag er ontevreden uit  en droeg het uniforme zwart van  de gemiddelde kantoormedewerker. Ze draaide  de voordeur op  slot  en liep langs het busje zonder naar hen te  kijken.


  ‘Zie je wel?’ zei Max.


  Nina schonk zich nog een beker thee  in, maar haar handen bleven trillen.


   Om kwart voor  negen  kwam  Marcie het huis uit, met Mia en  Sophie. Nina  vond het  onthutsend om  te zien hoe schattig de meisjes eruitzagen, in  hun identieke roze jurkjes, dikke witte maillots en donkerblauwe jasjes. De meisjes kletsten aan  één stuk door terwijl Marcie ze achter in  de auto  tilde en  hun  riemen  vastmaakte. Het viel Nina op hoe knap Marcie was, met haar lange,  donkere  haar  en haar slanke figuur. Toen de tweeling veilig achter in de auto zat, ging Marcie  achter het stuur zitten en reed weg.


   ‘Daar gaan we,’ zei Max. Hij startte de motor. Ze  reden  achter  haar aan, met  twee auto’s  ertussen.  Bij de crèche aangekomen, die in  een grote  verbouwde hoekwoning was gevestigd, ging Marcie  met de  meisjes naar binnen.


  ‘De crèche is heel dichtbij,’  zei  Nina.


  ‘Ja, zelfs voor dat kleine stukje pakt die luie bitch nog de auto,’  zei Max.


   Een paar minuten later kwam Marcie weer naar buiten. Ze  stapte in, was bezig met haar mobieltje toen  ze langsreed  en keek niet op of om.


  ‘Weer  iemand die helemaal in haar eigen wereldje leeft,’  zei Max.


   Ze reden weer achter haar aan.  Marcie ging  naar Forest Hill Station, waar ze een  beker koffie kocht om mee te nemen, en wat brood  bij de bakker. Toen reed  ze naar huis.


   Ze volgden haar  tot ze  bij de  afslag naar haar huis  kwamen, en  toen  reden Nina en Max de andere kant  op, richting New Cross.


  ‘Goed.  In  het  weekend kunnen we  onze laatste voorbereidingen  treffen.  We herhalen  dit,  lopen alles nog  eens goed door, en dan slaan  we maandagmorgen toe,’ zei Max.


  Nina keek door de voorruit en zei  niets. Dit was de werkelijkheid.  De twee meisjes die zo veel van hun moeder  hielden.


  ‘Ik zal het busje  achterin leeghalen, dan leggen we  daar dekens neer,’ zei Max toen hij zag hoe bedremmeld ze keek. ‘Jij gaat met ze  achterin zitten,  dan kun je ze snoep en  zo voeren.’


   ‘Ja, oké.’


    ‘Het  gaat ons om het geld. Niemand  raakt  gewond.’


  ‘Dat weet  ik.’


  ‘Het is te hopen dat die bitch geen chique vriendjes heeft die  op maandagmorgen koffie komen drinken.’


  ‘De meeste mensen drinken wat later op de ochtend koffie. Rond een  uur of elf.’


    ‘Nou, daar weet  ik niks van.  Toen ik  in het kindertehuis  zat, kregen we geen  koffie,’ zei Max.


  Ze  reden zwijgend terug naar Pinkhurst Estate. Max  reed  het busje de garagebox in,  en  nadat hij het rolluik  naar beneden  had  getrokken, verwisselde hij de  kentekenplaten van  het busje.
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   Het  was heel laat, na een lang  en frustrerend weekend. Erika zat met  Isaac Strong in haar kleine woonkamer, en ze hadden net met z’n tweeën een  gigantisch uitgebreide curryschotel weggewerkt. Isaac had een paar dagen eerder  in de nieuwsuitzending gezien hoe  vermoeid  en uitgehongerd Erika eruit  had gezien.  Hij had haar vrijdag-  en zaterdagavond gebeld om haar  ertoe te bewegen eens goed te  eten en  zich wat  te ontspannen, maar  ze had  hem  steeds  verzekerd dat ze moest doorwerken. Op  zondag was ze eindelijk overstag gegaan.


    ‘Nu heb je weer wat kleur in je  gezicht,’ zei Isaac. Hij brak een papadum doormidden en  deed er mangochutney op.


   ‘Dat  was  ontzettend lekker, dank je  wel.  Dat  mis ik altijd als ik in Slowakije ben,’  zei  Erika,  terwijl ze een flinke slok van haar bier  nam. ‘Indiaas eten.’


   ‘Hebben ze  daar dan geen Indiase restaurants?’


  ‘Niet echt.  Slowaaks  eten  is heel lekker, dus is  het  logisch dat we  culinair  niet multiculti zijn gegaan.’


   ‘Wanneer  ben  je  in Engeland komen wonen?’


  ‘In  1992,’  zei  Erika.


   ‘Toen ging onze  nationale cuisine echt door een diep dal.’ Hij lachte.  ‘Je moest  eens weten met wat voor eten  ik ben  grootgebracht. Vissticks, patat, gehaktschotels waar  kraak noch smaak  aan zat.  Ik at voor het eerst een avocado toen  ik  ging  studeren... Mijn ouders  waren  niet zulke culinaire  avonturiers,’ zei Isaac  lachend.


  ‘Waar heb  je je  jeugd  doorgebracht?’ vroeg Erika.


  ‘In Norfolk, in een dorpje in  de buurt van Norwich.’


  ‘Mijn moeder bakte altijd van  alles, en wat ze maakte  was echt heel lekker, maar na de dood  van mijn  vader dronk  ze meer dan ze at,’ vertelde Erika.


   ‘Was ze aan de drank?’


  ‘Ja,  maar de enige die  daar hinder van  ondervond was zijzelf. Ze werd nooit gewelddadig, en  ze had gewoon een baan... Maar goed. Laten we het  ergens anders over hebben.’


  ‘Zin in een sigaret?’


  ‘Daar  verlang ik nou  al de hele dag naar.’


  Ze nam een pakje sigaretten en een aansteker uit de keukenla, waarna ze hun jas aantrokken en buiten op de  kleine  patio gingen  staan. Het was  ijskoud, en het dreigde  te gaan sneeuwen. De wolken hingen laag en gloeiden oranje op door de lichtverontreiniging in  de  stad. Ze stonden een paar minuten in stilte  bij  elkaar te roken en  keken naar de  gebouwen  die hoog boven  de boomtoppen uitstaken.


   ‘Als jij een seriemoordenaar  was, en de politie wist wie je was,  en waar je woonde, waar zou  je  dan naartoe gaan?’ vroeg  Erika.


   ‘Dat  is  een interessante vraag. Klinkt een  beetje als een spelletje.’


   ‘Ik heb die vraag  vandaag ook in de recherchekamer  gesteld, omdat we zo langzamerhand  ten  einde raad waren. Max Kirkham en Nina Hargreaves lijken van de aardbodem verdwenen...  Toen ik die  vraag stelde, zei Moss hetzelfde  als jij. Ze  dacht ook  aan een  spelletje, in de  trant van “met wie zou je het liefst naar bed  gaan?”’


   ‘Jason  Statham, geen twijfel mogelijk,’ zei Isaac.


  ‘Wat?’


   ‘Met hem zou  ik  best  een  nachtje willen doorbrengen.’


  ‘Wie  is dat?’


   ‘O,  kom op,  Erika. Je  hebt The  Transporter toch wel  gezien? En Transporter 2  en 3? Kaalgeschoren kop, heerlijk lijf.’


  ‘Nee. Ik ben niet vaak  in  de gelegenheid om naar de film te gaan.’


   ‘Oké, met  wie zou  jij het liefst naar  bed gaan, je collega’s niet meegerekend?’


   ‘Er is  niemand van  mijn  collega’s met wie ik...’ Ze  zag dat  Isaac een wenkbrauw  optrok. ‘Oké. Ik zou  het liefst naar bed gaan met, eh, Daniel Craig.’


  ‘O,  kom op, zeg, je  blijft de misdaad bestrijden,  Erika. Wil je echt met James Bond naar bed?’


   ‘Niet met James  Bond,  maar met  Daniel  Craig. Maar  goed,  genoeg onzin.  Ik  was  serieus wat die vraag  betrof. Waar zou je naartoe  gaan als je  voor de politie op de vlucht was?’


  ‘Nou, ik  zou niet naar jou toe gaan, want jij zou me sneller  in  de boeien slaan dan je “Octopussy” kunt  zeggen. Ik denk dat ik naar mijn ouders toe zou gaan, of  naar het buitenland.’


  ‘Max Kirkham heeft geen paspoort.’


  ‘Kan  hij niet aan een  vals  paspoort komen?’


  ‘Ja,  dat zou  natuurlijk kunnen... Toen ze Daniel de Souza  hadden vermoord  en  de kluis in zijn flat hadden  leeggehaald, wist zijn moeder  niet hoeveel geld hij daarin  bewaarde,  maar volgens haar beschikte  hij  vaak over  enkele  duizenden ponden cash. En het hangt ervan af of Max mensen kent die  hem aan een goede vervalsing  kunnen helpen. Ze zouden trouwens twee paspoorten moeten hebben, want dat van  Nina hebben  we geblokkeerd.’


   ‘Het  is ontzettend moeilijk  om van  de radar  te  verdwijnen. Overal  hangen  beveiligingscamera’s,  en dit is een  klein landje. Londen is  overvol,  dus daar is het al helemaal moeilijk. Ik zou  mijn uiterlijk in elk geval veranderen. Ik zou blond haar  nemen. Of rood. Als  mensen in de film op de vlucht slaan, kiezen er  heel weinig voor rood,’  verklaarde Isaac.


  Ze hoorden een  geluid boven hen,  en toen  klonk de  stem van Alison  over de balkonrand.


    ‘Sorry,  lieverds, ik was net de was aan het ophangen, en  ik hoorde  wat jullie  zeiden...’


   ‘Dag, Alison,’ zei Erika.


   ‘Ik ben het eens met die man die bij je is.  Heerlijke  stem  heeft  hij  trouwens.’


   ‘Dag, ik ben Isaac,’ zei Isaac. Hij  liep het gras op en zwaaide naar  Alison.  Erika kwam  bij hem staan en zwaaide ook,  en toen gingen ze weer op de patio  staan.


  ‘Jason Statham is een lekker ding,’  zei Alison. ‘Maar als ik iemand vermoord  had, zou  ik naar mijn moeder in Gower gaan.  Daar  zou ik me  veilig voelen.’


  Erika  keek  Isaac aan  en rolde met haar ogen.  ‘Oké,  bedankt, Alison,’ zei ze.


  ‘Ik zag je vorige week op tv, Erika. Ik wist niet dat je  aan  die  moordzaak werkte. Ik hoop dat je  er snel in slaagt om ze op te  sporen. Geen fijn idee dat twee moordenaars in teamverband werken.  Het zal wel makkelijker voor hen zijn  om met z’n  tweeën te  opereren. Nou, dag, hoor.’


   ‘Dag,’ zeiden  Erika en Isaac. Ze hoorden het  balkon boven  hen kraken, waarna de patiodeur dichtging.


  ‘Aardige vrouw,  zo  te  horen,’  zei Isaac.


  ‘Alleen omdat ze jou  zo’n  heerlijke stem vond  hebben,’  zei Erika grinnikend.


   Hij ging  met zijn  wenkbrauwen op  en neer. Ze  bood hem nog een sigaret  aan,  waarna ze allebei nog eens opstaken.


   Erika ging  op gedempte  toon verder. ‘Mandy Hargreaves  is  naar ons toe gekomen en heeft  ons over haar dochter verteld, dus daar zal Nina  niet  naartoe zijn  gegaan. Bovendien hebben  we Mandy de afgelopen  dagen in de  gaten gehouden, en Nina heeft geen  contact met  haar  opgenomen. Ze heeft  geen  broers of  zussen of andere  familie. We houden haar  vroegere beste vriendin ook in de gaten, maar ook dat  heeft niks  opgeleverd.’


    ‘En Max Kirkham dan?’  zei  Isaac.  Hij liet  de sigarettenrook via  zijn mondhoek ontsnappen.


   ‘Zijn moeder leeft niet  meer. Hij  is een  wees. Is  opgegroeid in een kindertehuis in West  Norwood.’


  ‘En hebben jullie dat grondig gecheckt?’


    ‘Iemand van mijn  team  heeft dat  gedaan, en  daar is die informatie uit  gekomen.’


   Isaac  zwaaide grappend met zijn vinger. ‘De Erika die ík  ken zou dat  zelf hebben  nagetrokken en zou een overlijdensakte hebben  willen zien. Max lijkt me iemand met  een bewogen verleden. Hij  heeft  weinig  geld, maar mensen  die het  in hun jeugd niet zo  breed  hadden, hebben vaak sterkere familiebanden...  Heb  je  een  overlijdensakte gezien?’


  ‘Nee, maar  ik vaar blind op  mijn  team. Iedereen  gaat zeer grondig te werk,’ legde Erika uit.


   ‘Je had ook  alle vertrouwen in  Nils  Åkerman.’


   ‘Zo zag ik het niet. Dat  vertrouwen was impliciet. Zoals ik vertrouwen heb  in jou, en in  jouw oordeel.’


  ‘Heb je nog  wat  van hem vernomen?’  vroeg Isaac.


  ‘Nee. Ik zou  hem eens in Belmarsh moeten  opzoeken. Om hem recht in de ogen te kijken en...  Ach, ik weet het  niet. Ik heb geen  idee wat ik  dan zou zeggen. Hij heeft mijn  vertrouwen beschaamd, en dat van  veel anderen, maar ik  werk al  zo lang voor de drugsbestrijding dat ik weet dat mensen  helemaal in  de greep van hun verslaving kunnen komen. Hun hele persoonlijkheid verandert dan. Misschien komt het door de wijn  dat ik  nu zo mild oordeel.’


   Isaac keek  haar glimlachend aan. ‘Ik weet  niet of het door  de wijn komt, en ik  weet dat hij een levensgevaarlijke seriemoordenaar is, maar vind je Max Kirkham  niet sexy?’


  ‘Nee! Ik kan wel horen dat jij meer wijn  op hebt dan ik.’


   Ze grinnikte. Ze drukten hun  peuk uit en gingen naar binnen.


  ‘Maar je hebt gelijk wat Max’ overleden  moeder betreft. Dat  moet ik  natrekken.’
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   Nina en Max gebruikten de rest van  het weekend om te plannen en voorbereidingen te  treffen  voor  maandag.  Ze  ruimden  het witte busje uit, vulden de  tank  met  diesel  en zetten een  jerrycan  met  tien liter  diesel achterin.  Mariette  werd twee keer om boodschappen gestuurd  en kwam met genoeg ingeblikt en gedroogd  voedsel terug om  een grote  rugzak mee te  vullen. Op  zondagmorgen  stuurde Max haar eropuit naar het  centrum van Londen met een stapeltje  gestolen bankbiljetten om de  laatste boodschappen te halen.  Ze kwam aan het eind van de middag  terug.


    ‘Doen jullie wel  een beetje voorzichtig met mijn vloerkleden?’ zei ze toen  Max en Nina met alle tassen door de woonkamer liepen.


   ‘Heb je alles kunnen  krijgen?’  vroeg Max.


   ‘Ja. En in ruil wil ik nu mijn tweede betaling  van vijf  mille.’ Ondanks de kou  baadde ze in het  zweet, waardoor haar make-up  was uitgelopen.


   ‘Morgenochtend.  Dan krijg je je  geld,  in  alle vroegte,’ zei Max.


  Hij  controleerde de  boodschappen,  haalde  ze een voor  een uit de tassen.


   Nina vinkte ze  af op een lijst.  ‘Gasbrander, vier thermoslaapzakken...’


   ‘Waar hebben jullie vier slaapzakken  voor nodig? Jullie zijn  toch maar met z’n tweeën?’  vroeg Mariette.  Ze depte haar gezicht met een zakdoekje en keek  toe  hoe alles op  haar vloerkleed werd  uitgestald.  Max negeerde  haar.


   ‘Drie prepaidmobieltjes,  plus twee extra  accu’s. Niet  vergeten  om ze op  te laden, Nien.’


   ‘Goed,’ zei ze. Ze maakte  er een notitie van.


  ‘Ik ben uren onderweg  geweest om alles  bij elkaar te  krijgen... Het was hartstikke druk.  Iedereen  doet  nu al kerstinkopen, terwijl  het nog niet eens december  is.’


  ‘Donder toch op en ga theezetten,’  beet Max haar toe, terwijl  hij haar vernietigend aankeek.


  ‘Vijf mille, dat zeg ik, vijf mille, verdomme,’ mompelde Mariette. Ze liep  de kamer  uit en deed de deur  achter zich dicht.


   ‘Het is tien  mille!’ schreeuwde Max  haar na. Hij draaide zich om naar  Nina, die zenuwachtig op een  pen kauwde. Hij haalde een grote zak  Haribo’s uit de  tas. ‘Kijk,  dit  is voor de meisjes. Die zijn  hier  vast dol op. Er zitten verschillende in: beertjes, colaflesjes...’


  Nina glimlachte flauwtjes en vinkje het snoepgoed  af.


  Max  haalde twee batterijen  voor de  laptop tevoorschijn, en een lange geel-rode plastic  doos.  Hij floot. ‘Jezus, ze is  zelfs in de kampeerwinkel  geweest.’


   Hij opende de doos  en  haalde  er  twee  lange  gele cilinders uit waar aan beide  uiteinden een rode draaidop op zat. ‘En ze heeft  de goede meegenomen.  Twee vuurpijlen  voor de lange  afstand,  met  raketaandrijving. Ik was  bang dat  dat  stomme mens met weet ik veel wat thuis  zou komen.’


  Nina zag hoe  hij de  lange plastic cilinders onderzocht.


  ‘Hoe werken ze?’


   ‘Zo  moet je ze vasthouden, met  deze kant boven,’ zei hij.  Hij wees op een pijltje. ‘En  dan draai je het dopje aan  de  onderkant eraf.’ Hij schroefde het onderste dopje los, waarna er een eindje touw uit  kwam. ‘Dan trek je hieraan, en wordt er  een brandende raket honderd meter  de  lucht  in  geschoten...’  Hij deed de dop er  voorzichtig  weer op en draaide hem vast. ‘Dit,  Nien, is de sleutel  tot onze ontsnapping. En  we hebben  ook  nog  een reserve. Oké?’


  Ze  knikte.


  ‘En die  maat van je, kun je die  vertrouwen?’


   ‘Ik vertrouw hem, omdat hij weet dat hij een flink deel van het  losgeld krijgt.  Meer  vertrouwen kun  je iemand  niet schenken.’


    Nina  keek naar  alle spullen die op het kleed uitgestald lagen.


  ‘Ik  kan  bijna niet geloven  dat we  dit gaan doen.’


   Max  deed de vuurpijlen  voorzichtig  terug  in de doos en draaide zich naar  haar om.


   ‘We  gaan hier zeker mee door, Nien,’ zei hij.  ‘We doen dit voor onszelf, om samen een toekomst  te kunnen  opbouwen. Niet dit miserabele  bestaantje zonder  geld, zonder hoop,  zonder  vooruitzichten.  Dit is een gunstig moment. Dit is onze kans, een  kans  die we  met beide handen moeten aangrijpen. Er zullen geen  gewonden vallen.’


  Toen Nina hem recht in de ogen keek, zou ze  hem bijna geloven.


   



   Die  nacht kon  Nina de slaap niet vatten. Urenlang lag ze naar Max  te kijken, die  vredig naast  haar lag te  snurken, en uiteindelijk stond ze  op en liep  ze naar beneden  om een beker  warme melk  te maken. Toen ze het pannetje met melk op  het  fornuis zette en het gas aanstak, viel haar oog op de  vaste telefoon, die op  het  telefoontafeltje in de hal stond. Ze sloop  ernaartoe en  luisterde naar de geluiden van het gebouw: de  klok die tikte, de sissende  gasvlam in  de keuken. Toen  ze de hoorn van  de haak  nam, hoorde ze de warme, geruststellende kiestoon. Ze kende  het nummer van haar moeder  uit haar hoofd, nog steeds  hetzelfde nummer dat ze  als klein  meisje uit haar  hoofd  had geleerd, het nummer waarmee ze oefende  in het  opnemen. Ze  zei dan: ‘Dag, u  spreekt met 0208  886 6466,’  zoals haar oma altijd zei. Met een bonzend  hart begon Nina het nummer  in  te toetsen:  0,  2, 0, 8... 8, 8,  6... 6,  4, 6... Haar vinger bleef  boven de laatste 6 hangen.


    ‘Ga je  hem  verlinken?’  klonk  een stem  waar ze van  schrok. Ze draaide zich om en zag  Mariette,  die in de onverlichte kamer op de bank zat.


   ‘Nee,’ zei  Nina. Snel legde  ze de hoorn op  de haak.


    ‘Je tante op een houtvlot.’


   ‘Wat?’


    ‘Maak  dat  de kat  wijs!’ zei Mariette. Ze kwam overeind  en schuifelde naar de hal. De rimpels  en  wallen onder haar ogen werden door  het harde  plafondlicht geaccentueerd. Ze  droeg een grauwwitte badjas, en Nina zag de contouren  van haar sigaretten en haar aansteker in de zak.


  ‘Je  bent bang, hè?’ zei ze. Ze  omhelsde Nina en gaf haar een  kus op  haar  hoofd.


  ‘Ja.’


  ‘Nou,  laat ik je één  ding  vertellen, meid. Ik ben bijna mijn hele leven bang  geweest, en ik ben  er  geen reet mee opgeschoten.’


   Nina begon te huilen.  Mariette  deed een stap  achteruit en gaf haar een klap in  het gezicht.


   ‘Niet  huilen. Je  moet van deze gelegenheid  gebruikmaken om het  land uit te  komen. Heb je  dat goed begrepen?’


  Nina bracht geschrokken een  hand naar  haar  pijnlijke wang.


   ‘Ik dacht dat u  niet wilde weten wat we van plan waren.’


   ‘Denk  je dat  ik achterlijk ben? Denk je dat ik jullie  niet  heb  horen smoezen?  Jij  gaat morgen gewoon met Max mee, oké? Zo niet, dan bel ik de politie om  alles  te vertellen. Weet  je wat  ze  in de gevangenis doen met meisjes zoals  jij?  En  denk je dat je  familie dan nog iets met je te  maken  wil  hebben? De nieuwe Myra Hindley, zo zullen  ze je noemen.’


  ‘Maar zo ben  ik helemaal  niet...’ begon  Nina.


  ‘Je  hebt de dood van  vier mensen op  je geweten.  Ze  hebben je DNA,  en foto’s van jullie allebei. Ze  kunnen jou aan de moorden linken. Je bent toch  niet achterlijk  of zo? Je draait  levenslang de bak in. Tenzij je  besluit er in een politiecel  een eind aan te maken door je aan een laken op te knopen.’


  ‘Bitch,’ zei Nina.


  Mariette greep haar bij  de keel en drukte haar met  geweld  tegen  de muur. Haar ogen waren kil en hard, als die  van Max.


  ‘Tien  mille is misschien niet veel voor een  arrogante trut als jij,’ zei ze op fluistertoon, terwijl  ze haar gezicht vlak  bij  dat van Nina bracht.  ‘Maar zo veel geld heb  ik van mijn levensdagen nog niet bij elkaar gezien. Jij gaat weer naar boven, en  morgenochtend ga  je met  mijn zoon dit huis uit,  en dan doe  je wat je  moet  doen om een nieuwe start te maken. Dan  hoeven we  elkaar  nooit  meer tegen te  komen...’  Toen Nina’s gezicht paars aanliep,  liet ze los.


  Nina zeeg neer, happend naar  lucht. Ze stond op en liep de  trap op.  Er klonk  een sissend geluid, en daarna verspreidde de geur van aangebrande melk zich door het  huis.


  ‘Je  hebt de melk  laten overkoken,’ zei Mariette.


   Toen Nina wakker werd, was Mariette al het huis uit. Nadat ze ontbeten hadden,  legde Max vijfduizend pond  op de keukentafel, waarna ze naar  het busje liepen.


   Met  nieuwe kentekenplaten  reden ze naar  Hilly  Fields Road en parkeerden honderd  meter van Marsh’ huis af. Ze wachtten tot Marsh naar  zijn werk  ging, en drie kwartier later  kwam Marcie met  de tweeling naar buiten.  Ze droegen allebei  een identieke groene jurk, een dikke blauwe jas, een muts, handschoenen en een dikke groene maillot.  Marcie tilde de twee op, zette  ze op de achterbank  van de Space Cruiser, maakte  hun  riemen  vast, en toen reden ze weg. Nina keek  achterom. Achter  in het busje hadden ze een oud  matras neergelegd en de ramen verduisterd.


   ‘Max, ze zijn  nog  heel klein,’ zei ze met een iel stemmetje.


  ‘Hoe  vaak heb ik je dat nou al verteld? We zullen ze niets doen. Als  ze doen wat  we zeggen,  brengen we die  kinderen binnen een dag of wat terug.  Je hebt wel ergere  dingen op je geweten, besef je dat wel, Nina? Want je  doet nou wel alsof  je Moeder Theresa in hoogsteigen persoon bent, maar we weten allebei dat dat absoluut niet  het geval  is!’


  ‘Ik weet wat ik heb gedaan.’


    ‘Mooi. Laten  we ons nu  dan concentreren,’  zei hij.


  Het volgende half uur verstreek in stilte,  en net toen Nina dacht dat Marcie niet meer terug  zou komen, verscheen haar auto in het zijspiegeltje. Marcie passeerde hen en parkeerde op de oprit. Nadat  ze naar binnen  was  gegaan,  maakte Max zijn  gordel los.


    ‘Gaan we dit  doen of niet?’


  Nina keek Max aan  en knikte.


  ‘Ja. We gaan  het doen.’
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   Marcie  Marsh reed naar huis nadat ze de tweeling bij  de crèche had afgeleverd. Thuisgekomen zette ze  de boodschappen van de biowinkel in  de koelkast. Ze  had een heerlijk  stukje rijpe brie  gekocht, knapperig brood,  en  een  fles biologische witte wijn.  Ze  zou  Paul niet vertellen dat het  biologische wijn  was;  hij had een hekel aan wat hij ‘poehawijn’  noemde.  De rillingen liepen  haar  over de rug  bij  de gedachte dat  hij Blue  Nun de lekkerste wijn vond, iets wat  hij niet eens tegenover zijn  vrienden en collega’s  durfde te bekennen. Er moest van hem  altijd een fles koud staan  voor  als  hij thuiskwam van  het  werk.


  Ze  zette de wijn in de koelkast, toen haar  oog viel  op zijn fles Blue Nun, die in de deur van  de koelkast stond. Er zat nog  maar  een  bodempje in. Glimlachend pakte ze de fles en deed  de koelkast dicht. Met beide  flessen liep ze naar  het aanrecht. Ze goot het restant van de fles Blue Nun  weg en opende de  fles biologische wijn. Glimlachend zette ze een trechter  op de  lege wijnfles toen de bel ging.


   Marcie droogde  haar  handen en  liep  naar  de  hal, waarbij  ze in  de kleine  spiegel haar  voorkomen  keurde. Toen ze  opendeed, zag  ze een jongen met een kaalgeschoren  hoofd en een dikke zwarte bril.  Hij lachte  onnozel en liet  zijn legitimatie  zien.  Hij had een zwarte gereedschapskist bij zich.


   ‘Goedemorgen,  mevrouwtje, ik kom de  watermeter opnemen. Is zo  gebeurd,’ zei hij.


  Hij  kwam Marcie enigszins bekend voor, maar ze  besteedde er verder geen aandacht aan.


  ‘Oké.’ Ze glimlachte  en deed een  stap opzij om hem binnen  te laten. ‘Uw schoenen zien er keurig gepoetst uit, maar wilt  u toch zo vriendelijk zijn om ze uit te doen?’


  ‘Tuurlijk, geen probleem,’ zei hij.  Hij stond te wiebelen op één been terwijl hij zijn  rechter- en  daarna zijn linkerschoen uitdeed. Marcie zag  dat hij Bart Simpson-sokken droeg.


    ‘Leuke sokken.’


  ‘Vindt u?’


   ‘Nee, niet  echt,’ zei ze lachend. ‘Mijn man heeft een T-shirt met Bart Simpson  erop en kan er  maar geen afscheid van  nemen. Het ding valt van ellende uit elkaar, maar hij wil het per se houden.’


   ‘Ik heb deze sokken vorige  kerst van mijn vrouw  gekregen,’ zei  hij. Hij duwde zijn  bril terug op zijn neus en  keek haar grijnzend aan.


   Marcie nam  hem  onderzoekend  op, deed de voordeur dicht en ging  hem voor naar de  meterkast,  die naast de keukendeur zat. Nadat ze de meterkast had geopend, draaide ze  zich om. Ze zag  dat de man vlak achter  haar was  gaan staan en een  vreemde blik in zijn ogen  had.


  Hij kwam zo snel in actie dat ze al onderuitging voordat het goed  en  wel tot haar doordrong dat hij haar geslagen  had. Een pijnscheut trok  door  haar  hoofd toen hij haar aan haar  haar naar  de keuken sleepte. Daar beukte hij  op haar in tot ze buiten  westen raakte.


  



   Max  rechtte  zijn rug en haalde een paar keer  diep adem.  Hij zette  zijn bril af, die zijn zicht  alleen maar had belemmerd. Hij zag nu pas hoe knap ze was. Ze droeg een strakke witte broek waarin haar vormen goed uitkwamen, en een strak roze  truitje. Haar neus was een  bloederige  bende, wat hij jammer vond.  Hij hurkte bij haar neer, liet zijn  handen over haar schouders  gaan en  kneep in haar borsten.  Hij trok haar truitje omhoog, maakte haar beha los en deed die af, waardoor  haar borsten werden ontbloot. Hij  liet zijn hand over haar  strakke  buik gaan en zag  dat  ze een keizersnee had gehad. Hij  knoopte haar broek  los en trok die samen met haar slipje tot haar enkels.  Hij  nam een ogenblik de  tijd  om  haar  naaktheid te  bewonderen, haar grote roze tepels, haar donkere schaamhaar, de zwangerschapsstrepen op haar  dijen. Hij streelde haar  schaamhaar en liet een vinger in haar  glijden.


  ‘O,  mammie, mammie, mammie, als ik  toch  meer  tijd  had...’ mompelde  hij,  maar hij  zag  dat de tijd niet  stil  was blijven  staan.


  Hij  liep  terug naar de hal, deed  de zwarte gereedschapskist open en haalde er een stuk  blauw touw uit. In de keuken bond hij haar benen bij de enkels vast, draaide  haar om en bond haar  polsen op haar rug. Hij propte haar beha in  haar  mond,  trok een  panty over haar hoofd, die hij  bij  haar nek vastbond,  en deed  een  stap naar achteren. Haar gezicht was vertekend onder de strakke, doorschijnende  stof. Toen hij zag dat de panty in haar hals sneed, bukte hij zich  om de panty iets losser  te  maken. Vervolgens  duwde  hij haar knieën uit  elkaar en nam  een foto van haar,  vastgebonden op  de keukenvloer.


  Max  sleepte haar bij de enkels  naar  de openstaande  kast. Hij controleerde of  hij haar goed had  vastgebonden  en duwde haar zo ver mogelijk naar achteren, naast de boiler. Toen  deed hij de deur  dicht en draaide die op  slot. De sleutel stak hij  bij  zich. Hij liep  naar de voordeur. Het witte busje stond  nu voor het huis.  Er  was niemand op straat. Nina stapte uit en liep naar hem toe.


  ‘Alles onder controle. Haar  handtas staat in de keuken. Zoek haar  mobieltje,’ zei  hij.
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   Beryl Donahue  was  de  oprichter  en directeur van The Acorns Nursery. Ze  was een imposante, stevige vrouw  met kort donker haar, en had een flamboyante kledingkeuze. Ze  had jarenlang in de verpleging gezeten, tot ze rugklachten kreeg en  zich op een carrièreswitch moest beraden. Ze had het geluk  dat ze begin jaren  tachtig  een groot hoekhuis in Forest Hill had gekocht, toen de  huizen nog betaalbaar waren, en ze had  besloten het erop te wagen  en in het pand een crèche te beginnen.


  Het  was na  tienen  in de ochtend, en  ze had net een derde kop koffie genomen.  Het liefst zou ze de klok vooruitzetten; het was nu nog te vroeg om zichzelf iets sterkers  in te  schenken.  Ze had net een vervelende brief ontvangen waarin stond dat Ofsted, de onderwijsinspectiedienst, volgende  week bij The Acorns  Nursery  langs zou komen.  Daar zat ze absoluut niet op te wachten,  zo  vlak  voor de kerst. The Acorns Nursery  was  in veel  opzichten een uitstekende crèche, maar  Beryl  was wat  laks geworden en had bepaalde dingen op  hun beloop gelaten. De enige EHBO’er van het personeel  had net ontslag genomen, en ze moest  snel iemand met EHBO  zien te vinden omdat de crèche anders niet voldeed aan de wettelijke  voorschriften. De onderwijsinspecteur zou daarover vallen,  en een slechte  score kon ertoe leiden dat  ouders hun  kinderen  op een  andere crèche  deden.  Minder kinderen betekende minder inkomsten, en minder inkomsten betekende dat ze de  hypotheek niet meer kon betalen.  En ze moest ook  nagaan hoe  het zat  met de brandveiligheid van het pand; ze had het knagende  idee dat haar  vergunning verlopen was.


  Dit spookte allemaal  door haar hoofd toen ze een telefoontje  van Marcie Marsh kreeg. Marcie  putte zich uit in verontschuldigingen en zei dat ze vandaag haar werkster zou sturen  om Mia en Sophie  op te halen.


  ‘Bij de buren hebben  bouwvakkers een waterleidingbuis  geraakt! Mijn hele keuken  staat blank!’ zei ze.  Haar  stem klonk overdreven bekakt en gekweld.


   Beryl  keek naar het  nummer dat  op  het display werd weergegeven en zag dat het inderdaad van Marcie Marsh was.


  ‘Och, Marcie, wat afschuwelijk.  Hoe  heet  je werkster?’ vroeg  Beryl.


  ‘Emma Potter.  Ze heeft kort  blond haar en  is begin twintig.’


  ‘Je  kent de  regels, Marcie, en  we moeten daar streng in zijn. Ze  zal  zich moeten  legitimeren, en  natuurlijk zal  ze aan een van de meisjes het  wachtwoord moeten zeggen.’


  Er viel een  lange stilte.


  ‘Marcie?  Ben  je er  nog? Is er een  probleem?’


  ‘Nee, dat is prima. Het wachtwoord is geen probleem, maar  ze  heeft geen  ID  bij  zich. Ze heeft geen rijbewijs, en ze komt  lopend naar  de crèche om de meisjes  op  te halen... Mag ik haar mijn ID meegeven? Het spijt me  verschrikkelijk, maar als  zij de kinderen  niet kan ophalen, zit ik een beetje omhoog. Ik  kan het huis niet uit met al  die bouwvakkers over  de vloer...’


  Beryl zag de brief van de onderwijsinspectie op haar bureau liggen en  wist  dat ze  er  vaart  achter moest zetten als ze alles voor  het eind van  de week  geregeld wilde hebben. Marcie  Marsh  kende  ze  niet heel goed.  De vrouw betaalde altijd op tijd. Ze was getrouwd  met een hooggeplaatste politieman. De afgelopen jaren had de familie Marsh met de kerst steeds  vijfhonderd pond  aan  de crèche gedoneerd, en Beryl hoopte  dit jaar op hetzelfde bedrag.


  ‘Goed. Prima,  Marcie. Als  ze jouw ID  maar  kan laten  zien en het nieuwe  wachtwoord weet.  Ik hoop dat je de boel weer op orde kunt krijgen.’


    ‘Dat hoop ik  ook,’  zei  ze.  ‘Maar de houten vloer moet eruit,  en  dan krijg ik met  de kerst ook nog mijn schoonfamilie  te eten!’


  ‘Jeetje. Nou,  we zien elkaar  wel weer. O,  zou  je een foto  van haar kunnen appen?  Dat is handig voor wanneer ze  de meisjes komt ophalen.’


   Beryl verbrak de verbinding, surfte  naar de site  van een uitzendbureau  en vergat al snel het gesprek dat ze net had gevoerd.
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   Op maandagmorgen gaf Erika haar team de opdracht om Max Kirkham nog  eens  na te trekken. Isaacs woorden  waren die nacht door  haar hoofd  blijven spoken,  en  nu  had ze het donkerbruine vermoeden dat ze iets over het hoofd had gezien. Ze bekeek  de  originele geboorteakte die er van Max Kirkham in het dossier zat, en ze vroeg iedereen om te stoppen  met waar ze nu mee bezig waren en  zich te richten  op het natrekken van zijn  achtergrond.


  Na  telefoontjes  over en weer met  het nationale registratiebureau werd bevestigd dat het om  een authentieke geboorteakte  ging. Janice Elise Kirkham was in 1983 in het North  Middlesex University Hospital bevallen  van  Maximilian Kirkham.


    ‘Haar naam  staat op de akte,’ zei  Crane, een mailtje raadplegend dat hij had ontvangen. ‘De vader is  onbekend. Ik  ben  wat dieper in haar geschiedenis  gedoken. In 1986 heeft Janice Max ter  adoptie  afgestaan. Hij  was toen drie.  Ik geef nu het woord aan meneer McGorry,  die haar in het  systeem heeft gevonden.’


  ‘Dus ze heeft een strafblad.  Shit,’ zei Erika hoofdschuddend.


  McGorry  stond  op. ‘Janice Kirkham ontving  regelmatig een uitkering, heeft tussendoor sporadisch gewerkt, en werd in november 1988 gearresteerd wegens  het verhandelen van cocaïne. Ze is op borgtocht  vrijgelaten. Destijds woonde  ze in  een  woningwetwoning in de East End, in Wandsworth Street 14. Nadat ze op borgtocht  was vrijgelaten ging  haar zit-slaapkamer  in vlammen op. In het pand werd het lichaam van een vrouw gevonden, met ernstige  brandwonden, liggend op de restanten  van  een bed. De brand was veroorzaakt door een ondeugdelijk kacheltje, en omdat  Janice Kirkham  alleen woonde, ging men  ervan  uit dat ze in  de vlammen  was omgekomen.’


  Erika keek naar de foto van Max. ‘En over de vader is niets bekend?’


   Crane  schudde zijn  hoofd.


   ‘Verdomme,’ zei Erika. Ze ondersteunde haar  hoofd met beide handen.


   Moss bood aan om voor  iedereen lunch  te gaan halen, en een half uur later kwam  ze terug met broodjes en een boodschappentas uit een  speelgoedwinkel in het One Shopping Centre. Ze  probeerde de tas  onopvallend  onder haar bureau  te schuiven, maar McGorry riep  luidkeels: ‘Lego City Volcano Response Helicopter!’


  ‘Eh, inderdaad,’ zei ze toen Erika verstoord opkeek. ‘Mijn zoon  wil al tijden  dolgraag zo’n ding hebben, en overal is hij uitverkocht. Mijn vrouw tipte me dat ze er in het  One Centre nog een  paar zouden hebben.’


  ‘Mijn neefje wil  ook graag zo’n ding hebben,’ zei  McGorry. ‘Mag ik  even?’ Hij wachtte niet op een antwoord en  haalde de kleurrijke  doos uit de  plastic  tas.


  Moss trok  haar  jas uit en rolde haar mouwen op.


   ‘Ik  ben in  2011  bij de rellen geweest,  en toen had ik beschermende  kleding  aan, maar die had ik ook wel kunnen gebruiken in die stomme  speelgoedzaak! Je  had ze  moeten zien,  al die vrouwen  die  kerstinkopen  deden. Beesten  waren het.’


   Ze  deelde broodjes uit.  Erika  peuterde  aan  de verpakking.


  ‘Die jongen van jou  mag blij zijn  met zo’n moeder als jij,’ zei McGorry.  ‘Ik vond het vroeger heerlijk  om met lego te spelen.’


  ‘Dat  kan niet al  te lang geleden zijn,’ zei Crane,  die het plastic van zijn  broodje haalde.


   ‘Twaalf  jaar. Best wel  een  lange tijd, toch?’


  Een paar oudere collega’s  glimlachten, maar  Erika vertrok geen  spier. Ze ergerde zich  zichtbaar aan de prietpraat.


  ‘O,  hemeltje.  Twaalf jaar geleden  werd ik vijftig,’ zei Marta.


   McGorry haalde  zijn schouders op. ‘Ik beschilderde mijn legopoppetjes altijd en verkocht ze dan op school. Ik  maakte  punkpoppetjes, en gaypoppetjes, waarschijnlijk niet allemaal erg  politiek  correct.’


  ‘Ik gebruik de  lego-Wolverine van mijn zoontje als sleutelhanger,’ zei Temple, die hem tevoorschijn haalde. ‘En  mijn vrouw vindt het leuk  om hem elke  dag  een ander kapsel  te geven. Je  kunt  het haar namelijk verwisselen. Kijk, vandaag heeft  hij  zwart bloempothaar, en  gisteren had hij nog de golvende manen van  Gandalf. Hetzelfde gezicht, ander haar.’


   ‘Dat  zou mij  ook  wel wat lijken,’ zei Crane,  die over zijn  kale  kruin streek. ‘Hoewel ik met lang haar ontzettend op mijn zus zou lijken!’


  Erika wilde net roepen dat ze allemaal  hun kop moesten houden, toen  haar oog  op  het  whiteboard viel. Snel liep ze  ernaartoe en  pakte de foto van Max Kirkham die uit  het dossier van het arbeidsbureau afkomstig was.  Ze pakte de  pasfoto erbij die in het rijbewijs van  Mariette Hoffman stond, liep terug naar haar collega’s en hield de foto’s naast elkaar.


  ‘Wat  is er?’ vroeg  Moss.


   ‘Is het jullie  ook opgevallen dat Mariette Hoffman  sprekend  op Max Kirkham lijkt? Dat lego-gedoe  waar jullie het  over hadden. Denk je eens in: haar haar op  zijn hoofd en andersom.’


  ‘Shit,’ zei Moss.


  ‘Crane,  jij hebt toegang tot de  gezichtsherkenningssoftware waarbij gezichten  op  detailpunten met elkaar  worden vergeleken. Kunnen we  de foto’s van  Mariette en Max met elkaar vergelijken?’


  Het  duurde  even voordat Crane de twee foto’s had  geüpload en  de software aan  de praat  had  gekregen.  Het  werd stil  in de recherchekamer. Iedereen zat  in afwachting te eten.


   ‘Goed. Het  is  natuurlijk geen  match, maar er zijn  wel  overeenkomsten gevonden in de  afstand  tussen de ogen,  de neuslengte  en de  plaats  van  de jukbeenderen,’ zei Crane.


   ‘Dat hoeft op zich niets  te betekenen, alleen dat ze op elkaar lijken,’  zei Erika. ‘Je  zei dat Max’ moeder, Janice  Kirkham, bij een brand was omgekomen, maar  haar lichaam was zo ernstig verbrand dat er geen identificatie  mogelijk was.  Hebben  ze geconcludeerd dat zij  het  was op grond van het feit dat ze alleen woonde?’


  ‘Klopt,’ zei Crane.


  ‘Ik wil  de  geboorteakte  van  Janice Kirkham zien, en die  van Mariette Hoffman,’  zei  Erika.


   Het  duurde  nog een  paar uur  voordat er contact kon  worden opgenomen  met  de relevante  instanties om  de geboorteaktes boven tafel te krijgen. Erika merkte dat het heel stil was in de recherchekamer en dat iedereen aandachtig naar de  printer keek toen daar een reeks documenten uit  rolde. Erika legde ze op een van de  bureaus, en iedereen kwam  eromheen  staan.


  ‘Goed, dit is de geboorteakte van Mariette Elise Hoffman,  waarmee ze huursubsidie  en  een uitkering  en  haar  hypotheek heeft aangevraagd,’ zei Erika. ‘Kennelijk  is  haar meisjesnaam  Mariette Elise McArdle en  is ze op 1  maart 1963 in een dorpje in  Cambridgeshire geboren.  Haar moeder  heette  Laura  McArdle, haar  vader Arthur  McArdle... Die leven niet meer en zijn in 1979  en 1989 overleden. De instantie in Cambridgeshire  heeft  ons dezelfde  geboorteakte gestuurd. Je  ziet  dat de stempel identiek is, en  ook de handtekening.  Er zit dezelfde inktvlek op het papier, een paar centimeter rechts van de stempel... Het enige probleem is dat in deze versie  Mariette  Elise  McArdle op 4 maart 1963 is overleden – drie dagen na haar  geboorte.’


  ‘Kijk eens naar het vakje van  de datum van overlijden  op  de akte die Mariette heeft  gebruikt. Daar is een zwart waas zichtbaar,’  zei Moss.


   Er viel een stilte.


   ‘Dus  Janice Kirkham werd  op borgtocht vrijgelaten, terwijl haar een stevige gevangenisstraf boven het hoofd hing, maar zij was het niet  die bij  de brand  is omgekomen,’  zei Erika.


   ‘De politie nam aan dat  het lichaam dat werd aantroffen dat  van Janice  was, en  zodoende werd  officieel vastgelegd dat ze was  overleden,’ zei Moss.


  ‘Janice heeft toen van de gelegenheid gebruikgemaakt om de  identiteit van een overleden  baby aan te  nemen en  verder te leven als Mariette McArdle. Later werd dat Mariette Hoffman,’ zei  Erika.


   Iedereen  was stomverbaasd.


  ‘Ik wil  dat haar flat  zo snel mogelijk wordt  doorzocht. Ik durf te wedden  dat Max en  Nina zich daar verborgen houden.’
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   Het was  laat op  de middag, maar het daglicht verflauwde al toen het witte busje  over de donkere wegen hobbelde. Alleen  het geluid  van de  ruitenwissers was te horen.


  Nina zat achter in het busje,  op het matras, met  een slapende Mia  die onder haar linkerarm tegen haar  aan was gekropen, en Sophie rechts van haar. Ze schommelden met de bewegingen van de auto  mee. Nina zag de achterkant van  Max’  hoofd.  De cabine werd steeds  verlicht door de koplampen  van het tegemoetkomende verkeer.


  Nina vond  het verbijsterend  om te  zien hoe gemakkelijk de  meisjes met  haar mee  waren  gegaan toen ze hen vlak voor lunchtijd  van de crèche afhaalde.


  Het  had geholpen dat Beryl  Donahue, de directeur, het spelletje  meespeelde zonder er erg in  te hebben.


  ‘Ah ja,  jullie  moeder heeft al gebeld om te zeggen dat Emma  jullie zou komen ophalen, en ze heeft ons een prachtige foto gestuurd,’ zei ze,  glimlachend naar Nina. Nina glimlachte terug, en de meisjes leken  zeer onder  de indruk  van  Beryl en  het gezag  dat ze uitstraalde. Gehoorzaam  pakten ze Nina bij de hand en liepen  met haar mee de straat uit, de hoek om. Nina merkte dat het  geen kinderen waren die gewend waren te lopen;  Marcia  bracht ze overal in de  auto naartoe.


   ‘Hier  staat  mijn auto,’ zei Nina  toen ze bij het busje kwamen.


  ‘Wat  een kleine,’ zei Sophie, heen en weer springend.


  ‘Dat  mag je niet zeggen,’  fluisterde  Mia. Ze keek haar zus  bestraffend aan.  Max  was  uitgestapt, en de  meisjes  waren een beetje bang voor hem geweest, hoezeer hij ook zijn best deed om hun met een glimlach tegemoet te  treden.


   ‘Oké,’ zei  hij. Toen  had hij zich omgedraaid  en  gezegd: ‘Kom op,  Nien, iedereen kan ons hier verdomme zien. Laten we instappen.’


   Toen  Nina het achterportier  had opengedaan  en de meisjes  had  gevraagd  om  in te stappen, hadden ze even geaarzeld, maar er  werd snoep in het vooruitzicht gesteld en Max vertelde  dat ze een spannend ritje gingen maken  en naar  papa en mama  zouden gaan,  en dus waren de meisjes in de laadruimte geklommen en op het matras gaan  zitten.


   



   Ze waren nu  vier uur onderweg,  en  een diepe,  dreinende angst had  zich van Nina meester gemaakt.


   ‘Ik moet naar de  wc,’ fluisterde  Mia in Nina’s hals.


  ‘Ik ook,’ zei Sophie. Nina rook de geur van  hun haar, zo’n heerlijke, onschuldige  geur.


  Nina keek naar het  raampje van  de cabine.


  ‘Max, de meisjes  moeten naar  de wc,  en ik eigenlijk ook,’  zei ze. Er  kwam geen  reactie.  ‘Max!’


  Hij keek  achterom. ‘We gaan nu  niet stoppen,  we moeten eerst een flinke voorsprong opbouwen.’


    ‘Max, je had  gezegd dat dit... Je zei...  Max, ze  moeten verdomme plassen. Stop nou even.’


  Hij wierp haar in het achteruitkijkspiegeltje een ontstemde  blik toe,  en een ogenblik later  stopte hij op een kleine parkeerplaats die  door bomen omgeven was. Het was koud en het  regende, en  Max liep naar de achterkant van het  busje om open  te doen.  Hij  wachtte daarmee tot  er twee  vrachtwagens waren  gepasseerd, opende het  linkerachterportier  en schermde  hen van de  weg af toen ze uitstapten.


    ‘Snel, daar, tussen  de bomen,’ zei hij.


  Nina verdween met de twee meisjes achter een  struik. Max hoorde het gekraak van takken.  De meisjes jammerden dat er geen wc-papier was,  dat het  modderig was,  en dat  ze het koud hadden. Er kwamen  een  paar auto’s voorbij,  en  door de  luchtverplaatsing schommelde  het busje  heen en weer.  Max rookte een sigaret  terwijl hij stond te wachten.


  ‘Wat  duurde dat  lang,’ zei hij toen Nina  terugkwam,  hand in hand met de  meisjes. Hij zag dat de kousen van een van de twee waren gescheurd. Max  deed hetzelfde portier open  terwijl er een vrachtwagen  voorbijreed, met  groot licht aan.  Hij duwde  Mia naar  binnen, pakte Sophie  en gooide haar op het matras.


  ‘Hé! Zo gaan we niet  met ze om,’  zei  Nina. Ze stak  haar hoofd naar binnen en zag de twee meisjes  in de donkere  laadruimte, weggekropen op het matras. Ze kregen  zo langzamerhand in de gaten dat er iets niet  klopte.


  ‘Ik heb je nog  nooit gezien, maar jij  zei  tegen  mevrouw Donahue dat je een  vriendin van mama  was,’ zei Mia.


   ‘Dat klopt,  ik  ben  een vriendin van je  moeder. Wacht maar even...’ zei Nina. Ze deed het portier dicht. Toen  ze zich  naar Max omdraaide, gaf hij  haar een klap in haar  gezicht, waardoor ze op het  verregende asfalt onderuitging.


  ‘Ik wil geen grote mond van jou.  En hou die kutmeiden een beetje  in  toom, ja?’


  Hij liep  weg en ging  weer achter het  stuur zitten. Nina voelde dat haar  spijkerbroek  nat werd en  kwam overeind.  Ze veegde haar handen aan  haar broek af en bracht een  hand naar haar  gezicht. Links voelde  ze niets, maar ze bloedde niet. Ze haalde  diep adem en  veegde haar tranen met  de rug van haar hand weg.  Toen  stapte ze achter  in.


  De twee meisjes strekten  hun armen in  het donker naar Nina uit toen Max optrok  en klampten zich aan haar vast. Ze rook weer de geur van hun haar, en  voelde hun  lijfjes tegen zich aan  schommelen. Ze  werd overspoeld door een  gemengd gevoel van schuld, schaamte  en  moederliefde.  Wat er ook  gebeurde,  ze wist  dat ze  moest proberen deze situatie om te draaien. Ze moest ervoor zorgen  dat de twee  meisjes het er  hoe dan ook  levend vanaf zouden brengen.
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  Erika stond bij het koffieapparaat te wachten  tot  haar  beker vol was toen ze Marsh  tegenkwam,  die langs de trap naar beneden rende. Het liep  tegen zessen.


  ‘Paul, kunnen  we  even praten?’  vroeg ze.


  ‘Erika, ik wilde net naar huis gaan. Ik  heb vandaag nog geen pauze gehad.’


  ‘Ik heb de moeder van Max Kirkham,  Mariette Hoffman, voor verhoor  laten ophalen,’ zei ze.  ‘De forensische  dienst  is bezig haar flatje van boven tot onder te onderzoeken. Ze  was alleen toen  we bij haar kwamen,  maar we  denken dat ze onderdak heeft geboden aan Max  Kirkham en Nina  Hargreaves. In haar vuilnisbak  zijn  lange lokken bruin  en  blond haar aangetroffen, en  bij  haar thuis is heel  wat  geld in contanten gevonden.  We denken  dat dat een deel van het  geld is dat uit de woning  van  Daniel de Souza ontvreemd is.’


  ‘Kun  je  Mariette Hoffman iets  ten laste leggen?’


   ‘Ja, er loopt een arrestatiebevel tegen haar voor  het bezit van  cocaïne,  identiteitsfraude en uitkeringsfraude.  Ze had  een groot bedrag achter de hand  waarmee ze haar huurflatje heeft aanbetaald, toen ze  steun trok.  Dat  bedrag had ze officieel moeten  opgeven.’


   ‘Goed, daarmee kunnen jullie  haar mooi onder druk  zetten. Hou me op de hoogte. Ik ben  op mijn  mobieltje  te bereiken.’


  ‘Trouwens nog sorry van  laatst,’ zei Erika zacht.


  Hij knikte en  sloeg zijn blik neer. ‘Ik was  degene die de eerste stap zette,’ zei hij,  ook met zachte stem.


   ‘Hè? Ik heb het over het  overleg  in  Scotland Yard.’


   ‘Aha, oké,’ zei hij blozend. Er viel een ongemakkelijke  stilte. Hij keek om zich heen  en vervolgde: ‘Nu ik het  toch ter sprake heb gebracht, eh... wil  ik  dat je weet dat Marcie  en ik  het weer gaan proberen... We praten weer over van alles en nog wat. Na  onze  breuk, en haar affaire, hebben  we besloten om wat opener naar elkaar  te zijn, om  een  relatie te hebben die wat opener is.’


  ‘Oké...’


   ‘Snap je wat ik  bedoel?’


   ‘Bedoel je “wat opener” of  bedoel  je gewoon een  “open relatie”?’


  Marsh aarzelde en zocht naar woorden. ‘Ik vind dit heel gênant om te  zeggen...’


   ‘Je  hoeft  niet per  se wat te zeggen,’ zei Erika.  Ze hield  haar handen bezwerend op.


  ‘Ik  wil  alleen maar dat je weet dat ik haar over ons heb verteld, dat jij  en ik  hebben gezoend,  en ik heb haar verteld dat ik met mijn  handen over je lichaam  ben gegaan.’


   Erika keek hem met grote ogen  aan. ‘Ben je  helemaal gek geworden?’


  ‘Het is  oké. Ze was oké... Ze  reageerde goed... Wat ik  net al  zei,  we praten  tegenwoordig met elkaar over dit soort  dingen. Het blijkt dat zij nog een paar andere affaires  heeft gehad, waar ik niks van afwist...’ Hij sloeg zijn ogen  neer en  was knalrood geworden.


  ‘Paul, hou  op.’


  ‘Ik  wilde je alleen  even laten weten dat het  oké is.  Het zal niet weer  gebeuren, en  je hoeft je niet  ongemakkelijk te voelen wanneer zij in de  buurt is.’


  ‘Zo vaak  zie ik Marcie niet.’


  ‘Ik had het haar  al verteld toen  jullie elkaar laatst tegenkwamen,  op de parkeerplaats. Marcie  vond het  allemaal oké.’


  Zo doet  Marcie dus als  ze het allemaal  oké vindt, dacht Erika.


  ‘Luister, het is  raar wat er gebeurd is en  het...’ Erika wilde nog meer zeggen, maar  iemand  van het administratief personeel, een jonge vrouw met een  grote bril,  kwam bij de koffieautomaat staan.


  ‘Goedenavond, allebei.’ Ze gooide wat geld  in het apparaat.


  ‘Goed, nou, dan zie ik  je morgen. Ben benieuwd  of er  wat uit  het verhoor  komt. Hou me op  de hoogte,’  zei Marsh.


   ‘Doe ik,’ zei Erika. Marsh beende  weg, en  heel even keek  ze hem na, nog steeds  verbijsterd.  Daarna liep ze  naar de  verhoorkamer.


    Op weg naar huis ging Marsh langs de supermarkt. Hij keek bij de  snijbloemen  die  bij de ingang  stonden en koos een  prachtige bos lelies voor Marcie uit. Bij de zelfservicebalie zag hij een rek met Haribo-beertjes  en hij kocht een paar pakjes  voor de tweeling. Om kwart  voor zeven zat hij weer in de  auto. Hij hoopte dat hij  net  op tijd thuis zou  zijn om de tweeling in  bad te doen, als  het in Sydenham tenminste niet al  te  druk  op de  weg was.


  Het huis  was  donker toen hij de auto parkeerde.  Hij had verwacht dat er boven in  de badkamer en in  de hal wel licht zou  branden.  Hij  stapte uit, pakte  de bloemen  en het  snoep, en liep  fronsend naar het  stille  huis. Het was al  badtijd geweest,  en Marcie was stipt in die dingen. Meestal kon hij het  water  door de afvoerbuis horen stromen;  hij had badtijd al  zo vaak  gemist.


   Op  de overloop  haalde hij zijn mobieltje  tevoorschijn en toetste Marcies  nummer in.  Hij  hoorde het toestel een  paar keer overgaan, waarna haar  voicemail werd ingeschakeld. Toen  hoorde  hij een gedempt  gebons in huis.  Hij ging de trap af, luisterde in de  hal  of hij het  bonzen  weer  kon horen, ging van kamer naar kamer tot hij ontdekte dat het  uit de kast  onder de trap kwam. De deur zat op slot, en er zat geen  sleutel in.  Weer hoorde hij een zacht bonzend  geluid vanuit de kast.


  ‘Marcie!  Marcie, wat is er aan de hand? Ben jij hier?’  riep hij, terwijl  hij op de  deur  beukte. Weer klonk  het  gedempte gebons, en hij hoorde  zacht gekreun.  Hij  rende  de trap op, naar zijn werkkamer, en  zocht  gehaast  in een la  naar reservesleutels. Hij griste een handvol sleutels  mee, ging weer naar beneden en probeerde ze een  voor een.  Het bonzen  en kreunen zwol aan.


  ‘Shit, shit.  Ik ben  hier, lieverd. Verdomme!’ riep hij  toen  hij de sleutels  uit zijn handen liet vallen. Uiteindelijk had hij de  juiste te  pakken, draaide  die  om in het  slot en  deed de deur  open.  Geschrokken zag hij dat  Marcie op de grond lag, onder de boiler, op haar rug, zonder kleren  aan, vastgebonden, met een panty over haar hoofd. Snel  knielde hij bij  haar neer, trok  voorzichtig  de panty van haar hoofd en  haalde haar  beha uit haar mond.


   ‘De meisjes!’ riep  ze  met krakende stem, hijgend  en kokhalzend. ‘Waar zijn  de meisjes?’
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   Verhoorkamer 1 van Lewisham Row  Station was een kaal vertrek,  met  alleen een tafel en  stoelen. Erika en Moss zaten tegenover Mariette Hoffman  en haar advocaat. Mariette zag  er onder de  felle lampen  afschuwelijk uit. Haar lange,  donkere haar zat in de war, en haar gezicht zag er  bleek en  uitgedroogd uit. Ze had een koortslip, en een blauw oog dat aan de beterende hand was. Er hing  een  onwelriekende geur  van bleekmiddel en oud zweet om  haar heen.


   ‘Voor de opname: het is 26 november, drie minuten voor  zeven  in de  avond. Aanwezig  in verhoorkamer 1 zijn: inspecteur  Erika Foster, inspecteur Moss, pro-Deoadvocaat Donald Frobisher, en Mariette Hoffman.’


  Mariette ging verzitten en keek omhoog  naar de camera die in  een  hoek van de kamer  hing.


    ‘Mag  ik hier roken?’ vroeg ze.


   ‘Nee, dat  mag niet,’ zei Erika. Ze sloeg een dossier open.


   ‘Mag e-roken wel? Ik heb zo’n  elektronisch...’


  ‘Dat mag ook niet.’


   ‘Wat  mag ik dan nog wel?’


  ‘Je  mag bevestigen dat je  echte naam Janice Elise Kirkham  is  en dat je in  1963 in Little Dunshire in  de buurt  van Cambridge bent geboren.’


   Mariette stak uitdagend  haar  kin omhoog.


  ‘Maar Janice Kirkham is  op 29 november  1988 bij  een  brand om het leven gekomen...’ Erika opende een map en haalde er twee documenten uit. ‘Voor de video:  ik laat  de verdachte nu bewijsstuk 1886 en 1887 zien, de  geboorteakte en de  overlijdensakte van  Janice  Kirkham. Ik  wil  je  vragen deze documenten even te  bekijken.’


   Mariette  boog  zich naar  voren en keek  naar de documenten die  voor haar op tafel lagen. ‘Nooit van haar gehoord, nooit ontmoet.  Ken  haar niet.’


  Erika  knikte en haalde  nog  een document  tevoorschijn. ‘Voor de video: ik  laat  nu bewijsstuk 1888 zien. Is dit je geboorteakte?’


   Mariette  bekeek het  document. ‘Ja.’


   ‘Je  bent dus op  1 maart 1963 als Mariette Elise McArdle geboren en drie dagen later, op 4 maart 1963, overleden?’


   ‘Wat? Wacht even.’


  ‘Je hebt net bevestigd dat dit je geboorteakte  is,’  zei  Erika.  ‘Dit is  het document waarmee de geboorte is vastgelegd.’


   ‘Nee, nee, dat moet een misverstand  zijn.’


   Erika haalde het vervalste document tevoorschijn  en  legde het voor Mariette op  tafel neer.


  ‘Wie ben je dan?’


  Mariette boog zich naar  haar advocaat toe, die  iets achteruitweek. Ze  overlegden fluisterend.


  ‘Ik ben Janice, Janice  Kirkham,’ zei ze.


  ‘Oké, we weten ook dat Max Kirkham je zoon is,’ zei Erika. ‘Dezelfde Max  Kirkham  die samen met Nina Hargreaves wordt gezocht voor de moord  op je voormalige echtgenoot, Thomas Hoffman, en op Charlene  Selby  en Daniel de  Souza, en  op iemand die in een rioolbuis in de buurt van de  M40  is aangetroffen.  We weten  bijna wie  de  laatstgenoemde persoon  is...’


  ‘Is  dat een  vraag?’  zei Mariette.


  ‘Waarom heb  je de waarheid verzwegen  toen we in oktober met je  in gesprek gingen? Je zei toen dat je niets wist van  de dood van je ex. Heb je door  de jaren heen  niet  geprobeerd Max  op te sporen?’


   Mariette schudde  haar  hoofd.  ‘Nee, dat heb ik niet gedaan.’


   ‘Waarom niet?’


   ‘Ik  was verkracht. Ik  had geen zin om een kind  te  houden dat me met geweld is opgedrongen. Ik ben verkracht door de duivel en  heb zijn kind gebaard...’


  Erika en  Moss wisselden een blik.


  Mariette  boog zich naar hen toe. ‘O, sorry.  Is dit niet  wat jullie graag  willen horen? Het kan jullie ook  overkomen, hoor. Er wordt wel gezegd dat het moederlijk instinct alle problemen  kan overwinnen, maar dat  is  niet waar.  Ik wilde van  hem af. Daarom heb  ik  hem afgestaan. Dat  is  niet strafbaar.’


  Erika boog zich naar haar  toe tot hun gezichten elkaar bijna raakten.


  ‘Maar het bezit van cocaïne  is wel strafbaar, Janice. Uitkeringsfraude  is wel strafbaar. En ook het  verlenen van  onderdak aan criminelen.  Je nam Max’ gestolen geld maar al  te graag  aan toen  hij opdook.’


   ‘Dat deed  ik om te overleven,’ beet Mariette haar  toe. ‘Wat weet jij  daar nou van?’


  ‘O,  hou  toch op  met die  sentimentele onzin!’  mengde Moss zich  voor  het eerst in  het gesprek.


   Er werd op  de  deur geklopt,  en McGorry kwam binnen.


   ‘Sorry, chef. Ik moet u dringend spreken,’ zei  hij.


  ‘Ik onderbreek dit verhoor om vijf minuten  over zeven,’  zei Erika. Moss en zij  kwamen overeind.


  ‘Mag ik  gaan roken?’ vroeg Mariette.


  ‘Nee,’ zei Moss. Samen met Erika verliet ze de verhoorkamer.


  



    Buiten in de gang  vertelde  McGorry wat  commissaris Marsh  thuis was overkomen.


  ‘Is Marcie  er erg  aan toe?’ vroeg Erika.


  ‘Ze heeft een  gebroken  neus en een  zware  hersenschudding. De  dader  heeft  haar van haar  kleren ontdaan,  maar ze denkt niet  dat ze verkracht is.’


   ‘Dat denkt  ze niet?’


  ‘Ze  vertelde dat het om  een  jongeman  met een kale  kop gaat die langskwam om de meterstand  op  te  nemen. Hij  zag  er niet  onbetrouwbaar uit,  liet een  ID van  Thames Water zien...’


  ‘O,  mijn god,’ zei Moss.


  McGorry vervolgde zijn verhaal. ‘Het ergste is dat hun  dochtertjes, Mia  en Sophie, tussen de middag van de crèche zijn opgehaald door  een jonge  vrouw met kort  blond  haar. Volgens  de directrice had Marcie haar rond  tien uur vanmorgen gebeld om door  te geven dat haar werkster de kinderen zou ophalen. Het mobiele nummer van  Marcie was op haar display zichtbaar,  en de  vrouw die Mia en  Sophie ophaalde kende het wachtwoord dat  ouders of  voogden  moeten kunnen zeggen...’


   Met betraande  ogen schudde Moss haar  hoofd.


  ‘Marcie zei  dat het wachtwoord op een briefje op de deur van de koelkast hangt, omdat ze  het  niet kan onthouden...’


  ‘Dat doen  Celia  en ik ook  altijd  zo. Wanneer we Jacob ophalen,’ zei  Moss, die de  tranen uit  haar ogen  veegde.


    Het was  voor het  eerst  dat Erika  haar collega zag huilen. Ze liep naar  Moss toe en omhelsde  haar.


   ‘Weet het  personeel van de  crèche  of de vrouw die de meisjes heeft  opgehaald een auto  had?’


   ‘Ze zeiden dat ze te voet was.’


  ‘En niemand weet verder iets?’


   McGorry schudde zijn  hoofd.


   Erika keek op  haar horloge.


   ‘Shit,  dat  was bijna acht uur geleden. Degene die  de  meisjes heeft meegenomen heeft  een  enorme voorsprong. Dus  we hebben  een kale  vent die Marcie heeft  overmeesterd, en een vrouw met  kort  blond  haar die de meisjes  heeft  ontvoerd...’


  ‘In de flat van  Mariette Hoffman zijn  twee verschillende  soorten haar aangetroffen,’  zei  Moss. ‘Ze hebben  hun uiterlijk veranderd.’


   ‘Haal hoofdinspecteur Hudson op. We moeten het kidnapteam  inschakelen,’  zei Erika.
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  Het was half  elf  in de avond toen  Erika bij  Marsh op  de voordeur  klopte. Ze was in  het gezelschap van  Colleen Scanlan, die het  contact met de familie zou onderhouden, en inspecteur Paris, een specialist van de Kidnap and  Hostage Unit van  de Met,  die twee agenten  van zijn afdeling  bij zich had, een man en een vrouw. In  de donkere straat achter hen waren geüniformeerde agenten bezig met een  buurtonderzoek; ze gingen  van  deur  tot deur.


   Paris liep  tegen de  zestig. Hij had  een volle bos wit  haar en een omvangrijk  postuur.  Hij straalde rust uit en dwong respect af. Ze wist  nog goed wat hij  tijdens  hun eerste briefing  had gezegd:  We moeten ervan uitgaan dat  een ontvoering  een moord is die nog moet plaatsvinden.  Geweld wordt in zulke gevallen vaak routinematig aangewend, en daarbij gaat  het vaak  om extreem geweld. De klok tikt, de tijd dringt. Hoe langer het duurt voordat we de slachtoffers  vinden, hoe kleiner de kans is dat de zaak  een gunstige  afloop heeft.


  Er werd opengedaan  door een  man van in  de zeventig die een  opvallend  gebruinde tint had en  smetteloos grijs haar. Hij was  sportief gekleed in een lichtbruine  broek  en een  pullover, en  hij droeg een blauw gestippeld sjaaltje dat de  hals  van zijn  open shirt  opvulde.


  ‘Goedenavond,  ik ben de vader van  Marcie,  Leonard Montague-Clarke,’ zei  hij. Hij  deed een  stap opzij om het  gezelschap binnen te  laten.


  Hij liep  voor hen uit naar de woonkamer. Marsh zat naast Marcie  op de bank.  Marcies  belager had haar  twee blauwe ogen  geslagen, en haar neus  was met plastic gespalkt.  Ze zat  onbedaarlijk te  huilen. Naast haar  zat een jonge ambulancebroeder die haar bloeddruk opnam.  Een  grote, elegante vrouw  van tegen de zeventig  zat tegenover  haar  op de bank.  Ze  droeg een  mooi, lichtblauw broekpak, veel sieraden, en  haar korte  grijze haar zat  onberispelijk.


  ‘Lieverd,  je moet echt naar het ziekenhuis.  Je hebt  een gebroken neus, en  misschien is er nog  wel  meer aan de  hand,’ zei ze.


  ‘Nee, mam,’ zei Marcie  met schorre  stem.  ‘Ik blijf hier.’


  Ze keken op toen de rechercheurs en agenten  binnenkwamen.  Erika vond dat Marsh er verslagen  uitzag, een  schaduw van de man die ze  niet zo lang geleden nog had gezien.


   ‘Nee!’ riep Marcie uit toen ze Erika zag.  ‘Nee! Die bitch  mag  hier  niet binnenkomen!’


  De  agenten draaiden zich  verbaasd naar  Erika om. Marsh  sloeg zijn handen  voor  zijn gezicht.


   ‘Marcie, dit is  hoofdinspecteur Paris, een specialist van het  kidnapteam...’ begon Erika.


  ‘Zij moet mijn huis  uit!’ schreeuwde Marcie,  naar Erika wijzend.  ‘Mijn  huis uit! Ze heeft het met mijn  man gedaan!’


  ‘Dat is  niet waar,’ zei  Erika.  Ondanks de  situatie  en  de  woede die ze voelde,  zei ze: ‘Ik ben hier  om deze agenten te  assisteren, en...’


   ‘Hoor je niet wat  ik zeg?’ gilde  Marcie. Ze  kwam overeind  en  vloog op  Erika  af. Het manchet  van de bloeddrukmeter  zat nog aan haar  arm, en de rubber slang bungelde heen  en  weer terwijl ze Erika te  lijf ging, die in  een hoek  van de kamer werd gedreven.  Iedereen  verstijfde van  schrik en keek ontzet toe.


   ‘Marcie, hou op. HOU OP!’ riep Marsh. Hij sprong overeind  en trok haar  achteruit.  De verpleegkundige  liet haar weer op de bank plaatsnemen. Erika voelde  aan haar neus  om te  kijken of die bloedde en probeerde  van de  schrik te bekomen.


    Paris kwam naar  haar toe. ‘Ik denk dat je maar beter  kunt weggaan,’  zei  hij zacht.


  ‘Het is niet waar wat ze  zegt.’


   Bezwerend hief hij zijn handen op.  ‘Goed,  dat hebben we  begrepen, maar je moet echt weggaan. Jouw aanwezigheid  doet ons onderzoek geen goed.’


   ‘Goed, oké,’ zei Erika. Ze  streek haar haar glad  en keek naar Marsh,  die  Marcie probeerde te troosten. Marcies ouders keken  met een  mengeling van nieuwsgierigheid  en walging naar Erika, en  zelfs Paris  en zijn  collega’s wierpen haar een kille  blik toe. Erika wilde iets zeggen, maar bedacht zich en  liep de kamer uit. Bij de voordeur bleef ze staan en hoorde  ze hoe  Paris met  zijn zachte stem uitlegde dat hij met zijn team opereerde vanuit  Lewisham  Row en dat  ze alles in gereedheid hadden gebracht om aan de slag te gaan.


  ‘Hoe vaak is het u gelukt om... slachtoffers van een  ontvoering te  redden?’ zei Marsh. Zijn stem werd gesmoord door  alle emoties.


    ‘Ik  heb een hoog slagingspercentage,’ zei Paris.


   ‘Ze hebben  mijn kindjes, zorgt u  alstublieft dat mijn kindjes weer thuiskomen!’  riep Marcie  hysterisch uit.


   Erika  veegde de tranen uit haar  ogen en  liet  zichzelf in alle stilte uit.
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    Moss was weer  in verhoorkamer  1 in Lewisham Row  en zat  tegenover Mariette Hoffman  en haar advocaat. Het was al laat.


  ‘Je moet echt met  me  praten, Mariette...’ zei Moss. Mariette bleef onbewogen en lijdzaam zitten. ‘Wie probeer je te beschermen? Je zoon, Max,  die je ex heeft vermoord?’


  ‘Thomas was hem geld schuldig.  Veel  geld.’


   ‘Dus daarom heeft Max hem maar om zeep  gebracht,  en Charlene  ook?’


   ‘Nina heeft  Charlene  vermoord.’


  ‘Dus  nu wil  je wel  praten?’


   ‘Denk je  van niet? Mijn mond  beweegt, er  komt geluid uit...’ Ze draaide  zich om naar haar advocaat. ‘Moet  jij niet ingrijpen en  zeggen dat ze niet van die stomme vragen  moet stellen?’ De advocaat leunde achterover en sloeg zijn armen  over elkaar.  ‘Ik  heb  het tegen jou, ja? Hoe heet  je ook alweer?’


  ‘Ik ben Donald Frobisher.’


  ‘Nou, Donald, je wordt  door mij  betaald om me bij te staan, maar daar merk ik  weinig  van. Je  zit  daar maar een  beetje  te zitten.’


   Hij  leek niet van plan om  zich uit de tent te  laten  lokken, en het was duidelijk dat hij  weinig sympathie voor haar kon  opbrengen.


  ‘Je advocaat wordt door de  overheid betaald,’  zei Moss.


   ‘Ja,  en ik  heb keurig belasting betaald.  In het  verleden,’ zei Mariette. Ze tikte met een ongewassen  vinger op de rand van  de  tafel.


   ‘Was dat belasting,  of je  ziektekostenverzekering? Als  Janice of als Mariette?’


   Mariette trok een mokkend gezicht  en liet  zich in haar stoel terugzakken.  ‘Wie denk je wel dat  je  bent?’


  ‘Ik ben  een  rechercheur,’ zei Moss.


   ‘En een lesbo,  zo te  zien.’


    ‘Zeker,’ zei  Moss,  die zich naar haar toe boog. ‘Ik  ben  een grote.  Dikke. Lesbo. Maar jij  bent mijn type niet, Mariette. Ik  val niet op achterlijke  schooiers die het niet  zo  nauw nemen met hun persoonlijke hygiëne.’


   ‘Ik maak mijn huis elke dag schoon!’ riep ze. Het was voor het  eerst dat ze enige emotie  liet zien.  ‘Bij mij  thuis kun je van de vloer  eten,’ voegde ze eraan toe. Ze  zakte terug in haar  stoel en probeerde  tot bedaren  te komen.


   ‘Je hebt twee meervoudige moordenaars onderdak geboden, Mariette. Je  hebt  informatie achtergehouden  voor de politie,  je hebt gestolen goederen  aangenomen. Je hebt  je  eigen  dood in scène  gezet, je wordt onder een andere naam gezocht wegens  het bezit  van  harddrugs. Geen  wonder dat je geen  tijd hebt gehad om  jezelf  te verzorgen en zo nu en dan eens de stofzuiger ter hand  te nemen. Toen we jou de eerste keer een bezoekje brachten, was het bij jou thuis een zwijnenstal.’


  ‘Dat is niet  waar, verdomme!’ brulde ze. Ze liet  haar hand met een klap op de  tafel neerkomen.  ‘Het was brandschoon. Zeg er wat van,  Donald.  Zeg dat  ze moet  ophouden!’


   De advocaat  keek Moss  vermanend  aan en  schudde zijn hoofd. ‘Stelt u alstublieft alleen vragen die relevant zijn.’


   ‘Natuurlijk,’ zei  Moss, die probeerde  niet te laten  merken  dat ze  zich verkneukelde.  Ze wachtte tot Mariette weer wat was gekalmeerd. ‘Goed, zoals  we al hebben besproken, hebben we bij  jou thuis  bonnetjes gevonden voor  kampeerspullen,  blikvoer, vuurpijlen, drie prepaidmobieltjes, reserveaccu’s en  munitie  voor een Glock-pistool. We  hebben negenduizend pond in contanten  in beslag genomen. We hebben ook de aankooppapieren  van een wit Berlingo-busje gevonden  dat op jouw  naam  is  gesteld,  en verschillende valse  kentekenplaten in  een garagebox die ook op jouw naam stond. Het busje is verdwenen. Waar is dat busje, Mariette?  Waar  zijn ze  naartoe? En wat  zijn ze van  plan  te  gaan doen met de  spullen die  jij voor ze gekocht  hebt?’


  Mariette had haar emoties inmiddels weer onder controle. ‘Ik zweer het je: ik weet het niet.’


    ‘Weet je waar  ze naartoe zijn?’


  ‘Nee.’


  ‘De nummerborden  worden nu in het kentekenherkenningssysteem ingevoerd, dus als Max en Nina  met  die  platen hebben rondgereden, of dat nog steeds doen,  zullen ze op de beveiligingscamera’s zijn  geregistreerd.’


  ‘Maar je weet het kenteken  niet waarmee ze nu  rondrijden,’  zei ze met  een triomfantelijk  lachje.


  ‘En jij wel?’


  Mariette sloeg haar armen over  elkaar.


    ‘Ongeacht wat  er uit dit gesprek komt, Mariette,  je  gaat hoe dan ook een hele tijd  de bak in. Dus  als je  meewerkt, is het mogelijk dat de  rechter dat  in zijn oordeel  laat meewegen. Waar zijn Max en Nina met die  twee meisjes naartoe? Zeg op. Wat  zijn ze van plan?’


  Mariette zweeg als een koppig kind.


    Moss sloeg  met haar hand op  de  tafel. ‘Godverdomme, Mariette,  vertel  dan tenminste waar ze met  Mia en  Sophie Marsh naartoe zijn gegaan!’


    Mariette hield haar hoofd  schuin en schonk Moss  een  naar lachje. ‘Ik denk dat ik weer naar mijn cel gebracht wil worden.’


  Moss gebaarde naar de camera, waarop  twee agenten de  verhoorkamer betraden  en Mariette  meenamen. Haar advocaat  pakte zijn spullen en volgde haar.


  Moss  wachtte  tot ze alleen  was,  schreeuwde  het toen van frustratie uit en schopte de grote tafel door  de kamer.
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    Nina schrok wakker. Eerst wist  ze niet wat  voor dag het was of waar ze was, ze voelde alleen maar warmte en  werd heen  en  weer gewiegd. Toen bewoog een van  de meisjes zich. Nina deed haar ogen  open en merkte  dat ze in  het  busje  in  slaap was gevallen  en met haar rug  tegen de wand zat. Mia  en Sophie lagen elk aan een kant tegen haar aan, onder haar armen,  en  sliepen  met hun  hoofd op haar  borstkas.


  Ze begreep waardoor  ze wakker  was  geworden. Het busje bewoog niet meer. Binnen was  het erg donker. In de  cabine verspreidde de autoradio een beetje licht,  maar door de voorruit kon  ze niets zien.


  ‘Shit,’ zei ze binnensmonds toen ze ongemakkelijk  ging  verliggen. Ze had op haar been gelegen, en dat  sliep nu. Buiten verscheen een lichtschijnsel  dat steeds helderder werd.  Het achterportier ging open. Vlagen sneeuw werden door een huilende wind naar binnen  geblazen. Max stak zijn hoofd naar binnen. Hij  droeg  een van de  zwarte wollen mutsen  die  Mariette voor  hen  had gekocht.


  ‘Je moet  ze wakker  maken, dan kunnen we op  pad,’  zei hij.  Hij wierp  haar een boodschappentas met mutsen  en handschoenen toe, deed de binnenverlichting aan en  sloeg het  portier dicht. Er was goed te  zien hoe groezelig het  busje  was.  Een van de meisjes bewoog  zich. Nina  wist niet of  het Mia of  Sophie was. Het meisje deed haar ogen open en  leek zich te herinneren wat  er gebeurd  was.


   ‘O.  Waar zijn we?’  vroeg ze.  De  tranen  sprongen haar in de ogen.


  ‘Het komt  goed,’ zei Nina.


  Het meisje boog zich naar haar  zus toe en schudde haar heen en  weer. ‘Mia, Mia, wakker worden.’


  Mia  deed haar  ogen open, en toen  het tot haar doordrong waar  ze was, werd  ze bang. Ze leek  er  echter  iets  stoïcijnser onder te  zijn  dan haar zus en strekte een arm naar Sophie  om haar  te  troosten. Nina zag het  en vond de onderlinge betrokkenheid hartverscheurend.


  ‘Het  komt goed. Buiten is het koud, en  ik denk  dat  het al  heel  laat is. Blijf  hier maar even wachten,’ zei  Nina. ‘Kijk  eens, hier zijn een  paar mutsen  en handschoenen. Kies je  zelf uit wat je aan wilt trekken?’ Ze  gaf hun de tas, maakte zich van hen los en kroop  naar  de deur. Haar  been  sliep volledig, en ze probeerde haar tenen te bewegen om het  bloed te  laten  stromen. De meisjes keken haar aan.


   ‘Laat  je ons alleen?’  zei Sophie.


  ‘Nee. Ik  ga alleen maar even naar buiten om te  zien  waar we zijn. Ik laat jullie niet  alleen, dat beloof ik.  Kiezen jullie nou  maar  handschoenen en  een muts uit...’ Nina  perste er een lach uit, zonder de illusie  te koesteren dat  de meisjes daarin  trapten. Toen ze het portier  opendeed, blies  de wind  weer  sneeuwvlokken naar binnen.  ‘Trek handschoenen aan  en doe een muts  op,  dan  ben ik zo weer terug.’


  Ze stapte uit, sloeg het portier dicht, en keek in  het rond. Het was aardedonker. Er waren geen sterren of  maan te zien.  Ze begon in  de richting van Max te lopen  om  wat gevoel in haar slapende  been te krijgen, toen hij plotseling uitriep: ‘Pas op! Straks val je over  de rand!’


  Hij stond  een eindje achter  het busje en  had een zaklantaarn  bij zich, die hij  op de grond bij  haar voeten richtte.  Geschrokken deinsde  ze achteruit en zocht steun bij  de zijkant van het  busje.  In  het  felle licht  van de zaklantaarn  was te zien  dat ze op een strook gras  stond van hooguit een  meter  breed.  Een helling liep steil af naar een  ondergelopen groeve.


  ‘Jezus! Waar zijn  we?’ riep  ze verschrikt.  Ze schuifelde krampachtig langs de  zijkant van het busje naar  de achterkant, waar ze verder  van de diepte kon gaan staan.


  ‘We zijn aan de  rand van de hei. Het is een kilometer of acht die kant  op naar de grot,’ zei  hij. Hij wees naar links. Ze kwam  bij hem staan. Hij had een rugzak  in het gras gelegd en  trok  een  dikke winterjas aan. Hij haalde een tweede jas tevoorschijn, en twee jasjes  voor de kinderen. ‘Doe  deze maar aan.’


  Ze trok  de  jas aan  en kreeg het  onmiddellijk  warmer.


   ‘Dit zijn thermojassen, niet van die goedkope rommel,’  zei hij.


   ‘Hoe laat  is het?’


   ‘Het  is  net drie uur geweest. We  blijven  hier wachten tot het licht wordt, oké?  Kun je  ze  zo lang  zoet houden?’


  ‘Ze moeten  water hebben, en volgens  mij heeft  een zichzelf ondergeplast.’


  ‘Doe er dan  wat  aan,’  zei hij.  Hij haalde een pakje sigaretten  tevoorschijn, ging op  zijn hurken zitten  en probeerde  een sigaret op  te steken, met zijn  handen eromheen tegen de  wind. ‘Sta daar niet zo te niksen, Nien. Help me eens  even.’  Ze bukte zich en hield haar  jas  open  tot hij  zijn sigaret had aangestoken. Hij nam  een  paar diepe  trekjes; ze zag de sigaret  in  het  donker gloeien. ‘Ga  maar  weer naar binnen  en probeer wat te slapen. Het duurt nog een paar uur voordat het  licht wordt.’


  De  grond was met een laagje sneeuw  bedekt. Ze  pakte de twee jasjes  en ging  terug naar  de kinderen.


   



   Max  kwam pas  een paar uur  later  terug. Ze zaten in het donker terwijl het busje door  de wind  heen en  weer bewoog en  Nina liedjes voor de tweeling zong, kinderliedjes die haar moeder altijd  voor haar zong. Ze had de meisjes verteld dat dit straks voorbij  was en  dat ze de volgende dag terug zouden gaan naar hun vader  en moeder.


  ‘Maar waarom zijn we hier?’ vroeg Mia.  Nina herkende de twee  inmiddels aan  hun stem. Mia had een iets hoger stemmetje en liet  haar  zinnen aan het eind omhooggaan, terwijl Sophia op  wat zelfverzekerder toon sprak.


  ‘We zijn hier omdat papa  en mama  bouwers  over de vloer hebben...’


  ‘Wat bouwen ze dan?’  vroeg Sophie.


  ‘Een heel  nieuwe badkamer  en keuken.’


  ‘Maar die zijn  al nieuw.’


  ‘Dit wordt een  superspiksplinternieuwe,’ zei Nina.


  ‘En wie is die boze man die het busje bestuurt?’ vroeg Mia.


  ‘Dat  is  mijn  baas. Je weet  hoe bazen zijn.’


  ‘Ja,’  zei Mia. ‘Papa  is op zijn werk ook  de baas. Moet je altijd boos doen  als  je  de  baas  bent?’


  ‘Ja. Zeker.’


  Nina keek  ervan  op dat de  meisjes  haar antwoord  voor zoete  koek slikten, maar ze putte er ook enige troost uit.  Er  leek geen eind aan de  nacht te komen, maar op een gegeven  moment, toen ze  door de voorruit keek,  zag ze dat  de lucht van zwart naar  donkerblauw verkleurde en steeds lichter  werd.


   Toen de  zon  opkwam, werden de mistslierten zichtbaar  die over  de besneeuwde heidevlakte lagen. Nina  keek er  een tijdje  naar en genoot van de schoonheid ervan,  tot het portier plotseling met een ruk openging en Max zijn  hoofd om het hoekje stak.


   ‘Het is  tijd om  te bellen,’  zei hij.
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  Erika  had in  de recherchekamer van Lewisham  Row Station overnacht, en Moss ook. Vroeg in de ochtend hadden ze een  poging gedaan om Mariette Hoffman aan de tand te  voelen, maar dat had niets opgeleverd. De advocaat had op  een  gegeven  moment verklaard dat zijn  cliënt recht had  op acht  uur slaap voordat  ze weer verhoord  mocht worden.


   Erika  deed haar ogen open. Een van de agenten  van  het  team  van Paris,  die  zijn intrek in  een van de  recherchekamers in de kelder  had genomen, schudde  haar wakker. Ze had in  een stoel  zitten  slapen en had haar jas als een deken  over zich heen gelegd.


  ‘We  hebben een beller, vermoedelijk Max Kirkham. Het nummer wordt nagetrokken  voordat hij wordt doorverbonden,’ zei de agent,  een jonge  vent met een vriendelijk gezicht.


   ‘Oké, bedankt,’ zei Erika. Ze  schudde Moss wakker, die in  een  stoel  aan  de andere kant van het  bureau zat te slapen, en samen liepen  ze met de agent mee  naar de recherchekamer.


   Het team had zich verzameld  rond een paar bureaus die  tegen elkaar aan geschoven waren. Iedereen droeg een headset en had een bekertje koffie in  de hand. Paris zat op  een centrale plek aan een bureau en zette eveneens  een  headset  op. Erika en  Moss  kregen er ook een uitgereikt. Een  agent stak een duim naar  Paris op. ‘De  opname is gestart,’ zei hij.


   Paris  knikte en drukte  een  knop in om een microfoon aan  te  zetten.


   ‘Met wie spreek  ik?’ vroeg een zelfverzekerde, beschaafde mannenstem. Zo te  horen  was  het iemand uit de arbeidersklasse.


    ‘Met hoofdinspecteur Paris,’ zei  hij  rustig. ‘Ik ben  hoofd van de Kidnap and Hostage  Unit van de Metropolitan Police. Mag ik vragen wie u bent?’


  ‘U spreekt  met Max Kirkham,’  zei de man.


  Erika en Moss keken elkaar aan.  Eindelijk hoorden  ze de stem van  hun  verdachte. Aan de  andere  kant van de lijn bleef het stil. Ze hoorden de wind en wat ruis op de achtergrond.


   Paris schreef iets op  een papiertje  en hield dat omhoog:


   



   NUMMER GELOKALISEERD?


   



    Een  van de agenten  schudde zijn hoofd.


   Paris knikte.


  ‘Ben  je daar  nog, makker?’  zei Max.


  ‘Ja,  ik ben  er nog, Max.’


  ‘Goed. Nou, ik zal meteen ter zake  komen. Ik  kan  bevestigen dat ik  de meisjes heb.’


  ‘Kun je me de namen van  de twee meisjes geven?’


  ‘Ja, ze  heten, eh, Sophie Marsh  en Mia  Marsh, de dochters  van Paul Marsh, jullie commissaris.’


  ‘Oké, bedankt,’ zei Paris.


  ‘Wat bedoel je verdomme met “bedankt”?’ zei  Max. ‘Het is  net alsof  ik iemand van de helpdesk  aan de lijn heb omdat ik vragen heb  over mijn  elektriciteitsrekening.’


  ‘Het  enige  wat  ik  wil is  dat deze zaak op  een  vreedzame manier wordt afgehandeld. Ik  voer het woord  zonder oordeel.’


   ‘Dat oordeel van jou zal me aan mijn reet roesten, en ik ben niet van plan zo lang aan de lijn  te blijven dat jullie me kunnen traceren.  Dit is een wegwerpmobieltje, dus  veel succes.’


  Erika krabbelde iets op een papiertje  en liet het  een van de agenten zien:


  



  WE HEBBEN BONNETJES VAN 3 PREPAIDMOBIELTJES. CHECK IMEI-NUMMERS


   



   De agent knikte.


    ‘Kun je bevestigen dat Mia  en Sophie veilig en in leven  zijn?’ vroeg  Paris.


  ‘Zeker. En ze zullen veilig en in leven blijven zo lang jullie precies doen wat  ik zeg. Ik zal jullie  vertellen wat ik wil. Kennen jullie  de bitcoin?’


   Paris keek om zich heen naar zijn collega’s.


   ‘Ja, we  weten hoe bitcoins werken.’


  ‘Ik  heb  een  bitcoinaccount  aangemaakt,’ zei Max.  De lijn kraakte door de wind.  ‘Ik wil dat er  binnen vierentwintig uur  tweehonderdduizend  pond op mijn bitcoinaccount wordt overgemaakt. Ik weet dat  de politie  geen losgeld betaalt. Maar  ik wil wedden dat commissaris Marsh en zijn vrouw wel een paar centen achter  de  hand hebben. Hij kan  vast een extra hypotheek op  dat mooie  huis  van  hem  afsluiten. En anders kan hij die lekkere  poes van haar wel te gelde maken, want die is fluweelzacht, en  het doet me goed  om te zien dat de brazilian wax nog niet overal in South London  zijn  intrede heeft gedaan. Ze is een  vrouw die  een wilde bos haar goed kan hebben.’


  Erika sloot haar ogen en pakte haar headset vast.  Paris bleef  echter onbewogen.


   ‘Als  Paul en  Marcie Marsh besluiten op je eisen in  te gaan en tweehonderdduizend pond op je  bitcoinaccount storten, zul je de twee  meisjes dan veilig thuis  afleveren?’


  ‘Dat doe ik. Zodra het geld  binnen is, zal  ik jullie de plek  doorgeven waar  ik de meisjes vasthoud. Zoals je  misschien  weet hecht  ik weinig waarde aan een mensenleven, maar ik heb  geen zin om deze twee kuttenkoppen  te vermoorden. Het  gaat me alleen maar om het geld, en daarna zijn  ze vrij om  te  gaan en te staan waar ze  willen. Vrij  om weer naar  hun dure privéschooltje te  gaan en op  te groeien tot  burgerlijke tuttebellen. Ik geef jullie vijf uur de tijd, en dan bel ik terug. Ik  neem niet op  op dit nummer, dus het heeft geen zin  om me te bellen.’


   De verbinding werd verbroken. Er viel  een stilte. Headsets werden  afgedaan, en  iedereen  keek naar Paris,  die bezig was  notities te maken.


  ‘Oké,’  zei hij. ‘We willen dit mobieltje traceren.  We  zullen een driepuntsmeting met de  dichtstbijzijnde mobieletelefoonmasten moeten doen. Dat wordt onze hoogste prioriteit.  Ook  moeten we landelijk  gaan  zoeken  naar witte busjes van  het merk en  het type dat  we doorgekregen hebben van degene die  we hebben opgepakt. Ook dat heeft  topprioriteit. En er valt veel werk  op straat te  doen. Er moet een buurtonderzoek worden uitgevoerd bij  de  crèche waar de meisjes  naartoe gingen. Ik wil zo veel mogelijk middelen tot mijn beschikking hebben, en  ook  dat krijgt de hoogste prioriteit.’


   ‘De eerste  twee  taken  zijn al  in gang gezet,’ zei  Erika. ‘In het flatje van  de twee verdachten is het dagboek van Nina Hargreaves gevonden. Wat daarin  staat, zou  ook van nut kunnen zijn.’


  Paris  zweeg even en leek niet blij haar te zien.


   ‘Dank,  collega Foster, maar ik zou u willen adviseren zich  vanaf  nu niet meer met de  zaak te  bemoeien. U  bent steeds welkom geweest  als toeschouwer  aan de zijlijn, maar na  de gebeurtenissen van gisteravond denk ik dat u persoonlijk te betrokken bent geraakt bij de zaak.’


  ‘Met alle respect...’  begon Erika.


  Hij  hief zijn  hand. ‘Meer wil ik voorlopig niet zeggen. Ik wil  u vriendelijk  verzoeken mijn recherchekamer te verlaten.’
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  Het was licht geworden. Bibberend van de  kou keken  Nina en de  meisjes  hoe Max de  laatste  tassen uit het  busje haalde en de portieren dichtdeed. Er waren twee  grote rugzakken  waar  hun spullen in  zaten, en twee  tassen  met etenswaren.


   Nu  het dag  was geworden, zag  Nina dat ze op een laag,  met  hei begroeid  rotsplateau  stonden.  De weg was honderd  meter  verderop  opgehouden. Aan de  ene kant  keken ze uit  over Dartmoor. Het  was helder weer, maar  hier en daar was sneeuw  in het groene landschap  blijven liggen. Naast het  busje bevond zich de  rotsachtige helling van  een  grote, ondergelopen groeve,  die was dichtgevroren. Grote wolken dreven over, en  de  meisjes, die hun capuchon hadden  opgedaan, keken  naar de lucht. De wolken hingen  zo laag dat het leek alsof je ze kon aanraken.


  Max liep  naar de voorkant van  het busje  en deed  het  raampje  van  beide portieren open. Hij draaide aan het stuur tot de voorwielen in  de  richting van het  bevroren  water  stonden, haalde de handrem eraf en sloeg  het portier dicht. Hij  duwde van achteren tegen  het busje. Nina en de meisjes gingen een eindje verderop staan en zagen hoe het busje over de rand gleed en met flink wat  vaart op het ijs  belandde,  waar het  wiebelend bleef  drijven, met de achterkant  omhoog, en  uiteindelijk tot rust kwam.


  ‘Kom,’ zei Max toen ze er een paar minuten naar  hadden  staan kijken zonder dat  er iets gebeurde. Toen  klonk er  een krakend en zuigend geluid; luchtbellen  borrelden  op, waarna het voertuig langzaam door het  ijs zakte.  Toen de voorste ramen onder  water  gleden, vulde het busje zich snel met water en zonk het tot het helemaal was verdwenen.


   Max liep  naar de meisjes toe en ging voor hen op  zijn hurken zitten. Hij haalde  twee zakjes Haribo-snoepjes tevoorschijn en gaf ze aan de meisjes.


  ‘Die  zijn  voor jullie, oké?’ zei hij.


  De meisjes knikten  met grote ogen en  namen  het snoep aan.


    ‘Als jullie lief zijn, en geen geluid maken, en precies  doen wat  ik vraag,  zien jullie je papa  en mama weer. Maar als je  stout bent...’ Hij  draaide zich om  en wees naar de  luchtbellen die  nog steeds  in  het wak omhoogborrelden.  ‘...  dan komen jullie daar terecht, net als  het busje... En zal  ik je eens wat vertellen?’ Hij  boog  zich naar  hen toe en fluisterde: ‘Als  je  hier in het water wordt gegooid,  blijf je voor altijd zinken. Je gaat steeds maar dieper  en  verdwijnt in  het duister.  En niemand zal jullie dan ooit  terugvinden.’


   De  twee meisjes begonnen te huilen. Tranen stroomden over hun wangen.


  ‘Max, je hoeft toch niet zo...’ begon Nina.


   ‘Hou  je kop! Kom. We moeten  gaan.’


  Max deed een  grote rugzak  op en gaf de andere  aan Nina. Ze liepen bij de  groeve weg, in de richting van de groene, met een  dun  laagje sneeuw bedekte  hei.
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  Paul en Marcie zaten  thuis op de bank.  Ze hadden  niet  geslapen  en keken met een holle  blik voor  zich uit. Marcies  moeder kwam met een dienblad binnen. Haar haar  zag  er  iets minder  verzorgd uit dan de vorige dag. Ze gaf Paul, Marcie, Marcies vader Leonard, contactpersoon Colleen, hoofdinspecteur Paris en twee geüniformeerde agenten elk  een  kop thee. Paris had net  uitgelegd hoe het  telefoongesprek  met  Max was  verlopen.


    ‘Hoeveel staat er  op onze gemeenschappelijke bankrekening? Vijfenvijftig-, zestigduizend?’ zei Marsh. Hij  was gaan staan en had zich tot Marcie  gericht.


   ‘Zesenvijftigduizend,’  zei ze. Ze hield  haar dampende kop thee met beide  handen  vast. Er  zat verband op haar neus,  en de blauwe  plekken  rond haar ogen hadden een paars-groene tint gekregen.


   ‘Wij  kunnen  de rest wel bijleggen,’  zei  Leonard.


   ‘Ja,  we hebben een reservepotje, en dit is...’ begon Marcies  moeder. ‘Dit is...’ Ze  werd  door emoties overmand en sloeg  een hand voor haar mond. Marcies gezicht verschrompelde van ellende, en haar moeder sloeg  haar armen om  haar heen.


   ‘Ik wil  nogmaals benadrukken dat  we  de zaak willen  oplossen  zonder dat jullie  zo’n groot geldbedrag hoeven af te  staan,’  zei Paris.


   ‘Dat  kun je makkelijk zeggen!’ riep Marsh. ‘Je kent onze meisjes helemaal niet.  Het zijn... engeltjes...  Ze zijn nog nooit een  nachtje van huis weggeweest,  en nu...  Waar  zijn ze nu? Je hebt met dat team van  je verdomme toch  de beste  mensen bij elkaar? Mijn dochters worden nu  al bijna vierentwintig uur vermist!’


   ‘We zijn er fulltime mee bezig. We trekken verschillende aanwijzingen  na. Ik kan  je verzekeren  dat  onze agenten zeer  ervaren zijn en...’


  ‘Hou toch op met die  flauwekul! Ik zit zelf bij de politie. Ik ben zelfs hoger geplaatst dan jij! Dus ik wil dat je met antwoorden komt.’


  Paris keek Marsh  onbewogen aan. ‘Paul, het spijt me,  maar in dit stadium  zijn er bepaalde dingen die ik  niet met je kan  delen.’


   ‘Paul? Wat bedoel  je met  “Paul”?  Heb je  me niet  gehoord? Ik heb een  hogere functie dan jij.  Je moet me aanspreken met “commissaris”,  en  je  vertelt me maar precies wat  er aan de hand  is!’


    ‘Paul!’ riep Marcie. Ze kwam moeizaam overeind. ‘Die  agenten zijn de enige hoop  die we hebben om Sophie en Mia veilig thuis te krijgen.  Dus gedraag je  een  beetje,  ja? Je bent nu even geen  politieman.  Je  staat aan de andere kant van  de lijn.’


   Er viel een stilte. Marsh liet zich gebroken op de bank zakken.


   Marcie richtte zich tot Paris.  ‘Ik ken  iemand  hier bij de bank. Onze  rekening loopt bij dit kantoor,  en  die van mijn ouders ook. We kunnen het geld snel bij elkaar  krijgen...’


  ‘Zoals ik al zei,  wil ik proberen deze zaak  tot  een  goed einde te brengen zonder dat  er losgeld  wordt  betaald,’  zei Paris.


  ‘En  als het om een  of zelfs twee van uw kinderen ging,  zou u er dan ook zo rustig  en zelfverzekerd  onder blijven? Nou, hoofdinspecteur?’


  Hij  zweeg.


   Marcie zei: ‘Daarom  wil ik u verzoeken,  wanneer u weer met die... persoon praat,  om  ze te vertellen dat we  bereid zijn te betalen.  Serieus.’


   Paris pakte Marcies hand en  knikte.  ‘Hij heeft gezegd dat hij over vier uur  terug zal  bellen. Dus jullie hebben wat  tijd.  Hou me op  de hoogte  en laat me  weten wanneer  jullie het  geld bij  elkaar hebben.’


  ‘Dank u,’ zei ze. Hij liet haar hand los, en Marcie vroeg: ‘Hebt u kinderen?’


  ‘We hadden een dochter, maar die is overleden toen ze  negen was. Ze is op haar fiets aangereden.  Dat is al  heel wat jaren geleden.’


    ‘Wat  afschuwelijk,’ zei  Marcie.


  ‘Laat het me weten wanneer jullie  het geld bij  elkaar  hebben,’  zei hij.  Samen  met zijn collega’s ging hij terug naar het politiebureau.
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  Bepakt  met  hun rugzakken liepen  ze bijna drie uur achter elkaar over  de woeste grond, helling  op en  helling  af.  Een  paar keer moesten  ze over hekken klimmen  die om verlaten weilanden stonden. Doordat  ze de  meisjes  bij zich hadden, schoten ze niet echt op.


   Toen verscheen er een boerderij aan  de  horizon. Het  gebouw werd steeds  groter naarmate ze dichterbij kwamen, en Nina vertraagde haar pas toen ze de boerderij passeerden, om te zien of er mensen woonden. Max liep  voor hen uit en hield zijn  pas  niet in. Ze  wist  niet goed of hij de boerderij wel had  opgemerkt.


  ‘Daar is een...’ begon  Mia, wijzend naar de  boerderij.  Nina legde een  hand op de  mond van het meisje, maar niet snel genoeg.  Max keek achterom en liep terug.


  ‘Dat  boerderijtje, bedoel  je?’


  ‘Ja,’  zei  Mia.  Ze keek hem afwachtend aan. Sophie gaf haar met een vermanende  blik te kennen dat  ze  haar mond  moest houden.


   ‘Daar  woont niemand meer. Het spookt er, hè, Nina?’


  ‘Ja, dat  klopt,’  zei  Nina. De gedachten  tolden door  haar hoofd. Ze kon zich het boerderijtje niet  herinneren van  de afgelopen zomer, toen  ze hier met Dean hadden gewandeld.


   Max  boog zich naar haar toe,  zoende haar en fluisterde in  haar  oor: ‘Je haalt je toch  niks stoms in je  hoofd, wel?’


   ‘Natuurlijk  niet,’  zei ze.  Toen hij een stap achteruit deed, zag ze dat hij  een  onheilspellende blik in zijn ogen had. Ze werd er bang  van.


  ‘Mooi. Kom, we gaan  verder.’


  Ze liepen door en lieten de boerderij voor wat ze was. Max  hield  Nina nauwlettend in de gaten.  Nina nam de meisjes bij de  hand en keek niet meer achterom.


   Even later bereikten ze een stuk  laagland. Het terrein liep naar beneden. Nina werd even van  haar stuk gebracht toen ze de  omgeving herkende. Het  smalle  pad was minder groen dan vorig  jaar, en de  waterval leek veel harder te stromen. Het water  had een vieze  bruine kleur. De plas die door  grote rotsen omgeven was zag er  nog hetzelfde uit, alleen stond het  water nu hoger en lag het  rotsplateau daardoor  voor een  deel onder  water.


   Nina  pakte  de meisjes  bij  de hand en  deed haar  ogen dicht. Ze werd weer teruggevoerd naar die warme zonnige dag,  en rook de  geur  van Dean toen hij op  haar ging liggen.  Het  bloed was zo warm  geweest  dat  ze eerst  helemaal niet had gemerkt  dat haar naakte  lijf onder de  spetters zat.


   ‘Waar blijf je nou?’  schreeuwde Max.


   Nina deed haar ogen  open en zag dat hij aan de voet van de helling  stond, dicht bij  het  water.  De  meisjes waren moe en  huilerig  geworden, en  ze moest hen praktisch  meeslepen, de  heuvel af. Ze  volgden Max tot het punt waar hij  in  een spleet in de rotsen verdween. Daar bleven de  meisjes stokstijf staan.


   ‘Kom.  Daarbinnen  kunnen we  schuilen,’ zei Nina. Ze zag hoe vies ze waren  geworden, en onder hun loopneus  had zich  vuil opgehoopt. Nina pakte een zakdoekje en snoot  hun neus. ‘Het is een grot. Daar  zijn we  veilig,’ zei ze.  ‘We  kunnen er warm  worden en wat  eten.’


   Argwanend gingen ze  met haar  mee naar  binnen.


  Het  was precies zoals  ze het zich herinnerde. Het was er erg droog. De muren waren nog net zo  glad,  en het was  een paar graden warmer dan  buiten.


  ‘Ik zei het toen  ook al: als ik ooit voor  de  politie moest vluchten, zou ik me hier verbergen,’ zei Max.


  ‘Ja, dat weet ik nog.’


  Hij hield  zijn  hoofd schuin en  keek haar onderzoekend aan.


   ‘Wat is er, Max?’


  Hij leek uit zijn  gedachten  te ontwaken,  deed zijn rugzak  af  en gaf Nina  de opdracht  dat ook te doen. Ze liep naar het rotsplateau dat met graffiti was volgeklad, liet haar  rugzak  van  haar schouders glijden en  vond  het  heerlijk om  verlost te zijn  van  die  zware last.


   Ze haalden de dekens en  slaapzakken tevoorschijn. Max maakte een blik bonen open, verwarmde  de  inhoud  op  het gasbrandertje en pakte het plastic bestek  en de gele, blauwe en  rode plastic bordjes  die Mariette  voor hen  had gekocht.  Hij dolde  zelfs  wat met de meisjes door te vragen welke kleur bordje ze  wilden  hebben.


  ‘Ik wil een blauwe,’ zei Sophie.


  ‘Ik wil ook een blauwe,’  zei Mia.


   ‘Komt  dat even goed  uit dat ik niet van blauw hou,’ zei Max. De meisjes lachten  gespannen.


   Nina  zag met genoegen dat  ze  op het eten  aanvielen, en  dat ze wat warmer leken te worden, want er kwam weer kleur op hun  bleke  wangen. Onder  het eten dacht  ze koortsachtig na. Max zou  straks  weggaan om het  tweede telefoontje te plegen, en  dan  zou ze met de  tweeling alleen gelaten worden. Ze keek hoe  de meisjes, zo jong  en onschuldig, zaten te  eten. Kon  ze  ervan op aan dat Max hun niets zou aandoen?


  ‘Waar denk je aan, Nien?’ vroeg  Max.


   Ze schrok  en zag dat hij  weer naar haar zat te  kijken.


   ‘Niks.’


  ‘Zo  zag  het er niet uit.’


  ‘Ik ben gewoon moe. Als jij weggaat, probeer ik even te slapen.  Wanneer ga je?’


   ‘Over  een minuutje of vijf, als  ik van  jou tenminste mijn eten mag opeten, godverdomme!’ schreeuwde hij. Hij  gooide  zijn bord met bonen tegen de  rotswand. De  meisjes keken geschrokken op. Max’  bord  viel in alle stilte op de grond.  Nina zag dat  de meisjes van het eten allebei een oranje mond  hadden gekregen.


  ‘Sorry. Wil  je mijn bord?’ vroeg Nina.


  ‘Nee. Dat  hoeft niet.’ Hij stond  op. ‘Jij  hebt hier helemaal geen vertrouwen in, hè?’


  Nina slikte en voelde dat haar maag  opspeelde. Alles kwam onwerkelijk op  haar over, en ze was bang dat  de situatie helemaal uit de hand liep.


  ‘Nee,  ik bedoel, nee,  dat is niet  waar. Ik  heb er wel vertrouwen in.’


   ‘Nien,  ik heb de boel helemaal in de  hand. Ik heb het plan goed doordacht, ik heb de laptop en  de telefoon. Ik heb alles onder  controle,  we hebben  alles precies doorgenomen, en als je  het deze keer verkloot...’


   ‘Dat zal ik niet doen,  echt, dat  beloof ik je,’  zei Nina. Ze kwam  snel overeind, liep op hem  af  en streelde zijn armen. Mia en  Sophie keken nu verward en  bevreesd  naar haar.  ‘Sorry. Het komt  door de  zenuwen en de honger.  We zouden  nooit zo’n kans  hebben gehad als jij  niet alles zo goed  geregeld had.’


  Hij schudde  haar van zich af  en  liep naar  de  rugzak,  waaruit hij  een telefoon,  een landkaart en het  pistool tevoorschijn haalde.


  ‘Ik ga naar de tweede locatie  bij Pitman’s Tor om  met het tweede mobieltje  het tweede telefoontje te plegen, zoals we hadden afgesproken,’  zei  hij.


   ‘Ja.’


  ‘Dat gaat een paar uur  duren.  Dan  kunnen we weer even vooruit, want ze zullen  er niets  van snappen als  ze proberen om het signaal te traceren. De  telefoonmasten staan in dit gebied ver  uit elkaar; hier zijn we  veilig.’


  ‘Ja, dat  weet  ik.’


  Hij kwam vlak  bij haar staan  en keek  haar recht in de ogen.  ‘Omdat  je weet dat  je nergens heen kunt, Nien. Dit is  eenrichtingsverkeer.  Geen  retourtje maar een  enkeltje. Ik moet van je op aankunnen. Dat  is heel belangrijk  voor  me...’ Hij ademde  zwaar en stond te trillen  op zijn  benen.


   De  meisjes  keken met  open mond toe.


  ‘Max, ik blijf hier met de meisjes wachten,’ zei ze. Ze probeerde te lachen  en te  doen  alsof er  niets aan  de hand was.


   Hij keek haar een ogenblik aan en knikte.  ‘Goed. Wens me succes.’


   ‘Succes,’ zei ze, en ze zoende hem.  Ze  keek hem na toen hij door de smalle uitgang van de grot verdween. Ze haalde opgelucht adem  en wachtte  tien minuten. De  meisjes hielden zich stil. Toen draaide ze zich naar hen om.


  ‘Goed,  meiden.  Ik wil dat jullie rustig blijven. Over een  paar  minuten gaan we naar die boerderij om te  kijken of daar  iemand is...’ Ze zweeg. Mia  en Sophie keken allebei naar  de  ingang van de  grot achter haar. Nina  draaide zich om.  Daar stond Max, met het pistool in zijn hand.


  ‘Nina...’ zei hij. Hij  leek erg van  slag.


  ‘Max,  ik wilde alleen maar...’ begon Nina, maar ze  kwam  niet  uit  haar woorden, kon zo snel geen smoes bedenken. Ze deinsde achteruit en ging bij de meisjes staan.


   ‘En ik  vertrouwde  je nota bene,’ zei hij hoofdschuddend.  ‘Er zat zo’n  vervelend  stemmetje in  mijn hoofd waar ik niet naar wilde luisteren...’


  ‘Toe, Max. Laat ons  gaan.  Wij lopen alvast terug.  Ik zal  niemand iets vertellen. Maar ik  trek  dit gewoon  niet. Ik hou van je, dat weet je  toch?’


  Hij keek haar met  half toegeknepen ogen  aan,  richtte plotseling het pistool op haar linkerbeen  en schoot in haar dij. De knal klonk  oorverdovend in de kleine  grot,  en het geluid galmde na en overstemde het gegil van de meisjes. Hij kwam  een  stap dichterbij, richtte  het pistool  op haar borstkas en vuurde  nog twee  keer.


  De tweelingzusjes gilden het uit  en renden naar Nina  toe, die met opengesperde ogen in shocktoestand  op de  grond  lag.  Bloed sijpelde  door  haar broek en op twee plekken  uit haar borstkas. Ze keek  Max totaal ontredderd  aan.


  ‘Nina, Nina,’ riep Mia.  Ze legde haar handjes op Nina’s wangen. Sophie draaide zich om en  zag dat  Max naar een  van de  rugzakken  liep. Hij haalde het zwarte doosje tevoorschijn dat hij had gebruikt toen  hij  zich als meteropnemer had  voorgedaan. Hij deed het doosje open, haalde  er een paar tiewraps  uit,  liep naar Nina,  trok de  meisjes  wild  bij haar weg  en duwde ze naar  het met graffiti  ondergespoten  rotsplateau.  Iemand  had  een metalen ring in de rotswand geslagen, mogelijk om een dier  aan vast  te  kunnen  maken. Hij pakte de meisjes  bij hun polsen en bond hun handen snel met tiewraps aan de ring  vast. Ze gingen dicht bij elkaar  zitten en begonnen  te huilen.


   Nina lag  nog  steeds uitgestrekt op  de grond. Ze  ademde gejaagd en  keek Max aan terwijl ze haar  hand naar haar borstkas bracht. Bloed stroomde door  haar vingers. Max pakte  de doos  en de  rugzak  met  alle spullen  en  kwam bij haar staan.


   ‘Als ik terugkom,  leef  jij niet meer. Het  is  vast een snelle dood,’  zei hij. Hij keek haar met zo’n kille, haatdragende blik  aan  dat ze  hevig  begon te snikken.


   Hij  liep de grot uit.
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   Het  kidnapteam  was teruggekeerd naar de recherchekamer in Lewisham Row. Het was vijf uur  geleden dat hoofdinspecteur Paris met  Max had gesproken.  Hoofdinspecteur Hudson was  net  aangekomen en sprak Paris en  zijn team toe.


  ‘Ik ben hier  om jullie op de hoogte te brengen van  de vorderingen  van  het moordonderzoek en de zoekactie die  verband houdt met jullie aanwezigheid hier. We hebben vanmorgen een  driepuntsmeting uitgevoerd naar aanleiding  van het telefoontje van  Max  Kirkham.’ Ze wees op de grote kaart  die  was  opgehangen.  ‘Het signaal komt  van  deze mast,  in de noordoosthoek van Dartmoor National Park.’


  ‘Wat  is het  bereik  van die  mast?’ vroeg  Paris.


  ‘Die mast heeft  een bereik van dertig  vierkante  kilometer.’ Ze wees naar het  uitgestrekte  natuurgebied in Devon. ‘Het Dartmoor National Park beslaat  een  gebied van  bijna duizend vierkante kilometer woeste grond,  heuvels,  dalen, veenmoerassen. En het is november, dus  het zicht  is beperkt. Een uur geleden heb ik  opdracht gegeven een zoekactie vanuit de  lucht uit te voeren.  Er zijn helikopters  uit Londen  ingezet, en ook toestellen van de politie in Devon en Cornwall.’


  ‘Hij heeft gezegd dat hij  om de vijf  uur  zou bellen,’ zei Paris. ‘Het zou  kunnen  dat de  twee verdachten elk een  kant  zijn  opgegaan.  De vrouwelijke verdachte...’


  ‘Nina Hargreaves,’  zei  Melanie.


  ‘Nina Hargreaves zou  de meisjes bij zich kunnen hebben. Dat  geeft Max de gelegenheid om een grotere afstand af te  leggen. Hij heeft  ook  een busje,’ zei Paris. Een telefoon begon te  rinkelen. ‘Ah,  dat  zou hem  kunnen zijn.  Opletten, iedereen.’


  Melanie en het team gingen naar hun plaats en zetten hun headset op.  Paris  nam op.


  ‘Heb je mijn geld?’  vroeg  Max zonder verdere  omhaal.  Ze hoorden dat hij weer tegen de elementen streed.


  ‘Ik kan bevestigen dat Paul en Marcie Marsh  tweehonderdduizend pond  beschikbaar hebben om over te  maken,’ zei Paris. ‘Kunnen  we er nog steeds van  op aan dat de meisjes  in  veiligheid verkeren en dat ze  ongedeerd zullen worden teruggebracht?’


  ‘Ja.’


  ‘Goed. Hoe zullen we het verder aanpakken?’


   ‘Ik geef je  een code,  dat is  de code voor mijn bitcoin wallet.  Voordat jullie  proberen die te traceren, wil ik duidelijk maken dat  ik gebruikmaak van  een  TOR-wallet en een  TOR-netwerk. Je  staat  er versteld van wat je allemaal met een mobieltje en een  laptop kunt doen. Jullie zijn  geheel  aan mijn genade overgeleverd, en  tweehonderd mille  komt zo naar me toe. Zeg nou zelf: dat is toch  beter dan werken?’


   ‘Mag ik de code?’ vroeg  Paris op neutrale toon.


  Max las de  code  op en  Paris  noteerde  die.


  ‘Ik  verwacht dat het geld  binnen drie uur  wordt  overgemaakt. Als het geld  in mijn bitcoin wallet is, krijg  ik  een sms’je. Ik zal jullie dan terugbellen  en jullie vertellen waar je  Mia en Sophie kunt vinden.’


   Hij verbrak de verbinding.  Het  werd stil in de recherchekamer.


  ‘Dit  zint me niks. Wie kan ons garanderen dat hij de meisjes straks niet vermoordt?’ zei  Melanie.  ‘Ik heb nog nooit  aan een  ontvoeringszaak gewerkt, maar  dit lijkt me  niet  iemand die het  alleen maar  om  het  geld te doen is...’ Ze zweeg even. ‘Ik heb  deze zaak gevolgd. Ik  weet  waar  Max Kirkham en  Nina Hargreaves allemaal toe in staat zijn.  Geld alleen  is  niet genoeg.  Ze willen alles kapotmaken.’
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   Het  geraas van de ronddraaiende  rotorbladen was oorverdovend toen  de politiehelikopter boven  een dikke  wolkendeken vloog. Regen kletterde tegen de grote glazen deuren aan weerskanten. Erika  en Moss zaten achterin  bij een verpleegkundige van de luchtambulance. Er was weinig  ruimte.  Moss zat  tussen de twee anderen in. Voor  hen stond  de brancard die omlaag kon worden getakeld,  met  medische spullen  eromheen.


   Ze droegen grote zwarte headsets zodat ze ondanks het oorverdovende kabaal  met de  piloot konden  communiceren. Erika  keek  opzij naar Moss, die  een hand naar haar headset had  gebracht en  een  beetje groen  zag.


  ‘Gaat het?’ vroeg ze  geluidloos.


  Moss knikte  weinig  overtuigend en hield zich aan haar stoel vast toen de  helikopter helde om door  de wolken te breken.


   ‘We  vliegen met een  snelheid van veertig knopen naar het  zuiden,’  klonk  de  blikkerige stem  van de piloot in hun  koptelefoon. ‘We hebben de rand  van Dartmoor  bereikt en gaan  lager vliegen  om beter zicht te hebben.’


   Moss pakte Erika  bij de hand toen het wolkendek op  hen afkwam.  Ze doken in  de witte massa,  tot ze  hortend en stotend onder de  wolken uit  kwamen; glooiende heuvels en  rotspartijen werden zichtbaar.


   Erika  was bij  Melanie langs geweest en  had uitgelegd dat ze niet langer  welkom was bij  het  kidnapteam, en  dat haar was gevraagd om actief aan het moordonderzoek deel te  blijven  nemen. Ze wist niet  of Melanie haar  had  laten  meevliegen omdat ze op  die  manier van haar af was of omdat ze echt wilde helpen.


  De helikopter  vloog laag over  het  uitgestrekte groen, over bevroren stroompjes en  waterwegen, en over  grasvlakten waar koeien  en schapen door het kabaal  van de helikopter  alle  kanten op stoven. Maar nadat ze een tijd  heen en weer  waren gevlogen en samen met zes andere helikopters enkele vierkante kilometers van Dartmoor hadden uitgekamd,  viel  er nog steeds niets te melden. Geen mens  te  zien. Dartmoor, zo  leek het, was verlaten.
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  Nina lag op haar rug en voelde de harde rotsbodem  kantelen en draaien. Haar been deed afschuwelijk pijn, en ze had een raar gevoel in haar borstkas, een soort zware druk, alsof haar  romp volgestroomd was met  water. Ze  haalde gejaagd en oppervlakkig adem, maar  kreeg  nauwelijks  lucht binnen. Het was donker en  koud,  en ze  kon niet goed uit haar ogen kijken. Een paar keer raakte ze  buiten bewustzijn,  maar  op een gegeven moment werd  ze helder in  haar  hoofd en hoorde ze de meisjes  snikken. Ze  probeerde hun  namen te zeggen,  maar het enige geluid dat  ze voortbracht, was  gegorgel, en toen ze  moest hoesten, explodeerde de  pijn in haar borstkas als in duizend stukjes glas.


  ‘Nina...  Nina, ben je daar?’  zei een stemmetje in het donker. Ze stak  haar  handen uit en tastte de rots  af waar ze  op lag. Die voelde koud en nat aan.  Is dat mijn bloed? dacht ze. Ze  probeerde op een elleboog  overeind te  komen,  wat  weer een pijnexplosie tot  gevolg  had,  en ze  leunde  opzij. Bloed stroomde uit haar  mond, en het lukte haar om haar  mond leeg te  spuwen en haar keel te schrapen.


  ‘Het komt goed... meiden. Meiden! Ik  ben  hier,’  zei ze met piepende stem. Ze baadde in het zweet, of was het bloed? Zo veel bloed had een mens toch  niet? Ze probeerde verder overeind te  komen, maar de  pijn was  zo erg dat ze  bijna weer buiten  westen  raakte.


  ‘Nina, we  zitten  vast, en het doet pijn,’  zei een stem. Nina wist niet of het Mia of Sophie was  die dat zei.


   Lichtflitsen voor  haar ogen. Max had haar neergeschoten, drie kogels, in haar  been en romp.  Hij was van plan geweest haar dood te schieten.  Waarom was ze nog niet  dood?


   Ze wou  dat ze terug  kon gaan; ze wou dat ze een man tegen  het lijf was gelopen die haar aan  het  lachen maakte. Vurige passie  was niet waarnaar ze op zoek was, maar een leuke, saaie vent die  voor haar kon zorgen, die onderuitgezakt op de bank voetbal  zat te  kijken  en  die haar kinderen kon schenken.  Ze bracht een hand naar haar  borstkas.  Bloed stroomde er pulserend uit. Ze  voelde het ritme  van  haar hart,  dat in een  gestaag tempo al het  leven uit haar pompte.  Haar  been  stond in brand, en  ze probeerde er een hand naartoe  te brengen, maar  dat  lukte niet.


   Buiten de  grot klonk een zwaar ronkend geluid, en eerst wist ze niet wat het was,  maar toen verscheen er een  beeld  van  een helikopter  voor haar geestesoog.  Het geluid zwol aan, en heel  even dacht ze dat het toestel buiten voor de grot  zou landen, dat de politie op de  een of andere manier  had ontdekt  waar  zij en de  meisjes  waren...  Het geronk  klonk steeds  harder en hoger,  en toen verdween  het  langzaam. Het werd weer stil, en het  enige wat  nog te  horen was, was het gesnik van de  meisjes.
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  In de recherchekamer van het  kidnapteam in Lewisham  Row  stonden de aanwezigen rond een laptop  terwijl een  van Paris’  medewerkers een poging deed tweehonderdduizend  pond  op de gecodeerde bitcoinaccount over te  maken.  Het  was een ingewikkeld proces  dat verschillende stappen telde, met  verschillende velden waar codes moesten worden ingevoerd.


  ‘Hier komt het dus uiteindelijk op  neer: vijftien  ervaren politiemensen  die  naar een  website staan te kijken,’ zei Melanie, die bij  Paris stond.


    ‘Vroeger zeulden we nog  rond met tassen  vol contanten. Dat  heb je tegenwoordig niet meer,’ zei Paris.


  ‘Hoe weten we  of hij de meisjes vrij zal  laten?’


   ‘Dat weten we niet.’


  Iedereen zweeg. Melanie  draaide  zich op het cruciale moment  om, toen het geld werd overgemaakt.  Ze wilde niet dat iemand haar zag huilen.
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   Max wachtte midden op  de bevroren  heidevlakte. Hij was naar de top van een rotsheuvel  gelopen en stond bij een toren opeengestapelde  platte stenen. Het deed  hem denken aan het spel Jenga, en  hij  fantaseerde  dat reuzen hier ooit hadden rondgelopen en met de stenen hadden  gespeeld en ze opeengestapeld hadden achtergelaten. De bewolking hing laag, en overal dreven  kille  mistflarden. In de verte, vanuit het zuiden, hoorde  hij  het lage gebrom  van een  helikopter, maar het zicht  was belabberd. De bewolking  werkte in zijn voordeel.


   Hij hoorde het mobieltje in  zijn zak  bliepen  en haalde het  toestel tevoorschijn.  Hij bekeek  het binnengekomen sms’je. Daar stond de code. Het geld was binnen.


  Hij  begon te juichen en te schreeuwen  en stak triomfantelijk een vuist in  de  lucht. Een euforisch gevoel stroomde door zijn lijf. Hij was  er steeds van  uitgegaan  dat zijn plan  zou slagen, maar toch hield hij er rekening mee dat hij  uiteindelijk met lege handen zou  komen te  staan. In plan B zou  hij  er  met tien mille vandoor kunnen gaan, maar  dat zou  zijn  opties aanzienlijk  hebben beperkt... maar jezus,  nu  had hij tweehonderdduizend pond. Tweehonderdduizend  pond, verdomme!


  Hij bleef  niet  langer dralen en  ging terug naar de  grot. Nu  het geld  binnen was,  had hij hen niet meer nodig. Hij  hoefde niet de  barmhartige sjaak uit te hangen. Hij zou die klootzakken eens een lesje  leren. De  meisjes waren de kinderen van  een politieman en  zijn hoerige  wijf. Hij keek hoeveel kogels hij nog  had. Twee. Precies genoeg.
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   Nina  kwam  langzaam weer bij  kennis. Ze wist niet hoe  lang ze  buiten  bewustzijn was geweest. Ze had geprobeerd overeind  te komen,  maar de pijn was haar  te  veel geworden. Het  brommende  geluid van een helikopter klonk  in de verte toen ze  bijkwam. De  grond waarop ze lag was koud, en ze was  licht in  haar hoofd.


   ‘Nina?’ zei Sophie.  ‘Nina?’


   ‘Ze slaapt,’ zei Mia.


   ‘Ik slaap niet,’ zei Nina met  slepende stem. ‘Ik  slaap niet, ik ben alleen gewond en ik kan  me niet bewegen.’


  ‘Papa  had eens last van  zijn rug,  en  hij moest  toen op een plank in de woonkamer  gaan liggen,’ zei Mia.


  ‘Dat was  toch  geen echte plank? Dat  was een stuk hout van de kast van  opa, en die  heeft hij  naar ons toe gebracht,  zodat papa daarop kon liggen,’ zei  Sophie.


  Nina glimlachte en slikte bloed door. ‘Mijn  vader had ook eens last van zijn rug, en toen is  hij  op  de strijkplank gaan  liggen.’


  ‘Hoe  moest  je mama dan  strijken?’ vroeg een van de meisjes.


   Ondanks de pijn moest Nina lachen.  ‘Die stond  niet uitgeklapt,  maar  lag op de grond. De poten waren ingeklapt.’


  Nina  zag  het weer voor  zich,  haar vader die op  de strijkplank op de grond  lag, en haar moeder die probeerde een kussen op  het  metalen strijkijzerplateautje te  leggen.  Ze kon  het zich nu zo helder voor de geest halen... De geur van de woonkamer, haar moeder die op haar knieën bij  hem  zat, terwijl hij  kreunend vroeg  om nog  een  kussen.  Toen  haar  vader naar  haar keek,  wist ze dat  ze opnieuw in een droom was weggezakt.


  



  Nina kwam bij kennis doordat er  een energiestoot  door haar  heen stroomde. Ze wist weer dat ze in de grot was, keek opzij  en zag dat  ze  maar een  paar meter bij de ingang  vandaan lag.  Ze kon een  poging wagen naar buiten te kruipen  en naar een van de helikopters te zwaaien,  maar dan  moest ze eerst een grote heuvel  op,  over stenen en rotsen.


  Ze  draaide haar hoofd en  zag dat Max de rugzak  met alle  spullen  en de tiewraps  had meegenomen, ook de zwarte doos waar de  lucifers, de zaklantaarn,  de  gewone schaar en de draadschaar in  zaten. Alleen de rugzak met het gasbrandertje en de opgerolde slaapzakken  stond er nog. Ze probeerde te bedenken wat ze kon  doen als  hij terugkwam. Ze kon een blikje bonen naar zijn hoofd gooien, of twee. Bij die  gedachte schoot ze in  de lach,  wat  klonk als  ellendig,  borrelend gerochel.


  ‘Moet  je lachen?’  vroeg een iel stemmetje.  Sophie.


   ‘Ja,’ zei ze. Nina ging  verliggen,  en  toen dwong ze  zichzelf rechtop te gaan  zitten.  De duisternis om haar heen  overweldigde  haar, en  even zag ze  sterretjes,  maar  ze  concentreerde zich op haar ademhaling. Ze voelde  de pijn in haar borstkas. Haar  hart was waarschijnlijk niet geraakt, anders zou ze nu allang dood  zijn.  Ze probeerde  er niet aan te  denken hoeveel  bloed ze had  verloren, al het  bloed  dat uit haar lichaam was gestroomd. Dat  was het bloed dat ze  kon  zien. Ze had een raar gevoel en  wist  bijna zeker dat ze  ook inwendig ernstig  bloedde. Er stroomde nog steeds bloed uit  haar  been.  Kon ze  dat been niet met een  tourniquet  afbinden? Als ze  bij de zoom van haar broekspijp kon komen  en  die dan  strak oprolde, tot hoog  boven  haar  knie, zou dat het  bloeden kunnen stelpen. Ze strekte  zich en  voelde onmiddellijk een brandend gevoel in haar lijf,  alsof  er vanbinnen  iets  was gaan stromen. Met haar  vingers streek ze langs de  onderkant van haar broekspijp,  en  ze  merkte  dat  ze te strak waren voor haar plannetje.  Ze wou dat ze wijdere broekspijpen had,  zodat  ze ze kon oprollen.


  Jammer dat  mijn broek zulke strakke  pijpen heeft,  dacht ze. Niet dat ik ooit  van  die  wijde pijpen heb gedragen. Ze zouden me al van  kilometers ver  hebben  zien aankomen.


   Ze verstijfde.


  Ze zouden me al van kilometers  ver hebben zien aankomen.


  Vuurpijlen.


   In  de rugzak  met de gasbrander en de slaapzakken zaten de vuurpijlen, in  een zijvak. In godsnaam, dacht ze. Laat  hem er  alsjeblieft niet  aan gedacht hebben. Hij  heeft  alles  meegenomen wat ik kon gebruiken om de meisjes te bevrijden, plus de EHBO-kist, maar de rode vuurpijlen  zaten in  mijn rugzak.


  Ze  voelde weer dat ze energie  kreeg en kroop naar de  rugzak.


  ‘Nina,  gaat het?’ vroeg een  iel stemmetje. Sophie. Ze  hoorde dat  het Sophie was.


   ‘Ja, Sophie,  blijf maar rustig zitten. Ik haal ons hier  wel  vandaan,’ zei  ze. De pijn was ondraaglijk, maar  het lukte haar toch om over de  oneffen rotsbodem bij de rugzak  te komen. Ze  zocht op de tast  en liet haar hand over de vakken gaan. Ja!  Hier zaten ze in; ze  voelde de contouren door de stof  heen. Ze  ritste het vak open  en haalde de  twee lange  cilinders  tevoorschijn.


   Max en zij waren oorspronkelijk van plan geweest  om de meisjes na  ontvangst van  het  geld op  de hei achter te laten en Marsh te  bellen om  te vertellen waar hij  zijn kinderen kon  vinden. Daarna zouden ze  over  de hei  naar een plaatsje in  de buurt van Plymouth lopen. Daar zouden ze een taxi  naar de  haven  nemen, een afstand van een paar kilometer.  Dan  zou Max  een vuurpijl  afvuren, het afgesproken teken. Een  jongen die hij in de  jeugdgevangenis had  ontmoet zou hen dan  in een boot oppikken. Ze hadden hem vijfentwintigduizend pond in het vooruitzicht  gesteld als hij ze naar  het Europese vasteland zou brengen.


  Nina trok zich aan de  rugzak  overeind en dacht na. Het was  een belachelijk plan. Ze werden  overal  gezocht. Zelfs als het losgeld  betaald zou worden,  zouden  ze... zou híj  nauwelijks enige kans maken.


    Hij heeft me neergeschoten. Hij  dacht dat ik  dood was, dus waarom zou hij nog terugkomen?  Zou  hij echt terugkomen?


    Nina pakte de twee vuurpijlen, draaide  het  dopje aan de onderkant  los  en voelde dat er  een touwtje uit kwam. Ze was van plan naar de waterval te kruipen, waar ze de lucht  kon zien,  om dan een vuurpijl  af te  schieten als er een helikopter in de buurt  kwam.


  Maar ze kreeg een beter idee.
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    Wolkenflarden dreven gejaagd  over toen Max bij  de plek kwam  waar de hei omlaag liep, naar  de  waterval.  Hij had  al bijna een half uur geen helikopter meer gehoord, maar de  bewolking  trok op, en hij zou moeten  wachten  tot het donker  werd voordat hij de vijftien kilometer naar de rand  van  het natuurgebied kon gaan afleggen. De boot zou hen om drie uur vannacht oppikken.


  Niet hén, maar  hém, corrigeerde hij zichzelf. Hij verwachtte dat  de helikopters tot het vallen  van de avond zouden blijven zoeken, dus hij had  tijd over. Tijd waarin hij nog een  paar  dingen had af  te handelen.


   Hij bleef  bovenaan de helling  staan en inspecteerde het pistool.  Het wapen was geladen; hij  voelde het gewicht in zijn hand.  Hij zou die klootzak van een commissaris laten zien  wie  er  de  baas was.  Hij had  de  meisjes in het bijzijn  van Nina niets willen  aandoen, maar  nu ze dood  was, kon hij  doen wat hij wilde. Hij zou er  de tijd voor nemen.  Eerst  zou hij  de meisjes  van hun  kleren ontdoen en hun  haar knippen en ze  een  tijdje  met zijn lange jachtmes martelen. Hij kickte niet op kinderen,  maar  misschien kon hij voor de commissaris  een uitzondering  maken.


  Hij  liep  de  helling af, tussen de heidestruikjes door, langs de waterval. Het was ijskoud, en  het  leek  hem dat de waterval zou bevriezen  als de  temperatuur nog verder  daalde.


  Hij kwam bij de smalle spleet in  de  rotsen, bleef aan de zijkant staan luisteren, met zijn  pistool in de aanslag. In de grot was het doodstil.  Hij  deed zijn ogen een paar  seconden dicht om zijn  ogen  alvast  aan  de donkere grot te laten wennen.  Toen deed hij ze open  en stapte naar binnen.


   De tweelingmeisjes  zagen  er  vuil en onverzorgd uit en zaten nog  steeds aan de stalen ring  vast. Er lag een grote  plas bloed  op de grond, maar Nina lag niet op de plek  waar hij haar had  neergeschoten. Hij  volgde het bloedspoor en zag  dat ze met  haar  rug tegen een rugzak zat.


  ‘Verrekte schoft. Pak aan!’ riep ze.


   Max had pas op het  allerlaatst door dat ze de vuurpijl  op hem had  gericht en dat  er een  rode lichtflits op hem afkwam.


  Nina wist dat de lichtkogel  binnen enkele seconden een  hoogte van honderd meter kon  bereiken.  Door de terugslag werd  ze opzij gedrukt en kwam  ze  tegen de rotswand aan. Het projectiel raakte Max in zijn  open mond, en  door de verzengende hitte vrat  de vuurpijl zich een weg naar  zijn hersenen. Tegelijkertijd viel hij naar  achteren en smakte hij met zijn  rug  tegen  de rotswand. Nina schreeuwde dat  de meisjes weg  moesten duiken, en ze dekte haar gezicht  af  toen de pijl uiteenspatte  in een gloeiende  vuurbal, waardoor Max’ lichaam en zijn  kleren vlam vatten en de grot werd gevuld met dikke rook.  Nina pakte de tweede vuurpijl,  richtte  die op  de  ingang van de grot  en trok  aan het touwtje.
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  De  politiehelikopter waar  Erika en Moss  in zaten was al een paar uur in  de  lucht.  Systematisch  hadden ze een deel van Dartmoor afgezocht.


  Erika’s hoop om Mia en Sophie  levend  te vinden was  praktisch vervlogen.  Op de politieradio waren  berichten te horen geweest van andere piloten die  ook  boven Dartmoor aan het  zoeken waren.  Geen  van hen had  iets gevonden. Ze  wilden net  teruggaan naar de basis  in Plymouth  om te tanken  toen Erika een dunne  sliert zwarte  rook zag,  en een lichtkogel die  werd afgeschoten. Het projectiel beschreef een  helderrode baan en  boog daarna terug naar de aarde.


  ‘Kijk,’ riep ze in  de microfoon  van  haar headset. ‘Die kant op. We  mogen nog niet terug.’


    De  piloot beschreef een scherpe bocht naar rechts, en de rookpluim kwam  dichterbij. Ze gleden door  de wolken,  en even zaten ze er middenin, tot de witte massa  week en ze  perfect  zicht kregen op een kleine  uitholling in  het  landschap die  met water gevuld was.  Terwijl ze landden en  de  aarde  dichterbij kwam,  zagen ze  een  bebloede vrouw die bij een  waterval in het gras lag.


  Zodra de  helikopter  aan de grond was  gezet,  sprongen Erika, Moss en de ambulancebroeder eruit. Ze  liepen met gebogen  hoofd  onder de rotorbladen door en renden de helling  af  naar de vrouw, die nog  maar nauwelijks in leven  was en een afschoten vuurpijl  in  haar bloederige handen hield.


  ‘In  de  grot. Hij  is dood. De meisjes  zijn daar ook,’ zei  ze moeizaam.


   Erika en Moss  lieten Nina over aan de zorgen van de broeder en vonden de ingang van de grot.  Erika liep  snel  naar  de meisjes en zag  dat ze waren vastgebonden aan een  rots. Ze waren modderig  en  huilden hysterisch.  Toen ontdekte  Moss een zwartgeblakerd  lichaam, met  een verschroeid gat op de plek waar het gezicht zou moeten zitten.


   ‘Hij is dood. Dat heeft  zij gedaan!’ riep een  van de meisjes.


  ‘Help. We  willen hier weg!’ riep haar zusje.


  Erika  probeerde  de  tiewraps met de  scherpe rand van  haar voordeursleutel door  te zagen, wat haar na enige inspanning  lukte.


   ‘Zij  moeten  hier eerst weg,’  riep  ze.  Zij  en Moss  tilden de meisjes op en renden  naar buiten, de helling  op.


   Terwijl Moss zich verder ontfermde over de  kinderen, liep Erika terug  naar de ambulancebroeder.


  ‘Laat  me  hier liggen. Ik wil dood,’ fluisterde Nina  met  schorre stem.


  Erika hurkte bij haar neer en keek vragend naar de broeder, die zijn hoofd schudde.


  ‘Blijf bij haar,’ zei hij. ‘Ik ga spullen halen.  Blijf  hierop drukken.’  Hij  pakte Erika’s hand en legde  die op  Nina’s been, dat hevig  bloedde. Snel rende hij naar  de helikopter.


  ‘In  de put verderop ligt  een jongen,’  zei  Nina. Haar gezicht vertrok van de pijn.


  ‘Wat?’ zei Erika.


  ‘Dean heette hij. Kijk in de put. Daar  ligt hij. Hij moet begraven worden.’


  Erika knikte.


  ‘Er zijn  zo veel dingen  waar  ik nooit aan toegekomen ben... Ik heb nooit kinderen gekregen... Zorg dat ze  veilig bij hun ouders terugkomen... Mia... Sophie.’


   Erika merkte  dat het leven uit Nina sijpelde.  Ze keek naar  de helikopter, waar Moss een deken om de meisjes sloeg en  hun  iets te drinken gaf.  Erika  voelde dat  het bloed onder haar  hand steeds trager  uit de wond kwam. Nina’s ademhaling  klonk gejaagd.


  ‘Sorry  voor alles. Zeg tegen mijn moeder dat  ik van haar hou...’ Ze keek Erika aan. ‘Het was  niet mijn bedoeling  dat het zo  zou lopen...’ Ze ademde raspend uit,  het licht verdween uit haar  ogen, en haar  huid kreeg een gelige  tint.


   De ambulancebroeder rende naar  haar  toe. Hij  had een infuus bij  zich.


  ‘Het  heeft geen zin meer,’ zei  Erika  zacht. ‘Ze is er niet  meer.’


   De broeder keek achterom  naar  Moss, die met Mia en Sophie bij de helikopter stond  te wachten.


   ‘Die meisjes moeten naar  het ziekenhuis om  behandeld  te worden,’ zei hij. ‘Ik neem contact op  met een  van de andere helikopters om u  op te pikken.’


  Voordat Erika de kans kreeg om  te  reageren, was de  man de  heuvel op gerend en stapte  samen met  Moss en de meisjes in  de helikopter. Ze deed  haar ogen dicht toen het  toestel opsteeg.  Het  gras en de hei rondom haar  werden  door de luchtverplaatsing platgedrukt. De helikopter werd steeds kleiner  en verdween  in het wolkendek.


  Erika  keek naar het  ontzielde  lichaam  van Nina en werd overspoeld door  verdriet. Hoe kon een  jonge, veelbelovende vrouw zo van  het pad raken?  Ze keek naar de ingang  van de grot, waar de voeten van  Max Kirkham naar  buiten  staken.  Het was stil, en het werd langzaamaan  donker. Ze huiverde.  Met een hand sloot ze Nina’s ogen.


  De wind huilde over  de heide, en  het was ontzettend  koud. Erika ijsbeerde  heen  en  weer om warm  te blijven. Ze  bedacht  hoe lang ze  achter deze  twee mensen  aan had gezeten, twee  mensen die een spoor  van  dood en verderf hadden achtergelaten. En nu  was ze  alleen en  waren zij dood.  Ze  was  blij dat  de  twee nu geen kwaad  meer konden uitrichten, en vond het  fijn dat  Mia en Sophie in veiligheid waren en naar  Paul en  Marcie zouden worden  gebracht, maar het was teleurstellend dat  ze Max  en  Nina niet voor lange tijd achter slot  en  grendel had kunnen zetten. De dood leek een te  licht vonnis voor  hen.


   Uiteindelijk  verscheen er een helikopter  aan  de horizon.


  



  EPILOOG


  VRIJDAG 15 DECEMBER


   Er waren drie weken  verstreken, en Erika had een lange  dag achter de rug, met aan  het eind een bezoekje  aan de dokter, die  eindelijk het gips om haar arm had verwijderd. Het was koud,  en het dreigde  al een  paar  dagen  te gaan sneeuwen,  maar  ze verwachtte geen witte kerst. Toen ze de sleutel in het slot stak, zag ze hoe mager haar pols leek na al die  weken gips. Ze deed de voordeur open,  ging naar binnen  en raapte een stapel  kaartjes van de mat.


   Ze liep door naar de woonkamer, trok haar jas uit, en  opende het achttiende deurtje van de  adventskalender die Jakub en Karolina  haar hadden gestuurd.  Ze pakte het chocolaatje en zag een plaatje van meneer  en mevrouw  Kerstman, allebei  weldoorvoed en goedgemutst en met blozende wangen. Meneer Kerstman hield een maretak  boven het hoofd  van zijn  vrouw, en zij  keek koket  naar hem op, verlangend naar een zoen.


   ‘Als  je  maar niet vergeet, schat, dat de Kerstman  maar één keer per  jaar  langskomt. Maak er wat van,’  zei  Erika  tegen de  kalender. Ze stopte het chocolaatje in haar  mond, ging naar de koelkast en schonk  zich een flink glas  wodka  in. Ze  liep ermee naar de bank om de  kerstkaartjes  te  bekijken.


  Ze  had een kaartje  van Moss, van Crane en  van  McGorry gekregen, en zelfs Peterson had haar een kaart  gestuurd, met daarop de  nogal ambigue tekst ‘beste wensen’. Ze had haar  collega’s die dag nog gezien,  met uitzondering van Peterson, die in het nieuwe jaar weer aan het werk zou gaan,  dus ze  snapte niet waarom ze hun kaartjes per  post hadden verstuurd. Ze vond  het bij nader inzien  een beetje gierig van  zichzelf  dat  ze  de kerstkaartjes  voor haar  collega’s in hun postvakje had  gelegd.


  Ze wilde net eten  laten  bezorgen toen er  op  de  deur werd geklopt. Ze deed  open,  en daar stond,  tot  haar verbazing, Marsh. Ze hadden elkaar niet meer gesproken sinds  de dramatische gebeurtenissen in Dartmoor.


  ‘Dag...’


   ‘Dag, Erika,’ zei hij. Hij was mager in zijn gezicht.


  ‘Kom verder. Wil  je iets drinken?’  Snel voegde ze eraan toe: ‘Koffie? Of  thee?’


  Hij  kwam  binnen en veegde  zijn voeten,  maar hield zijn jas  aan toen hij met haar  naar de  woonkamer ging.


   ‘Ik hoef niets,  dank je  wel.’ Hij tikte zenuwachtig met  zijn vingers op  de rugleuning van de bank. Er viel  een ongemakkelijke  stilte.


  ‘Hoe eh... Hoe gaat het?’ vroeg ze.


  ‘Ik weet niet. Gaat  wel.’


   ‘En  met Marcie?’


  ‘Kon  beter. We bekijken het  van dag  tot dag.’


  ‘En Sophie en Mia?’


  ‘Verrassend goed. Ze vinden  het heerlijk  om weer thuis  te zijn, en ze  zijn  heel aanhalig en knuffelig.  Ze zullen  wat professionele hulp moeten hebben, later, maar ze  zitten nu vooral in over  Nina Hargreaves... Ze had afschuwelijke dingen gedaan, had al  die mensen vermoord, maar als  zij er  niet  geweest  was, leefden mijn dochters niet meer.’


  ‘Maar door haar zijn je dochters  ontvoerd  en ben je tweehonderd mille lichter...’ Erika  keek hem  fronsend aan. ‘Sorry. Dat kwam er niet helemaal goed uit.’


  ‘Geeft  niks.’


   ‘De politie van  Devon en Cornwall hebben  het lichaam van ene  Dean Grover  gevonden, op  de plek die Nina had  aangewezen, in een put bij  de waterval in  Dartmoor. Zijn  gezicht was  met  een steen tot moes  geslagen... En volgend  jaar komt Mariette Hoffman voor de rechter.’


  Marsh  knipperde met zijn ogen  toen hij de details van de zaak te horen kreeg  en veranderde van gespreksonderwerp.


  ‘Hoe  is het met jou? Ik heb gehoord  dat je  bij Nils Åkerman bent geweest.’


  ‘Ja.  Niet geheel uit onbaatzuchtige motieven.  Ik wilde de zaak afsluiten, maar ik  weet  niet  of dat wel zin  had... Ik kan hem wel  vergeven  voor  wat hij mij heeft aangedaan, maar  niet dat hij ontzettend  veel zaken en veroordelingen op  losse schroeven heeft gezet. Het ironische is dat hij  waarschijnlijk  over vier  of  vijf  jaar weer  vrijkomt,  afhankelijk van hoe  goed hij zich gedraagt.’


  Marsh knikte en  bleef weifelend bij de  bank staan.


   ‘Weet je  zeker dat je niet even een kop koffie wilt, Paul?’


  Hij  schudde zijn hoofd en zuchtte diep. ‘Marcie  wilde weten of je  op eerste kerstdag wat had.’


  ‘Ik? Hoezo?’


  ‘Dan kun je komen  lunchen.’


   ‘Bij  jullie?’


   ‘Ja. Ik weet dat jullie niet  altijd zo goed met elkaar overweg konden...’


  ‘We hebben nooit goed met elkaar kunnen opschieten,  en gezien alles  wat er gebeurd is...’


  ‘Ze  is je  ontzettend dankbaar voor alles wat je  hebt gedaan om de  meisjes  te redden. Ze  is daar erg emotioneel onder,  ook wat allerlei andere dingen aangaat... Maar ze zei  dat ze het leuk zou vinden als je kwam, en de  meisjes zijn ook  zeer op je  gesteld. En je weet wat ze heeft moeten  doormaken, dus daar  kan ze met  jou over praten. Haar ouders komen ook,  maar  die willen het nooit over dat soort dingen hebben. Alleen een glas sherry met wat lekkers erbij  kan ook  als je de  lunch wat te  veel van  het  goede  vindt... En ze wil graag haar excuses aanbieden  voor alles wat ze heeft uitgekraamd over jou en  mij toen  die  agenten  erbij waren...’


  ‘Zou jij het leuk vinden  als ik met de kerst bij  jullie kom?’


  ‘Natuurlijk. We  kennen  elkaar al zo  lang, Erika.’


  ‘Dat is waar.’


  ‘Dus kom je?’


  ‘Ja.’


    Ze keken  elkaar een tijdje  zwijgend  aan.


   ‘Goede genade, moet je nou kijken!’ riep Marsh  uit. Hij  liep naar het raam.  ‘Het sneeuwt!’


  ‘En ik  dacht  nog wel dat  we dit jaar geen witte  kerst zouden  krijgen,’ zei Erika.


    Ze ging bij hem staan. Buiten dwarrelden grote sneeuwvlokken  door de lucht en landden zacht op de droge grond. Een paar minuten bleven ze zwijgend naar de sneeuw kijken.


   ‘Nou, ik moet  maar weer eens  gaan. Het is  tijd  om de meisjes in bad  te doen,’  zei Marsh.


  ‘Oké.’


   Ze liep  met hem  naar de voordeur, en bij  het weggaan  gaf hij haar een vluchtige  zoen  op de  wang.


  ‘Bedankt, voor alles. Je betekent veel voor me,’ zei hij zacht.


  Erika liep  terug naar het raam en zag hoe hij over de parkeerplaats  liep,  door de dwarrelende sneeuw, terug naar zijn vrouw en kinderen.


   



   EEN WOORD VAN  ROB


  



  Allereerst wil ik u hartelijk danken omdat u Koud bloed hebt  gelezen. Zoals altijd is dit boek met veel  liefde  geschreven. Het is altijd een spannend  moment wanneer een roman  waar ik maanden  aan  heb  gewerkt het levenslicht ziet. Dit is het vijfde boek uit de serie met Erika  Foster,  en bij  elk  boek  voel ik me geroepen  de  personages  levensecht af  te schilderen en ze  in overeenstemming met  de vorige  boeken te laten handelen. Het  is een verantwoordelijkheid die ik buitengewoon serieus neem, en  ik  hoop dat  u van het boek genoten hebt.


  Ik wil daaraan toevoegen  dat ik het  weliswaar leuk  vind om in mijn  verhalen bestaande locaties  in  Londen te  gebruiken, maar dat  ik me  bij  het  schrijven van dit boek enige  vrijheid heb  veroorloofd met betrekking tot namen van plaatsen  en straten. Afgezien daarvan is het Londen  van Erika  Foster net  zo echt als het  Londen dat u kent,  het Londen waar u  woont of  waar u eens naartoe wilt. En  mocht  u  Erika Foster daar tegen  het lijf lopen,  wees  dan op uw hoede voor meervoudige  moordenaars, want ze  heeft de neiging dat soort  lieden  aan te  trekken!


   Als u  van Koud bloed genoten  hebt, zou ik u willen vragen een review te  schrijven en uw familie en vrienden erover  te vertellen. Recensies  en mond-tot-mondreclame stel  ik  zeer op prijs.  Het  zijn dat  soort dingen die het verschil maken  en die  ervoor zorgen dat nieuwe lezers  mijn boeken ontdekken.


    Ook hoor ik graag van u! U kunt via  Facebook contact  met  me opnemen, of via Twitter,  Goodreads of mijn website, www.robertbryndza.com. Er komen nog heel wat boeken  aan, dus ik hoop dat u me blijft volgen!


   



    Robert Bryndza


  WOORD VAN  DANK


   Ik wil graag het fantastische team  van mijn uitgeverij Bookouture bedanken, en met name  Claire Bord,  mijn  redacteur. Het is  altijd een feestje om met  jou samen te werken, en  jouw  input  en adviezen komen mijn  boeken alleen maar  ten goede. Bedankt dat je me de creatieve vrijheid biedt  om deze serie geheel naar  eigen inzicht vorm te  geven. Ook dank aan Amy  Tannenbaum, mijn briljante  literair agent.  Ook zoals  gebruikelijk dank aan  Henry  Steadman voor alweer zo’n  prachtige  cover, en dank ook aan brigadier  Lorna Dennison-Wilkins voor alle adviezen en informatie aangaande de processen die een rol spelen wanneer  een  stoffelijk overschot  in water belandt.


   Dank aan mijn schoonmoeder  Vierka voor  haar  liefdevolle ondersteuning  bij het  schrijven  van dit boek, en  aan mijn geweldige echtgenoot Ján  voor je liefde  en  je steun,  en omdat ik altijd zo heerlijk  om je moet lachen  en je me altijd op de  kast jaagt. En omdat je  steeds  de honden  uitlaat.


  Ik  heb  ze vaak mondeling bedankt, maar ook op  deze wijze wil ik graag mijn dank uitspreken  naar mijn vader en moeder, Pat  en Brian Sutton. Kijk, ouders, jullie  staan  nu zwart-op-wit vermeld! Ik  wil  ze bedanken omdat  ze mijn boeken hebben  aangeraden aan hun vrienden en  buren, aan mensen  op  straat en onbekenden in  de trein.  Bedankt  voor het uitlenen  van mijn  boeken aan kennissen die geen  e-reader hebben. Mijn ouders runnen  de  drukst bezochte onofficiele  bibliotheek ter  wereld. Ik hou ontzettend  veel van jullie!


  Tot slot wil ik mijn  fantastische lezers  bedanken, en alle fantastische  boekbloggers en leesclubs. Hartelijk dank voor alle aandacht die jullie aan  mijn  boeken besteden.  Zonder jullie zou ik nooit zo’n  grote lezersschare hebben gekregen.
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